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Vorrede. 



Die Ausgabe des Heliand , die hiermit dem Publikum vorgelegt wird, 
war firüber projectiert und begonnen als die des Beovulf, wurde aber 
zurückgele^, Weü das Gerücht die Ausfahrung dieser Arbeit von zwei 
andern Seiten her in baldige Aussicht stellte. Das Warten hierauf 
durch längere Zeit ergab Sich als fruchtlos, das Bedürfnis einer handli- 
chen Ausgabe des Gedichtes, namentlich mr Vorlesungen, machte öich 
immer mehr geltend, un^ so nahm ich denn vpr nunmehr zwei Jahren 
die liegen gelassene Arbeit wieder auf. ' 

Hierbei konnte, da ich die Entstehung des Heliand in der Gegend 
von Münster annehme, dem Texte nur der Monacensis zu Grunde ge- 
legt werden, obwol es die jüngere und schlechtere Handschrift ist. Der 
Cottonianus, älter als jener, aber in seinen Dialect erst aus dem des 
Münsterlanaes umgeschrieben, wie ich an einen; andern Orte ausführlich 
beweisen werde, trat ausfüllend in die Lücken des Monacensis, im Drucke 
durch besondere Typen hervorgehoben. Seine Bedeutung für die Kritik 
des Gedichtes habe ich nirgends unterschätzt. 

Die schlechtere Abschrift des Monacensis gibt gleichwol ihre Be- 
richtigung namentlich nach zwei Seiten hin selbst an die Hand, nämlich 
in Bezug auf die so häufig eingetretene Abschwächung und Verderbung 
sprachlicher Formen in den Endungen, und in Bezug auf die Regelung 
der urthographie. Was das erstere anlangt, so wird es dem aufmerk- 
samen Leser des Monacensis nicht entgehen, dass die besagte Erschei- 
nung, im Anfänge des Codex gar nicht, dann spärlich eintretend, mit 
der Zahl der Seiten sich häuft. Wenn wir also S. 3 u. 4. der Hand- 
schrift vergeblich nach einem tonlosen e für a in der Infinitiv- oder 
schwachen Präterialendung oder in Nominalendungen suchen, erscheinen 
zuerst S. 5, nur zwei (heven fftr hevan, gjmahlien für gimahlian), ebenso 
viele S. 6., wenig mehr auf den folgenden, um auf den SS. 12. 13. 24. 
2ö. 26. wieder ganz zu verschwinden, und erst die späteren Seiten zei- 
gen uns, wie durch die Sorglosigkeit des Abschreibers diese ihm schon 
mehr als die vollen geläufigen, abgeschwächten Formen die Oberhand 
gewinnen, so dass z. B. auf S. 156. gegen sechzehn der letzteren Art 
nur vier der ersteren stehen. Der Herausgeber konnte demnach unbe- 
denklich, in allen diesen Fällen das tonlose e durch a ersetzen. Anders 
verhält es sich mit dem schliessenden e des nom. acc. plur. in der star- 
ken Form des Adjectivs, das allerdings auch mit a wechselt, das aber 
in Hinblick auf die althochdeutsche Endung nitht ohne Weiteres als 
tonloses anzunehmen war. Diess blieb unberührt stehen, und die Frage 
über seiUe Quantität muste vorsichtiger Weise als eine eben so offene 
behandelt werden, wie die über die Quantität des e in den Endungen 
"^ des conj. praes. starker und schwacher Verben, das gleicherweise häufig 
durch a ersetzt wird. 

Wie tonloses e nach und nach in der Handschrift sich in die Stelle 
von a eindrängt, ebenso tritt ein a in den Endungen der schwa- 
chen Declination an die Stelle von o. Auch hier begegnet auf den 
ersten 20 Seiten kein Beispiel dafür, das erste ist 21** mid theru godau 
thiornan für mid thero gödon thiornon. Nachdem wir 26* encora für 
enkoro getroffen haben, wird die Erscheinung erst nach S. 31. häufiger. 



iO 






Digitized by ^^jUUy iC 



VIII 

um schliesslich auf dieselbe Weise überhand su nehmen, wie das ton- 
lose e. Es ist kein Zweifel, der Schreiber fand diess a in seiner Vor- 
lage so wenig wie jenes e; er schleppte beide aus seiner Mundart ein; 
und der Herausgeber hat das Recht wie die Pflicht, das ursprüngliche 
Verhältnis wieder herzustellen. Wenn hierbei das tonlose e meist still- 
schweigend beseitigt ist, so ist der Grund davon der, die Ausgabe nicht 
überflüssig mit irrelevanten Lesarten zu beschweren, die Erscheinung des 
a für o ist seltener und man wird sie, wie die andern handschriftlicheu 
Lesarten des Mon., gewissenhaft unter dem Texte verzeichnet finden. 

Hinsichtlich der Regelung der Orthographie erfordert namentlich die 
Dentale d im In- und Auslaute und die Labiale b des Inlautes einige 
Worte. Die erstere ist im Mon^ offenbar im Untergehen; daher das 
gröste Schwanken in der Schreibung- 48** letha; 48*^lede8; 48** led- 
lic; 61** lid^ 62*** *^ lid etc.); ganze Seiten erstreben eine genauere Be- 
zeichnung dieser Dentale (.^4. 55.) während andere sie wiederum aus- 
schliesslich durch die Media ersetzen. Das Schwanken wurde durch 
consequente Setzung jener beseitigt, das Zeichen dafür aus dem Codex 
selbst entnommen, ein Zeichen übrigens, das der Cottonianus, der das 
Schwanken des Mon. nicht teilt, fast durchgängig verwendet, wenn er 
nicht, oft auch im Auslaute, dafür th setzt. — Die Bezeichnung der in- 
lautenden Labialfricativa b schwankt, weniger im Cott. als im Mon., zwi- 
schen b, v und b. Das orstere Zeichen wurde durchgängig gesetzt. 
Sonst ist an der Orthographie nichts wesentliches geändert; die Verwen- 
dung des Buchstabens k auch für das c der Codices und die Ersetzung 
des uu derselben durch w wird keinen Anstoss erregen. Das letztere 
auch da einzuführen, wo die Codices nur u gewähren (in den Verbindun- 
gen du, hu, su, tu, ihvL = dw, hw, sw, tw, thw) ergab sich als die Con- 
sequenz der einmal rezipierten Schreibung. 

Der Umstand, dass der Text des Cottonianus nur die Lücken des 
Mon. in unserer Ausgabe ausfüllt, bringt es mit sich, dass die Lesarten 
desselben vollständig nur da mitgeteilt sind, wo der Text nach ihm gege- 
ben wird: im andern Falle ist namentlich die Anführung orthographischer 
Abweichungen desselben, sofern sie weniger wichtig sind, unterlassen. 

Vielleicht wird man 6s tadeln, dass ich für das Gedicht in metrischer 
Beziehung wenig oder nichts getan habe. Wol ist es meine Ansicht, 
dass der Dichter des Heliand regelmässige allitterierende Verse gebaut 
habe, und dass die Regellosigkeit der uns vorliegenden die Folge von 
Interpolationen sei, deren grössere Anzahl, wenn nicht alle, eine kühne 
und geschickte Hand gar wol beseitigen könne; aber meine Hand sollte 
das nicht tun. Mir kam es darauf an, in dieser ersten handlichen 
Ausgabe das Gedicht in seiner überlieferten Form bequem und deutlich 
vor Augen zu stellen. 

Das Glossar dazu, sehr ausführlich angelegt, folgt in der Anordnung 
der Buchstaben dem zum Beovulf : der lange Vocal ist hinter dem kur- 
zen, d hinter d, th hinter t eingereiht, und nur die Composita mit ton- 
losen Partikeln sind bei dem Stammworte verzeichnet. Ein Verzeichnis 
der im Gedichte erscheinenden Eigennamen geht ihm vorauf. 

Mit Bezug auf einen Passus des Titels bin ich schuldig sw sagen, 
dass sich dieser Ausgabe in nicht zu ferner Zeit noch ein zweiter Band, 
enthaltend die kleineren altniederdeutschen Denkmäler, anschliessen wird. 

Halle, 22. October 1865. 

IL Heyne* 
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(I.) 

Schmeller p. i. 

Manega waron, the sia iro mod gespon, 

that sia bigunnun word godes [kudian], 

rekkean that girüni, that thie rikeo Erist 

undar man-kunnea märida gifmmida 
5 mid wordun endi mid werkun. That wolda tho wisaro filo 

lindo barno lobon, lera Kristes, 

helag word godas, endi mid irö handon sknban 

berehtliko an buok, hwo sia skoldin is gibodskip 

fmmmian, firiho barn. Than wärun thöh sia tiori te thiu 
10 nnder thera menigo, thia habdon mäht godes, 

helpa fan himila, helagna gest, 

kraft fan Eriste; sia wardun gikorana te thiu, 

that sie than evangelium enon skoldun 

an bnok skriban endi so manag gibod godes, 
15 helag himilisk word. Sia ne muosta helido than mer, 

firiho barno frummian, newan that sia fiori te thiu 

thuru kraft godas gekorana wurdnn. 

Matheus endi Markus so wärun thia man^lietana, 

Lukas endi Johannes; sia wärun gode lioba, 
20 wirdiga ti them giwirkie. Habda im waldand-god, 

them helidon an iro herton, helagna gest 

fasto bifolhan endi ferahtan hugi, 

so manag wislik word endi giwit mikil, 

that sea skoldin ahebbean helagaro stemnun 
25 godspell that guoda, that ni habit enigan gigadon hwergin, 

thiu word an thesaro weroldi, that gio waldand mer, 

drohtin diurie, efdo derbi thing, 

firin-werk fellie, efdo fiundo nid, 

strtd widerstände; — hwanda hie habda starkan hugi, 
30 mildean endi guodan, thie thes mester was, 

adal ord-frumo alomahtig. 



V. 1 — 85 fehlen in M. — 2 [cüthian] Müllenhoff. Rieger nimmt nach bigunnun ein« 
Lücke von zwei Halhzeüen an. — 5 wtsara. — 8 berethlioo. — 12 cristae, thio. — 13 enan 
— 19 lieba — 21 hertan — 26 io -- 31. ord — 
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4 KfiLIAND V. 32 — 75. 

That skoldun sea fiori thno fingron skriban, 

settian endi singan endi seggean ford, 

that sea fan Kristes krafte them mikilon 
35 gisahnn endi gihordan, tbes hie selho gisprak, 
p. 2 giwisua endi giwärahta, wundarlicas filo, 

so manag mid mannon, mahtig drohtin, 

al so hie it fan them anginne thuru is ena kraft, 

waldand gisprak, thno hie erist thesa werold giskaop, 
40 endi thuo al bifieng mid enu wordu, 

himil endi erda, endi ai that sea bihlidan egnn 

giwarahtes endi giwahsanes. That ward thno al mid wordon 

godas 

faste bifangan endi gifrnmid after thiu, 

hwilik than liudskepi landes skoldi 
45 widöst giwaldan, efdo hwär thiu werold [than] 

aldar endon skoldi. £n was iro thuo noh-than 

firio bamun biforan endi thiu fibi wärun agangan; 

skolda thuo that sehsta saligliko 

kuman thuru kraft godes endi Kristas giburd, 
50 helandero best, heiagas gestes, 

an thesan middilgard, managon te helpun, 

firio bamon ti frumon wid fiundo nid, 

wid dernerö dwalm. — Than habda thup drohtin god 

Romano- liudeon farliwan rikeo mesta, 
55 habda them heri-skipie herta gisterkid, 

that sia habdon bithwungana thiodo gihwilika, 

habdun fan Kümu-burg riki giwunnan, 
' helm-gitrosteon. Säton iro heri-togon 

an lando gihwem, habdun liudeö giwald 
60 allon eli-thiodon. Erodes was 

an Hierusalem obar that Judeonö folk 

gikoran te kuninge, so Ina thie kesar thärod 

fon Kümu-burg, riki thiodan, 

satta undar that gisidi. Hie ni was thoh mid sibbeon bifang, 
65 abaron Israheles, edili-giburdi 

kuman fon iro knuosle, newan that hie thuru thes kesures thank 

fan Rumu-burg riki habda, 

that im warun so gihoriga hildi-skalkos, 

abaron Israheles, ellean-ruoba, 
70 swido unwanda wini, than lang hie giwald ehta, 

Erodes, thes rikeas endi räd burda 
»^ on [Judeonö] liudi. — Than was thär en gigamalod man, 
p, 3 that was fruod gumo, habda ferehtan hugi, 

was fan them liudion Levias cunnes, 
75 Jacobas suneas, guodero thiodo, ^n <^ 



38 then. craht — 40 wordo — 43 gifrimid — 47 fiui immer, — 56 thiedo 
60 -fcheodon — 62 keser — 71. 72 radburdeon — 73 gomo — 76 smneas. thiedo — 
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H^IAND V. 7« — 116. 

Zacharias was hie h^tan. Thai was so sfQig man, 
hwand hie simhlon gerno gode thianoda, 
warahta aftar is willeon; deda is wif so seif; 
was 'Ira gialdrod Idis. Ni muosta im erhi-ward 

80 an iro jugad-hedi gibidig werdan. 

Libdun im f^r-utar lastar, warahtun Ic^ goda, 
wäron so gihoriga hehan-ktminge, 
diuridon nsan drohtin, ni weldun derbeas wiht 
under man -kannte,, menes gifrummean, 

85 ne 

saka ne sundea. Was im th6h an sorgun hugi, 
that sie erbi-ward ^gan ni möstun, 
ak wärun im bam6 lös. Than skolda he gibod godes 
thär an Hierusal^m, so oft s6 is gigengi gistöd, 
that ina torhtliko tidl gimanddun — 
90 so skolda he at them wlha waldandes geld 
h^lag bihwerban, . heban-kuninges, 
godes jungarskepi. Gern was he swido, 
tiiat he it thurh ferhtan hngi fnimmean mösti. 



(IL) 

Th6 ward thiu tid kuman, that thiLr gitald habdon 
95 wlsa man mid wordon, that skolda thana wih godes 

Zacharias bisehan. Thö ward thär gisamnöd filu 

thär te Hiemsal^m Judeonö liudiö, 

werodes te them wlha, th&r sie waldand-god 

swldo theollko thiggean skoldun, 
100 Mrron is huldi, that sie heban-kuning 

ISdes alSti. Thea liudi stodun 

umbi that h^aga hüs endi g^ng imu the gih^rödo man 

an thana wlh innan. That werod 6dar bSd / 

umbi thana alah ütan, £bre6- liudi, 
105 hwan ^r the frödo man gifrumid habdi 

waldsmdes willeon. 86 he thd thana wi-r6k drdg, 

ald aftar them alaha endi umbi thana altkri gSng 

mid is rdc-fatun rikiun thionön, 

fremida ferhtllko Mhon sines, 
110 godes jungarskepi gerno swldo 
p. 4, mid hluttru hugi, 

so ^»n Jierron skal 

gerno fnlgangan: grunos qnämun im, 

egison an them alahe; hie gisah thar aftar thiu enna engil godes 

an them wihe innan, hie sprak im mid is wordon tao, 
115 hiet that fruod gnmo foroht ni wäri, 

hiet that hie im ni andriede ; « thina dädi sind », quad hie, 



77 theonoda — 78 «fter ~ 80 iugnthedi — 81 waruhtan — 93 it fehlt in Cod. Cott,, 
fr e mm e an Gott. — 

94 the Cott, that Mon. — 99 thiuUko C. — 102 gierodo C. — 109 frumida (7. fraon 
Jf., frohon C. — 111 hugiu C. — 111^ — 116 fehlen in M. — 112 geomo Cott. — grurio C, 
graxiöB MüÜenhoff. — 116 qnathie C. — 
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6 H]filLIAND V. 117 — 161. 

waldafida werde endi tliin word b6 seif, 

«thln thionost is hn an thanke, that thu sulika gith&ht habes 

«an is ^nes kraft. Ik is engil bium, 
120 «GabriM bium ic betan, tbe gio for goda standu, 

«andward for them alo-waldon, ne sl that he mi an is ärundi 

«hwärod sendean willea. Nu biet he me an thesan sfd faran, 

«biet that ik tbi tbdb giküddi, that tbi kind giboran, 

«fon thinera alderu idis 6dan skoldi werdan 
125 «an thesero weroldi, wordun spfiLbi; 

«that ni skal an is liba gio lides anbitan, 

«wines an is weroldi; s6 babed im wurd-giskapu, 

«metod gimarköd endi mäht godes; 

«b^t that ik tbi tböh sagdi, äat it skoldi gisid wesan 
130 «beban-kuninges; b^t that git it bMdin wel, 

«tubin thurb &ewa, quad that he imu tiras so fiiu 

«an godes rlkea forgeban weldi; 

«he quad that tbe gödo gumo Johannes te namon 

«hebbean skoldi, giböd that git it b^tin sd, 
135 «that kind, than it qulimi, quad that it Eristes gisid 

«an thesaro wldun werold werdan skoldi, 

«is selbes sunies, endi quad that sie sliumo 

«berod an is bodskepi bede quämin.» 

Zacharias thö gimabalda endi Wid selban sprak 
140 drobtines engil endi imu therö dädeö bigan 

wundrön, therö wordö: « bw6 mag that giwerdan so», quad he, 

«aftar an aldre? it is unk al te lat, 

«s6 te giwinnanne, s6 thu mid thlnun wordun gisprikis; 
p. 5 «bwanda wit habdun aldres 6r efuo twöntig 
145. «wintrö an unkrö weroldi, 6r than quämi thit wlf te mi; 

«than wärun wit nü atsamnä antsibunta wintro 

«gibenkeon endi gibeddeon, sldor ik sie mi te brüdi gikös. 

«S6 wit thes an unkrö jugudi gigirnan ni mobtun, 

«that wit erbi-ward Igan möstin, 
150 «födean an unkun fletteaj^ nü wit sus gifrödöd sint 

« — habad unk eldl binoman ellean-däSi, 

«that wit sint an unkr6 sitini gislekit^ endi an unkun sidun lat, 

«flesk is unk antfallan, fei unsköni, 
. «is unka lud gilidan, lik gidrusnöd, 
155 «sind unka andbäri ödarllkaron, 

«möd endi megin- kraft, so wit giu s6 managan dag 

«w&run an thesero weroldi — s6 mi thes wundar tbunkit, 

«bw6 it so giwerdan mugi, s6 thu mid tbinun wordun gisprikis! » 



(iii.) 

Thö ward that beban-kuninges bodon barm an is möde, 
160 that he is giwerkes so wundrön skolda, 

endi that ni welda gibuggean that ina mahta h^lag god 



119. 120 biun C. — 121 mi C. — 123 thoh fehlt in M, — 126 anbttan if., abltan C. — 
180 gut Cott. — 131 tyreas C. — 132 woldi C. — 134 gibud C. that git hÄtin so M., 
gut C. — 137 sniumo C. — 138 gibodakepe. bethia C. — 139 selba C.^— 143 midi C, 
wie mehrmals. — 144 buand C. — 146 atsibunta C. — 148 thes fehlt in C. gigemean C. 
— 153 afallan C. — 154 gitrusnod M. gidrusinot C. — 

161 hdlag fehlt in C. 
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H^IAND V. 16« — 218. 7 

sd ala-jungan, b6 he fon ^rist was, 

selt)o giwirkean, ef he so weldi; 

skerida im th6 te wltea, that he ni mahta ^nig word sprekan, 
165 gimahlian mid is müdu, «§r thai> thi magu wirdid 

«fon thinero aldero idis erl afddit, 

«kind-jung giboran kunnies gddes, 

«wänum te Üiesero weroldi; than skalt thu eft word sprekan, 

«hebbean thinaro stemna giwald, ni tharft thu stum wesan 
170 «lengron hwila». Th6 ward it sän gil^stid so, 

giwordan ti w&ron, sd thär an Üiem wlha gisprak 

engil Üies alo-waldon; ward ald gumo 

spräkll bilösit, th6h he spähan hugi 

bäri an is breoston. Bidun allan dag^ 
175 that werod for them wiha, endi wnndrödun alla, "* 

bi hwi he thär sd lango, lof-s&lig man, 

swido frdd gumo, frähon sinun 

thionön thoäti, sd thiir ^r ^nlg thegnö ni deda, 
p. 6 tjian sie thär at them wlha waldandes geld 
180 fohmon firumidun. Thö quam firod gumo 

üt fon them alaha; ^erlös thrungun 

naher mikilui was im niud mikil, 

hwat he im 8Q(ilikes seggean weldi, 

wlsean te wären. He ni mohta thd ^nig word sprekan, 
185 giseggean them gisldea, bütan that he mid is swldron band 

wisda them weroda, that sie üses waldandes 

lera l^stin/ Thea liudi forstodun, 

that he thär habda gegnungo godkundes hwat 

forsehan selbe, ihSk he is ni mahti giseggean wiht, 
190 giwlsean te wliron. Thö habda he üses waldandes 

geld gilestid, al s6 is gigengi was 

gimarköd mid mannun.; Thö ward sän aftar thiu mäht godes 

giküdid, is kraft mikil; ward thiu qu&n ökan, 

idis an irli eldiu, skolda im erbi-ward, 
195 swido god-kund gumo gibidig werdan, 

bam an burgun. Bed aftar thiu 

that wif wurdi-giskapu. Skr^d the wintar ford, 
i^ g^ng thes geres gital; Johannes quam 

an Uudeö lioht. Lik was im sköni, 
200 was im fei fagar, fahs endi naglös, 

wangun wärun im wlitige. Thö förun thär wise man, 
^ siielle tesamne, thea swääöstun m^st, 

wundrödun thes Werkes, bl hwi it gio mahti giwerdan so, 

that undar so aldun twöm ödan wurdi 
205 bam an burgun, ni wäri that it gibod godes 

selbes w&ri^ ^^fsöbun Bie garo, 

that it elkor s^ wänlic werdan ni mahti. 

Thö sprak thär en gifrödöt man, the so filo konsta 

wisarö wordö, habda giwit mikil, 
210 fragöda niudliko, hwat is namo skoldi wesan 

an thesaro weroldi: «mi thunkid an is wisu gilik 

«jak an is gib&rea, that he st betara than wi, 

«so ik wäniu that ina üs gegnungo god fon himüa 



163 otM. — 164 gisprokean C, aprekan Jlf. — 170 langron G. — 174 briostun C. — 177 fraon 
M.^ firahon 0. — 179 at M., an C. — 184 gisprekan C. — 185 butan M., newan C. — 188 huat 
U. fehlt in C. — 193 mik G. quena (ffoth. quinö) C. — 194 eldi G. — 195 gomo G. — 198 
iares C. — 203 giuuirkes G. bi hin io (7. — 204 aundar M, — 205 bam an giburdeon G. 
— 206 ftfaaobun M,^ anauobun (7. — 210 niutlico M. — 213 wani M. god fmt in U. — 



Digitized by ^^jUOQ IC 



8, HÄLIAND V. 214 — 258. 

'p, 7 aselbo sendi». Thö sprak slin aftar thiu 

215 modar thes kindes, thiu thana magn habda, 

that barn an irä. barme: «her quam gibod godes», quad siu, 

«fernun gßre; fromun wordu giböd, 

«that he Johamies bi godes lerun 

«hetan skoldi. That ik an mlnumu hugi ni gidar 

220 «wendean mid wihti, ef ik is giwaldan mott» 

Thö sprak ^n gel-hert man, Öie irä gaduling was, 
«ne het ^r giowiht so», .^uad he, . «Mal-Doranes 
«üses kunnies efdo knösles; wita kiasan imu ödrana 
«niudsamna namon, he niate ef he mötii » 

225 Thö sprak eft the frödo man the thär konsta filo mahliao, 

«ni gibu ik that te -räde», quad he, «rinc6 neg^nun, 

«that he word godes wendean biginna; 

«ak wita is thana fader fragön, the thär s6 gifröddd sitit, 

«wis an is win-seli: th6h he ni mugi ^ig word sprecan, 

230 «thöh mag he bi b6k-stabon bref gewirkean, 
«namon giskrlban»<^ Th6 he nähor g^ng, 
legda im ena bok an barm endi bad gemo 
writan wisliko word - gimerkiun, 
hwat sie that hMagä barn hötan skoldin. 

235 Thö nam he thiu bök an band endi an is hugi thähta 
swido gemo te gode, Johannes namon 
wisliko giwröt endi aftar mid is wordu gisprak 
swido spä-hliko: habda im eft is spräkä, giwald, 
giwitteas endi wlsun. 'vThat wlti was thö agangan^ 

240 hard harm-skara, the im hMag god, 

mahtig maköda, that he an is möd-sebon 

godes ni forgäti, than he im eft sendi is jungron t6. 



(IV.) 

Thö ni was lang aftar thiu, ne it al so gilöstid ward, 
so he mankunnea managa hwlla, 

245 god alo- mahtig forgeban habda, 

that he is himilisk barn herod t§ weroldi, 
is selbes sunu sendean weldi, 
te thiu that he her alösdi alla liud - stemnia, 
p, 8 wer od fan witeai Thö ward is wis-bodo 

250 an Galilea -land Gabriel kumanj 

engil thes alo-waldon, thär hc ^na idis wissa, 
munilika magad, Maria was siu hetan, 
was iru thiorna githigan. Sea ^n thegan habda, 
Jösöph gimahlit, gödes kunnies man, 

255 thea Dävides dohtar; that was diurlikwlf, 
idis ant-höti, Thär sie the engil godes 
aälNlzareth-burg bi namon selbo 
grötta gegin-warda endi sie fon gode quedda: 
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H^SLIAND V. 2M 305. 9 

«HM wis thü, M&ria», quad he, «thu bist thlnan h^rron li8f, 
260 awaldande wirdig; hwand ihn giwit habes, 
<. «idis ensti6 Ml thu skalt for aJlun wesan 

« wibun giwlhit. Ne habe thu w^kan hugiy 

«ni forhü tüu thlnun ferhe; ne quam ik thi te enigun firSson; 

herod, - ' j 

«ni dragu ik ^nig drugi thing! Thu skalt üses drohtines wesan 
265 «mddar mid mannun endi skalt thana magu födean 

«thes h6hön heban-kuninges; the skal h^Uand te namon 

«^gan mid eldiun. £ndi ni kumid, 

«thes widon rlkeas /giwand, thes he giwaldön skal, 

«märi theodan». Th6 sprak im thiü magad angegin, 
270 «wid thana engil godes idis6 sköniöst, 

«allarö wib6 wlitigdst: «hw6 mag that giwerdan», so quad siu, 

«that ik magu fddie? Ne ik gio mannes ni ward 

«wis an minera weroldi!» Thö habda eft is word garu 

«engil thes alo-waldoU thero idisi tegegnes: 
275 «An thi skal hMag g^st fon heban-wange 

«kuman thurh kraft godes; thanan skal thi kind ödan 

«werdan an thesaro weroldi; waldandes kraft 

«skal thi fon them höhdston heban-kuninge 
w<8kadowan mid sklmon. Ni ward sköniera giburd, 
280 «ni s6 märi mid mannun; hwand siu kumid thurh inaht godes 
p, 9 «an thesa wldon werold». Thö ward thes wlbes hugi 

aftar them &rundie al gihworban 

an godes willeon. ^ «Than ik her garu standu», quad siu, 

«te sulikun ambaht-skepi, s6 he mi ^gan wili; 
285 «thiu bium ik theod- godes. Nu ik thes thinges gitrüön, 

«werde mi aftar thinun wordun, al so is wifieo sl, 

«herron mlnes! Nis mi hugi twlfli, 

«ni word ni wisa». S6 gifragn ik that that wif antfäng 

that godes ärundi gemo swldo 
290 mid leohtu hugi . endi mid gilöbon gödun 

endi mid hluttrun trewun. Ward thö the h^lago gest, 

that bam an irä bösma, endi siu an irä breostun forstöd 

jak an irä. sebon selbo, sagda th^m siu welda, 

that sia habda giökana thes alo-waldon kraft 
295 h^lag fon himile. — Thö ward hugi Jösöpes, 

is möd gidröbid, the im ör thea magad habda, 

thea idis ant-hötia, adal-knösles wif, 

giboht im te brüdi. ^He afsöf that siu habda bam undar iru; 

ni wända thes mid wihti, that iru that wif habdi 
300 giwardöd so waroliko; ni wissa he waldandes thö noh 

blidi gibod-skepi. ' Ni welda sia imo te brüdi thö, - 

halön imo ti hiwon, ak bigan im thö an is hugi thenkean, 
"^ ^L%ö he sie so forleti, - so iru thär ni wurdi ledes wiht, 

ödan arbödies. Ni welda sie aftar thiu 
305 meldön for menigl; antdröd that sie mannö barn 
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10 irfcLIANP V. 306 — 349. 

* llbu bin&mm. S6 was therd liudeö thau 
thurh thana aldon 6u, fibreö-folkes, 
so hwillk s6 th&r an ünreht idis gibiwida^ 
that siu simbla thana bed-skepi buggean skolda, 

310 frl mid irä ferhu. Ni was gio thiu fömea so god, 
that siu mid th^m liudiun leng libbian mösti, 
wesan undar them weroda. Th6 bigan im the wlso man», 
swldo göd gumo Joseph an is möda 
p, 10 thenkean therö thingö, hwo he thea thioraun thO 

315 listiun forleti. Th6 ni was lang ^e thiu, 

that im thär an dröma quam drohtines engil, 
heban-kuninges bodo, endi hßt sie ina haldan wel, 
-minniön sie an is mOdeJ «Ni wis thu», quad he, M&riun wred, 
'«thiornun thinaro; sin is githungan wif, 

320 «ne forhugi thu sie te hardo! Thu skalt sie haldan wel, 
«wardön irä. an thesaro weroldi; 16s ti thu inka wini-trewa 
«ford s6 thu dädi, endi bald inkan friund-skepi wel; 
«ne lät thu sie thi thiu l^daron, thöh siu undar irä lidon 6gi 
«bam an irä bösma. It kumid thurh gibod godes, 

325 «hMages gestes fan heban-wanga, 
«that is Jesu Erist, godes 6gan bam, 
«waldandes sunu. Wel skalt thu sie 
«haldan h^laglico. Ni lät thu thinan hugi twiflian, 
«merrean thina möd-githäht». ThÖ ward eft thes mannes hugi 

330 giwendid aftar th^m wordun, that he im te them wiba ginam, 
te thera magad minnea; antkenda mäht/ godes, 
waldandes gibod; was im willeo mikil, 
that IIb sie s6 h^lagliko Jbaldan mösti, 
bisorgoda sie an is gisfdea;" endi siu s6 sübro drdg 

335 al te huldl godes helagna g^st, 

gödlikan gumon, and that sie godes giskapu 
mahtig giman6dun, that siu an mannö Höht 
allaro bamö betst brengean skolda. 



(V.) 

Thö ward fon Rümu-bürg rlkes mannes, 
340 obar alla thesa irmin-thiod Oktaviänas 

ban endi bod-skepi obar thea is brMon giwald . 
kuman fon them kesure kuningö gihwilikun 
hem-sitteandiun, so wldo so is heri-togon 
obar al that land-skepi liudiö giweldun; 
345Jiiet man that alla thea eli-lendiun man - irö odfl söhtin, 
p. irt helidos irö hand-mahal, angegin irö herron bodqn 

quämi te them knösla gihwe, thanan he kunneas was 
giboran fon th^m burgiun. That gibod ward gil^stid 
obar thesa wldon werold; werod samnöda 
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HlftTJATTO V. 350 — 899. 11 

350 te allard burgeö giliwem. Fönrn thea bodon obar al, * 

thea fon them k^sora knmana wftnrn, 

bök-späha werös, endi an bröf Bkribnn 

swldo niudliko namon6 gihwilikan, 

ja land ja liudi, that im ni mahti alettean man 
355 gumunö soltka gambra, so im skolda geldan gihwe 
i^elidö fon is höbda. Thö giw^t im 6k mid is hlwiska 

Joseph the g6do, so it god mahtig 

waldand welda, s6hta im thiu wänamon h^m, 

thea bürg an Bethle6m, thär irö b^derö was, 
360 thes helides hand-mahal endi 6k therä hMagon thiomun, 

Märiun therä gödun. Thä,r was thes märeon stöl 

an ^r-dägun, adal-kuninges, 

Däyides thes gödon, than langa the he thana druht-skepi thär, 

erl undar fibreon 6gan mösta, 
365 haldan höh-gisetiu Sie wlirun is htwiskas, 

kuman fon is knösla, kunneas gödes, 

bediu bt giburdiun. Thär gifragn ik that sie thiu berhtun gi- 
skapu, 

Märiun gimanödun endi mäht godes, 

that iru an them slda sunu 6dan ward, 
370 giboran an Bethle^m, bamö strangöst, 

allarö kuningö kraftigöst, kuman the m&reo 

mahtig an mannö lioht, s6 is ^r managan dag 

bilidi warun endi böknö filu 
j^wordan an thesaro weroldi. Thö was it al giwäröd s6, 
375 veo it §r späha man gisprokan habdun, 

thurh hwilic ödmödi he thit erd-rlki herod 

thurh is selbes kraft sökean welda, 

managarö mund-boro. Thö ina thiu mödar nam, 

biwand ina mid wädiu, wlbö sköniöst, 
380 fagaron fratahun, endi ina mid irö folmun twöm 
jj. 12 legda liofliko, luttilna man, 

that kind an 6na kribbiun, thöh he habdi kraft godes, 

mannö drohtin; thär sat thiu mödar biforan, 

wif wakögeandi, wardöda selbo, 
385 hold that h^laga harn. Ni was irä. hugi twifli, 

therä magad irä, möd-sebo. Thö ward managun cüd 

obar thesa widun werold, wardös antfundun, 

thea thär ehu-skalkös üta wärun, 

werös an wahtu, wiggeö gömean, 
390 fehas aftar felda, gisähun finistri an twö 

telätan an lüfte, endi quam lioht godes 

wänuni thurh thiu wolkan, endi thea wardös thär 

bifeng^an them i^iAsJ Sie wurdun an forhtun thö, 

thea man an irö möda, gisähun thär mahtigna 
395 godes engil kuman, the im tegegnes sprak, 

höt that im thea wardös wiht ni antdr^din 

lödes fon them liohta: «ik skal iu», quad hi, «liobora thing 

«swldo wärliko willeon seggean, 

«küdean kraft mikil! Nu is Krist giboran, 
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12 HÄLIAND V. 400 — 442. 

*400 «an thesero selbnn naht, s&lig barn godes, 
«an thera Däyides bnrg, drohtin tibe g6do; 
«that is mendislo mannö kunneas, 
«allarö firihö fruma! Thär gi ina Man mngun 
«an Bethlema-burg,. barnö rlkiöst*,' 

405 «hebbiad that te tökna, tliat ik-in gitellian mag 
«w&nm wordun, that he thär biwundan ligid, 
«that kind an ^nera kribbinn, thdh he st koning obar al, 
«erdun endi himiles, endi obar eldeö barn, 
«weroldes waldand». Reht so he thö that word gisprak, 

410,80 ward thä.r engilö te them enun unrim kuman, 
h^lag heri-skepi fan heban-wanga, 
fagar folk godes endi filu spräkun, 
lof-word manag liuded h^rron; 
afhöbun thö h^lagna sang, thö sie eft te heban-wanga 

415 wandun thnrh thiu wolkan. Thea wardös hördun 
p, 13 hwö thiu engilö kraft alo-mahtigna god 
swido werdlÄo wordun lobödun: 
«diurida sl nu», quädun sie, «drohtine selbun, 
«an them höhöston himilö rikea, 

420 «endi fridu an erdu firihö barnun, 

«göd-willigun gumun, th^m the god antkennead 
«äurh hluttran hugi!» Thea hirdiös forstödun 
that sie mahtig thing gimanöd habda, 
blidlik bod-skepi. Giwitun im te Bethleem thanan 

425 nahtes sldön, was im niud mikil, 
that sie selbon Erist gisehan möstin. 



(VI.) 

Habda im the engil godes al giwisid 

torhtun töcnun, that sie im tö selbun, 

te them godes bame gangan mahtun, 
430 endi fundun sän folkö drohtin, 

Uudeö h^rron. Sagdun thö lof goda, 

waldande mid irö wordun endi wldo küddun 

obar thea berhtun bürg, hwilik im thär bilidi ward 

fon heban-wanga h^lag gitögid, 
435 fagar an felde. That frt al bihMd 

an irä hugi-skeftiun, hölag thioma, 

thiu magad an irä möde, so hwat so siu gihörda thea man 

sprekan; 

födda ina thö fagaro, frihö sköniösta, 

thiu mödar thurh minnea, managarö drohtin, 
440 hölag himilisk barn. Helidös gispräkun 

an them ahtodon daga, erlös managa, 

swido glawa gumon mid thera godes thiomun. 
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HÄLIAND V. 443—492. 13 

that he hMeand te namon hebbean skoldi, 

so it the godes engil Gabriel gisprak 
445 wärun wordun endi them wlbe gib6d, 

bodo drohtines, th6 siu ^rist that barn antfSng 

wänum te thesero weroldi; was iru willeo mikil, 

that siu ina so h^lagna haldan mösti, 

fiilg^ng im th6 so gerno. That g^r furdor skr^d, 
450 unt that that fridu-barn godes fiartig habda 
p. 14 dag6 endi nahtö; thö skoldun sie thar ^na däd fminmean, 

that sie ina te Hierusal^m forgeban skoldun 

waldanda te them wiha; s6 was ir6 w!sa than, 

therö liudeö land-sidu, that that ni mösta forl&tan neg^n 
455 idis undar fibreon, ef iru at 6rist ward 

sunu afödit, ne siu ina simbla th&rot 

te them godes wiha forgeban skolda. 

Giwitun im thö thiu gödun tw6, Joseph endi Maria, 

b^diu fon BetMeem; habdun that barn mid im, 
460 hMagna Erist, söhtun im hüs godes 

an Hierusalem, thar skoldun sie is geld frummean 

waldanda at them wiha, wlsa l^stean 

Judeö-folkes. Th&r fundun sea ^nna gddan man, 

aldan at them alaha, adal-boranan, 
465 the habda at them wiha s6 filu wintrö endi sumar6 

gilibd an them liohta; oft warhta he thär lof goda 

mid hluttru hugi, habda im helagna g^st, 

säliglikan sebon, Simeon was he h^tan. 

Im habda giwisid waldandas kraft 
470 langa hwila, that he ni mosta ^r thit lioht ageban, 

wendean af thesero weroldi, 6r than im the willeo gistddi, 

that he selban Erist gisehan mdsti, 

hMagna heban-kuning. Thö ward im is hugi swldo 

blidi an is briostun, thö he gisah that barn kuman 
475 an thana wlh innan^ thö sagda he waldande thank, 

al-mahtigon gode, thes he ina mid is ögun gisah, 

g^ng im thö tegegnes endi ina gerno antf^ng, 

ald mid is armun, al antkenda, 

bökan endi bilidi endi ök that barn godes, 
480 hMagna heban-kuning: «nu ik thi herro skal», quad he, 

«gerno biddean, nu ik sus gigamalöd bium, 

«that thu thinan holdan skalk nu hinan hwerban lätas, 

«an thina fridu-warun faran, thär ör mina furdron dedun, 

awerös fon thesero weroldi, nu mi the willeo gistöd, 
485 «dagö liobösto, that ik minan drohtin gisah, 
jp. 15 «holdan hörron, so mi gih^tan was 

«langa hwila 1 Thu bist lioht mikil 

«alluQ eli-thiodun, thea 6r thes alo-waldon 

«kraft ne antkendun. Thina kumi sindun 
490 «te döma endi te diurdon, drohtin frö min, 

«abarun Israhölas, öganumu folke, 

«thinun liobun liudiun». Listiun talda thö 
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14 HÄLIAND V. 498 — 537. 

Lx^the aldo man an them alaha idis thero gödun, 

sagda södliko, hwö irä sunu skolda 
495 obar thesan middil-gard managun werdan, 

sumun te falle, sumun te fröbru firihö bamun; 

th^m liudiun te leoba, the is l^run gihördin, 

endi them te harma, the horian ni weidin 

Kristas l^ron. «Thu skalt noh», quad he, «kara thiggian, 
500 «barm an thinumu herton, than Ina helido barn 

«wäpnun witnod; that wirdid thi werk mikil, 

«thrim te githolönna». Thiu thioma al forstöd 
\ wlsas mannas word. Tho quam thär 6k 6n wif gangan 

ald innan them alaha, Anna was siu hetan, 
505 dohtar Fanueles; siu habda irä drohtlne wel 

githionöd te thanka, was im githungan wif. 

Siu mösta aft'ar irä magad-hedi, sldor siu maimes ward, 

erles anth^ti, edili thiorna, — 

so mösta siu mid irä brüdi-gumon bodlö giwaldan 
510 sibun wintar samad. Thö gifragn ik that im th&r sorga gistöd, 

that sie thiu mikila mäht metodes ted^lda, 

wrM wurdi-giskapu; thö was siu widowa aftar thiu 

at them fridu-wiha fior endi antahtöda wintrö 

an irö weroldi, so siu nio thana wih ni forlet, 
515 ak siu th&r irä, drohtine wel dages endi nahtes, 

gode thionöda. Siu quam thä-r ök' gangan tö 

an thea selbun tid, sän antkenda 

that helaga barn godes, endi th^m helidun küdda, 

them weroda aftar them wiha wil- spei mikil, 
520 quad that im neriandas ginist ginähid wäri, 

helpa heban-kuninges: «nu is the helago Krist, 
p. 16 «waldand selbo an thesan wih kuman, 

«te alösienne thea liudi the h^r nu lango bidun 

«an thesara middil-gard, managa hwila, 
525 «thurftig thioda, so nu thes thinges [thär] 

amugun mendian, man-kunni manag!» 



(VII.) 

Fagonöda werod aftar them wiha, gihördun wil- spei mikil 
fon gode seggean. — That geld habda thö gil^stid 
thiu idis an them alaha, al so it im an irö ^wa giböd 

530 endi at thera berhtun bürg bök giwisdun, 

helagarö hand-giwerk. Giwitun im thö te hüs thanan 
fon Hierüsal^m, Joseph endi Maria, 
hMag Mwiski, habdun im heban-kuning 
simbla te gisida, sunu drohtines, 

535 managarö mund-boron. So it gio märi ni ward 

^an widor an thesaro weroldi, bütan so is willeo geng, 
heban-kuninges hugi, thöh thär than hwilik hMag man 
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HjftLIAND V. 588 — 584. 15 

Krist antkendi, ihtih ni ward it gio te täes kuninges höbe 

th^m mannun gimärid, thea im an irö möd- setton 
540 holde ni wärun, ak was im sd bihaldan ford 

mid wordun endi mid werkun, ant that thär werds östan, 

swido glawa gumon gangan quämun 

threa te thero thiodu, thegnös snelle, 

an langan weg obar that land thärod; 
545 folgddun enun berhton bökne endi söhtun that barn godes 

mid hluttru hugi, weldon im hnigan t6, 

gehan im te jungron; dribun im godes giskapu. 

Th6 sie Er6desan th^r rikean fundun 

an is seli sittian, slid-wnrdean kuning, 
550 mödagna mid is mannnn (simbla was he mordes gern), 

thd quaddnn sie ina küsko an kuning -wisun, 

fa^ro an is flettie, endi he fragdda ska, 

hwilik sie ärundi üta gibr&hti, 

wer6s an thana wrak-sld: «hweder ISdiad gi wundan gold 
555 «te gebu hwilikun gumonö? te hwt gi thus an ganga kumad, 
p. 17 «gifaran an fädie? Hwat, gi net hwanan ferran sind, 

«erlös fon ödrun thiodun. Ik gisihu that gi sind ediligiburdiun 

«kunnies fon knösle gddun; nio her er sulika kumana ni 
wurdun 

«6ri fon ödrun thiodun, sidor ik mösta thesas erlö folkes gi- 
waldan, 
•- 560 «thesas widon rlkeas. Gi skulun mi te wärun seggean 

«for thesun liudiö folke, bi hwt gi sin te thesun l^de kumana». 

Thö spräkun im eft tegegnes gumon östronea, 

Word -spähe werös: «Wi thi te wikrun mugun», quädun sie, . 

«üsa ärundi ödo gitelliaij, ^ ' 

565 «giseggean södllko, bi hwi wi quämun an thesan sid herod* 

«fon östan thesaro ^rdu. Giu wärun thär adalies man, 

«göd-spräkea gumon, thea üs gödes so fiiu, 

«helpa gih^tun fon heban-kuninge 

«wärun wordun; ths^ was thär ön wittig man, 
570 «fröd endi filu wls; fom was that giu 

«üsa aldiro östar hinan. Thär ni ward sidor ^nig man 

«spräkonö so sp&hi, mahta rekkian spei godes, 

«hwand im habda forliwan liudiö h^rro, 

«that he mahta fan erdu up ^örean 
575 «waldandes word; bithiu was is giwit mikil, 

«thes thegnes gith&hti. Thö he thanan skolda 

«afgeban gardös, gadulingö gimang, 

oforlätan üudiö dröm, sökian lioht ödar, 

«thö he im is jungron höt gangan nähor, 
580 «erbi-wardös, endi is erlun thö 

«sagda södllko that al sidor qnam, 

«giward an th^aro weroldi: that her skoldi kuman ^n wis 
kuning, 

«märi endi mahtig an thesan middil-gard, 

«thes betston giburdies; quad that it skoldi wesan barn godes. 
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16 HJfeLIAND V. 585 — 629. 

585 «qnad that hc thesero weroldes waldan skoldi gio 

«te ^wan-daga, erdun endi tiiiniles; 
« «he quad that an them selbon daga the ina s&ligna 
p, 18 «an thesan middil-gard m6dar gidrdgi, 
äf «so quad he, that östana §n skoldi skinan 
590 «himil-tungal hwit, sulik s6 wi her ni habdin Sr 

«undar twisk erda endi himil 6dar hwergin, 

«ne stdik bam ne sulik bökan; het that thär te bedu förin 

«threa man fon thero thiodu, hlitsie thenkean wel, 

«hwan ^r sie gisäwin östana up siddian 
595 «that godes bökan gangan, h^t sie garuwian sän, 

«h§t that wi im fo^ödin, so it furi wurdi 

«westar obar thesa werold. Nu is it al giwäröd so, 

«kuman thurh kraft godes; the kuning is gifödit, 

«giboran bald endi sträng, wi gisähun is bökan skinan 
600 uh^dro fon himiles tunglun, so ik w6t that it h^lag drohtin 

«marköda, mahtig selbo. Wi gisähun morgnö gihwilikes 

«bUkan thana berhtun sterron, endi wi g^ngun aftar them bökna 
herod 

«wegös endi waldös hwilun; wäri that üs allarö willeonö m^sta, 

«that wi ina selbon gis&hin, wissin hw&r wi ina sökean skoldin, 
605 «thana kuning an thesumu kösur-döma. Saga üs, undar hwi- 
likumu he si thesarö kunneö afödit.» 

Thö ward firodesa innan briostun 

härm wid herta, bigan im is hugi wallan, 

sebo mid sorgun, güiörda seggean thö, 

that he thär obar-höbdion ögan skoldi, 
^610 kraftagoron kuning kunnies gödes, 
fS' % säligoron undar them gisldea. Thö he samnön höt 

so hwat so an Hierusal^m gödarö mannö, 

allarö splihöston sprilkonö wärun 

endi an irö briostun bök-kraftes möst 
615 wissun te wärun, endi he sie mid wordun fragn 

swido niudliko, nid-hugdig man, . 

kuning therö liudiö, hwär Krist giboran 

an werold -rlkea werdan skoldi, 

fridu-gumonö betst. Thö sprak im eft that folk angegin, 
620 that werod wärliko, quädun that sie wissin garo, 
^. 19 that he skoldi an Bethleöm giboran werdan: «so is an üsun 
bökun giskriban, 

«wisllko giwritan, so it wär-sagon, 

«swldo glawa gumon bi godes krafta, 

«filu wise man furn gispräkun, 
625 «that skoldi fon Bethle§m burgö hirdi, 

«liof landes ward an thit lioht kuman, 

«riki räd-gebo, the rihtian skal 

«Judeonö gum-skepi endi is gebä wesan 

«mildi obar middil-gard managun thiodun.» 
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(VIII.) 

630 Th6 gifragn ik that s&n aftar thiu slid-iu6d kuning 
therö wär-sagon6 word th^m wrekkiun sagda, 
thea thär an eli*lendi erlös w&run 
ferran gifarana, endi lie £rag6da aftar thiu, 
hwan sie an ostar-wegun ^rist gisähin 

635 thana kuning- sterron kuman, kumbal liuhtian, 

kedro fon hunile. Sie ni weldun is imu thö helan wiht, 

ak sagdun it im sodliko. Thö h^t he sie an thana sid faran, 

het that sie irö ärundi al undarfundin 

umbi thes kindes kumi, endi the kuning selbo giböd 

640 swido hardllko, h^rro Judeonö, 

th^m wlsun mannun, 6r than sie fönn westar ford, » 

that sie im eft giküddin, hw&r he thana kuning skoldi 
sökean an is seldo, quad that he thär mid is gisidun weldi 
tö bedön te them bame; than hogda he im te banon werdan 

645 wäpnes eggiun. Than eft waldand-god 

thähta wid them thinga; he mahta athengean m^r, 
gil^stean an thesum Höhte, that is noh lango skin, 
giküdid kraft godes. Thö g^ngun eft thiu kumbal ford 
wänum nndar wolknun; thö wärun thea wison man 

650 fusa te faranne. Giwitun im ford thanan, 
balda an bod-skepi, weldun that bam godes 
selbon sökean. Sie ni habdun thanan gisideas mör, 
bütan that sie thrie wärun. Wissun im thingö giskM, 
p, 20 wärun im glawe gumon, the thea geb& löddun. 

655 Than sähun sie so wisliko undar thana wolknes skion 
up te them höhon himile, hwö förun thea hwiton sterron; 
antkendun sie thiu kumbal godes, thiu wärun thurh Eristan 

herod 
giwarht te thesero weroldi. Thea werös aftar g^ngun, 
folgödun ferahtliko — sie frumida the mahta — 

660 ant that sie thö gisikhun, sid-wörige man, 
berht bökan godes bl^c an himile 
stülo gistandan. The sterro liohto sken 
hwit obar them hüse, th^r that h^laga bam 
wonöda an wüleon endi' ina that wif bihöld, 

665 thiu thiorna git^udo. Thö ward therö thegnö hugi 
blidi an irö briostun; bi them bökna forstödun, 
that sie that fridu-barn godes fimdan habdun, 
h^lagna heban -kuning. Thö sie an that hüs innan 
mid irö gebun göngun, gumon östronea, 

670 sid-wörige man, Bä.n antkendun 

thea werös waldand Erist. Thea wrekkion fellun 

te them kinde an kneo-beda endi ina an kuning- wisa 

gödan gröttun endi im thea gehk drögun, 
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18 HÄLIAND V. 676 715. 

gold endi wlh-r6k bi godes t^knun, 
675 endi myrra thär mid. Thea man stödun garowa, 

holde for irö htoon, thea it mid irö handun sin 

fagaro antföngun. Th6 giwitun im thea ferahton man, 

seggl te seldon, sfd-w6rige gumon, 

an gast-seli, thär im godes engil, 
680 släpandiun an naht swehan gitögda, 

gidrög im an dröme, al s6 it drohtin seif, 

waldand welda, that man im mid wordiin gibudi, 

that sie im thanan ödran weg, erlös förin, 

lidödin sie te lande endi thana lödan man 
685 firodesan eft ni söhtin, 
p, 21 mödagna kuning. Thö ward morgan knman 

wänum te thesero weroldi; thö bigunnun thea wison man 

seggean irö swebanös. Seibon antkendun 

waldandes word, hwand sie giwit mikil 
690 bärun an irö briostun: bädun alo-waldon, 

höran heben -kuning, that sie möstin is huldl ford 

giwirkean, is willeon, quädun that sea te im habdin giwendit 
hugi, 

irö möd morgan hwem. Thö förun eft thie man thanan, 

erlös östronie, al so im the engil godes 
695 wordun giwisda; n&mun im weg ödran, 

fulgöngun godes l^run, ni weldun themu Judeö-kuninge 

umbi äies bames giburd, bodon östronie, 

sld-wörige man seggian niowiht, 

ak wendun im eft an irö willion. 



(IX.) 

Thö ward sän aftar thiu waldandes 
700 godes engil kuman, Jösepe te spräkon, 

sagda im an swefne, släpandium an naht, 

bodo drohtines, that that bam godes 

slid-möd kuning sökean welda, 

ahtean is aldres: - aNu skalt thu ina an ^gypteö 
705 «land antledean endi undar th^m liudiun wesan . 

<'mid thiu godes barnu endi mid theru gödon thiomon 

«wunön undar themu werode, unt that thi word kume 

«hörron thlnes^ that thu that hMaga bam 

«eft te thesum land-skepi lödian mötis, 
710 «drohtin thtnan.» Thö fan them dröma antsprang 

Joseph an is gest-seli endi that godes gibod 

sän antkenda; giw^t im an thana sid thanan, 

the thegan mid theru thiomon, söhta im thiod Odra 

obar brödan berg, welda that bam godes 
715 flundun antförian. Thö gifragn aftar thiu 
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Er6des the kuning, th&r he an is rikea sat, 

that wäran thea wlson man westan gihworban 

östar an ir6 Mil endi f^mn im 6dran weg; 
p. 22 wissa that sie im that ärundi eft ni weldun 

720 seggian an is seldon. Thö ward im thes an sorgun hngi, 

möd momdndi, quad that it im thie man dedin, 

helidös te hdndnnl thö he s6 hriwig sat, 

balg ina an is briostun, ' qnad that he ia mahti betron r&d, 

ödi^ githenkian; «nn ik is aldar kan, 
725 «w^t is wintar-gitaln, nu ik giwinnan mag, 

«that he gio obar thesaro erdu ald ni wirdit, 

«her nndar thesum heri-skepi.» Thö he so hardo giböd, 

Erddes obar is riki h^ thö is rinkös ÜEuran, 

knning therö liudiö, höt that sie kindö so filo 
730 thnrh irö hand-magan höbdu bin&min, 

so manag bam umbi Bethleöm, so filo so th&r giboran wnrdi, 

an tw^m görun atogan. Tionon frumidon 

thes kuninges gisldös; thö skolda thär so manag kindisk man 

sweltan sundionö lös. Ni ward sid noh ör 
735 jämarükara forgang jungarö mannö, 

amdlkara död. Idisl wiopun, 

mödar managa, gisähun irö megi spildian; 

ni mahta siu im nio giformön, thöh siu mid irö fadmon twöm 

irö ögan bam armun bif^ngi, 
740 liof endi luttil, thöh skolda it simbla that llf ageban, 

the magu for theru mödar. Mönes ni s&hnn, 

wlties Üiie wam-skadon, wäpnes eggiun 

fremidnn firin-werk mikil. F^llun manäga 

magu -junge man; thia mödar wiopun 
745 kind -jungarö qualm. Eara was an Bethleöm, 

hofaö hlüdöst: thöh man im irö herton an twö 

snidi mid swerdu, thöh ni mohta im gio sörara d&d 

werdan an thesaro weroldi, wlbun managnn, 

brüdiun an Bethleöm; gisähun irö bam bifcMran, 
750 kind -junge man qualmu sweltan 

blödag a,n irö barmun. Thie banon wltnödun 
j?. 23 unskmdiga skola, ni biskribun giowiht 

thea man umbi mön-werk, weloun mahtigna Krist 

selbon aquellian. Than habda ina kraftag god 
755 gineridan wid irö nlde, that inan nahtes thanan 

an iEgypteöland erlös antlöddun, 

gumon mid Jösepe, an thana gröneon wang, 

an erdonö betstun, thär ön aha fliutid, 

Nil -ström mikil nord te söwa, 
760 flödö fagorösta; thär that fridu-bam godes 

wonöda an willeon, ant that wurd fomam 
* firodes thana kuning, that he forlöt eldeö bam, 

mödag mannö dröm. Thö skolda therö markä giwald 
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20 HÄLIAND V. 764 — 806. 

6gan is erbi-ward, the was Archeläiis hötan, 

765 [hard] heri-togo helm-beranderö, 

the skolda umbi Hierusal^m Judeonö folkes, 
werodes giwaldan. Thö ward word kuman 
thär an Egyptl ediliun manne, 
that he th&r te Jösepe, godes engil sprak, 

770 bodo drohtines, h^t ina eft that barn jJianan 

l^dian te lande: «nu habad thit lioht afgeban», quad he, 
«firodes the kuning, he welda is ahtian giu,. 
«fr^sön is ferahas; nu mäht thu an fridu ledian 
«that kind undar iwa kunni, nu the kuning ni liböd, 

775 «erl obar-mödig.» AI antkenda Joseph 
godes tökan, geriwida ina sniumo, 
Öie thegan mid thera thiornun, th6 sie thanan weldun 
b^diu mid thiu barnu, lestun thiu berhton giskapu, 
waldandes willion, al s6 he im mid is wordun giböd. 



(X.) 

780 Giwitun im thö eft an Galiläa -land Joseph endi Maria, 

h^lag hlwiski heban-kuninges, 

wärun im an Nazareth-burg, thär the neriandio Krist 

w6hs undar them werode, ward giwitties ful, 

an was imu anst godes, he was allun Hof 
785 mödar-mägun; he ni was ödrun mannun gilik, 

the gumo an sinera gödl. Thö he g^r-talö 

twelibi habda, thö ward thiu tld kuman, 
p. 24 that thär te Hierusal^m Judeö-liudl 

irö thiod-gode thionön skoldun, 
790 wirkean is willeon. Thö ward thär an thana wih innan 

thär te Hierusalöm Judeonö gisamnöd 

man -kraft mikil; thar Maria was 

seif an gisidea endi im sunu habda, 

godes ögan barn. Thö sie that geld habdun, 
795 erlös an them alaha, so it an irö öwa giböd, 

gilöstid te irö land-wisun, thö förun im eft thie liudi thanan, 

werös an irö willion, endi thär an them wlha afstöd 

mahtig barn godes, so ina thiu mödar thär 

ni wissa te wäron; ak siu wända that he mid them weroda 
ford 
800 fori, mid irö friundun. Gifragn aftar thiu 

eft an ödrun daga adal-kunnies wif, 

sälig thiorna, that he undar them gisidia ni was; 

ward Märiun thö möd an sorgun, 

hriwig umbi irä herta, thö siu that helaga barn 
805 ni fand undar them folka; filu gomöda, 

thiu godes thiorna. Giwitun im thö eft te Hierusal^m, 
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ir6 sonu sdkean; fandun ina sittean th&r 

an them wlha innan, thir the wlsa man, 

swido glawa gumon bi godes 6wa 
810 läsun endi linödun, hw6 sea lof skoldin 

wirkean mid ird wordun them the thesa werold gisköp. 

Thär sat undar middiun mahtig bam godes, 

Krist alo-waldo, 86 is thea ni mahtun an^ennian wiht, 

the thes wlhes thär wardön skoldun, 
815 endi fragöda sie firiwitllko 

wl8ar6 wordö. Sie wundrödun alle, 

bi hwi gio s6 kindisk man snllka qnidi mahti 

gimahlean mid is müdu. Thär ina thiu m^dar fand 

sittean undar th6m gisldun endi irö sunu gr6tta, 
820 wlsan under them weroda, sprak im mid irä wordun td: 

«hwl weldes thu thiner& mödar, mannd Uobösto, 
K 25 «gisldön sulika sorga, that ik thi so s^rag-m6d, 

«idis arm-hugdig, 6sk6n skolda 

«undar thesun burg-liudiun?» Thö sprak iru eft that barn 
angegin 
825 wisun wordun: «HwatI thu w^st garo, 

«that ik thär girlsu, th&r ik bi rehton skal 

«wonön an wifleon, thär giwald habad 

«min mahtig fader!» Thie man ni forstödun, 

thie werös an them wlha, bi hwl he so tiiat word gisprak, 
830 gim^nda mid is müdu. Maria al bih^ld, 
. gibarg an \rk breostun, so hwat so siu gihörda \rk bam sprekan 

wlsarö wordö. Giwitun im thö eft 

thanan fon Hierusal§m Joseph endi Maria, 

habdun im te gisidea sunu drohtines, 
835 allarö bamö betsta therö the gio giboran wurdi 

magu fon mödar; habdun im Üiär minnea tö 

thurh hluttran hugi, endi he so gihörig was, 

godes ^gan bam, gaduling-mägun, 

Üiurh is ödmödi aldron sinun; 
840 ni welda an is kindiskl thö noh is kraft mikil 

mannun märean, that he sulik megin ^hta, 

giwald an thesaro weroldi, ak he im an is willeon b^d 

githiudo undar thero thiodu thrltig g6rö, 

ör than he th&r t^kan ^nig tögean weldi, 
845 seggean them gisidea, that he selbo was 

an thesaro middil-gard mannö drohtin; 

habda im so bihaldan hMag bam godes 

word endi wls-döm endi giwitteö m^st, 

tulgo spähan hugi; ni mahta is an is spr&kun man werdan, 
850 an is wordun giwar, that he sullk giwit fehta, 

the thegan sulika githähti; ak he im so githiudo bSd 

torhtarO t6knö. ^Ni was noh -than thiu tid kuman, 

that he ina obar Ihesan middil-gard märean skolda, 

l^rian thie liudl, hwö sie skoldin irö gilöbon haldan, 
855 wirkean willeon godes. Wissun that thöh managa 
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p, 26 liudi aftar them landa, that he was an thit lioht kuman, 
thoh sie ina küdliko ankennian ni mahtiD, 
6r that he ina selbo seggean welda. 



(XL) 

Than was im Johannes fon is jugud-h^di 

860 awahsan an enero w6stunni, thär ni was werodes than m^r, 
bütan that he thl^r ^nkoro alo-waldon gode, 
thegan thionöda; forlet thioda gimang, 
mannd gim^ndon. Thär ward im mahtig koman 
an thero wöstunni word fon himila, 

865 gödlik stemna godes endi Jdhanne giböd, 
äat he Eristes kumi endi is kraft mikil 
obar thesan middil-gard m&rean skoldi, 
het inä wärliko wordun seggean, 
that wäri heban-rtki helidö bamun 

870 an them land-skepi, liudiun ginähid, 

welonö wunsamöst. Im was thö willeo mikil, 
that he fan sulikun s&ldun seggean mösti. 
Giw^t im th6 gangan al s6 Jordan flöt, 
watar an willeon, endi them weroda allan dag 

875 aftar them land-skepi, them liudiun küdda, 
that sie mid fastunniu firin-werk manag, 
irö selborö sundiÄ böttin, 
«that gi werdan hrenea», quad he: «heban-riki 
«is ginähid mannö bamun. Nu lä.tad an iwan möd-sebon 

880 «iwar selborö sundeä hrewan, 

, «IMas, that gi an thesun liohta fr emidun, endi mtnun l§run 

höread, 
«wendeat aftar mlnun wordun. Ik iu an watara skal 
«gid6pean diurliko, thöh ik iwa dädi ni mugi, 
«iwar selbar6 sundeä alätan, 

885 «that gi thurh min hand-giwerk hluttra werdan 
«l^dard gilestö; ak the is an thit lioht kuman, 
«mahtig te mannun endi undar iu middiun sted, 
ath6h gi ina selbün gisehan ni willean, 
«the iu gid6pian skal an iwes drohtines namon, 

890 «an thana hMagon g^st; that is h^rro obar al, 
p, 27 «he mag allard mamxö gihwena m^n-githähted, 
«sundeond sikorön, s6 hwena s6 s6 sMig möt 
«werdan an thesaro weroldi, that thes willeon habad, 
«that he so gil^stea, so he thesun liudiun will 

895 «gibiodan, bam godes. Ik bium an is bod-skepi herod 
«an thesa werold kuman endi skal im thana weg rümian, 
«l^rean thesa liudi, hwo sea irö gilobon skulin 
«haldan thurh hluttran hugi endi that sie an hellea ni thurbin 
«faran, an fern that h§ta. Thes wirdid s6 fagan an is mdde 
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900 «man.te s6 managaro stundu! S6 hwe s6 that m6n tol&tid, 
«gerno thes gramon anbusni, so mag im thes g6don giwirkean 

«huldi heban-kuninges, sd hwe s6 habad hluttra trewa 

«up te them alo-malitigon godc.» Erl6s managa 

bi th^m l^nm thö, liudi wändun, 
905 werös wärllko, that that waldand Krist 

selbo w&ri, hwanda he so filu södes gisprak, 

w4ror6 wordö. S6 ward that so wldo küd 

obar that forgebana land gumon6 gihwülkum, 

seggiun at ir6 seldon; thö quiman ma sökean thltrod 
910 fon Hierusalto Judeö-liudiö 

bodon fon thera bürg endi frag6dan ef he w&ri that barn 
godes : 

«that her lange giu», qn&dun sie, «lindl sagdon, 

«werös wärliko, that he skoldi an thesa werold koman^ 

Johannes thd gimahalda endi tegegnes sprak 
915 th^m bodun bald-ltko: «ni bium ik», qnad ha, «that barn 

godes, 

«w&r waldand Erist; ak ik skal im thana weg rftmian, 

«htoon minumu.» Thea helidös frngnnn, 

thea thär an them änindie, erlös w&rnn, 

bodon fon thero burgi: «ef thu nn ni bist thai barn godes, 
920 «bist thu than thöfa "ßlias, the her an ^-dagon was 
>. 28 «nndar thesumn werode? he is wis-kumo eft 

. «an thesan middil-gard. Saga ös hwat thu mannö slsl 

«Bist thu 6nig therö the her 6r wftri 

«wisarö w&r-sagonö? Hwat skulun wi them werode fon thi 
925 «seggean te södon? N6o her ^r sullk ni ward 

«an thesan middil-gard man ödar kuman, 

«dädiun so m&ri. Bi hwl thu her d^pisli fremis 

«undar thesumn folke, ef thu ther^ fora-sagonö 

«^n-hwilik ni bist?» Thö habda eft garo 
930 Johannes the gödo glau andwordi: 

«Ik bium fora-bodo frähon mtnes, 

«liobes h^rron; ik skal thit land rekön, 

«thit werod aftar is willion. Ik hebbiu fon is worde mid mi 

«stranga stemna, thöh sie her ni willie forstandan filo 
935 «werodes an thesaro wöstunnl. Ni bium ik mid wihti gillk 

«drohtine minumu; he is mid is dädiun so sträng, 

«so m&ri endi so mahtig. That wirdid managun käd 

«werun aftar thesaro weroMi, that ik thes wirdig ni bium, 

«that ik möti an is gisk^a, thöh ik st is d:alk ögan, 
940 «an so rikiumu drohtine, thea reomon antbindan, 

«so mikilu is he betara than ik. Kis thes bodo gimako 

«^nig obar erdu, ne nu aftar ni skal 

«werdan an thesaro weroldit Hebbiad iwan willi<m iharod, 

«liudi, iwan gilöbon; than iu lango wesan skal 
945 «iwa hugi hrömag, t^ian gi belli -githwing 

«forlAtad, IMarö dröm, sökead iu liofat godes, , 
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«up-ödes h^m, öwig rlki, 

«kölian heban-wang. Ne lätad iwan hugi twiflianl^ 



(XII.) 

S6 sprak thö jung guino bi godea lerun 
950 mannun te märdu. Manag samnoda thär 

te B^thänia bam IsrahMes; 
p, 29 quämun thftr te Jöhannese knningö gisidös, 

liudl te l^run, endi ir6 gilöbon antfengun. 

He döpta sie dago gihwilikes endi im ir6 dMi 16g, 
955 wredar6 willion endi loböda im word godes, 

herron slnes: «heban-rlki wirdid»', quad he, 

«garu gumonö s6 hwem, s6 ti gode thenkid, 

«endi an thana hMeand will hluttro gilöbean, 

«l^stean is löräl» Th6 ni was lang te thiu, 
960 that im fon Galiläa giw^t godes egan barn, 

diurlik drohtines sunu, döpl sökean. 

Was im thd an is wastme waldandes bam, 

al sd he mid thero thiodu thrltig habdi 

wintrö an is weroldi, tho he an is willeon quam, 
965 thäx Johannes an Jordanes ströme 

allan langan dag Hudi manage 

ddpta diurliko. Eehto s6 he thd is drohtin gisa^, 

holdan herron, s6 ward im is hugi blidi, 

thes im the willeo gistöd, endi sprak im th6 mid is wordun td, 
970 flwido göd gumo, Johannes te Kriste: 

«nu kiunis thu te minero dopt, drohtin fr6 min, 

«thiod- gumonö betstol so skolda ik te thinero duan, 

«hwand thu bist allarö kuningö kraftigöst.» Krist selbo gibdd, 
. waldand w&rllko, that he ni spräki therö wordö than mör: 
975 «W^st thu that üs so girlsid», quad he, «allarö rehtö gihwilik 

«te gefullianne ford-wardes nn 

«an godes willeon?» Johannes stöd, 

döpta allan dag druht-folk mikil, 

werod an watere endi öc waldand Bjrist, 
980 h^ran heban-kuning handun slnun 

an allarö badö them betston, endi im thär te bedu gihnög 

an kneo kraffcag. Krist up giw^t, 

fagar fon them flöde, fridu-barn godes, 

liof liudiö ward. So he thö that land afstöp, 
985 so anthlidun thö himiles dorn endi quam the hMago g^st 

fon them alo-waldon obana te Eriste; 

was im an giliknissie lungras fugles, 
p. SO dinrllkarä dübun, endi sat im uppan üses drohtines alislu, 

wonöda im obar them waldandes barne« Aftar quam thär word 
fon himile, 
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990 hhid fon them hAhon radura endi grötta thana h^leand selbon, 

Krist, aUarö ktmingö betston, quad tfaat he ina gikoranan 
habdi 

selbo fon slnon rlkea, ^uad that im the snnu liködi 

betst allarö giboranarö rnannö, quad that he im wäri allarö 
bamö liobost. 

That mösta Johannes thö al s6 it god welda, 
995 gisehan endi gih^rean; he gideda it sän aftar thiu 

mannon märi, that sie th&r mahtigna 

h^rron habdun. «Thit is», quad he, heban-kuninges snnu, 

«en alo-waldand, thesas willeo ik urkundeo 

«wesan an thesaro weroldi, hwand it sagda mi word godes, 
1000 «drohtines stemna, thö he mi döpean h^t 

«werds an watare: s6 hw&r so ik gisähi wärliko 

«thana h^lagon gist fan heban-wange 

«an thesan middil-gard ^nigan man warön, 

«kuman mid kraftn, • that, quad, skoldi Krist wesan, 
1005 «diurllk drohtines sunu; he döpean skal 

«an thana h^lagon gest endi h^lean managa 

«mannö men-d&dl. He habad mäht fon gode, 

«that he alStan mag liudeö gihwilikun 

«saka endi sundea. Thit is selbo Krist, 
1010 «godes ögan bam, gumonö betsto, 

it'&idu wid fiundun. Wela that in thes mag fr&h-möd hugi 

«wesan an thesaro weroldi, thes iu the willeo gistöd, 

«that gi so libbeanda thana landes ward 

«selbon gisähun. Nu möt sliumo sundeonö lös 
1015 «manag g^st faran an godes willeon 

«tionon atömid, the mid trewon wili 

«wid is winl wirkean endi an waldand Krist 

«fasto gilöbean. That skal te frumun werdan 

«gumonö so hwillkun, so that gemo döt.» 



(XIII.) 

1020 S6 gifragn ik that Johannes thö gumonö gihwilikun 
loböda tK&m liudiun 16rä Kristes, 
hßrron slnes, endi heban-riki 
te giwinnanne, welonö thana möston, 
s&lig sin-lif. Thö he im selbo giw^t 

1025 aftar them döpislea, drohtin the gödo, 
p. 31 an 6na wöstunnea, waldandes sunu, 

was im thär an thero önödi erlö drohtin 
langa hwila; ne habda liudeö than mör, 
seggeö te gisidun, al so he im selbo gikös. 

1030 Welda is thär lätan kogtön kraftiga wihtl, 
selbon Satanäsan, the gio an sundea spenit, 
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man an men-werk. He konsta is m6d-sebon, 

wr^dan willeon, hwö he thesa werold ^rist 

an them anginnea, irmin-tbioda 
1035 biswdk mid sondiun, thd he tMu sin-hlwun twS, 

Adäman endi ^yan, thorh untrewa 

forledda mid is luginun, that liudio bam 

aftar ir6 hin-ferdi hellea sohtiin, 

gomond g^stös. Thö welda that god mahtig, 
1040 waldand wendean endi welda thesum werode forgeban 

höh himil-riki; be thiu he herod h^lagna bodon, 

is sunu senda. That was Satanäse tolgo 

härm an is hngi, afonsta heban-iikies 

mannö kunnie; welda thd mahtigna 
1045 mid th^m selbon sakun sunu drohtines, 

th^m he Adäman an ^r-dagun 

damungo bidrög, that he ward is drohtine led, 

biswec ina mid sundiun — s6 welda he thö sdban dön 

h^landean Erist. Than habda he is hugi fasto 
1050 wid thana wam-skadon, waldandes barn, 

herta so giherdid, welda heban-riki 

liudiun gil6stean. Was im the landes ward ' 

an fastunnea fiortig nahto, 

mannö drohtin. So he thär mates ni antbet, 
1055 than langa ni gidorstnn im dernea wihtt, 

nid-hugdig flund nähor gangan, 

grötean ina gegin-wardan; wända that he god enfald 

for-ütar man-kunnies wiht mahtig wäri 

hölag himileS' ward. So he ina thö gehungrean let, 
1060 that ina bigan bi thero menniski möses lustean 

aftar thöm fiwartig dagun. The fiund n&hor gßng, 
p. 32 mirki m^n-skado, wända that he man ön-fald 

wäjri wissungo, sprak im thö mid is wordun tö, 

grötta ina the g^r- fiund: «ef thu sis godes sunu», quad he, 
1065 «be hwi ni hötis thu than werdan, ef thu giwald habes, 

«aUarö barnö'betst, bröd af thesun st^nun? 

«geheli thinna hungarl» Thö sprak im eft the h^lago Krist: 

«ni mugun eldi-bam», quad he, «önfaldes brödes, 

«liudl libbian, ak sie skulun thurh löra godes 
1070 «wesan an thesero weroldi endi skulun thiu werk frummian, 

«thiu thär werdad ahlüdid fon thero helogun tungun, 

«fon them galme godes. That is gumonö lif 

«üudeö so hwilikes, so that löstean will, 

«that fon waldandes worde gibiudid.» 
1075 Thö bigan eft niusön endi nkhor g^ng 

unhiuri Üund odru sidu 

fandöda is fröhon. That fridu-bam tholöda 

wrödes willeon, endi im giwald forgaf, 

that he umbi is kraft mikil kostön mösti; 
1080 löt ina thö lödean thana liud-skadon, 

that he an Hierusalöm te them godes wiha 
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alles oban-wardan up gisetta 
an allarö hüsd höhest endi hosk-wordan sprak, 
the gramo thurh gelp mikil: «Ef thu Bis godes sontt*», quad he, 
1085 «skrid thi te erdu Mnant Giskriban was it giu lango, 
«an bdkun giwritan, hwö gibodan habad 
«is engilun alo-mahtig fader, 
«that sie thi at wegö gäwem wardös sindun, 
«haldad thi ttndar ir6 haadnn. Hwat, thu hwargin ni tharft 
1090 «mid thinun fdtnn an felis bespnman, 

«an hardan st^» Thd sprak eh the h^lago Krist, 
allarö bamö betst: «So is ök an bökun giskriban», qnad he, 
«that thu te hardo ni skalt hörron thines 
«fandön, thines fröhon; that nist thi allarö firumonö neg^n!» 
1095 Löt ina thö an thana thriddeon sid thana thiod-skadon 
p. 33 gibrengian uppan ^nan berg thana höhon, ihks inAi the balo- 

wiso 
löt al obar-sehan irmin-thiod& 
wonod-saman welon endi werold-riki, 
endi al sulik ödes, so thius erda bihabad 
1100 fagororö frumonö, endi sprak im thö the fiund angegin, 
qoad that he im that al so gödllk forgeban weldi, 
höha heri-dömös: «ef thu wilt hnigan te mi, 
«fallan te minun fötun, endi mi for fröhon habas, 
«bedös te nünun barma, than lätu ik thi brükan wel 
1105 «alles theses öd -welon, thes ik thi hebbiu giögit hir!» 
Thö ni welda thes lödon word lengeron hwlla 
j hörean the hölago Erist, ak he ina fon is huldi fordr^f, 

! Satanäsan forswöp endi sän aftar sprak 

I aUarö bamö betst, quad that man bedön skoldi 

I 1110 up te them alo-mahtigon gode endi önum im 

thionön swido thioHko iJiegnös managa, 
helidös aftar is huldi; «th&r is thiu helpa gilang 
I «mannö gihwilikun.» Thö giwöt im the men-skado 

■ swido s^rag-möd, Satanlks thanan, 

I 1115 fiund undar fem-dalu; ward th&r folk mikil 

fon them alo-waldon obana te Eriste, 
godes engilö kuman, . thie im sidor jungar-döm skoldun, 
ambaht-skepi aftar lestian, 
thionön thioliko, so man ihiodgode skal 
1120 hörron aftar huldi, heban-kuninge. 



(XIV.) 

Was im an them sin-weldi sälig barn godes 
langa hwlla, unt that im thö liobara ward, 
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that he is kraft mikil küdian wolda, 

weroda te willion. Th6 forlöt he waldes hleo, 
.1125 ^nödies ard endi söhta im efb erlö gimang, 

märi megin-thioda endi mannö dröm. 

G^ng im thö bi Jordanes Stade, thär ina Johannes antfand, 
p, 34 that fridu-barn godes, frdhon slnan, 

h^agana heban-kuning, endi them helidun sagda, . 
1130 Johannes is jungurun, thd he ina gangan gesah: 

«thit is that lamb godes, that th4r lösean skal 

«af thesaro wldon werold wrMa sundeä, 

«man-kunneas men, rnft-ri* drohtin, 

«kuningö kraftigdst I » Krist im ford giw^t 
1136 an GaÜ16o-land, godes 6gan barn, 

f6r im te th^m firiundun, thä,r he afddit was, 

Örllko atogan, endi talda mid wordun, 

Krist undar is kunnie , kuningö rikeöst, 

hw6 sie skoldin irö selborö sundeä bötean, 
1140 h^t that sie im ir6 härm* werk manag hrewan 16tin, 

feldin irö firin-dädi: «nu is it al gifullot s6, 

«s6 hir aide man 6r hwanna s^räkun, 

«gih^tun iu te helpu heban-rlki; 

«nn is it iu ginähid thurh thes neriandon kraft. Thes m6tun 
gi neotan ford 
1145 «s6 hwe sd gemo wili gode thionöian, 

«wirkean aftar is willeon!» Thö ward thes werodes so filu 

therö liudeö an lustun; wurdun im thea l^rä, Kristes ' 

so swötea, them gisidea. He began im samnön thö 

gumonö te jungoron, gödorö mannö, 
1150 word-späha werös. Geng im thö bi enes watares Stade, 

thär thär habda Jordan an-eban Galileo- land 

^nna s^o giwarhtan, thär he sittean fand 

Andreas endi Petrus bi them aha -ströme, 

bödea thea gibrödar, thär sie an bred watar 
1155 swido niudliko netti thenidun, 

fisködun im an them flöde. TMr sie that fridu-barn godes 

bi thes sewes Stade selbo grötta, 

h^t that sie im folgödin, quad that he im so filuwoldi 

godes rikeas forgeban: «al so git hir an Jordanes ströme 
1160 «üskös gifähad, so skulun git noh ürihö barn 

«halön te inkun handun, that sie an heban-rlki 

«thurh inka lörä. Man mötin, 
jp. 35 «faran folk manag.» Thö ward frö-möd hugi 

bediun th^m gibrödrun, antkendun that barn godes, 
1165 Hoban hörron, forlötun al saman, 

Andreas endi Pötrus, so hwat so sie bi theru ahu habdun 

giwunnanes bi them watare; was im willeo mikil, 

that sie mid them godes bame gangan möstin 

samad an is gisidea; skoldun säligUko 
1170 lön antfähan, so döt liudeö so hwillk, 

so thes hörron wili huldl githionön. 



1124 hlea C. — 1127 iordana C. — 1128 frohan M., frahon C. — 1129 helagan C. — 
1130 is jungron tho thuo hie C. — 1140 iet C. — 1141 gefuUid C. — 1143 eu M. — 1144 
giu M. neriandan 3f., neriendien C. niotan C. — 1145 tbionoian C, theonogean M. — 
1146 80 fehlt in M. — 1149 gumon te jugron C. — 1151 thar thie G. — 1152 enna s« M, 
— 1153 andrease endi Petruse C. — 1155 niutlico M. — 1157 sees M. — 1158 im fehtt in 
C. — 1159 al fehU in C. Jordana C. — 1160 fahat M., gifahid C. — 1163 fraomod d^ — 
1164 gibrotron V. — 1165 all 's am od C. — 1167 geuunstes M, — 1171 herran M, -V 



Digitized by ^^jUUy IC 



I 



HlfeLIAND V. U72 — 1*17. 29 

giwirkean is willeon. Th6 sie bi thes watares Stade 

furdor quämun, thö fimdun sie thar ^nna frddan man 

sittean bi them s^wa, endi is sunt tw^ue, 
1175 Jäkobus endi Johannes. Wänm im junga man; 

sätun im thie geson- fader an ^numii sande uppan, 

brugdun endi böttun bMinn handun 

thiu netti niudllko, Üiea sie habdun nahtes 6r 

forslitan an them s^wa. Thär sprak im selbo t6 
1180 sälig bam godes, h^t that sie an thana sid mid im, 

Jäkobus endi Johannes g^ngin b^die, 

kind -junge man. Thö w£run im Eristes word 

so wirdig an thesaro weroldi, that sie bi thes watares Stade 

irö aldan fader ^nna fori^tim, 
1185 frödan bi them flöde endi al that sie thär fehas ^htun, 

Bettiu endi negUt skipu; gikurun im thana neriandan Krist, 

hölagna te htoon, was im is helponö tharf 

te githionönne; so is attarö thegnö gihwem, 

werö an thesero weraldi. Thö giw^t im the waldandes sunu 
1190 mid th^m fiwariun ford endi im thö thana fifton gikös, 

Krist an ^nero köp-stedi, kuninges jungoron, 

möd-spähana man, Matthäus was he hdtan, 

was im ambahteo edilerö mannö, 

skolda thär te is hörron handun antf&han 
1195 tins endi tohia; trewa habda he göda, 

adal and-bäri. Forlöt al saman 
^. 36 gold endi silubar endi gebä managa, 

diurie x^ödmös, endi ward im üses drohtines man, 

kös im the kuninges thegan Krist te h^rron, 
1200 milderen med-gebon, than ^r is man-drohtin 

wäri an thesero weroldi, f^ng im wödera thing, 

lang-samoron räd. Thö ward it allun th^m liudiun kM 

fon allarö burgö gihwem, hwö that bam godes 

samnöda gesldös endi sdbo gesprak 
1205 so manag wlsllk word endi wäres so filu, 

torhtes gitögda endi t^kan manag 

giwarhta an thesero weroldi. Was that an is wordun skin, 

jak an is dädiun so sama, that he drohtin was, 

himilisk h^rro, endi te helpu quam 
1210 an thesan mlddil-gard mannö barnun, 

liudiun te thesun liohta. Oft gideda he that an them lande skin, 

than he thär torhtlik so manag t^kan giwarhta, 

thär he hMda mid is handuu halte endi blinde, 

lösda af theru l^fhedi liudi manage, 
1215 af sulikun suhtiun, so than allarö sw&rostun 

an firihö bam fiund biwurpun, 

tulgo langsam leger. 
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(XV.) 

Thö förun th&r thie liudl td 

allarö dagö gihwüikes, thär üsa drohtin was 

selbo iindar them gisidie, unt that thär gisamnöd ward 
1220 megin-folk mikil managorö thiodö, 

thöh sie th&r alle güiko_ .gelul^a ni quämin, 

werös thurh ^nan willeon; sume söhtun sie that waldandes 
bam, 

armord manno filu, was im ätes tharf, 

that sie im ihkr at theru menigt mates endi drankes 
1225 thigidin at theru Üüodu, hwand thär was manag thegan so 

g6d, 

thie irö alamösna armun mammn 

gemo gäbun. Sume w4ruii sie im eft Judeond kunnies, 

fi&kni folk-skepi, wärun thär gifarana te thiu, 

that sie üses drohtines dädi6 endi wordd 
1230 färdn woldun, habdun im f^knian hugi, 
^. 57 wr^dan willion, woldun waldand Krist 

al^dian th^m liudiun, that sie is l^run ni hördin, 

ne wendin aftar is willion; suma w&run sie im eft s6 wise 
man, 

w&run im glauwe gumon endi gode werde, 
1235 alesane undar th^m liudiun, quämun im thärod be th^m l^run 

Kristes, 

that sie is hMag word hörian möstin, 

linon endi l^stian, habdun mid irö gelöbon te im 

fasto gefangan, habdun im ferhtan hugi, 

wurdun is thegnös te thiu, that he sie an thiod-welon 
1240 aftar ir6 ^n-dagon up gibrähti 

an godes riki. He s6 gemo antf^ng 

man-kunnies manag endi munJ-burd gih^t 

te langaru hwilu endi mahta s6 gil^stian wel. 

Tho ward thär megin s6 mikil umbi thana m&rion Erist, 
1245 liudio gisamnöd; thö gisah he fon allun landun kuman, 

fon allun wldun wegun werod tesanme 

jungarö liudiö; is lof was so wldo 

managun gimärid. Thö giwöt im mahtig seif 

an önna berg uppan, bamö rlkiöst, 
1250 sundar gisittian endi im selbo gekös 

tweHbi gitalda, treu-hafta man, 

gödorö gumonö, thea he im te jungoron ford 

allarö dagö gehwilikes, drohtin welda 

an is gisid-skepea simblon hebbean. 
1255 Nemnida sie thö bi naman endi höt sie nähor gangan, 

Andröas endi Pötrus ^rist säna, 

gibrödar tw^ne, endi bödie mid im 
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Jakobus endi Johannes, sia w&nin gode werde, 

— mildi was he im an is möde — sie wiron ^nes mannes 
Bunl, 
1260 bMie bi giburdiun, sie gikös that barn godes 

göde te jungoron endi gumond filu 

märierd mannö, Mattheus endi Thomas, 

Jüdasös tw^na, endi Jakob ödran, 
p, 38 is selbes swiri; sie warun fon swestrun tw^m 
1265 loidsles komana,. Krist endi Jakob, 

göde gadulingös. Th6 habda therö gumonö thär 

the neriendo Krist nigun! gitalda 

treu -hafte man; th6 Mt he 6k thana tehandon gangan 

selbe mid th^m gisldun, Slmdn was he h^tan; 
1270 h^t ok Bartholomäus an thana berg uppan 

faran üstr them folke 6drum endi Phiüppus mid im, 

treu -hafte man. Thö g^ngun sie twelibi samad 

rinkös te theru rünu, thar the r&diuid sat, 

managorö mund-boro, the all^mu man-kunnie 
1275 wid hellie-gethwing helpan welda, 

form6n wid them ferne, s6 hwem s6 frnmmian wili 

s6 lioblika l^ra, s6 he th^m liudiun thär 

thurh is giwit mikil wlsean hogda. 



(XVI.) 

Thö umbi thana neriendcm Kijst näJior g^oigun 
1280 sulike gisidös, s6 he im selbo gikds, 

waldand undar them werode. Stödun wisa man, 

gumon umbi thana godes sunu gerne swldo, 

werös an willeon, was im therd wordö niud; 

thähtun endi thagödun, hwat im therö thiodö drohtin 
1285 weldi, waldand seif, wordun küdian, 

thesun liudiun te Höbe. Than sat im the landes hirdi 

gegin-ward for th^m gumun, godes ^gan barn, 

welda mid is spräkun späh-word manag » 

lörean thea liudl, hwö sie lof gode 
1290 an thesum werold-rikea wirkean skoldin. 

Sat im thö endi swigöda endi sah sie an lango, 

was im hold an is hugi, h§lag drohtin, 

mildi an is möde, endi is müd antlök, 

wlsda mid is wordun waldandes sunu 
1295 manag mliriik thing endi th^m mannun [thö] 

sagda spähun wordun, thöm the he te theru spräku thärod 

Erist alo-waldo gekoran habda, 

hwillke wärin allarö irmin- mannö 
jp. 39 gode werdöston gumonö kunnies, 
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1300 sagda im th6 te söde, quad that thie sälige wärin 

man an thesoro middil-gard, thie her an ir6 möde wärin 
arme thurh 6d-m6di, them is that ^wiga riki 
swldo h^laglik an heban-wange 
sin-lif fargeban; — quad that 6k sälige wärin 
1305 mad-mundie man, thie mötim thie märion erda 

ofsittian, that selba riki ; — quad that 6k sälige wärin 

thie hir wiopin ir6 wammun dädi, thie motun eft willion gibidan, 

fr6fra an them selbon nkia; «sälige sind 6k the sie h^r im- 

mon6 gilustid 
«rink6s, that sie rehto ad6mian, thes m6tun sie werdan an them 

rikia drohtines 
1310 «gefullit thurh ir6 ferhton, dädi; sulikor6 m6tun sie £rumon6 

biknegan 
athie rink6s thie hir rehto ad6miad. Ne williad an rünun 

biswikan 
«man thär sie at mahle sittiadl Sälige sind 6k th^m hir 

mildi wirdit 
«hugi an helid6 briostun; th^m wirdit the helego drohtin 
«mildi, mahtig selbo. Sälige sind 6k undar thesaro managon 

thiodu 
1315 «thie hebbiad ir6 herta gihr6n6d; thie m6tun thana hebanes 

waldand 
«sehan an sinum rikea.» Quad that 6k sälige wärin 
thie hir fridu-samo undar thesumu folke libbiad endi ni 

williad eniga fehta giwirkean, 
saka mid ir6 seibor 6 dädiun; thie m6tun wesan sunt drohtines 

ginemnide, 
hwanda he im wili ginädig werdan, thes m6tun sie niotan 

lango 
1320 selbon thes sines rikies. Quad that 6k sälige wärin 

thie rink6s the reht6 w^ldin endi thurh that thol6d rlkior6 

mann6 
heti endi harm-quidi; th^m is 6k an himile 
godes wang forgeban endi gestlik llf 
aftar te ewan-dage, s6 is gio endi ni kumit, 
1325 welon wunsames. S6 habda th6 waldand Erist 
p. 40 for thfem erlon thär ahto gitalda 

säldä gesagda, mid th^m skal simbla gihwe 
himil-riki gihalön, ef he it hebbian wili, 
eftho he skal te 6wan-daga aftar tharb6n 
1330 welon endi willion, sidor he thesa werold agibid, 
erdlif-giskapu endi s6kit im 6dar lioht, 
s6 liof s6 16d, s6 he mid thesun liudiun her 
giwerköd an thesoro weroldi, al s6 it thär th6 mid is wordun. 

sagda 
Krist alo-waldo, kuning6 riki6st, 
1335 godes egan barn jungorun sinun. 

«Gi werdat 6k s6 sälige », quad he, «thes iu saka biodat 
«liudi aftar theson lande endi 16d sprekad, 
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((hebbiad in te hoska endi harmes filn 

«sewirkiad an thesoro weroldi endi wlti gefriimmiad, 
1340 «i^lgiad in firin-spräka endi flund-skepi, 

«lögniad iuwa l^r&, d6t iu l^des sd filu, 

«harmes thorh iuwan h^rron; thes l&tad gi iwan hugi simbla, 

<clif an lostan, hwand iu that 16n stendit 

«an godes rikia garu g6d6 gehwilikes, 
1345 «mikil endi manag -fald; that is in te medn fargeban, 
^ «hwand gi her er biforan arb^d tholddnn, 

«witi an thesoro weroldi. Wirs is thßm ödrun, 

«gibidig grimmöra thing th^m the her g6d ^gun, 

«wldan werold-welon; thie forsHtat ird wunnia her, 
1350 «giniuddt sie ginöges; skulun eft narwara thing 

«aftar irö hin-ferdi helid68 tholdian; 

«than w6piat thär wan-skefti thie her ^r an wunnion sind, 

«libbiad an lustun, ne williad thes farlätan wiht 

«m^-githähtiö, thes sie an ir6 m6d spenit, 
1355 «l^dorö gil^tiö, than im that 16n kumid, 

«ubil arbMsam; than sie is thana endi skulun 
p, 41 «sorgöndi gesehan. Than wirdid im s^r hugi 

«thQs sie thesero weroldes so filu willeon Aüg^ngun, 

«man an ir6 m6d-sebon. Nu skulun gi im that m^n lahan, 
1360 «werean mid wordun, al sd ik iu nu gewisean mag, 

«seggean södliko, gisid6s mlne, , 

«wä.run wordun, that gi thesoro weroldes nu ford 

«skulun Salt wesan sundigerö mannd, 

«betian ir6 balu-d&dl, that sie an betara thing, 
1365 «folk farfähan endi forlätan Aundes giwerk, 

«diubules giditdi, endi s6kean ir6 drohtines rüd; 

«so skulun gi mid iuwon l^run liud-folk manag 

«wendean aftar mlnon willeon. Ef iuwar than awirdid hwiltk, 

«£arl&tid thea 16r&, thea he l^stean skal, 
1370 «than is im so them salte, the man bi s^wes Stade 

«wido tewirpit, than it te wihti ni dög, 

«ak it firihö bam fötun spumat, 

«gumon an greote; so wimid them the that godes word skal 

«mannun märean, ef he im than Htid is m6d tweh6n, 
1375 «that hi ne willea mid hluttru hugi te heban-rlkea 

«spanan mid is spräku endi seggean spei godes, 

«ak wenkid the^6 wordö. Than wirdid im waldand gram, 

«mahtig mödag, endi s6 samo mann6 bam, 

«wirdid allun than irmin -thiodun, 
1380 aliudiun al^did, ef is Urk ni dugun.» 
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(XVII.) 

So sprak he thö spähliko endi sagda spei godes, 

lörda the landes ward liudl sine 

mid hluttru hugi. Helidös stödun, 

gumon umbi thana godes sunu gemo swido, 
1385 werös an willeon; was im therö wordö niud, 

thähtun endi thagddun, gihördun therd thiodd drohtin 

seggean 6u godes eldi-bamun, 

gih^t im heban-riki endi te them helidun sprak: 

(( ök mag ik iu seggean, gisidös mina, 
1390 «wä-run wordun, that gi thesorö weroldes nu ford 
p. 42 «skulun lioht wesan liudio bamun, 

((fagar mid firihon obar folk manag, 

«wlitig endi wunsam. Ni mugun iuwa werk mikil 

«biholan werdan, mid hwiliku gi sea hugi küdead: 
1395 «than m^f the thiu bürg ni mag, thiu an berge st&d, 

«höh [an] holm-klibe, biholan werdan, 

(iwrisilik giwerk, ni mugun iuwa word than m^r 

«an thesoro middil-gard mannun werdan, 

«iuwa dä,d! biderijit. D6t s6 ik iu löriu! 
1400 «Lätad iuwa lioht mikil liudiün sklnan, 

«mannö bamun, that sie farstandan iuwan möd-sebon, 

«iuwa werk endi iuwan willeon, endi thes waldand-god 
' «mid hluttru hugi himiüskan fader 

«lobön an thesumu liohte, thes he iu sulika Urk ^argaf. 
1405 «Ni skal n^oman lioht the it habad, liudiun demean, 

«te hardo bihwelbean, ak he it höho skal 

«an seli settean that thea gesehan mugin 

«alla giliko, thea thär inna sind, 

«helidös an hallu; than halt ni skulun gi iuwa hölag word 
1410 «an thesumu land-skepea liudiun demian, 

«helid-kunnie farhelan, ak gi it h6ho skulun 

«brMean, that gibod godes, that it allarö bamö gehwilik 

«obar al that land-skepi, liudl farstandan 

«endi s6 gefirummian, so it an forn-dagun 
1415 «tulgo wise man wordun gespräkun, 

«than sie thana aldan eu, erlös h^ldun, 

«endi ök suliku swidor, so ik iu nu seggean mag, 

«allorö gumonö gehwilik gode thionöian, 

«than it thär an them aldon öwa gibiode. 
1420 «Ni wäniat gi thes mid wihtiu, that ik bi thiu an thesa werold 

quämi, 

«that ik thana aldan öu irrian willie, 

«fellean undar thesumu folke, efdo therö fora-sagonö 

«word widarwerpan, thea her so giwärea man 

«bar-llko gibudun. £r skal bödiu tefaran. 
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1425 «himil endi erda, thiu nu bihlidan standat, 
p. 43 «^r than therö wordd wiht onl^stid 

ubiliba an thesumu liohte, the sie thesun liudinn her 
«wärliko gebudun. ^ Ni quam ik an thesa werold te thin, 
«that ik feldi therö fora-sagond word, ak ik siu fuUian Bkal, 

1430 «ökian endi niwian eldi-bamun, 

«thesumu folke te frumu, that was fom giskriban 

«an them aldon 6o. Gi hordun it oft sprekan 

«word-wise man: ««86 hwe s6 that an thesoro weroldi gidöt, 

««that he ödrana aldru bineote, 

1435 ««Ubu bilösie, them skulun liudiö bam 

««d6d adelean.»» Than wiUeo ik it iu diopor nu 
«fiirdur bifähan: s6 hwe so ina thurh flnnd-skepi 
«man widar ödrana an is mdd-sebon 
«bilgit an is breostun — hwand sie afle gebr6dar Bint, 

1440 «säUg folk godes, sibbeon bitengea, 

«man mid miLg-skepi — than wirdit thöh hwe ödmmu an is 

mdde s6 gram, 
«libes weldi ina bilösian, of he mahti gil^tian s6: 
«than is he sän afehit endi is thes feiiihas skorlo^ 
«al sulikes urd^lies, s6 the ödar was, 

1445 «the thurh is hand-megin höbdu bildsda 
«erl ödarna. ök is an them ^o giskriban 
«wärun wordun, b6 gi witon alle, 
«that man is nähiston niudliko skal 
«minnidn an is möde, wesan is mägun hold, 

1450 «gadulingun göd endi wesan is gebä mildi, 

«Mohan is friundö gihwana, endi skal is fiund hataii, 
«widarstandan them mid stridu endi mid starku hugi 
«werean widar wrödun. Than ik iu nu te wäron seggeo, 
«fullikur for thesumu folke, that gi inwa ftund skulun 

1455 «minneön an iuwomu möde, so samo so gi iuwa mägös döt 
«an godes namon; döt im gödes filu, 
«tögeat im hluttran hugi, holda trewa, 
«liof widar irö l^del That is langsam r&d 
«mannö so hwilikumu, so is möd te thiu 

1460 «giflihid widar is fiunde. Than mötun gi thea fruma 6gan, 
p. 44 «that gi mötun hötan heban-kuninges sunt, 
«is blidi barn; ne mugu» gi iu betaran rä-d 
«gewinnan an thesoro weroldi. Than seggiu ik iu te w&ron ök, 
«barnö gihwilikum, that gi ne mugua mid gibolganu hugi 

1465 «iuwas gödes wiht te godes hüsun, 

«waldande fargeban, that it imu wirdig sl 

«te antfähanne, so lange so thu fiund-skepies wiht 

«widar ödran man inwid hugis. 

«& skalt thu thi simbla gisönian wid thana sak-waldand, 

1470 «gemödi gimahlean, sldor mäht thu lAödmös thina 
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«te them godes altere ageban; than sind sie themu godan werde 

«heban-kuninge. Mer skulun gl aftar is huldi thionön, 

«godes Willeon ful-gän, than 6dra Jüdeon duön, 

«ef gi willeat egan ewan-riki, 
1475 «sin-lif sehan. ök skal ik iu seggean noh, 

«hw6 it thär an them aldon eo gibiudid, 

«that önig erl ödres idis ni biswlka, 

«wlf mid wanunu. Than seggio ik iu te wäron 6k, 

«that thä-r man is siuni mugun swldö farlödean 
1480 «an mirki men, ef hi ina lätid is möd spanan, 

«that he biginna therä girnean, thiu imu gigangan ni skal, 

«than habed he an imu selbon sän sundea gewarhta, 

«geheftid an is herton belli -witi. 

«Ef than thana man is siun-wliti will efda is swidara band 
1485 «farlödian, is lidö hwilik an ledan weg, 

«than is erlö gihwem ödar betara, 

«firihö barnö, that he ina fram werpa 

«endi thana lid lösie af is lik-hamon, 

«endi ina äno kuma up te himile, 
1490 «than he s6 mid allun te them inferne 

«hwerbe, mid s6 hölun an belli -grund. 

«Than mönid thiu löf-höd, that önig liudeö ni skal 

«farfolgön is friunde, ef he ina an firina spanit, 

«sw&s man an saka: jbhan ne s! he imu 
1495 «^0 so swido an sibbiun bilang, 
p, 4ö « ne ir6 mag- skepi so mikil, ef he ina an mord spenit, 

«bfedid balu-werkö: betera is imu than ödar, 

«that he thana friund fan imu fer farwerpa, 

«mlde thes mäges endi ni hebbea thär öniga minnea to, 
1500 «that he m6ti eno up gestigan 

«höh himil-riki, than sie belli -gethwing, 

«bröd balu-wlti b^dea gisökean, 

«ubil arbödil 



(XVIIL) 

Ök is an them ßo geskriban 

«w&run wordun, so gi witun alle, 
1505 «that mlde m§n-edös man-kunnies gehwilik; 

«ni forswerie ina selbon, hwand that is sundia te mikil, 

«farlödid liudl an ledan weg. 

«Than williu ik iu eft seggean, that sän ni swerea n^oman 

«^nigan 6d-staf eldi- barnö, 
1510 «ne bi himile themu höhon, hwand that is thes hörron stöl, 

«ne bi erdu thär undar, hwand that is thes alo-waldon 

«fagar föt-skamel; nek önig firihö barnö 
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«ne swerea bi is selbes höbde, hwand he ni mag th&r ne swart 
ne hwlt 

«^nig Mr gewirkean, bütan so it the h^lago god 
1515 ugemarköda mahtig. Be thiu skulun mldan filu 

«erlös §d-wordö; s6 hwe so it ofto d6t, 

«so wirdid is simbla wirsa, hwand he imu giwarddn ni mag. 

« Bi thiu skal ik in nu te wärun wordnn gibeodan, 

«that gl n^o ne swerien swldoron Mds, 
1520 «meron mid mannun, bütan so ik iu mid mlnuu her 

«swldo wärllko skal wordun gibeodan: 

«ef man hwemu saka sdkea, biseggea that w&ra, 

«qüede ja ef it sl, geha thes th&r w&r is, 

«quede n^n ef it nis, l&te im'ginögl an thiu; 
1525 «s6 hwat s6 is m^r obar that man gefinunmiad, 

«so kumid it all fan ubile eldi-bamun, 

«that eri thurh untrewa ödres ni wili 

«wordö gelöbian. Than seggio ik iu te wäron ok, 
j?. 46 «hwö it thär an them aldon ßo gibiudit, 
1530 «s6 hwe so ögon genimid ödres mannes, 

«lösid af is llk-hamon, efda is hdiö hwilikan, 

«that he it eft mid is selbes skal s&n antgeldan 

«mid gellkun lldiun. Than willio ik iu l^rian nu, 

«that gl s6 ni wrekan wrMa d&dl, 
1535 «ak that gi thurh öd-mödi al gethol6ian 

«wities endi wammes, s6 hwat s6 man iu an thesoro weroldi 
gidöe. 

«D6e allarö erlö gihwilik ödrum manne 

«fruma endi geföri, so he willie that im firid bam 

«^6des angegin döen. Than wirdit im god mildi, 
1540 «budiö so hwilikum, s6 that l^stian wüi. 

«firöd gi arme man, d^liad iwan 6d-welon 

«undar thero thurftigon thiodu, ne rökead liwedar gi thes thank 
^nigan 

«antfähan efdo 16n an thesoro l^hneon weroldi, 

« ak huggeat te iuwomu h^rron leobon 
1545 «therö gebonö te gelde, that sie iu god 16n6, 

«mahtig mund-boro, s6 hwat s6 gi is thurh is minnea gid6t. 

«Ef thu than geböian wili g6dun mannun 

«fagare feho-skattös, thär thu thi eft frumonö hugis 

«m^r antfähan; te hwi habas thu thes §niga meda fon gode, 
1550 «efda Ion an themu is Höhte? hwand that is l^hni fehu. 

«S6 is thes alles gehwat, the thu ödrun giduos 

((liudiun te leobe, thär thu thi hugis eft gelik neman 

«therö wordö endi therö werkö: te hwi wöt thi thes waldand 
thank, 

«thes thu thin so bifiihis endi antfähis eft than thu wili? 
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1555 «lawan welon get)an gi th^m majmun, tKe ina iu an thesoro 
weroldi ne lonön , 

«endi röm6d te iuwes waldandes rikeal 

aTe hlüd ne dö thu it, than thu mid thinun handun bifeUias 

«thina alamösna themu armon manne; ak d6 im thurh öd- 
mödian hugi, 

«gemo thurh godes thank; than möst thu eft geld niman, 
1560 «swldo lioflik 16n, thär thu is lange bitharft 
p. 47 «fagororö frumonö. S6 hwat thu is so thurh ferhtan hugi 

«darno ged^leas, so is üsumu drohtine werd. 

«Ne galpö thu far thinun gebun te swido, noh 6nig gumonö ne 
skal, 

«that siu im thurh that idala hröm eft ni werde 
1565 <(l^dliko farloran: thanan thu skalt lön neman 

«fora godes ögun g6derd werko. 

<(ök skal ik iu gebeodan, than gi williad te bedu hnigan 

«endi williad te iuwomu h^rron helponö biddean, 

«that he iu aläte ledes thinges, 
1570 «therö sakonö endi thero sundeonö, thea gi iu selbon hir 

«wreda gewirkead, that gi it than for odrumu werode ni duad, 

«ni märead it far menigl, that iu thes man ni lobön, 

«ni diurean ther6 däded, that gi iuwes drohtines gibed 

«thurh that idala hröm al ni farleosan. 
1575 «Ak than gi willean te iuwomo herron helponö biddean, 

« thiggean tiieoliko thes iu is tharf mikü, 

«that iu sigi-drohtin sundeonö tömea: 

«than döt gi that so darnö; thöh w^t it iuwa drohtin seif,- 

«hölag an himile, hwand imu nis biholan ^owiht 
1580 «ne wordö ne werkö. He lätid it than al gewerdan so, 

«so gi ina than biddiad, than gi te bedu hnigad 

«mid hluttru hugi.» Helidös stödun, 

gumon umbi thana godes sunu gemo swido, 

werös an willeon, was im therö wordö niud, 
1585 thähtun endi thagödun, was im tharf mikil, 

that sie that eft gihogdin, hwat im that helaga barn 

an thana formon sid filu mid wordun 

torhtes götalda. Thö sprak im eft en therö tweUbiö angegin, 

glauworö gumonö te the godes barne. 



(XIX.) 

1590 «Hörro the gödo», quad he, «üs is thinorö huldi tharf, 
p, 48 «te gewirkeanne thinna willeon, endi thinerö wordö so seif, 
«allarö barnö betst, that thu üs bedön löres, 
«jungoron thine, so Johannes duöt, 
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«diurllk cloperi, dagd geüwillkas, 
1595 HIB werod mid wordun, hw6 sie waldand skulun 

«gddan grötean. Dö thinun jungoron so seif, 

«geriliti üs that gerünil» Thö habda eft the rlkeo gani 

sin aftar thiu sunu drohtines 

g6d-word angegin: «Than gi god willean», quad he, 
1600 «werös mid iuwon wordun waldand grötean, 

«allarö kuningö kraftig6stan, than quedad gi, so ik iu l^riu: 

«Fadar is üsa, firihö bamd, 

«the is an them höhon himilö rikea, 

«gewlhid si thin namo wordu gehwilikul 
1605 «Kuma [üs t6] thin kraftag riki! 

«Werda thin willeo obar thesa werold alla, 

«so sama an erdo, so thär uppa ist 

«an them hohon himilö rikea! 

«Gif üs dagö gihwillkes räd, drohtin the gödo, 
1610 «thina helaga helpal endi alä,t üs, hebenes ward, 

«managorö m^n-skuldiö, al so wi ödrun mannun döan. 

«Ne \kt üs farMdean 16da wihti 

«so ford an irö willeon, so wi wirdige sind; 

«ak hilp üs widar allun ubilon dädiun! 
1615 «So skulun biddean, than gi te bedu hnlgad, 

«weros mid iuwun wordun, that iu waldand- god 

«lödes allLte an liudiö kunnea. 

«Ef gi than williad alätan liudeö gehwilikun 

«therö sakonö endi therö sundeonö the sie wid iu selfoon hir 
1620 «wrMa gewirkeat, than alätid iu waldand-god, 

«fadar ala-mahtig, firin-werk milril 

«managorö men-skuldeö. Ef iu than wirdid iuwa möd te stark, 

«that gi ne willeat ödrun erlun alätan, 

«weron wam-dädi, than ni wil iu ök waldand-god 
1625 «grim-werk fargeban, ak gi skulun ig geld niman, 
p. 49 «swido ledlik Ion te languru hwilu 

«alles thes unrehtes, thes gi ödrun hir 

«gilestead an thesumu liohte endi than wid liudeö bam ' 

«tiiea saka ne gisönead, er gi an thana sid faran, 
1630 «werös fon thesoro weroldi. ök skal ik iu te wärun seggean, 

«hwö gi lestean skulun lerä mina, 

«than gi iuwa fastunnea frummean willean, 

«minsön iuw4 men-dä,di: than ni duad gi that te managun küd, 

«ak midad is far ödrun mannun; thöh wöt mahtig god, 
1635 «waldand iuwan willeon, thöh iu werod ödar, 

«liudiö bam ne lobön. He gildid is iu lön aftar thiu, 

«iuwa h^lag fadar an himil -rikea, 

«thes gi im mid sulikum öd-mödea, erlös theonöd, 

«so ferhtliko undar thesumu folke. — Ne willeat feho winnan, 
1640 «erlös, an unreht, ak wirkead up te gode, 

«man, aftar medu: that is mera thing, 
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40 H:ßLIAND V. 1642 — 1684. 

«than man hir an erdu 6dag libbea, 

«werold-skattes gewono. Ef gi willead minun wordun hdrean, 

«than ne samnöd gi hir sink mikil silobres ne goldes 
1645 «an thesoro middil-gard, medom-hordes, 

«hwand it rotöd hir an roste endi regin-theobös farstelad, 

«wurmt awardiad, wirdid that giwädi farslitan; 

«tigangid the glöd-welo. L^stead iuwa gödon werk, 

«samuöd iu an himile hord that m^ra, 
1650 «fagara feho-skattös, that ni mag iu ^nig fiund bcniman, 

«ne wiht anwendean; • hwand the welo standid 

«garu iu tegegnes, s6 hwat so gi gödes thärod 

«an that himil-rlki, hordes gisamnöd, 

«helidös thurh iuwa hand-gebä, endi hebbead thärod iwan hugi 
fasto ; 
1655 «hwand thar ist allord mannö gihwes m6d-githähti, 

«hugi endi herta, thär is hord ligid, 
p. 50 «siiüc gesamnöd. Nis 60 s6 slilig man, 

«that mugi an thesoro br^don werold b^diu anthengean, 

«ge that hi an thesoro erdu ödag libbea, 
1660 «an allun werold - lustun wesa, ge thöh waldand-gode 

«the thanke githeond; ak he skal allorö thingö ^wes 

«simbla 6dar hwedar §n farlätan, 

«efdo lustä thes Itk-hamon, efdo lif ^wig. 

«Be tluu ni gomöt gi umbi iuwa gegaruwi, ak huggead te gode 
fasto; 
1665 «ne momöt an iuwomu möde, hwat gi eft an morgan skulin 

«etan efdo drinkan efdo an hebbian 

«werös te giwädea. It w6t al waldand-god, 

«hwes thea bithurbun, thea im hir thionöd wel, 

«folgöd irö fröhon willeon. Hwat, gi that bi thesun fuglun 
mugun 
1670 «wärliko undarwitan, thea hir an thesoro weroldi sint, 

«farad an fedar-hamun; sie ni kunnun ^nig feho winnan, 

«thöh gibid im drohtin god dag6 gehwilikes 

«helpa widar hungre. ök mugun gi an iuwom hugi markön, 

«werös umbi iuwa gewädi, hwö th&r wurtl sint 
1675 «fagoro gifratohöd, thea hir an felde stM, 

«berhtllko geblöid. Ne mahta the burges ward, 

«Salomön the kuning, the habda sink mikil, 

«m^dom-hordas m^st therö the önig man ehti, 

«welonö gewunnan endi allarö giw&deö kust, 
1680 «thöh ni mohta he an is Übe, thöh he habdi alles theses landes 

gewald, 

«awinnan sulik gewädi, so thiu wurt habad 

«thiu hir an felde stitd fagoro gigariwit, 

«lilli mid so liobliku blömon. Ina wädit the landes waldand. 

«h^r fan hebanes wange; mör is im thöh umbi thit heJidö 
kunni, 
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HjfeLIAKD V. 1685 — 1722. 41 

1685 ((llndi Bint im lioboron mikilu, thea he im an thesumu laude 

giwarhta, 
jp. 51 «waldand an willeon sinan. Be thiu ue thurbun gi umbi iuwa 
giwädi sorgön, 
«ne gomöt umbi iuwa gegariwi te swido; god wili is alles 

rädan, 
«belpan fan hebenes wange, ef gi williad aftar is huldi theouon. 
«Geröt gi simbla 6rist thes godes rikeas endi thau duat aftar 
th6m is gödun werkun, 
1690 «römöd gi rebtorö thingö, than wili iu the rlkeo drohtiu 

«gebön mid allorö gödd gihwiliku, ef gi im thus fulgangau 

wÖlead, 
«aö ik iu te wärun hir wordun seggio. 



(XX.) 

«Ne skulun gi ^nigumu manne unrehtes wiht, 
»derbies ad^lean, hwand the d6m eft kumid 

1695 «obar thana selbon man, thä-r it im te sorgun skal 

«werdan, them te wltea, the hir mid is wordun gesprikid 
«unreht ödrum. N6o that iwar önig ni dua 
«gumond an thesun gardun geldes efdo kdpes, 
«that hi unreht gimet ödrumu manne 

1700 «m§n-ful makö, hwand it simbla mötean skal 
«erlo gehwillkomu sulik, so he it ödrumu gedöd; 
«86 kumid it im eft tegegnes, thär he gerno ne wili 
«gesehan is sundeon. Ök skal ik iu seggean noh, 
«hwär gi iu wardön skulun witeö mesta, 

1705 «men-werk manag. Te hwi skalt thu ßnigan man besprekan, 
«brddar thlnan, that thu undar is brähon gesehas 
«halm an is 6gon, endi gehuggean ni wili 
«thana swiiron balkon, Üie thu an thtnoro siuni habas, 
«hard trio endi hebig? Lät thi that an thlnan hugi faUan, 

1710 «hwo thu thana örist alöseas; than skiflid thi lioht biforan, 
«ogun werdad thi geoponot; than mäht thu aftar thiu 
«swäses mannes gesiun sidor gebötean, 
«gehMean an is höbde. So mag that an is hugi mera,. 
$. 52 «an thesoro middü-gard mannö gehwiÜkumu 

1715 «wesan an thesoro weroldi, that hi hir wammas geduöt, 
«than hi ahtoie ödres mannes 
«saka endi sundea, endi habad im selbo mer 
«firin-werkö gefrumid. Ef hi wili is fruma l^stean, 
«than skal hi ina selbon er sundeonö at6mean, 

1720 «IM-werkö 16s6n; sidor mag hi mid is lörun werdan 
«helidun te helpu, sidor hi ina hluttran wet, 
«sundeonö sikoran. Ne skulun gi swinun teforan 
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42 lüfeLIAND V. 1723 1766. 

«iuwa meregriton makon efdo m^dmö gistriuni, 
«helag hals-meni; hwand siu it an horu spumat, 
1725 «süliad an sande, ne witun sübreas giskM, 
«fagarerö fratohö. Sulik sint hir folk manag, 
«the iuwa h^lag word hörean ne willead, 
«fulgangan godes l^run; ne witun gödes gesk^d, 
«ak sind im läri word leobor on mikilu, 
1730 «um-bitharbi thing, thanna thiod -godes 

«werk endi willeo. Ne sind sie wirdige than, 

«that sie gihörean iuwa hMag word, ef sie is ne willead an ird 

hugi thenkean, 
«ne linon ne l^stean; th^m ni seggean gi iuworö l^ron wiht, 
«that gi thea spräka godes endi spei managü 
1735 «ne farliosan an them liudiun, the thä-r ne willean gilöbean tö 
«wärorö wordö. 6k skulun gi iu wardön filu 
«listiun undar thesun liudiun, thä,r gi aftar thesumu lande 

farad, 
«that iu thea luggeon ne mugin lereon beswikan 
«ni mid wordun ni mid werkun. Sie kumad an sullkon giwä- 
deon te iu, 
1740 «fagoron fratohon, thöh hebbead sie föknan hugi. 

/(Thea mugun gi sän antkennean, s6 gi sie kuman gisehad; 
«sie sprekad wlslik word, thöh irö werk ne dugin, 
«thero thegno gethä-htl. Hwand gi witun that ^o an thomun ne 
skulun 
p. 53 «wln-beri wesan efda welon ^owiht, 
1745 «fagarorö fruhteö; nek 6k figun ne lesad 

«helidös an hiopon. That mugun gi undarhuggean wel, 
«that ^0 the ubilo böm, thar he an erdu städ, 
«gödan wastum ne gibid, nek it 6k god ni geskop, 
«that the gödo b6m gumonö barnun 
1750 «bäri bittres wiht; 6k kumid fan allorö b6m6 gihwillkumu 

« sullk wastom te theserö weroldi, s6 im fan is wurteon gidregid, 
«efda berht efda bittar. Than m6nid thöh breost-hugi, 
«managorö möd-sebon mannö kunneas, 
«hwö allorö erlö gehwilik ögit selbo, 
1755 «meldöd mid is riiüdu, hwilikan he möd habad, 

«hugi umbi is herta. Thes ni mag he farhelan 6owiht, 
«ak kumad fan them ubilon man inwid-rädös, 
«bittra balu-spräka, sulik so hi an is breostun habad, 
«giheftid umbi is herta; simbla is hugi küdid, 
1760 «is willeon mid is wordun endi farad is werk aftar thiu. 
«So kumad fan themu gödon manne glau andwordi, 
. «wislik fan is gewittea, that hi simbla mid is wordu gesprikid, 
«man mid is müdu, sulik so he an is möde habad, 
«hord umbi is herta; thanan kumad thea hMagon l^rä, 
1765 «swido wunsam word, endi skulun is werk aftar thiu 
«theodu gethihan, tbegnun managun 
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«werdan te willeon, al so it waldand seif 
«gödun mannon fargibid, god alo-mahtig, 
. «himilisk h^rro,' hwand sie äno is helpa ni mugan 
1770 «ne mid wordun ne mid werkun wiht athengean 

«gödes an thesnn gardun; be thiu skulun gumonö barn 
uan is §nes kraft alle gilöbean. 



(XXL) 

' «ök skal ik iu wlsean, hwö hir wegös tw^na 

«liggead an thesumu liohte, thea farad liudeö barn, 
1775 «al irmin-thiod; therö is ödar sän 
p. 54 «wld Btr&ta endi br6d, farid sie werodes filu, 

«man-knnnies manag, hwand sie thärod irö m6d spenit, 

«werold-lusta werös, Üuu an thea wirson hand 

«liudl lödid, th&r sie te farlora werdad, 
1780 «helidds an helliu, thär is het endi swart, 

«cgislik an-innan; 6di is ihkrod te faranne 

«eldi-bamun, thöh it im at themu endie ni dugi. 

«Than ligid eft 6dar engira mikila 

«weg an thesoro weroldi; ferid ina werodes lut, 
1785 «fäho folk-skepi, ni williad ina firihö barn 

«gemo gangan, thöh he te godes rikea, 

«an that ^wiga lif erlös l^dea. 

«Than nimad gi iu thana engean; thöh he so ödi ne sl 

«firihon te faranne, thöh skal hi te frumu werdan 
1790 «so hwemu so ina thurh-gengid, so skal is geld niman, 

«swido langsam lön endi lif ^wig, 

«diorllkan dröm. fio gi thes drohtin skulun, 

«waldand biddian, tiiat gi thana weg mötin 

«fan foran antfähan endi ford thurh gigangan 
1795 «an that godes rlki. He ist garu simbla 

«widar thiu te gebanne, the man ina gemo bidid, 

«fergöt firihö barn. Sökead fadar iuwan 

«uppan te themu ^wigon rikea, than mötun gl ina aftar thiu 

«te iuworu frumu fidan. Eödead iuwa fard thärod 
1800 «at iuwas drohtines durun, than werdad iu antdön aftar thiu 

«himil-portun anthlidan, that gi an that hölaga Höht, 

«an that godes rlki gangan mötun, 

«sinlif sehan. ök skal ik iu seggean noh 

«far thesumu werode allun wä-rlik bilidi, 
1805 «that allorö liudeö so hwillk, so thesa mlna l^rft wili 

«gehaldan an is herton endi wil irö an is hugi athenkean, 

«lestean sea an thesumu lande, the giliko duöt 

«wlsumu manne the giwit habad, 

«horska hugi-skefti endi hüs-stedi Idusid 
1810 «an fastoro foldun endi an felisa uppan 
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p, 55 «wegös wirkid, thär im wind ni mag, 

«ne wäg ne watares ström wihtiu getiunean, 
«ak mag im thä.r wid imgiwid^reon allun standan 
«an themu felise uppan, hwand it s6 fasto ward 

1815 «gistellit an themu stßne; anthabad it thiu stedi nidana 
«wredid widar winde, that it wikan ni mag. 
«So duöt eft mannö s6 hwilik sd thesun minun ni wili 
«lörun hörian ne therö lestian wiht — 
«s6 du6t he unwlson erla geliko, ungewittigon were, 

1820 «the im be watares Stade an" sande wili seli-hüs wirkean, 
«thär it weströni wind endi wägö ström, 
«söwes üdeon teslahad. Ne mag im sand endi greot 
«gewredian wid themu winde, ak wirdid teworpan than, 
«tefallan an themu flöde, hwand it an fastoro ni was 

1825 «erdu getimbröd. So skal allorö erlö gihwQS 

«werk gethlhan widar thiu the hi thius min word frumid, 
«haldid h^lag gebod.» Thö bigunnun an irö hugi wundrön 
megin-folk mikil; gehördun mahtiges godes 
liobllka l^rä. Ne wärun an themu lande gewuno, 

1830 that sie öo fan sulikun ör seggean gehördin 
wordun efdo werkun. Farstödun wise man, 
that he so lörda, liudeö drohtin, 
wärun wordun, so he gewald habda, 
allun thto ungeliko the thär an er-dagun 

1835 undar them liud-skepea löreon wärun 

akoran undar themu kunnie. Ne habdun thiu Kristes word 
gemakon mid mannun the he far thero menigl sprak, 
geböd uppan themu berge. 



(XXU.) 

He im thö bödiu bifalh, 
ge te seggeanne sinun wordun, 
1840 hwö man himil-riki gehalön skoldi, 

wid-bredan welon, gia he im giwald fargaf 
that sie möstin hölean halte endi blinde, 
p, 56 liudeö l§f-hödi, legar-bed manag, 

swära suhtl; giak he im selbo giböd, 
1845 that sie at enigumu manne meda ni nämin, 

diurie mödmös. «Gehuggead gi», quad he, «hwand iu is thiu 

däd kuman, 
«that gewit endi the wlsdöm, endi iu thea gewald fargibid 
«allorö firihö fadar, so gi sie ni thurbun mid önigu fehu köpön, 
«medean mid enigun medmun; so wesat gi irö mannun ford 
1850 «an iuwon hugi-skeftiun helponö mildea! 
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«L^read gi liudiö barn langsamna yM, 

«fnima fordwardes, .firin-^iwrk lahad, 

«swära sundeä; ne lätad iu silobar nek gold 

«wihti thes wirdig, that it ^o an iuwa giwald ktima, 
1855 «fagara feho-skatt6s; it ni mag iu te ^nigoro fnimn hwergln 

«werdan te enigumu willeon. Ne skulun gi gewMeas than mftr 

«erlös ^gan, bütan s6 gi than an hebbean, 

«gumon te garewea, than gi gangan skulun 

«an that gimang innan. N6o gi umbi iuwan meti ni sorg6t 
1860 «leng umbi iuwa lif-nara; hwand thena löreand skulun 

«födean that folk-skepi; thes sind thea frumä werda, 

«leobllkes Idnes, the hi th^m liudiun sagad. 

«Wirdig is the wurhteo, that man ina wel födea, 

«thana man mid mösu, the s6 managarö skal 
1865 «s^olä bisorgön endi an thana sid spanan, 

«göstös an godes wang. That is grotara thing, 

«Üiat man bisorgön skal s^olun managa, 

«hwö man thea gehalde te heban-rlkea, 

«than man thena lik-hamon lludi-barnö 
1870 «mösu bimomea. Be thiu man skulun 

«haldan thena holdllko, the im te heban-rikea 

«thena weg wlsit endi sie wam-skadun, 

«fiondun widfähit endi firin-werk lahid, 

«swära sundeon. Nu ik iu sendean skal 
1875 «aftar thesumu land-skepie; so lamb undar wulbös, 
p. 57 «so skulun gi undar iuwa flund faran, undar filu theodö, 

«undar mislike man. Hebbead iuwan möd widar thöm, 

«so glawan tegegnes, so samo so the gelowo wurm, 

«nadra thiu f^ha, thär siu iro nld-skepies, 
1880 «witodes w&nit, that man iu undar themu werode ne mugi 

«beswikan an themu slde; far thiu gi sorgön skulun, 

«that iu thea man ni mugin möd-gethähti, 

«willeon arwardian. Wesat iu so wara widar thiu, 

«wid irö föknon thar, so man widar fiundun skal. 
1885 «Than wedat gi eft an iuwon dädiun dübon gelika, 

«hebbead wid erlö gihwena önfaldan hugi, 

«mildean möd-sebon, that thär man neg^n 

«thurh iuwa 4adl bidrogan ni werde, 

«beswikan thurh iuwa sundeä. Nu gi skulun an thana sid faran, 
1890 «an that ärundi, th&r skulun gi arb^dies so filu 

«getholön undar theru thiod, endi gethwing so samo, 

«manag endi mislik; hwand gi an minumu namon 

«thea liudi löreat. Be thiu skulun gi thär lödes filu 

«fora werold-kuningun wlteas antfähan; 
1895 «oft skulun gi thä-r for rlkea thurh thius min rehtun word 

«gebundane standan, endi bödiu githolöian 



1851 lansamna C. — 1853 sundeo M. nee M., ni C. — 1854 eo M. fehlt in C. — 1856 
giwadeg C. — 1857 butan M., newan C. — 1858 gigerewe C. — 1859 innan fehlt in M, 
ni desgl. — 1861 1* thes hie im te frumu werthe C. — 1862 liobUces C. hi M. fehlt 
»« C. sagit C. — 1863 warihtio C. ~ 1865 bisorgan M. — 1866 für is M., it C, — 1867 
scola C. — 1868 gehalde M., bihalde C. — 1869 liudeo barno (7. — 1870 bimorna JH., 
bimtumie C. skal C. — 1872 für sia 3f., ina C. — 1873 feondun itf. witfahit M. C. lehit 
C. — 1874 suara sunara (iuuara?) sundiun C. — 1876 thiodo C. — 1878 the glauuo wurm 
^. — 1879 nihtsldpies C. — 1883 für awardien M.., awendan C. giwara C. — 1884 fecneon 
Ä. thar fehlt in M. — 1888 inuru C. — 1889 ne sculun gi M. nu sculun gi C. — 1890 
Mbidies so filu M., arbedies filu C. — 1891 thioda C. — 1894 for C. ■— 1896 getho- 
logean M., githolon C. — 



Digitized by ^^OOQ IC 



46 HÄLIAND V. 1897 — 1934. 

«ge hosk ge harm-quidi. Umbi that ne lä-tad gi iuwan hugi 

twiflon, 
«sebon swikandean; gi ui thurbun an enigun sorgun wesan, 
«an iuwomu hugi hwergin, than iu man for thea heri ford 
1900 «an thena gast -seil gangan hetid, hwat gi im than tegegnes 

skulin gödorö wordö, 
«spählikor6 gesprekan. Hwand iu thiu spä-hed knmid, 
«helpa fon himüe, endi sprikid the hMogo g^st 
p, 58 «mahtig fan iuwomu müde. Be thiu ne andrädad gi iu therö 

mann6 nid, 
«ne forhteat ird fiund-skepi; thdh sie hebbean iuwas ferahes 

gewald, 
1905 «that sie mugin thena lik-hamon libu bineotan, 

«aslähan mid swerdu, thöh sie theru sdolun ne mugun 
«wiht awardean. Antdrädad iu waldand-god, 
«forhtead fader iuwan, frummiad gemo 
«is gebod-skepi, hwand hi habad bMies giwald, 
1910 «liudiö libes, endi 6k irö llk-hamon, • 

«giak thero s^olon so seif. Ef gi iuwa an them side thärod 
«farliosat thurh thesa lerä, than motun gi sie eft an themu 

Höhte godes 
«beforan fidan, hwand sie fader iuwa 
«haldid, hMag god an himil-rikea. 



(XXIII.) 

1915 «Ne kumat thea alle te himile, thea the hir hröpat te mi, 
«mannö te mund-burd. Managa sind therö 
«thea williad allorö dagö gehwilikes te drohtinehnigan; 
«hröpad thä-r te helpu endi huggead an ödar, 
«wirkead wam-dädi; ne sind im than thiu word fruma. 

1920 «Ak thea mötun hwerban an that himiles Höht, 
«gangan an that godes riki, thea thes gerne sint, 
«that sie hir gifrummien fader ala-waldon 
«werk endi willeon; thea jii thurbun mid wordun s6 filu 
«hröpan te helpu, hwanda the helogo god 

1925 «w6t allorö mannö gehwes möd-getiiähtl, 

«word endi willeon, endi gildid im is werkö lön. 
«Be thiu skulun gi sorgön, than gi an thena sld fsuran, 
«hwö gi that Ä-rundi ti endea bebrengean: 
«than gi lldan skulun aftar thesumu land-skepea 

1930 «wldo aftar thesoro weroldi, al so iu wegös lödiad, 

«bred sträta te bürg, simbla sökiad gi iu thena betston sän 
«man undar theru menegi endi küdiad imu iuwan möd-sebon 
«wärun wordun. Ef sie than thes wirdige sint, 
p. 59 «that sie iuwa gödun werk gemo gilestien, 



1897 tuiflean C. — 1899 iuwomu fehlt in C. hugie C. man iu M. — 1901 spahed C. 
(dabitur enhn vohis in illa hora quid loquarnini^ Matth. X. 19), apot if. — 1903 munde if. 
— 1904 fortiat C. — 1905 beniotan C. — 1906 aslaan M. — 1907 awerdian C. — - 1909 
-Bkipi C. — 1911 gec AT., get G. tharbt M. — 1913 Äthan if., findan C. — 
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M. (ninterroffate quis in ea [«c. civitate] dignus sit.» Matth. X. 11), kiosat C, bau fehlt i» 
C. 1934 that C, than M, lestean C. — "^ 
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1935 «mid hluttru hugi, than gi an themn hüsc mid im 

«wonöd an wüleoü endi im wel lönöd, 

«geldad im mid gödu endi sie te gode selbon 

awordun gewihad, endi seggead im wissan fridn, 

«hMaga helpa heban-kuninges. 
1940 «Ef sie than so s&liga thurh ir6 selborö däd 

«werdan ni mötun, that sie iuwa werk frummien, 

«Mstien iuwa lerä, than gi fan th^m liudiun sän 

«farad fan themu folke, endi the iuwa fridu hwirbid eft 

«an iuworo selborö sfd; endi l&tad sie mid sundiun ford, 
1945 «mid balu-werknn büan endi s6kiad iu bürg odra, 

«mikil mannd werod, endi ne lätad thes melmes wiht 

«folgön an iuwun fötun, thanan the man iu antfähan ni wili; 

«£Ük skuddiat it fan iuwun sk6hun, that it im eft te skamu 
werde, 

«themu werode te gewit-skepie, that irö willio ne dög. 
1950 «Than seggeo ik iu te wärun, s6 hwan s6 thius werold endiöd, 

«endi the m&reo dag obar man farid, 

«that than Sodomö -bürg, thiu hir thurh sundiun ward 

«an af-grundi eldes kraftu, 

«fiuru bifallan, that thiu than habad fridu möron, 
1955 «mildiron mund-hurd, than thea man ^gin, 

«thea iu hir widar- werpat, endi ni williad iuwa word frummian. 

«S6 hwe so iu than antfähit thurh ferhtan hugi, 

«thurh mildean möd, so habad minan ford 

«willeon gewarhtan, endi 6k waldand-god 
19C0 «antfangan, fader iuwan, firihö drohtin, 

«rikean räd-gebon, thena the al reht bikan, 

«wßt waldand seif, endi willeon lönöt 

«gumonö gehwilikumu, so hwat s6 hi hir gddes gidudt, 

«th6h hi thurh minnea godes mannö hwilikumu 
1965 «willeandi fargebe wateres drinkan, 

«that hi thurftigumu manne thurst gehMie 
p. 60 «kaldes brunnon. Thesa quidi werdad w&ra, 

«that ^0 ne bilibid, ne hi thes lön skuli 

«fora godes 6gun, geld antßihan, 
1970 «meda manig-falda, so hwat s6 hi is thurh mina minnea giduöt. 

«S6 hwe s6 min than farlögnid liudi-barnö, 

«helidö for thesoro heriu, s6 d6m ik is an himile so seif, 

«thär uppe far them alo-waldon fader, endi for allumu is en- 
gilö krafte, 

«far theru mikilun menigl. So hwilik s6 than eft mannö barnö 
1975 «an thesoro weroldi ne wili wordun mldan, 

«ak gihit far gum-skepi, that he min jungoro sl, 

«thena williu ik eft 6gean far 6gun godes, 

«fora alloro firihö fader, th&r folk manag 

«for thena alo-waldon alla gangad, 
1980 «redinön wid thena rlkeon; thär williu ik imu an reht wesan 

«mildi mund-boro, so hwemu so mlnun hir 



1935 hagia C. — 1936 wela C. — 1943 endi the fridu eft M., thie iuwa fritho huiribit 
eft C. — 1945 buon C — 1946 manwerot M. — 1947 folgan an iuwom M. the fehlt in M. — 
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48 HÄLIAND V. 1982 — 202o. 

«wordun hörid, endi thiu werk frumid, 

«theaik hir an thesumu berge uppan gebodan hebbiu.» 

Habda thö te wärun waldandes sunu 

1985 gil^rid thea liudi, hw6 sie lof gode 

wirkean skoldin. Th6 let hi that werod thanan 
an allorö halba gehwilika, heriskepi mannö 
sldön te seldon. Habdiin selbes word 
• gehörid, heben -kuninges h^laga lerä, 

1990 s6 ^0 te weroldi sint wordö endi dädeö 

man-kunnies manag obar thesan middil-gard 
spräkonö thiu späÜron, s6 hwe so thiu spei gefrang, 
thiu thär an themu berge gesprak barnö rikeost. 



(XXIV.) 

Gew^t imo tho ümbi threa naht aftar thiu thesorö thiod6 drohtin 
1995 an Galileo -land, thär he te ^nun gömun ward 

gebedan, that barn godes. Thär skolda man ena brüd geban, 

munalika magad; thär Maria was 

mid iro suni selbo, sälig thiorna, 
p. 61 mahtiges möder. Managoro drohtin 
2000 g^ng imu thö mid is jungoron, godes egan barn, 

an that höha hüs, thär the heri drank, 

thea Judeon an themu gast-seli. He im 6k at th6m gomun was, 

giak hi thär geküdda, that hi habda kraft godes, 

helpa fan himil- fader, h^lagna g^st, 
2005 waldandes wis-d6m. Werod blidöda, 

wärun thär an luston Hudt atsamne, 
pi'ifd(i ^ gnmon glad-mödie. G^ngun ambaht-man, 
'^ skenkeon mid'skalun, drogun skirana win 

mid orkun endi mid alo-fatun. Was thär erlo dröm 
2010 fagar an flettea. Thö thär folk undar im 

an thßm benkeon s6 betst blidsea afhobun, 

wärun thär an wunneun: thö im thes wines brast, 

them liudiun thes lides; is ni was farlebid wiht 

hwergin an themu hüse, that for thena heri ford 
2015 skenkeon drögin, ak thiu skapu wärun 

lides alärid. Thö ni was lang te thiu, 

that it sän antfunda friö sköniösta, 

Kristes möder. Geng wid irö kind sprekan, 

wid irö sunu selbon, sagda im mid wordun, 
2020 that thea werdös thö mer wines ne habdun, 

thöm gestiun te gömu. Siu thö gerno bad 

that is the hölogo Krist helpa giriedi, 

themu werode te willeon. Thö habda eft is word garu 

mahtig barn godes endi wid is möder sprak: 
2025 «Hwat is mi endi thi», quad he, «umbi thesorö mannö lid, 



1988 selithon C. word fehlt in C. — 1990 gio C. wordon endi dadean C. — 1992 
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«umbi theses werodes win? Te liwl spriMs thu thes, wlf, s6 filu, 

«manös mi far thesoro menigi? Ne sint mina noh 

«tldl kumana.» Than thoh gitrüöda siu wel 

an irö faugi-skeftiun, hMag thiorna, 
2030 that is aftar thßm wordun waldandes barn, 

hMeandorö betst helpan weldi. 
p, 62 Het thö thea ambaht-man idisö skönidst, 

skenkeon endi skap- wardös, tbea thär skoldun thero skolu 
. thionön, 

tbat sie thes ne word ne werk wiht ni farl^tin, 
2035 thes sie the h^logo Krist h^tan weldi 

lestean far th6m liudiun. L&rea stödun th&r 

st^n-fatu sehsi. Thö so stillo gebdd 

mahtig barn godes, s6 it thär mannö filu 

ne wissa te wärun, hw6 he it mid is wordu gesprak; 
2040 he h^t thea skenkeon thö skireas watares 

thiu fatu fullian, endi hi thär mid is fingrun thö 

segnöda selbo slnun handun, 

warhta it te wine, endi h^t is an 6n w^gi hladan, 

skeppian mid 6noro skalon, endi thö te thöm skenkeon sprak, 
2045 het it therö gesteö, the at th^m gömun was, 

themu h^röston an band geban, 

fol mid folmun, themu the thes folkes thär 

gewMd aftar themu werde. Reht so hi thö thes wines gedrank, 

so ni mahta hi bemidan, ne hi far theru menigi sprak 
2050 te themu brüdi-gumon, quad that simbla that betsta lld 

allorö erlö gehwflik örist skoldi 

geban at is gömun: «undar'thiu wirdid therö gumonö hugi 

«awekid mid wlnu, that sie wel blidöd, 

«drunkan drömead; than mag man thär dragan aftar thiu 
2055 «lihtllköra M, so ist thesorö liudeö thau. 

«Than habas thu nu wunderliko werd-skepi thinan 

«gemarköd far thesoro menigi; h^tis far thit mannö folk 

«alles thlnes wlnes that wirsista 

«thine ambaht-man örist brengean, 
2060 «geban an thinun gömun. Nu sint thina gesti sade, 

«sint thlne druhtingös drunkane swfdo, 

«is thit folk frö-möd, nu hötis thu hir ford dragan 

«allorö Mö lofsamöst, therö the ik ^o an thesumu liohte gesah 
i>. 63 «hwergin hebbean. Mid thius skoldis thu üs hindag er 
2065 «gebön endi gömean; than it allorö gumonö gehwillk 

«gethigedi te thanke!» Thö ward thär thegan manag 

gewar aftar thöm wordun, sidor sie thes wlnes gedrunkun, 

äat thär the h^logo Erist an themu hüse innan 

t^kan warhta. Trüödun sie sldor 
2070 thiu mör an is mund-burd, that hi habdi mäht godes, 

gewald an thesorö weroldi. Thö ward that so wldo küd 

obar Galilöo-land Judeö -liudiun, 

hwö thär selbo gideda sunu drohtines 

water te wine. That ward thär wundrö örist 
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50 HÄLIAND V. 2075 2U6. 

2075 therö the hi th&r an Galiläa Judeö-liudiun 
t^knö getögdi. Ne mag that gitellean man, 
giseggean te södan, hwat th&r sldor ward 
wundres undar themu werode, thär waldand Krist 
an godes namon Judeö-liudiun 

2080 allan langan dag 16rä sagda, 

gih^t im heban-riki endi helleö-gethwing 
werida mid wordun, hfet sie wara gode», 
sin-llf sökean, thär is s^olonö Höht, 
dröm drohtines endi dag-sklmon, 

2085 gödliknissea godes, thär g^st manag 
wunöd an wiUeon, the hir wel thenkid, 
that he hir bihalde heben -kuninges giböd. 



(XXV.) 



Giw^t im thö mid is jungoron fan thto gömon ford 

Kristus te Eapharnaum, kuningö rikeöst, 
2090 te theru märeon bürg. Megin samnöda, 

gulnon imu tegegnes, gödord mann6 

s&lig gisidi, weldun thiu swöteon word 

h^lag gihörian. Thär im 6n hunno quam, 

6n g6d man angegin endi ina gemo bad 
2095 helpan hMagna, quad that hi undar is hiwiskea 

dnna Ufna lamon lango habdi, 
p» 64 seokan an is seldon, «s6 ina ^nig seggeö nejnag 

((handun gehSlian. Nu is im thinorö helponö tharf, 

«fr6 min the gödo!» Thö sprak im eft that fridu-barn godes 
2100 sän aftar thiu selbo tegegnes, 

quad that he thär quämi endi that kind weldi 

nerean af theru nödi» Thö im nähor gong 

the man far theru menigi, wid so mahtigna 

wordun wehslan: «Ik thes wirdig ne bium», quad he, 
2105 ah^rro the gödo, that thu an min hüs kumes, 

«sökeas mlna selidä^ hwand ik bium so sundig man, 

«mid wordun endi mid werkun. Ik gelob iu that thu giwald 
habas, 

(tthat thu ina hinana mäht hölan gewirkean, 

<( waldand frö min; ef thu it mid Üiinun wordun gesprikis, 
2110 «than is sän thiu löfhöd lösöt, endi wirdid is lik-hamo 

«hol endi hr^ni) ef thu im thina helpa fargibis. 

«Ik bium mi ambaht-man, hebbiu mi ödes genög, 

«welonö gewunnan; thöh ik undar geweldi si 

«adal-kuninges, thöh hebbiu ik erlö getrost, 
2115 «holde heri-rinkös, thea mi 8Ö gihöriga sint, 

«that sie thes ne word ne werk wiht ne farlätad, 
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thes ik sie an th^sumu land-8kepie ISstean h^te; 

«ak sie farad endi frummiad endi eft te ir6 fröhon knmad, 
. «holde te ir6 hferron. Thöh ik at minumu hüs' ^gi 
2120 «wid-br^dana welon endi werodes genög, 

«helidös hagi-derbie, th6h ni gidar ik tibi s6 hMagna 

«biddian bam godes, that thu an min bü gangas, 

«sökeas mina selidä, hwand ik s6 sundig bium, 

«w6t mina farwurhü.» Thd gprak eft wtddand Krist, 
2125 the gumo wid is jungoron, quad that bi an Judeon hwergin 

undar Israh^les abaron ne fundi 

gemakon thes mannes, the gio m6r te gode 
p. 65 air themu land-skepie gel6bon habdi than, 

hluttron te himile. «Nu lätu ik iu thär h6rian t6, 
2130 «th&r ik it iu te wärun hir wordun seggeo, 

«that noh skulun eli-theoda östana endi westana 

«man-konnies kuman manag tegamne, 

«helag folk godes an heben -rlki, 

«thea mötun thär an Abnth&mes endi an Isalikes s6 seif, 
2135 «endi ok an Jftkobes, g6dor6 mannö 

«bannun restian endi b^diu getholöian, 

«welon endi willeon, endi wonod-sam Itf, * ^ 

«gdd lioht mid gode; than gkal Judeond filu, 

«Qieses rikeas sunl beröbdde werdan, 
2140 «bed^lide sulikor6 diurdö, endi skulun an dalun thiustron 

«an themu allorö ferriston ferne liggean, 

«thär mag man gihörian helidös quldean, 

athär sie irö tom manag tandon bltad. 

«Thär ist grist-grimmo endi gridag fiur, 
2145 «hard helleö-getbwing, h6t endi thiustri, 

«swart sin-nahti, sundeft te Idne, 

«wrödorö giwurhteö, sd hwemu 86 thes willeon ni liabad, 

«that he ina ä-losie, ör hi thit lioht agebe, 

«wendie fan thesoro weroldi. Nu mäht thu thi an thlnan willeon 
ford 
2150 «sldon te seldun, than findis thu gisundan at hüs 

«magu-jungan man, möd is imu an luston, 

«that barn is gehelid, so thu b&di te mi. 

«It wirdid al s6 gil^stid, so thu gilobon habas 

«an thinumu hugi hardo.» Thö sagda heban-kuninge 
2155 the ambaht-man alo-waldon gode 

th£mk for thero thiodo thes he imu at sullkun tharbun halp; 

habda thö giärundid al s6 he welda, 

saligliko, giw^ imu an thana siä thanan, 

wenda an is willeon, thä>r he welon ehta, 
21G0 bü endi bodlös, fand thär barn gesund, 

kind-jungan man. Kristes wärun thö 

Word gifullöt; hi gewald habda 

te tögeanna t^kan, so that ni mag gitellian man, 
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52 HJÖLIAND V. 2164 — 2203. 

p, 66 geahtön obar thesoro erdu, hwat he thurh is dnes kraft 
2165 an thero middil-gard märida gefrumida, 

wundres gewarhta: hwand al an is giweldi städ, 
himil endi erda. 



(XXVI.) 

Thö gew^t imu the helogo Krist 

ford-wardes faran; fremida alo-mahtig 

allorö dagö gehwillkes, drohtin the gödo, 
2J70 liudeö barnun leof; lörda mid wordun 

godes willeon gumun, habda imu jungoronö filu 

simbla te gisidun, sälig folk godes, 

mannö megin- kraft, managorö theodö 

h^lag heri-skepi. Was is helponö god, > 
2175 mannun mildi. Thö hi mid theru menigt quam, 

mid thiu brahtmu, that bam godes te bürg theru höhon, 

the 'Ueriendo te Naim, thär skolda is namo werdan 

mannun gemärid. Thö g^ng mahtig tö, 

neriendo Krist, antthat he ginähid was, 
2180 höleanderö betst. Thö sähun sie thär ^n hr^o dragan, 

Uflösan llk-hamon thea liudl förian, 

heran an 6naru bäru üt at therä biurges dore, 

magu-jungan man. Thiu möder aftar g^ng 

an irö hugi hriwig, endi handun slög, 
2185 karöda endi kümda irö kindes död, 

idis arm-skapan. It was irä önag bam; 

siu was iru widowa, ne habda wunnea than mer, 

biütan te themu ^nagun sunie al gelätan, 

wunnea endi wiUeon, antthat ina iru wurd binam, 
2190 märi metodo-geskapu. Megin ^olgöda, 

bürg -liudeö gebrak, thlLr man ina an bäru drög, 

jungan man te grabe. Thär ward imu the godes sunu, 

mahtig mildi endi te theru möder sprak, 

het that thiu widowa wöp farl^ti, 
2195 kara aftar themu kinde: «Thu skalt hir kraft sehan, 

«waldandes giwerk; thi skal hir willeo gestandan, 

«fröbra far thesumu folke; Ne tharft thu ferah karön 

«barnes thlnes! » 
p, 67 Thuo hie te thero baron geng 

giak hie ina selbo anthren, suno drohtines 
2200 helagon handon endi ti them helide sprak, 

biet ina ala - jangan uppan standan, 

arisan fan theru restun. Thie rink up asat, 

that barn an thero bärun; ward im eft an is briost kuman 



2165 thesaro C. — 2166 »or wundres XXVI. C. sted C. — 
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thie gest thuni godes kraft, endi hie tegegnes sprak, 
2205 thie man wid is mägSs. Thno ina eft thero muoder hifalah 
helandi Krist an hand. Hagi ward iro te fröbra, 
tbes wibes an wnnneon, hwand iro thar suiik willeo gistnod; 
feil siu tho te fuotnn. Kristes, endi thena f^ikö drohtin 
loboda for thero liudeö menigi, hwand hie iro at so Hohes ferahe 
2210 mnndoda wider metodi-giskeftie. Farstuod sin that hie was thio 
mahtigo drohtin, 
thie helago, thie himiles giwaldid, endi that hie mahti gihelpan 

managon 
allon irmin-thiodon. Thno bignnnun that aht6n managa^ 
that wunder that nnder them weroda gibnrida, qnädun that wal- 

dand seibo 
mahtig quilmi tharod is menigi wison, endi that hie im so 
marean sandi 
2215 war-sagon an thero weroldes rikie, thie im thar sulikan wiliion 
fmmidi. 
Ward thar thno erl manag egison bifangan, 
that folk ward an forohtnn; gisähun thena is fera egan, 
dages lioht sehan thena the er dod fornam, 
an sufat-beddeon swalt; thno was im eft gisund after thiu, 
2220 kind-jnng aquiköt: thno ward that küd obar al 
abaron Israheles. Reht s5 thno aband qnam, 
so ward thar al gisamnod seokoro mann6, 
haltaro endi habaro, so hwat thar hwergin was 
p. 68 thia lebon nndar them Hudeon, endi wnrdun thar giledit tuo, 
2225 knmana te Eriste, thar hie im thuru is kraft mikii 
halp endi sia hSlda endi iiet sia eft gihaldana thanan 
wendan an iro willeon. Be thiu skal man is werk iobon, 
dinrian is dädi, hwand hie is drohtin seif, 
mahtig mund-boro manno kunnie, 
2230 liudeö so hwllikon, so thar gilobit tuo 
an is Word endi an is werk. 



(xxvn.) 



Thuo was thar werodes so filo 
allaro eli-thiodo kuman te them eron Kristes, 
te so mahtiges mund-burd. Thuo welda hie thar ena meri lidan, 
thie godes suno mid it jungron an-eban Galil^-land, 
2235 waldand enna wago ström. Thuo biet hie that werod 6dar 
ford-werdes faran endi hie giwet im fahoro sum 
an ^nna nakon innan, neriendi Krist, 
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släpan sid-worig. Segel np dädnn / 

weder -wisa weros, lietun wind aftar 
2240 manon obar thena meri- ström, untthat hie te middean quam, 

waldand mid is werodn. Tbao bigan tbes wedares kraft, 

üst up stigan, ^ udiun wahsan, 

swang giswerk an gimang, thie seu ward an hruoru, 

wan wind endi water. Werds sorogodun, 
2245 thiu meri ward so muodag; ' ni wanda thero manno nigen 

lengron libes. Tbuo sia lande« ward 

wekidun mid iro worden, endi aagdun im thes wedares kraft, 

bädun that im ginädig neriendi Erist 

wurdi wid them watare: aefda wi skulun hier te wunder -qualn 
2250 «sweltan an theson sewe!» Seif up ares 

thie guodo godes snno endi te is jungron sprak, 

hiet that sia im wedares giwin wiht ni andredin: 

«Te hwi sind gi so forhta?» qnad bie. «Nis in noh fast hugi, 

«gilobo is iu te luttill Nis nu lang te thiu, 
2255 «that thia stromds skulun stilrun werdan, 

«gi thit 

i?. 69 wedar wunsam.» Thö hi te them winde sprak, 

ge te themu s6wa s6 seif endi sie smultro h^t 

bödea geb&rean. Sie gibod löstnn, 

waldandes word: weder stillödun, 
2260 fagar ward an flöde. Thö bigan that folk undar im, 

werod wundröian endi suma mid wordun spr&kun, ^ 

hwilik that sd mahtigorö mannö wliri, 

that imu s6 the wind endi the wäg wordu hördin, 

bMea is gibod -skepies. Thö habda sie that barn godes 
2265 ginerid fan theru nödi. The nako furdör skr6d, 

höh -humid skip. Helidös qu&mun, 

liudi te lande, sagdun lof gode, 

märidun is megin- kraft. Quam th&r mannö filu 

angegin themu godes sunie; he sie gemo antf^ng, 
2270 so hwena so thSr mid hluttru hugi helpa söhta; 

lörda sie irö gilöbon endi irö fik-hamon 

handun h^lda. Nio the man so hardo ni was 

gisörid mid suhtiun, thöh ina Satanäses 

feknea jungoron flundes kraftu 
2275 habdin undar handun endi is hugi-skefti, 

giwit awardid, that he wödiendi 

fori undar themu folke, — thöh im simbla ferah fargaf 

hdlandeo Erist, ef he te is liandun quam: 

dröf thea diubks thanan drohtines kraftu 
2280 yrkTnn wordun, endi im is gewit fargaf, 

löt ina tban bdlan widar hetteaaduU) 



2240 nnthat — 2244 wan . . wind — 9S56 »ros — 9358 Midrf»diii -^ Übt qaathie 
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gaf im wid thie flund fridu, endi im ford giw^t 
an BÖ hwilik therö landö, so im than leotk^st was. 



(XXVIII.) 

So deda the drohtines sunu dagö gehwillkes 
2285 g6d-werk mid is jungoron, so nSo Judeon umbi that 
an thea is mikilun mäht thiu m^r nc geldbdun, 
that he alo-waldo alles w&ri, 
lande& «ndi liudid ; thes sie noh lön nimat, 
j). 70 wldana wrak-sid, thes sie th&r Uiat giwin drlbun 
2290 wid seiban thena drohtines sunu. Thd he im mid is gisidon 

J;iw^t 
es ^an barn, 
för im te th^m friimdun, th&r he afödid was, 
endi al nndar is kunnie kind-jung awöhs, 
the h^lago h^leand. Umbi ina heri-skepi, 

2295 theoda thrungun; thar was thegan manag 

so s&lig undar them geside. Thir drögun euna seokan man 
erlös an irö armun, weldun ina for 6gun Kristes 
brengean for that barn godes; was im bdtond tharf, 
that in^ geh^ldi hebenes waldand, 

2300 mannö mund-boro, the was ^ s6 managan dag 
lidu-wastmon bilamdd, ni mahta is llk-hamon 
wiht gewaldan. Than was th&r werodes sd filu, 
that sie ina fora that barn godes brengean ni mahtun, 
gethringan thurh thea thioda, that sie so thurftiges 

2305 sunnea gesagdin. Thö giw^t imu an enna sali innan 
h^leandp Erist; hwarf ward thär umbi, 
megin-Üieodö gemang. Thö bigunnun thea man sprekan, 
the thena l^fna lamon lango fördun, 

bänm mid is beddiu, hwö sie ina gidrögin fora that barn 
godes, 

2310 an that werod innan, thär ina waldand Krist 
selbo gis&wi. Thö g^ngun thea gesfdös tö, 
höbun ina mid irö handun endi uppan that hüs stigun, 
slitun thena seli obana, endi ina mid s^lun letun 
an thena rakud innan, thär the rlkeo was, 

2315 kuningö Jkraftigöst. Reht so he ina thö kuman gisah 
thurh thes hüses hrost, so he thö an irö hugi farstöd, 
an therö mannö möd-sebon, that sie mikilana te imu 
P' 71 gelöbon habdun. Thö he for thÄn liudiun sprak, 
quad that he thena siakon mm sundeonö tömean, 

'^320 lätan weldi. Thö spr&kun im eft thea liudi aogegin, 
gram-herta Judeon, thea thes godes barnes 
wqrd aftar-warödun, quädu» that that ni mahti giwerdiwi so, 
grim-werk fargeban, biütan god ^no, 
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! 

waldand thesaro weroldes. Thö habda eft is word garu 
2325 mahtig barn godes: «Ik gidön that», quad he, «an thesumu 
manne skin, 

«the hir so siak ligid an thesumu seli inuan, 

«te wundron giwegid, that ik gewald hebbiu, 

«sundea te fargebanne, endi 6k seokan man 

«te geh^leanne, so ik ina hrlnan ni thaff.» 
2330 Manöda ina thö the m&reo drohtin, 

liggeandean lamon, h^t ina far them liudiun astandan 

up alo-h^lan, endi h^t ina an is ahslun niman 

is bed-giwädi te baka. He that gibod l^sta 

sniumo for themu gisidea endi ging imu eft gesund thanan, 
2335 h^l fan themu hüse. Thö thes s6 manag h^din man, 

werös wundrödun, quädun that imu waldand seif, 

god alo- mahtig fargeban habdi 

m^ron mahti than elkor enignmu mannes sunie, 

kraft endi kunsti; sie ni weldun antkennean thöh, 
2340 Jüdeö-liudl, that he god w&ri, 

ne gilöbdun is l^ron, ak habdun im l^dan strld, 

wunnun widar is wordun, thes sie werk hhitun, 

Mdlik lön-geld endi so noh lango skulun, 

thes sie ni weldun hörian heban-knninge, 
2345 Bjistes lörun, thea he küdda obar al, 

wldo aftar thesaro weroldi, endi 16t sie is werk sehan 

aUarö dagö gehwilikes, is däd! skawön, 
p. 72 hörian is hMag word, the he te helpu gesprak 

mannö barnun, endi so manag mahtigUk 
2350 tekan getögda, that sie gitrüödin thiu bet,^ 

gilöbdin an is l^rä. He s6 managan llk-hamon 

balu-suhteö antband endi böta geskerida, 

fargaf f^giun ferah, them the füsid was, 

helid an hel-sid, than gideda ina the hMand seif, 
2355 Krist thurh is kraft mikil quikan aftar döda, 

16t ina an thesaro weroldi ford wunneonö neotan. 



(XXIX.) 

So h61da he thea haitun man endi thea häbon so seif, 
bötta th6m thär blinde wärun, let sie that berhta Uoht, 
sin-skönl sehan, sunded, lösda, 

2360 gumonö grim-werk. Ni was gio Judeonö be thiu, 
16des liud-skepies, gilöbo thiu betara 
an thena h^lagon Krist, ak habdun im hardana möd, 
swido starkan strld; farstandan ni weldun, 
that sie habdun forfangan ftundun an willeon, . 

2365 liudl mid irö gelöbun. Ni was gio thiu latoro be thiu 
sunu drohtines, ak he sagda mid wordun, 
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hwd sie skoldin gehalön himiles riki, 

l^rda aftar themu lande, habda imu therd liudiö so filu 

giwenid mid is wordun, that imu werod mikil, 
2370 folk folgdda, endi he im tilu sagda 

be bilidiun, that barn godes, thes sie ni mahtun an irö breostun 
farstandan, 

undarhuggean an irö hertön, Sr it im the h^lago Erist 

obar that erl6 folk oponun wordun 

thurh is selbes kraft seggean welda, 
2375 märean hwat he m^nda. Thär ina megin umbi, 

thioda thrungun; was im tharf mikil 

te gih6rienne. heban-kuninges 

war -fastun word. He stöd imu thö bi ^nes watares Stade, 

ni welda th6 bi themu gethringe obar that thegnö folk 
2380 an themu lande uppan thea l^rd, küdean, 
2?. 7^ ak g^ng imu thö the gödo, endi is jungaron mid imu, 

fridu-bam^ godes, themu flöde nähor, 

an ^n skip innan, endi it skaldan het 

lande rümur, thi^; ina thea liudi so filu, 
2385 thioda ni th^ungi. Stöd thegan manag, 

werod bi themu watare, thSr waldand Krist 

obar that liudiö folk lör& sagda. 

«Hwat! ik iu seggean mag,» quad he, gesidös mine, 

«hwö imu ^n erl bigan an erdu sftian 
2390 «hrön komi mid is handun. Sum it an hardan st#n 

«oban-wardan fei, erdon ni habda, 

«that it th&r mahti wahsan efda wurteö gifähan, 

«Mnan efda bikliban, ak ward that kom farloran, 

«lioblik feldes fruht, that th&r [an feüsa uppan], 
2395 «an theru löiun gilag. Sum it eft an land biföl, 

«an erdun adal-kunnies; bigan imu aftar thiu 

«wahsan w&nliko endi wurteö f&hsm, 

«löd an lustun; was that land so göd, 

ufrönisko gifehod. Sum it eft bifaUai; ward 
2400 «an ena starka strätun, thär stöpon göngun, 

«hrossö höf-sl&g& endi helidö tr&dä, 

«ward imu th&r an erdu endi eft up gigeng, 

«bigan imu an themu wege wahsan; thö it eft thes werodes 
famam, 

«thes folkes fard mikil endi fuglös al&sun, 
2405 «that is themu ökson wiht aftar ni mösta 

«werdan te willeon, thes th&r an thena weg biföl. 

«Sum ward it than bifallan, th&r so filu stödun 

«thikkerö thomö sai themu dage; 

«ward imu thär an erdu endi eft up gig^ng, 
2410 «kön imu thär endi kliböda. Thö slögun thär eft krüd an 

gimang, 

«weridun imu th^oa wastom; habda it thes waldes hlea 

«forana obarfangan, that it ni mahta te Snigaro frumu werdan. 
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p, 74 «ef it thea thornös s6 thringan mdstin.» 

Thö s&tun endi swigödnn gesidös Eristes, 
2415 word-splüia werds, was im wnndar mildl, 

be hwilikun bilidiun that barn godes 

suUk södlik spei seggean bigunni. 

Thd bigan is therö enö 6n fragöian 

holdan h^rron, hn^g imu tegegnes 
2420 tulgo werdllko: «Hwat! thu gewald habas 

«ja an himile ja an erdu, h^lag drohtin, 

«uppa endi nidara bist thu alo-waldo 

«gumonö g^stö endi wi thlne jungaron sind, 

«an üsumü hugi holde I Htoo the gödo, 
2425 «ef it thin willeo sl, Iftt üs thlnarö wordö thär 

«endi gihörian, that wi it aftar thi al 

«kristin-folke küdean mötin. 

«Wi witun, that thlnun wordun wÄrlik bilidi 

«ford folgöiad, endi üs is firinnn tharf, 
2430 «that wi thln word endi thin werk, hwand it al fan sulikurau 
gewittea kumid, — 

«that wi it an thesumu lande at thi lin6n mötin.» 



(XXX.) 

Thö im eft tegegnes gumonö betsta 
andwordi gesprai: «ni m^nda ik elkor wiht 
«te bidernienne d&diö mlnarö, 

2435 «wordö efda werkö: thit skulun gi witan alle, 
«jungaron mine, hwand iu fargeban habad 
«waldand thesarö weroldes, that gi witan mötun 
«an iuwun hugi-skeftiun himilisk gerüni; 
«thöm ödrun skal man be bilidiun that gibod godes 

2440 «wordun wlsian. Nu williu ik iu te wärun her 
«märian hwat ik m^nda, that gi mina thiu bet 
«obar al thit land^skepi lörä farstandan. 
«That s&d that ik iu sagda, that is selbes word, 
«thiu hMaga l^ra heban-kuninges, 

2445 «hwö man thea märian skal obar thesan middil-gard, 
«wido aftar thesaro weroldi. Werös sind im gihugide, 
p, 75 «man misllko. Sum sunkan möd dregid, 
«harda hugi-skeftt endi hr§an sebon, 
«that ina ni gewerdöd, that he it be iuwon wordun due, 

2450 «that he thesa mina \^tk ford l^stian willie; 
«ak werdad thar so farlorana l^rä mina, 
«godes ambusni, endi iuwarö gumonö word 
«an themu ubilon manne, so ik iu ör sagda, 
((that that kom farward, that thär mid kidun ni mahta 
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2455 «an themu stöne uppan stedi-haft werdan: 

«so wirdid al forloran edüerö spräkA, 

«änindi godes, s6 hwat so man thema ubilon manne 

«wordun gewlsid, endi he it an thea wirson hand 

«undar flundö folk fard gikiusid 
2460 «an godas unwilleon endi an gramond lir6m 

«endi an fiures farm; £ord skal he hetean 

«mid is breost-hugi brMa 16gna. 

«Nio gi an thesumu lande thiu les l^r& mlna 

«wordun ni wlsiad: is theses werodes 86 fila, 
2465 «erlö aftar thesaro erdnn; bisted thiir 6dar man, 

«the is imu jung endi glan, endi habad imu gödan m6d, 

«Bpr&kon6 spähi endi w^t iuwarö spellö giskid, 

«hugid is than an is herton endi hörid thär mid is 6run td 

«swldo niudliko endi nlüior st^d, 
2470 «an is breost hledid that gibod godes, 

«linod endi l^stid. Is is gil6bo s6 g6d, 

«tal6d imu hw6 he ödrana eft gihwerbie 

«m^n-d&digan man, that is m6d draga 

«hluttra trewa te heban-kuninge. 
2475 «Than br^did an thes breostnn that gibod godes, 

«the lubigo gilöbo, s6 an themu lande du6d 

«that kom mid kidun, ihkr it gikrund habad 

«endi imu thiu wurd bihagöd endi wederes gang, 

«regin endi sunna, that it is reht habad. 
2480 «S6 duöd thiu godes l^ra an themu gödnn manne 
p. 76 «dagcs endi nahtes, endi gangid imu diubal fer, 

«wröda wihti, endi the ward godes 

«nähor mikilu nahtes endi dages, 

«antthat sie ina brengead, that liiär b^diu wirdid, 
2485 «ja thiu lera te frumu liudiö bamun, 

«the fan is mäde kumid, jak wirdid the man gode; 

«habad s6 giwehslöd te thesaro werold-stundu 

«mid is hugi-skeftiun himil-rlkeas gid^l, 

«welonö thena m^stan, farid imu an giwald godes, 
2490 «tiononö tömig. Trewä. sind 

«s6 g6da gumonö gehwillkumu, s6 nis goldes hord 

«gellk suUkumu gilöbon. Wesad iuwarö l^rond ford 

«man-kunnie mildie! sie sind s6 mislika 

«helidös gehugda; sum habad irö hardan strld, 
2495 «wr^dan willeon, wankolna hugi, 

«is imu föknes fiil endi firin-werkö. 

«Than biginnid imu thunkean, than he undar theru thiodu 
städ, 

«endi th&r gihörid obar hlust mikil 

«thea godes l^ra, than thunkid imu that he sie gemo ford 
2500 «löstian willie. Than biginnid imu thiu 16ra godes 

<(^n is hugi haftön, antüiat imu than eft an hand kumid 

«fei*, te ^drea, endi fremidi skat; 
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»thau farl^dead ina IMa wihti, 

«than he imu farfahid an fehu-giri, 
2505 «aleskid thena gilöbon: than was imu that luttil fruma, 

«that he it gio an is herton gihugid, ef he it haldan ne will. 

«That is s6 the wastom, the an themu wege began 

«liodan an themu lande, th6 famam ina eft therö liudiö fard. 

«S6 du6t thea megin-sundeon an thes mannes hugi 
2510 «thea godes l^rä, ef he is ni g6mid wel; 

«elkor bifelliad sia ina ferne te bödme, 

«an thena h^tan hei, thdir he heban-kuninge ni wirdid 

«furdur te frumu, ak ina fiund skulun 

«witiu giwaragean. Simla gi mid wordun ford 
2515 «l^read an thesumu lande I 
j3. n ik kan thesarö liudio hagi, 

«so mislikan mnod- sehen manno kunnies, 

«so wanda wisa [so werold habid]. 

«Sum habit al te thiu is muod gilätan endi mer sorogot, 

«hwo hie that [hord] bihalde, [than] hw6 hie heban-kuninges 
2520 «willeon giwirkie; be thiu thar wahsan ni mag 

«that helaga gibod godes, thdh it thär ahaftan mugi, 

«wurtioQ biwerpan; hwand it thie welo thringit, 

«so samo so that kriid endi thie thorn that körn antfahat, 

«weriat im thena wastom; so duot thie welo manne: 
2525 «giheftid is herta, that hie it gihaggian ni muot, 

«thie man an is muode, thes hie mest bitharf, 

«hwo hie that giwirkie, than lang thie hie an thesaro we- 
roldi si, 

«that hie te ewon-dage aftar muoti 

«hebbian thorn is herron thank himiles riki, 
2530 «so endi-losan welon, so that ni mag Snig man 

«witan an thesaro weroldi. Nio hie so wido ni kan 

«te githenkeanne, thegan an* is muode, 

«that it bihaldan mugi herta thes mannes, 

«that hie that ti wäron witi, hwat waldand-god habit 
2535 oguodes gigerewid, that al gegin-werd sted 

«manno so hwilikon, so ina hier minniot wel, 

«endi selbo te thiu is seola gihaldit, 

«that hie an lioht godes lidan muoti.» 



(XXXl.) 

So wisda hie thuo mid wordon. Stuod werod mikil 
2540 umbi that bam godes, gihordun ina bi bilidon filo 
umbi thesaro weroldes giwand wordon tellian; 
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qaad that im 6k en adales nuin an is akker säidi 

hlattar hren korni bandon sinon; 

wolda im thar so wunsames wastmes tilian, 

2545 fagares fruhtes. «Thuo geng thar is fiond after 

«thuru dernian hugi, endi it al mid durdu obarseu, 
«mid weodn wirsiston. Thuo wobsun sia bediu, 
p. 78 «ge tbat körn ge tbat krud. So qoamiin gangan 
«is hagastoldos te hus, iro herron sagdun, 

2550 ((thegnos iro thiodne tbristion wordon: 

««Hwatl tbu saidos bluttar körn, berro tbie guodo, 
««enfaid an tbinan akkar; uu ni gisibit §nig erlo tban mer 
« «weodes wabsan. Hwi mobta tbat giwerdan so?»» 
«Thuo sprak eft tbie adales man tbem erion tegegnes, 

2552 *«thiodan wid is tbegnos, qnad tbat bie it mabti undartbenkian 
wel, 
«tbat im tbar unbold mai^ after säida, 
«fiond fekni kriid: ««ne gionsta mi tbero frubtiö wel, 
««awerda mi tbena wastom.»» Tbuo tbar eft wini spräkun, 
«is jungron tegegnes, qnadun tbat sia tbar weidin gangan tuo, 

2560 «kuman mid kraftu endi losian tbat krud thanan, 

«balon it mid iro bandon. Tbuo sprak im eft iro berro angegin: 
««Ne welleo ik tbat gi it wiodön»» quad bie, « «bwand gi bi- 

wardon ni mugun, 
««gigomean an iuwon gange, tbob gi it gerno ni duan, 
««ni gi tbes kornes te filo, kido awerdiat, 

2565 « «feiliat undar iuwa fuoti. Läte man sia ford hinan 
« «l)ediu wabsan und er bewod kume, 
««endi an tbem felde sind frubti ripia, 
««arwa an tbem akkare. Tban faran wi thar alla tuo, 
««balon it mid üsson bandon, endi that hren kurni 

2570 ««lesan sübro tesamne endi it an minan seli duoian, 
««bebbean it tbar gibaldan, that it hwergin ni mugi 
««wiht awerdian, endi that wiod niman, 
« «bindan it te burdinnion endi werpan it an bitar fiur, 
« «latan it tbar haloiau beta logna, 

2575 ««eld unfuodi!»» Thuo stuod erl manag, 

tbegnos thagiandi, bwat thiod-gumo, 
P' 79 märi mabtig Krist m^nean weldi, 

böknian mid thiu bilidiu bamö rikeöst; 
b&dun thö so gerno gödan drobtin 

2580 antlükan tbea lörä, that sie möstin thea liudi ford 
h§laga hörean. Thö sprak im eft irö htoo angegin, 
märi mabtig Krist: «Öiat is», quad be, «mannes suhu, 
«ik selbe bium tbat ihkr s&iu, endi sind tbesa säliga man 
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«that hluttra hma. korni, thea mi her höread wcl, 
2585 «wirkiad mlnan willeon. Thius werold is the akkar, 

«thit br^da bü-land bamo man-kmmies. 

«Satanäs selbo is that thär säid aftar 

«so lödlika l^rä, habad thesarö liudeö s6 filu, 

«werodes awardid, that sie warn frummien, 
2590 «wirkead aftar is willeon. Thöh skulun sie her wahsan ford, 

«thea forgriponon gumon so samo so thea gödun man, 

«antthat mud-spelles megin obar man ferit, > 

«endi thesaro weroldes. Than is allarö akkarö gehwilik 

«geripöd an thesumu rlkea; skulun irö regan-giskapu 
2595 «frummian firihö bam. Than tefarid erda; 

«that is allaro bew6 br^ddst. Than kumid the berhto drohtin 

«obana mid is engild krafta, endi kumad alle tesamne 

«liudi the gio thit Höht gisähun, endi skulun than Ion ant- 
fähan 

«ubilcs endi gödes. Than gangad engilos godes, 
2600 «h^lage heban- wardös endi l£sat thea hluttron man 

«sundor tesamne endi duat sie\n sin-skönS, 

«höh himiles lioht endi thea 6dra an heilig grund, 

«werpad thea far-warhton an wallandi fiur, 

«thär skulun sie gibundane bittra lögna, 
2605 «thrä-werk tholön, endi thea 6dra thiod-welon 

«an heben -rlkea, hwltaro sunnon 

«liohtean geliko. SuUk lön nimad 

«werös wal-d&deö. So hwe so giwit ögi, 
p, 80 «gihugdi an is herton, efda gihörisui mugi, 
2B10 «erl mid is örun, so l&ta imu an-innan thit 

«sorga an is möd-sebon, hwö he skal an themu märeon dage 

«wid thena rikeon god an rediu standan 

«wordö endi werkö allarö the he an thesaro weroldi giduöd. 

«That is eglsliköst allarö thingö, 
2615 «forhtllköst firihö bamun, that sie skulun wid irö frähon 

mahlian, 

«gumon wid thena gödan drohtin. Than weldi gerno gihwe 
wesan, 

«allarö mannö gehwilik mönes tömig, 

«sllderö sakonö. Aftar thiu skal sorgön 6r 

«allarö liudeö gehwilik, ^r he thit lioht afgebe, 
2620 «the than ^gan wili alungan tlr, 

«höh heban- rlki endi huldl godes.» 



(XXXII.) 

So gifragn ik that thö selbo sunu drohtines, 
allarö bamö betst, bilidiu sagda, 
hwiUk therö w&ri an werold -rlkea 
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2625 undar helid-kunnie himil-rlkie gellk, 

qaad that oft luttiles hwat liohtora wurdi, 

86 höho afhobi, s6 daöt himil-riki, 

tbat is simla m^ra, than is man 6nig 

wänie an thesaro weroldi. «ök is imu tbat werk gilik, 
2630 «that man an b6o innan segina wirpid, 

«fisk-net an flöd, -endi f&hit bMiu, 

«ubile endi göde, tiubid up te Stade, 

«lidöd sie te lande, lisit aftar tbiu 

«tbea gddon an greote endi lätid tbea 6dra eft an grund faran, 
2635 «an widan wäg. S6 du6d waldand-god 

«an tbemu m&reon dage menniskonö barn, 

«brengid irmin-thiod alle tesamne,. 

«Hsit imu than tbea bluttron an beban-riki, 

«lätid tbea fargriponon an grund faran 
2640 «belliä fiures. Ni wÄt belidö man 

«thes wlties widar-laga, tbes tbär werös tbiggeat 
p. 81 «an tbemu in -ferne, irmin-tbioda. 

«Tban bald ni mag tberli medl^ man gimakon fidan,. 

«ni tbes welon ni tbes wiileon, tbes tbär waldand skerid, 
2645 «gildid god selbo gumonö s6 bwilikumu, 

«so ina ber gibaldid, tbat be an beban-riki, 

«an tbat langsama liobt lidan mdti.» 

S6 l^rda be tbd mid listiun; tban förun tb&r tbea liudi t6 

obar al Galileo ^land, tbat godes bam seban: 
2650 ditdun it bi tbemu wundre, bwanan imu sullk mabti word 
kuman, 

so späbliko gisprokan, tbat be spei godes gio 

sd södliko seggean konsti, 

so kraftigliko giquedan. «He is tb^ses kunnies binan», quädun 
sie, 

«the man tburb mäg-skepi! ber is is möder mid üs, 
2655 «wif undar tbesumu werode. Hwatl wi tbia ber witun alle; 

«so küd is üs is kuni-burd endi is knösles gibwat; 

«aw6bs al undar tbesumu werode. Hwanan skolda imu. sulik 
gewit kuman, 

«m^ron mabti, than her ödra man egin?» 

So farmunsta ina tbat manno folk endi gispräkun im gim^dlik 
word, 
2660 farbogdun ina so b^lagna, börian ni weldnn 

is gibod-skepies. Ni he thär ök bilideö filu 

tburb irö ungilöbon ögean ni welda, 

torbterd t^kn^, bwand he wissa irö twlflean hugi, 

irö wr^dan wiUeon, that ni wärun werös 6dra 
2665 so grimme under Judeon, so w&run umbi Galilöo-land 

so hardo gihugide; — s6 thär was the h^lago Erist 

giboran, that bam godes, sie ni weldnn is gibod-skepi thöh 

antf&han ferhtltko, ak bigan tbat folk undar im, 

rinkös rädan, hwö sie thena rikeon Krist 
2670 wögdin te wundron. H^tun thö irö werod kuman, 
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gesidi tesamne, sundea weldun 
an thena godes sunu gerno gitellian 
p, 82 wredes willeon. Ni was im is wordö niud, 

späharö spellö, ak sie bigunnun sprekan undar im, 

2675 hw6 sie ina so kraftagna fan ^numu klibe wurpin, 
obar ^na berges wal, weldun that barn godes 
Hbu bilösian. Thö he imu mid th^m liudiun samad 
Mliko för, ni was imu foraht hugi; 
wissa that imu ni mahtun menniskonö barn 

2680 bi theru god-kundl Jüdeö-liudl, 

ör is tldiun wiht teonon gifrummian, 

l^darö gil^stö; ak he imu mid thto liudiun samad 

st^g uppan thena sten,-holm, ant that sie te theru stedi quämun, 

thl^ sie ina fan themu walle nidar werpan hugdun, 

2685 fellian. te foldu, that he wurdi is ferhes lös, 
is aldres at endie. Thö ward therö erlö hugi 
an themu berge uppan, bittra githähti 

Judeonö tegangan, that irö Snig ni habda so grimman sebon 
ni s6 wrMan willeon, that sie mahtin thena waldandes sunu, 

2690 Erist antkennian. He ni was irö ör küd önigumu, 

that sie ina thö undarwissin: so mahta he undar irö werode 

standan, 
eudi an irö gimange middiumu gangan, 
faran undar irö folke. He deda imu thena fridu selbo, 
muQd-burd wid theru menegi endi giwöt imu thurh middi 
thanan 

2695 thes flundö folkes, för imu thö 

thär he welda, an öna wöstunnia, waldandes sunu, 
kuningö krafdgöst, habda therö kustes giwald, 
hwär imu an themu lande leoböst wäri 
te wesanne an thesaru weroldi. 



(XXXIII.) 

Than för imu an weg ödran 
2700 Johannes mid is jungarun, godes ambaht-man, 

lörda thea liudi langsamana räd, 

höt that sie fruma fremidin, firina farlötin, 

mön endi mord-werk; he was thär managumu liof 
p. 83 gödarö gumonö. He söhta imu thö thena Judeonö kuning, 
2705 Öiena heri-togon at hüs, the hetan was 

firodes aftar is eldiron, obar-mödig man; 

büida imu be theru brüdi, thiu ör slnes bröder was 

idis anthöti ant that he ellior skök, 

werold weslöda. Thö imu that wif ginam 
2710 the kuning te quenun; ör wärun iro kind ödana, 

barn be is broder. Thö bigan imu thea brüd lahan 
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Johannes the gddo, quad that it gode w&ri, 

waldande widar-m^d, that it ^nig werö framidi, 

that bröder brüd an is bed n&mi, 
2715 hebbie sie ima te blwun: «ef thu ml h6rian will, 

«gilöbian mlnun l^run, ni skalt thu sie leng ^gan, 

«ak mid irä an thlnmnu möde; ni haba th&r sulika minnea t6, 

«ni sondeö thi te swldo!» Thö ward an sorgan hugi 

thes wlbes aftar thto wordun, andr^d that he thena werold- 
kuning 
2720 spräkon6 gespöni endi spähun wordun, 

that he sie farl^ti; began sin imu thö Icdes filu 

rädan an rünon, endi ina rinkös h^t 

unsnndigana erlös fähan 

endi ina an önumu karkarea klftstar-bendiun, 
2725 lidd-kospun bilükan be thöm liudion. 

Ne gidorstim ina ferahu bilösian, hwand sie wärun imu friund 
aUe, 

wissun ina so gödan, endi gode werdau 

(habdun ina for wär-sagon 86 sia wela mahtun). 

Thd wurdun an themu g^r-tale Judeö-kuninges 
2730 tidi kumana, so thär gitald habdnn 

fröde folk-wer6s, hwö he gifödid was, 

an höht kuman; so was therö liudid thau, 

that that erlö gehwilik 6bean skolda 

Judeonö mid gömun. Thö ward ihkr an thena gast-seli 
2735 megin- kraft mikil mannö gesamnöd, 

heri-togonö an that hüs, Üi&r irö h^rro was 
p. 84 an is kuning- stöle. Qu&mun managa 

Judeon an Üiena gast-seli, ward im th&r glad-möd hugi^ 

blidi an irö breostun, gis&hun irö bög-gebon 
2740 wesan an wunneon. Drög man wln an flet, 

skiri mid skalun. Skenkeon hwurbun, 

g^ngun mid gold-fatun. Gaman was th&r inne 

hlüd an thero hallu; helidös drunkun. 

Was thes an lustun landes hirdi, 
2745 hwat he themu werode möst te wunniun gifiremidi: 

h^t he thö gangan ford g^la thiomun, 

is bröder bam, th&r he an is benki sat 

winu giwlenkid, endi thö te themu wlbe sprak, 

grötta sie fora themu gum-skepie endi gemo bad 
2750 that siu th&r fora thöm gastiun gaman afhöbi 

fagar an fiettie: «lät thit folk sehan, 

«hwö thu gelinöd habas, liudiö menegi 

«te blldseanne an benkiun! Ef thu mi therft bed& tugidös, 

«min Word for thesumu werode, than williu ik it her te w&run 
quedan, 
2755 «liahto fora thesun liudiun endi ök dlöstian so, 

« that ik thi than aftar thiu örön williu 

«so hwes so thu mi bidis for thesun mtnun bög-winiuu; 

«thöh thu mi thesarö heri-domö halbarö fergös. 
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66 KÄLIAND V. 2759 — 2800. 

«rlkeas mines, thöh gidön ik, that it ^nig rinkö ni mag 
2760 «wordun giwendian endi it skal giwerdan s6!» 

Thö ward therä magad aftar thiu möd gihworban, 

liugi aftar ird hörron, that siu an themu hüse innan, 

an themu gast-seli gaman up ah6f, 

al 80 therö liudio Isuid-wisa gidrög, 
•2765 therä thiodä thau. Thiu thioma spildda 

hror aftar themu hüse. Hugi was an lustnn, 

managarö möd-seho. Thö thiu magad habda 

githionöd te thanke thiod-kuninge 

endi allumu themu erl-skepie the thär inne was 
2770 gödarö gumonö, siu welda thö irä geba egan, 
p, 85 thiu magad for theru menegl ; gong thö wid ir6 mMar sprekan 

endi fragöda sie firiwitllko, 

hwes siu thena burges ward biddian skoldi. 

Thö wlsda siu aftar irä willeon, hM that siu wihtes than ^r 
2775 ni gerödi for themu gum-skepi biütan that man iru Johannes 

an theru hallu innan höbid gäbi 

alösid af is lik-hamon. That was allun thto liudiun härm, 

th^m mannun an irö m6de, thö sie that gihördun thea magad 
sprekan ; 

so was it ök themu kuninge: he ni mahta is quidi liagan, 
2780 is Word wendian. H6t thö is w&pan-berand 

gangan fan themu gast-seli endi h^t thena godes man 

libu bilösian. Thö ni was lang te thiu, 

that man an thea halla höbid brähta 

thes thiod-gumon endi it Üikr theru thiomun fargaf, 
^^785 magad far theru menegl; siu drög it theru möder ford. 

Thö was ön-dago [kuman] allarö mannö 

thes wisöston therö the gio an thesa werold quämi, 

therö the quena önig kind gibäri, 

idis fan erle, löt man simla Üien' önon biforan, 
2790 the thiu thioma gidrög, the gio thegnes ni ward 

wis an irö weroldi, biütan so ina waldand-god 

fan heban-wange hölages göstes 

gimarköda mahtig, the ni habda önigan gimakon hwergin 

ör nek aftar. Erlös hwurbun, 
2795 gumon umbi Johannen, v is jungaron managa, 

sälig gisidi, endi ina an sande bigröbun, 

leobes lik-hamon; wissun that he lioht godes, 

diurlikan dröm mid is drohtine samad, 

up-ödas höm ögan mösta, 
2800 sälig sökean. 



2765 thero ttaiodo Äf. ~~ 2767 thero manno muodsebo C. — 2769 erlsoipie them C. 

— 2773 berges C. — 2774 iro M. C. — 2775 gumsrapie C. bi utan if., newan C, — 
2777 für af Jf. fan C. — 2778» «hat 3f.. it C. — 2779 Uogan C. — 2780 wepanberand M., 
wapanberan a — 2785 müder C. — 2787 qaam C. — 2788 klnd gidruogi C. — 2789 
then enon M., thena enna C, ~~ 8790 gibar, thiu C. -- 2791 newan C. waldan C. 

— 2792 goBstas C. - 2795 mm iohanesBe C. — 2798 dron met C. — 2799 nach moste 
XXXIV. c. — 



Digitized by VjOOQ IC 



f 



HltLIXND V. S801 2842. 67 



(XXXIV.) 

Th6 gewitun im thea gesidös thanan, 

Johannes jungarön j&mar-möde, 

h^ag-feraha; was im ir6 htoon död 
p. 86 swfdo an sorgun. Gewitun im sökean th6 

an theru wöstunni waldandes sunu, 
2805 kraftigana Krist endi imu küd gidedun 

gödes mannes forgang, hw6 habda the JndeonA kuning 

mannö thena märeöston mftkeas eggiun 

liöbdu bibauwan. He ni welda is ^nigan barm sprekan, 

sunu drohtines; he wissa that thiu s^ola was 
2810 h^lag gihaldan widar hettiandeon, 

an md,e widar flundun. TTi6 sd gifr&gi ward 

aftar th^m land-skepiun l^reanderö betst 

an theru wöstunni; werod samnAda, 

förun folk untd, was im firiwit miM 
2815 wisarö wordd. Imu was ök wflleo so samo, 

sunie drohtines, that he sulik gesidd folk 

an that lioht godes ladöian mösti, 

wennian mid willeon. Waldand l^da 

allan langan dag liudl managa, 
2820 eli-theodige man antthat an äband seg 

sunna te sedle. Thö göngun is gesfdös twelib!, 

gumon te themu godes barne endi sagdun ird g6dnmu herron, 

mid hwiliku arb^diu thär thea erlös lebdin, qu&dun that sie is 
^ra bithorftin, 

werös an themu wösteon lande: «sie ni mugun sie her mid 
wihti anthebbian 
2825 «helidös bi hungres gethwinge ! Nu lät thu sie, htoo the gödo, 

«sidön thär sie selidä ffden; näh sind her gesetana burgi 

«managa mid megin-thiodun, th&r fidad sie meti te köpe, 

«werös aftar th^m wlkeon.» Thö sprak eft waldand Krist, 

thiodö drohtin, quad that thes ^niga thuruftl ni w&rin, 
2830 «that sie thurh meti -lös! mtna farlfttan 

«leoblika l^r&. Gebad gi thesun liudiun ginög; 

«wenniad sie her mid wiUeon.» Thö habda is word garu 

Phüippus fröd gumo, quad that th&r so fihi wäri 
p. S7 mannö menigl: «thöh wi her te meti habdin 
2835 «garu im te gebanne, so wi mahtin fargeldan m^st, 

«ef wi her gisaldin siluber - skattö 

«twö hund samad, tweho wäri is noh than, 

«that irö ^nig thär önes ginämi; 

«so luttik w&ri that thesun liudiun!» Thö sprak eft the landes 
ward 
2840 endi fragöda sie firiwitllko, 

mannö drohtin, hwat sie th&r te meti habdin 

wisses giwunnan. Thö sprak imu eft mid is wordun angegin 



2801 iohannes giimgaron giamannode if., iohanneses iungron iamar miuoda C. — 
2803 thuo snocan C, tho sokean M, — 2801 anoBtimniii C. — 2807 manno thena fehlt 
in M. mariston C. mareostan M, — 2808 welda esto enlg C. — 2810 bettendion C. — 
2811 8Ö fehlt in C. — 2812 landscipie (7.. — 2814 for M. — 2816 wiUeo mikü C. — 2816 
Bunu M. — 2817 lathian C. — 2820 anttat M. oft, — 2824 hii C. — 2825 ungrea C. — 
2826 fid«B M^ flndan C, — 2887 fidad M,, findat C. — 2828 waldan C. — 2834 te metie 
C. — 2841 huand sie thar M. — 2842 geuunnin J^.— 



Digitized by CjOOQ IC 



68 HÄLIAND V. 2848 2889. 

Andreas fora th^m erluii endi themu alo-waldon 

selbumu sagda, that sie an irö gisidie than m§r 
2845 garowes ni habdin, «biütan girstin br6d 

«ffbt an üsaru ferdi endi fiskös twßne. 

((Hwat mag that thöh thesaru menigl?» Th6 sprak imu eft 
mahtig Erist, 

the gddo godes sunu endi h^t that gumonö folk 

skerian endi sk^dan endi h^t thea skola settian, 
2850 erlös aftar theru erdu, irmin - thioda, 

an grase grdniomu, endi thd te is jungarun sprak 

allarö bamö betst, h^t imu thiu bröd halön 

endi thea fiskös ford. That folk stillo bed, 

sat gesidi mikil, undar thiu he thurh is selbes kraft, 
2855 mannö drohtin, thena meti wlhida, 

hölag heban-kuning, endi mid is handun brak, 

gaf it is jungarun ford, endi it sie undar themu gum-skepie 
bot 

dragan endi dölian. Sie löstun irö drohtines word, 

is geba gerno drögun gumonö gihwemu, 
2860 hölaga helpa. It undar irö handun wöhs, 

meti mannö gihwemu. Theru megin-thiodu ward 

lif an lustun; thea liudi wurdun alle 

sade, sUig folk, so hwat so thär gisamnöd was 

fan allun widun wegun. Thö höt waldand Krist 
2865 gangan is jungaron endi höt sie gömian wel 

äat thiu löba thär farloran ni wurdi; 
p. 88 höt sie thö samnön, thö thär sade wirun 

man-kunnies manag; thär möses ward, 

brödes te löbu, that man birilös gilas 
2870 twelibi fiille. That was tökan mikil, 

gröt kraft godes, hwand thär was gumonö gitald 

Sno wif endi kind werodes atsamne 

fif thüsundig. That folk al farstöd, 

thea man an irö möde, that sie th&r mahtigna 
2875 hörron habdun; thö sie heban - kuning, 

thea liudi lobödun, quMun that gio ni wurdi an thit Höht 
kuman 

wtsaro wär-sago, efda that he giwald mid gode 

an thesaru middil-gard möron habdi, 

ön-faldaran hugi. Alle gispräkun 
2880 that he w&rl wirdig welonö gehwillkes, 

that he erd-rlki ögan mösti, 

wldana werold - welon, nu he sulik giwit habad, 

so gröta kraft mid gode. Thea gumon alle giward, 

that sie ina gihöbin te höröston, 
2885 gikurin ina te kuninge; that Kriste ni was 

wihtes wirdig, hwand he thit werold -riki, 

erda endi up-himil thurh is önes kraft 

selbo giwarhta endi stdor gihöld 

land endi liud-skepi; thöh thes önigan gilöbon ni (jledin 



2843 for G. — 2845 noaan gerstin G, — 2847 imu fehlt in G. — 2850 erthan C. — 
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H^JAND V. t890 — 298f, 69 

2890 wrede wider -sakon that al an is giwalde st&d, 

kuning-rlked kraft endi k^sur-d^mes, 

megin-thiodö mahal. Be thiu ni welda he thurh therü mannö 
spräka 

hebbian ^gan h^r-döm, h^lag drohtin, 

werold-kuninges namon; ni th6 mid wordun strid ui afböf 
2895 wid that folk fnrdur, ak f6r imu thd (th&r he welda) 

an ^n gebirgi uppan, fl6h that barn godes 

g^lar6 gelp-quidi endi is jungaron h^t 

obar Shna s^ 8id6n endi im selbo giböd, 
p. 89 hwlir sie im eft tegegnes gangan skoldin. 



(XXXV.) 

2900 Thd tel^t that liud-werod aftar themu lande allumu, 

tefdr folk mikil, sidor irö fräho giw^t 

an that gebirgi uppan, barnö rikeöst, 

waldand an is wiUeon. Th6 te thes watares Stade 

somnödun thea gesidos Kristes the he imu habda selbo gl- 
korane, 
2905 sie twelibi thurh irö trewa g6da; ui was im tweho uig^n 

nebu sie an that eodes thionost gemo weidin 

obar thena s^o sidon. Thö l^tun sie swidean ström 

höh -humid skip hluttron üdeon 

sk^dan, sklr watar. Skr^d Höht dages, 
2910 sunna waipi an sedle; th^ s^o-lidandion 

naht neblu biwaix). N^didun erlös 

ford-wardes an nöd; ward thiu fiorda tld 

therä nahtes kuman. Neriendo Erist 

waröda thea wäg-lidand. l'hö ward wind müdl, 
2915 höh weder afhaban; hlamödun üdeon, 

ström an stamne. Strtdiun feridun 

thea werös wider winde, was im wröd hugi, 

sebo sorgonö fiil, selbon ni wändun 

lagu-lidandea an land kuman 
2920 thurli thes wederes gewin. Thö gisikhun sie waldand Krist 

an themu sewe uppan selban gangan, 

faran an f&dion, nimahta an thena flöd innan, 

an thena söo sinkan, hwand Ina is selbes kraft 

hölag anthabda. Hugi ward an forhtun, 
2925 therö mannö möd-sebo; andrödun that it im mahtig fiund 

te gidröge dädi. Thö sprak im irö dröhtin tö, 

hölag heben 'kuning, endi sagda im that it irö herro was 
P' 90 märi endi mahtig: «nu gi mödes skulun 

«fastes fähan; ne si iu forht hugi, 
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70 HÄLIAND V. 2930 — 2974. 

2930 «gibäriad gi baldltko! Ik bium that bam godes, 

«is selbes sunu, the iu wid thesumu s^we skal 

«mundön, wid thesan meri- ström.» Thö sprak imu 6n ther6 
mannö angegin 

obar bord skipes, bar-wirdig gumo, 

Petrus the gödo, ni welda plna tholön, 
2d35 watares witi: «ef ihn it, waJdand, sis», quad he, 

(th^rro the godo, so mi an mlnnmu hngi tiiankit, 

«het mi than thärod gangan te thi obar thesan gebenes ström, 

« drokno obar diap water, ef thu min drohtin sls, 

«managorö mund-boro!» Thö Mi ina mahtig Krist 
2940 gangan imu tegegnes. He ward garu säno, 

stöp af themu stamne endi strtdiun g^ng 

ford te is fröhon. Thiu flöd anthabda 

thena man thurh mäht godes, antthat he imu an is mode 
bigan 

andrädan diap water, thö he drlban gisah 
2945 thena wäg mid windu, wundun ina tidion, 

höh ström umbi bring. Reht so he thö an is hngi twehöda, 

so w6k imu that water undar endi he an thena wäg innan 

sank, an thena s^- ström endi hriop sän aflar thiu 

gähon te themu godes sunie endi gemo bad, 
2950 that he ina thö gineridi, thö he an nödiun was, 

thegan an gethwinge. Thiodö drohtin 
^ antfeng ina thö mid is fadmun endi fragöda ^äna 

te hwl he thö getwehödi? «Hwat! thu mahtes gitrüöian wel, 

«witan that te wärun, that thi watares kraft 
2955 «an themu söwe innan thlnes sldes ni mahta 

«lagu- ström gilettian, so lango so thu habdes«gilöbon te mi 

« an thinumu hugi hardo. Nu williu ik thi an helpun wesan, 
j). 91 «nerian thi an thesaru nödi.» Thö nam ina alo- mahtig 

helag bi handun; thö ward imu eft hluttar water, 
2960 fast undar fötun endi sie an fadi samad 

bedea gengun, antthat sie obar bord skipes 

stöpun fan themu ströme endi an themu stamne gesät 

allarö barnö betst. Thö ward bred water, 

strömös gestillid, endi sie te Stade quämun, 
2965 lagu-lidandea an land samad 

thurh thes wateres gewin: sagdun thö waldande thank, 

diurdun irö drohtin däaiun endi wordun, 

fellun imu te fötun endi filu spräkiin 

wisarö wordö, quäöun that sie wissin garo 
2970 that he wäri selbo sunu drohtines 

war an thesaro weroldi endi gewald habdi 

obar middiUgard endi that he mahti allarö mannö gehwes 

ferahe giformön, al so he imu an themu flöde deda 

wid thes watares gewin. 
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(XXXVI.) 

ThA giw^t imu wald&nd Krist 
2975 siddn fan themu s^we, sunu drditines, 
^nag bam godes. Eli-tfaiodö qu^Lmun hnu 
gnmon tegegnes; wkmn is g6diin werk 
ferran gen*ägi, that he »6 filu sagda 
w&rorö wordö. Was imu willio nukil, 
2980 that he sollk folk-skepi frummian mösti, 
that sie simla gerno gode thionMin, 
wärin gehörige heban-kuninge, 
man-]mimies manag. Thö giw^ he imu obar thea marka 

Judeonö, 
Böhta imu Sidöno-burg, habda gisfdös mid imu, 
2985 göde jungaron. Th&r imu tegegnes quam 

in idis fan ödrun thiodun; siu was im adali - gebürdet 
kunnies fan Eananöo - lande. Siu bad thena kraftagan drohtin, 
h^lagna, that he iru helpa ger^di, quad that iru wUri härm 
gistandan, 
p- 92 soroga at iru selbaru dohter, quad that siu w&ri mid suhtiun 

bifangan: 
2990 «bidrogan habbiad sie demea wihtl; nu is iru dM at hendi, 
«thea wr^don habbiad sie giwittiu binumana. Nu biddiu ik thi, 

waldand £rA min, 
«selbo sunu D&yides, that thu sie af sullkun suhtiun atömies, 
«that thu sie so arma ^oht>fullo 
«wam-skadon biweri!» Ni gaf iru th6 noh waldand Krist 
2995 ^nig and-wordi; siu imu aftar g^g, 

folgöda frdkno, antthat siu te is fötun quam, 
grötta ina greotandi. Jungaron Eristes 
bädun irö htoon, that he an is hugea mildi 
wurdi themu wlbe; th6 habda eft is word garu 
3000 sunu drohtines endi te is gesidun sprak: 
«^rist skal ik IsrahMes aboron weraan, 
«folk-skepi te frumu, that sie ferhtan hugi 
«hebbian te ir6 hörron; im is helponö tharf, 
«thea liudi sind farlorane, farll^tan habbiad 
3005 «waldandes word, that werod is getwlflid, 

«drlbad im demean hugi, ne williad ir6 drohtine hdrian, 
«IsrahMö erl-skepi: ungüöbiga sind 
«helidös ir6 h^rron; thdh skal thanan helpa kuman 
«allun eli- thiodun.» Agal^to bad 
3010 that wlf mid ird wordun, that iru waldand Krist 
an is mdd-sebon mildi wurdi, 
that siu irö bames ford brükan mösti, 
hebbian sie höla. Thö sprak iru htoo angegin, 
man endi mahtig: «nis that», quad he, «mannes reht. 
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72 HfiLIAND V. 3015 —3057. 

3015 «gumonö nig^um göd te gifrummienne, 

«that he is barnun brödes afühe, 

«wemie imu obar willeon, litte sie wlti tholean, 

«hungar heti-grimman, endi födie is hiindös mid thiu.» 

«W&r is that, waldand», quad siu, «that thu mid thinun wor- 
dun sprikis, 
3020 «sodliko sagis; hwati thöh oft an seli innan 

«undar irö htoon diske hwelpös hwerbad, 
p. 93 «brosmonö fülle, therö fan themu biode nidar 

«antfallan irö fröian.» Thd gihorda that fridu-barn godes 

willeon thes wlbes endi sprak iru mid is wordun t6: 
3025 ((Wela that thu wif habes willeon gödan! 

«mikil is thin gilöbo an thea mäht godes, 

«an thena liudiö drohtin. AI wirdid gilöstid so 

«umbi thines barnes llf, s6 thu bädi te mi.» 

Thö ward siu sän gih^lid so it the h^lago gesprak 
3030 wordun war -fastun. That wlf fagonoda 

thes siu irö barnes ford. brükan mosta; 

habda iru thö giholpan heleando Erist, 

habda sie farfangana flundö kraftu, 

wam-skadun biwerid. Thö giwßt imu waldand ford, 
3035 barnö that betsta, söhta imu bürg 6dra, 

thiu so thikko was mid theru thiodu Judeonö, 

mid südar-liudiun gisetan. Thär gifragn ik that he is gisldös 
grötta, 

thie jungaron, the he imu habda be is gödl gikorane, that sie 
mid imu gerno giwimödin, 

werös thurh [thea] is wison spräka: «al skal ik iu», quad he, 
«mid wordun fragön, 
3040 «jungaron mlne, hwat quedad these Judeö-liudi, 

«märi megin-thioda, hwat ik mannö si?» 

Imu andwordidun fröliko is friund angegin, 

jungaron sine: «nis thit Judeonö folk, 

erlös ön-wordie: sum sagad that thu filias sis, 
3045 wis wär-sago, the her giu wonöda lango, 

göd undar thesumu gum-skepie; sum sagad that thu Johannes 
sis, 

diurllk drohtines bodo, the her döpta giu 

werod an watare. Alle sie mid wordun sprekad 

«that thu ön-hwilik sis edilerö mannö, 
3050 « thero w&r - sagonö the her mid y^ordun giu 

«lördun these liudl, endi that thu sis eft an thit lioht kuman, 
p. 94 «te wiseanne thesumu werode.» Thö sprak eft waldand Krist: 

«Hwe quedad gi that ik si, jungaron mine, 

«liobon liud- werös?» Thö te lat ni ward 
3055 Simon Petrus, sprak sän angegin 

öno for im allun, habda imu ellien göd, 

thristea githähtl, was is theodone hold: 
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(XXXVIL) 

«Thu bist the w&ro waldandes sunu, 

«libbiendes godes, the thit Höht gisköp, 
3060 «Krist kuning ^wig: so williad wi quedan alle, 

«jungardn thüie, that thu sts god selbo, 

«h^eanderö betst!» Thö sprak imu eft is h^rro angegin: 

»Sftlig bist thu Simon,» quad he, sunu Jönases! Ni mahtes 
thu that selbo gehuggean, 

«gimarkön an thlnun mdd-githähtiun, ne it ni mahta thi mannes 
tunga 
3065 «wordun gewisian; ak deda it thi waldand selbo, 

«fader allarö firihö barnö, that thu so ford gispriki, 

«BÖ diapo bi drohtin thlnanl Diurllko skalt thu thes lön ant- 
fähan; 

«hluttro habas thu an thlnan hßrron gilöbon, hugi-skeft! sind 
thine st^na gelika, 

«so fast bist thu so felis the hardo. Hötan skulun thi firihö 
barn 
3070 «sankte P^ter; obar themu st^ne skal man minan seli wirkean, 

«h^lag hüs godes, thär skal is hiwiski tö 

«sälig samnön. Ni mugun wid them thinun swidiun krafte 

«anthebbian helliä portun. Ik fargibu thi himiles slutilös, 

«that thu möst aftar mi allun giwaldan 
3075 «kristinum folke; kumad alle te thi 

«gumonö g6stös. Thu habe gröta giwald; 

«hwena thu her an erdu eldi- barnö 

«gebindan wiUies, themu is bßdiu giduan, 

»himil-riki bilokan *endi helliä, sind imu opana, 
3080 «brinnandi fiur; — so hwena so thu eft antbindan wili, 

«antheftian is hendt, themu is himil-riki 

«antlokan, liohtö m6st, endi llf ewig, 
j). 95 «gröni godes wang; mid sullkaru ik thi gebu williu 

«lönön thinan gilöbon I Ni williu ik that gi thesun liudiuu noh 
3085 «märien, thesaru menigt, that ik bium mahtig Erist, 

«godes enag barn. Mi skulun Judeon noh 

«un-skuldigna erlös bindan, 

«w^gian mi te wundrun, döt mi wities filu 

«innan Hierusalem gßres ordun, 
3090 «ähtian mines aldres eggiun skarpun, 

«bilösian mi Ubu. Ik an thesumu Höhte skal 
- «thurh üses drohtines kraft fan döde astandan 

«an them thriddion dage.» Thö ward thegnö betst 

swldo an sorgun, Simon Pötrus, 
3095 ward imu hugi hriwig endi te is herron sprak, 

rink an rünun: «ni skal that rlki god», quad he, 

«waldand wiUian, that thu öo suHk wlti mikil 
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« githolös undar thesaru thiod. Nis thes tharf nig^n, 
«helag drohtinl» Thö sprak imu eft is h^rro angegin, 

3100 märi mahtig Erist, was imu an is möde hold: 

«hwat thu nu wider -ward bist», quad he, «willeon mlnes, 
«thegnö betsto? Hwatl thu thesarö thiodö kanst 
«menniskan sidu; thu ni w^st the mäht godes 
«the ik gifrummian skaL Ik mag thi filu seggean 

3105 «w&run wordun, that undar thesumu werode her 
«standad gisidös mlne, thea ni mötun sweltan ^r, 
«hwerban an hin-fard, ^r sie himilcs Höht, 
«godes riki sehat.» K6s imu jungarond th6 
sän aftar thiu Simon Ptous, 

3110 Jäkob endi Johannes, gumon twöne, 

b^dea thea gibröder, endi imu thö uppan thena berg giw^t 

sundar mid th^m gisidnn, sälig bam godes, 

mid thßm thegnun thrlm, thiodö drohtin, 

waldand thesarö weroldes, welda im th&r wundres filu, 

3115 t^knö tögean, that sie gitrüödin thiu bet, 
that he selbo was sunu drohtines, 
hMag heban-kuning. Thö sie an höhan wal 
jß. 96 stigun, stfen endi berg,"* antthat sie te theru stedi qu&mun, 
werös widar wolkan, th&r waldand Krist, 

3120 kuningö kraftigöst, gikoran habda, 
that he is god-kundi jungarun stnim 
thurh is ^nes kraft ögean welda, 
berhtlik bilidi. 



(XXXVIII.) 

Thö imu th^r te bedu gihn^g, 

thö ward imu thär uppe ödarlikora 
3125 wliti endi giwädi, wurdun imu is wangun liohte, 

blikandi so thiu berhta sunna so sk6n that bam godes, 

Uuhta is lik-hamo, liomon stödun 

wftnamo fan Üiemu waldandes bame; ward is gewädi so hwit 

so sn^u te sehanne. Thö ward ihkr seldlik thing 
3130 giögid aftar thiu: £lias endi Moyses 

quämun thä,r the Kriste, wid so kraftagna 

wordun wehslean. Thir ward sö wunsam sprärka, 

so göd Word undar gumun, thär the godes sunu 

wid thea märeon man mahlian welda. 
3135 Sö blldi ward uppan themu berge; sk^n that berhta lioht, 

was thär gard göd-lik endi gröni wang 

Earadise gelik. Fötrus thö gimahalda, 
elid hard-mödig, endi te is htoon sprak, 
grötta th«na godes sunu: «göd is it her te wesanne, 
3140 «ef thu it gikiösan wÜi, Krist alo-waldo. 
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ttthat man thi her an thesarn höhl ^n hts gewirkea, 

«märliko gemako, endi Moysese ödar, 

«endi j^liase thriddea; thit is ödas hto, 

ccwelond wunsamöstl » Reht sd he th6 that word gespnüc, 
3145 so til^t thin luffc an tw6, lioht-wolkan sk^n, 

glltandi gllmo, endi thea g6dun man 

wliti-skön! bewarp. Th6 ran themu wolkae quam 

helag stemna godes endi th^m helidun th&r 

8elt)0 sagda, that that is suna w&ri, 
3150 Ubhienderö lioböst, «an themu ml llkdd wel 
p. 97 «an minun hugi-skeftiun, themu gi hörian skulun, ' 

ofulgangad'imu gemo!» Th6 ni mahtun thea jungaron Kristes 

thes wolknes wliti endi word godes, 

thea is mikilon mäht thea man antstandan, 
3155 ak biföllun thö ford-wardes, ferhes ni wändun, 

lengiron libes. Th6 g6ng im t6 the landes ward, 

behr^n sie mid is handun, hMeanderö betst, 

h^t that sie im ni andrMin: «ni skal iu her derian ^wiht 

i<thes gi her seldlikes gisehan habbiad, 
3160 «märiarö thingö!» Thö eft th^m mannun ward 

hugi at irö herton endi gih^lid mdd, 

gibida an irö breostun; gisUhun that bam godes 

^nna standan, was that ödar thö 

behlidan himiles lioht Thö giw^t imu the h^lago Krist 
3165 fan themu berge nidar, giböd aftar thiu 

jungarun sinun, that sie obar Judeonö folk 

ni sagdin the^ gisiunl «er than ik selbo 

«swido diurliko fan döde astande, 

«arlse fan theru restu: sldor mugun gi it rekkdan ford, 
3170 «märian obar middil-gard managun thiodun 

«wldo aftar thesaru weroldi.» 



(XXXIX.) 

Thö giwöt imu waldand Krist 

eft an Galileo -land, Söhta is gadulingös, 

mahtig is mägö hörn, sagda th&r manages hwat, 

berhterö bilideö, endi that barn godes 
3175 th^m is sidigun gesidun sorg-spell ni forhal, 

ak he im opanllko allun sagda 

th^m is gödun jungarun, hwö ina skolda that Judeonö folk 

w^gean te wundrun. Thes wurdun th&r wlse man 

swido an sorgun; ward im sßr hugi, 
3180 hriwig umbi irö herta, gihördun irö hörron thö, 

waldandes sunu wordun tellian, 
jp. 98 hwat he undar theru thiodu tholöian skolda 

williendi undar themu werode. Thö giwöt imu waldand Krist 
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gumo fan Galil^, söhta ima Judeonö bürg, 
3185 qu&mun im te Eafamaum. Thär fundun sie 6nan kiiningcs 

thegan 

wlankan undar themu werode, quad that he w&ri giweldig bodo 

adal-kösures. He grdtta aftar thiu 

Simon P^trusan, quad that he wftri gisendid thärod, 

that he thär gimanödi mannö gehwilikan 
3190 therö höbid-skattö the sie te Siemu höbe skoldin 

tinsl geldan: «nis thes tweho 6nig 

«gumonö nigSnumu, ne sie ina farguldin sän 

«m^dmö kusteon, biütan iuwa m^ster ^no 

«habad it farlätan. Ni skal that llkön wel ' 
3195 «minumu herron, so man it imu at is höbe küdid, 

«adal-kesure.» Th6 g^ng aftar thiu 

Simon Petrus, welda it seggian th6 

herron slnumn. He was an is hugi iu than 

giwaro waldand Erist, imu ni msäita word ^nig 
3200 biholan werdan; he wissa hugi-skeftt 

mannö gehwillkes. H^t thö thena is märeon thegan 

Simon Pötrus an thena s^o innan 

angul werpan: «sullkan so thu th&r erist mugis 

«fisk gifälian,» quad he, «so tiuh thu thena fan themu flöde 
te thi, 
3205 «antklemmi imu thiu kinni; th&r mäht thu undar th^m kafiou 

niman 

«guldine skattös, that thu fargeldan mäht 

((themu manne te gimödea mlnan endi thlnan 

((tinseö so hwillkan so he üs tö sökid.» 

He ni thorfta imu thö aftar thiu ödaru wordu 
3210 furdur gibiodan; gong fiskari göd, 

Simon Pötrus, warp an thena söo innan 

angul an üdeon endi up gitöh 

fisk an flöde mid is folmun twöm, 
p, 99 teklöf imu thiu kinni endi undar th^m kaflun nam 
3215 guldine skattös, deda al so imu the godes sunu 

wordun gewlsda. Thär was thö waldandes 

megin- kraft gim&rid, hwö skal allarö mannö gihwillk 

swido wiUiendi is werold-hörron 

skuldl endi skattös, thea imu giskeride sind, 
3220 gemo geldan. Ni skal ina fargümön ^owiht, 

ni farmuni ina an is möde, ak wöse imu mildi an is hugi, 

thionö imu thioliko; an iMn mag he thiod- godes 

willeon gewirkean endi ök is werold-hörron 

huldi habbian. 
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(XL.) 

S6 l^rda the h^lago Krist 

32*25 thea is g6don jungaron, «Ef 6nig gumon6 wid iu,i> quad he, 
Hsundea gewirkea, Üian nim thu ina sundar te thi, 
(«thena rmk an rüna endi imu is rlul saga, 
«wisi imu mid wordun. £f imu than thes wirdig ne sl, 
«that he thi gih6rie, hal6 thi th&r ödran t6 

3230 agödarö gumonö, endi Iah imu is grimmun werk, 

«sak ina s6d- wordun; ef imu than is sundea aftar thiu, 

«168 -werk ni 16dön, giduö it ödrun liudiun küd, 

«m&ri it than for menegl endi lät mann6 filu 

awitan is farwurhti. ödo beginnad imu than is werk tregan, 

3235 «an hugi hrewan, than he it gihörid helidö filu 
«ahtön eldi-bam endi imu is ubilon d&d 
«weread mid wordun. Ef he than ök wendian ne wili, 
«ak farm6did sullka menigl, than \kt thu thena man faran, 
«haha ina than far hMinan, endi l&t ina thi an thlnumu hugi 
l^dan; 

3240 «mid is an thlnumu möde, ne st that imu eft mildi god, 
«h^r heban-kuning, helpa farlihe, 
«fader allarö firihö bamö.» Thö fragöda Petrus, 
allarö thegn6 betst, theodan sinan: 
«Hwö oft skal ik th^m mannun the wid mi habbiad 

3245 «l^d-werk giduan, leobo drohtin, — 
p. 100 «skal ik im sibun sidun irö sundeä alätan, 

«wr^dard werkö, ^r than ik is ^niga wräka frummie, 
«lödes te löne?» Thö sprak eft the landes ward angegin, 
the godes sunu gödumu thegne: 

3250 «Ni seggiu ik thi fan sibuniun, so thu selbo sprikis, 
«mahlis mid thinu müdu, ik duöm thi m^ra thär tö: 
«sibun sldun sibuntig so skalt thu sundeä gehwcmu, 
«IMes al&tan; s6 williu ik thi te l^run geban 
«wordun wl^rfastun. Nu ik thi sullka giwald fargaf, 

3255 «that thu mines hlwiskes heröst wäris, 

«manages man-kunnies, nu skalt thu im mildi wesan, 
«liudiun lidil» Thö tiiär te themu Ifereande quam 
6n jung man angegin endi fragöda J^su Krist: 
«Master the gödo,» quad he, «hwat skal ik mlnes duan, 

3260 «an thiu the ik heban-riki gehalön möti? » 
Habda imu öd-welon allan gewunnan, 
m^dom-hord manag, thöh he mildean hugi 
bäri an is breostun. Thö sprak imu that barn godes: 
«Hwat quidis thu umbi gödon? Nis that gumonö 6nig 

3265 «biütan the 6no, the &&r al gesköp 

«werold endi wunnea. Ef thu is willeon habas, 
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«that thu an lioht godes lidan motis, 

«than skalt thu bihaldan thea h^lagon l^rä 

«the thär an themu aldon ^wa gebiudid, 
3270 «that thu man ni slah, ni thu m^nes ni sweri, 

«farlegamessi farlät endi luggi gewitskepi, 

«strld endi stulina; ne wis thu te stark an hugi, 

«ne nidin ne hatul, ni nöd-röf ni fremi, 

«abunst alla farlät; wis thinun eldirun g6d, 
3275 «fader endi moder, endi thinun friundun hold, 

«th^m nähistun ginädig, than thu thi ginioddn möst 

«himilo rikeas, ef thu it bihaldan wili, 

«fulgangan godes Idrun.» Th6 sprak eft the jungo man: 
p.iOl «al hebbiu 4 s6 gil^stid,» quad he, «so thu mi l^ris nu, 
3280 «wordun wisis, s6 ik is ^owiht ni farl^t 

«fan minero kindiski.» Thö bigan ina Krist sehan 
an mid is 6gun: «^n is thär noh nu, )> quad he, 

« wan therö werkö, ef thu is willeon habas, 

«that thu thurh-fremid thionön thiodne mötis, 
3285 «h^rron thinumu: than skalt thu that thin hord niman, 

«skalt thinan 6d-welon allan far-köpian, 

«diurie m^dmös, endi delian höt 

«armun mannun; than habas thi aftar thiu 

«hord an himile. Kum thi than gihaldan te mi, 
3290 «folgö thi minaro ferdi; than habas thu fridu sidur.» 

Thö wurdun Kristes word kind-jungumu manne 

swido an sorgun, was imu sör hugi, 

möd umbi herta, habda medmö filu 

welonö gewunnan; wenda imu eft thanan, 
3295 was imu unddo innan breostun, 

an is sebon swäro. Sah imu aftar thö 

Krist alo-waldo, quad it thö thär he welda 

te thto is gödun jungarun gegin- wardun, that wäri an godes 
rlki 

unödi ödagumu manne up te kumanne: 
3300 «ödur mag man olbundeon, thöh he sl unmet gröt, 

«thurh nädlon gat, thöh it si naru swido, 

«säftur thurh -slöpian, than mugi kuman thiu s^ola te himile 

«thes ödagon mannes, the her al habad 

«giwendid an thena werold-skat willeon slnan, 
3305 «möd-giüiähti endi umbi thie mäht godes ni hugid. 



(XLI.) 

Imu andwordida ör-thungan gumo, 

Simon Fötrus endi seggean bad 

leoban htoon: «Hwat skulun wi thes te löne niman,» quad he. 
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«gddes te gelde, thes wi thorh thln jaiigar-d6m 
3310 «^gan endi erbi al faridtoB, 

tthobös endi hlwiski, endi thi te h^rron giknrun, 
p. 102 «folgodon thinaru ferdi? Hwat skal ix» thes te frumn werdan, 

«langes te 16ne?» Liade6 drohtin 

sagda im th6 selbo: «Than ik sittian knmu,» quad he, 
3315 «an thie mikilun mäht an themu m&reon dage, 

uthär ik alluA skal irmin-thiodnn 

«dömös ad^lian; than m6tun gi mid iuwomu drohtine th&r 

«selbon sittian endi m^tun ther& sakä waldan, 

«mötun gi Israh616 edili-folkun 
3320 «ad^lian aftar ird dMinn; so mötun gi ihkt gidiuride wesan. 

«Than seggiu ik in te w&ron, s6 hwe s6 that an thesaro we- 
roldi gidu6t, 

«that he thnrh mlna minnea m&g6 gesidli 

(cliof farlätid, thes skal he her 16n niman 

«tehan sidun tehin-fald, ef he it mid trewun dudt, 
3325 «mid hlnttrn hugi. Obar that habad he 6k himiles lioht, 

«opan ewig lif.» Bigan imu th6 aftar thiu 

allarö bam6 betst §n büidi seggian, 

quad that th&r ^n 6dag man an ^r-dagun wftri 

undar themu werode: «the habda welonö ginög, 
3330 «sinkas gisamndd endi imu simlun was 

«garu mid goldu endi mid godo- webbin, 

«ÜEigarun fratahun endi imu s6 filu habda 

«g6des an is gardun, endi imu at gömun sat 

«allarö dagö gehwilikes; habda imu diurlik llf, 
3335 «blidsea an is benkiun. Than was thar eft ön biddiendi man, 

«gil6b6d an is llk-hamon, L&zams was he hötan; 

«lag imu dagö gehwilikes at thöm durun foran, 

«th&r he thena ödagan man inna wissa 

«an is gest-seli göm& thiggean, 
3340 «sittian at sumble; endi he simlun b^d 

«giarmdd thär üte, ni mösta thär in kuman, 

«ne he ni mahta gibiddian, that man imu thes brödes thärod 

«gidragan weldi, thes thär fan themu diske nidar 

«antfM undar irö fötl. Ni mahta imu thl^r ^nig frumu werdan 
3345 «fan themu h^röston the thes hüses giwMd, biütan that thär 
g^ngun is hundös tö, 
p. 103 «likködun is lik-wundon, thär he liggiandi 

«hungar tholöda; ni quam imu thär te helpu wiht 

«fan themu rikeon manne. Thö gifragn ik that'ina regano- 
giskapu 

«thena armon man is ön-dagö 
3350 «gimanödun, mahtiun swid, äat he mannö dröm 

«ageban skolda. Godes engilös 

«antf^ngun is ferah endi l^ddun ina ford thanan, 

«that sie an Abrahämes barm thes armon mannes 

«söola gisettun, thär moste he simlun ford 
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3355 «wesan an wunniun. Thö quämun dk wurdi - giskapu 

«themu 6dagon man orlag-hwllä, 

«that he thit lioht farl§t. L^da wihtl 

«bisenkidun is s^ola an thena swarton hei, 

«an that fem innan fiundun te willeon, 
3360 «begröbun ina an gramonö h^m. . Thanan mahta he thena gödon 
skawön, 

«Abraham gesehan, thär he uppe was 

«libes an lustun, endi Lazarus sat 

«blidi an is barme, berht Idn antf^ng 

«allarö is armödiö, endi lag the 6dago man 
3365 «h^to an theru helliu, hriop up thanan: 

««Fader Abraham,»» quad he, ««mi is firinun tharf, 

««that thu mi an thlnumu möd-sebon mildi werdes, 

«olfdi an thesaru lögnu: sendi mi Läaarus herod, 

u « that he mi geförea an thit fern innan 
3370 (.«kaldes wateres! Ik her quik brinnu 

««höto an thesaro helliu. Nu is mi thinarö helponö tharf, 

« «that he mi aleskie mid is luttikon fingru 

««tungon mlna; nu siu t^kan habad, ^ 

« « ubil arbedi inwid - rädö, 
3375 ««IMarö spräka; alles is mi nu thes lön kuman!» » 

«Imu andwordida thö Abraham, that was ald- fader: 

««Gehugi thu an thlnumu herton,»» quad he, ««hwat thu 
habdes giu 

« «welonö an weroldi. Hwat, fliu thär alla thlna wunnia far- 
sliti, 

««g6des,an gardun, so hwat s6 thi gibidig ford 
3380 « «werdan skolda. Witi tholöda 
p. 104 « «Lazarus an themu liohte, habda thär l^des filu, 

(( « witeas an weroldi : be thiu skal he nu welon egan, 

« «libbian an lustun, — thu skalt thea Idgna tholön, 

« «brinnendi fiur. Ni mag is thi ^nig b6ta kuman 
3385 ««hinana te helliu, it habad the helago god 

««so gifastnöd mid is fadmun: ni mag thär faran enig 

««thegnö thurh that thiustri; it is her so thikki undar üs.» » 

«Thö sprak eft Abrahame the erl tegegnes 

«fan theru hötun hei endi helponö bad, 
3390 «that he L^arus an Uudiö dröm 

« selbon sandi, « « that he giseggea thär 

(( « brödarun mlnun, hwö ik her brinnendi 

««thril-werk tholön; sie thär undar theru thiod sind, 

« « sie flbi undar themu folke. Ik an forhtun bium 
3395 ««that sie im thär farwirkien, that sie skulin ök an thit witi 

te mi, 

««an so grädag fiur.» » Thö imu eft tegegnes sprak 

«Abraham ald -fader, quad that sie thar lo godes 

«an themu land-skepi' liudl habdin, 

«Moyseses gibod, endi thär managarö tö 
3400 «wär-sagonö word: ««ef sie is willige sind 
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i«that sie Üiat büialdan, than ni thurban sie an thea hei 



« « an that fem faran, ef sie gifrommien sA, - 
« «86 thea gibiodad the thea b6k lesat 

««thto liudiun te ISrun. £f sie thes than ni williad l^stian 

wiht, 
3405 « «thanne ni höriad sie 6k themu the hinan ast&d 
««man fan d6de. L&te man sie an ir6 m6d-S6bon 
««selben keosan, hweder im sw6tiera thonkie 
« «te giwinnanne, s6 lango s6 sie an thesani weroldi sind, 
« «that sie eft ubil efda g6d aftar habbian ! » » 



(XLIL) 



3410 S6 l^rda he th6 thea liudi liohton worden, 
allar6 bam6 betst, endi bilidi sagda 
manag man-kunnie mahtig drohtin, 
quad that imu 6n s&lig gumo samn6n bigunni 
man an morgan, endi im meda gih6t 

3415 ihe h6r6sto Sies hiwiskeas, swldo 
p.i05 holdlik Ion; 

quad that hie iro allaro gihwem enna gabi 
silobrina skat. «Thuo samnodan managa 
«weros an is win-gardon endi hie im werk bifalah 
«adro an uhton. Sam quam thär ok an undorn tuo, 

3420 «sum quam thar an middian dag man te them werke, 
«8um quam thar te n6nu, thuo was thiu niguda tid 
«sumar- langes dages; sum thar 6k sidor quam 
«an thia elliftun tid, thuo geng thär äband tuo, 
«sunna ti sedle. Thuo hie selbo gibod 

3425 «is ambahtion, erlo drol^in, 

«that man thero manno gihwem is meda- forguldi, 
«them erlon aibid-lon; biet them at erist geban 
«thia that letst wärun liudi kumana, 
«weros te them giwirke endi mid is wordon gibod, 

3430 «that man them manuon iro mieda forguldi 
«alles at aftan them thär quämun at erist tuo 
«willrndi te them werke. Wändun sia swido 
«that man im mira Ion gimakod habdi 
«wid ir6 arabedie. Than man im allon gaf, 

3435 «th§m liudeon giliko; led was that swido, 

«allon thim ando them thär quämun at erist tuo: 
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««wi quamnn hier au morsgau,»» qaäitan m, «endi tbolodun 

hier manag te dage 

« «arabid-wörkö, hwtlon unmet h^t 

« «skinandia sunna: nu ni gibis thu üs skattes than m^r 
3440 a«thie thu them <^(fron duos, thia hier Sna hwila 

<(((wäron an thinon werke?»» Thuo habda eft is word garo 

«thie herrftsto thes hiwitkes, quad hie im ni hsbdi gihetan than 

mftr 

«werdes wid iro werke: ««Hwatl ik giwald hebbiu, »» quad 
> hie, 

« «that ik iu allon giliko muot Ion forgeldan, 
3445 ««iwes Werkes werd.»» Than waldandi Erist 

mSnda im thoh mdra thing, thoh hie ohar that mannö' folk 

fan th^m win-gardon so wordon spräki: 

hwo thar nn-efno erlös quämun, 

weros te them werke, so skulun fan therö weroldi duon 
3450 man-kunnies barn an that märia lioht, 
p, 106 gamon an godes wang. Snm biginnit girwian iaa 

sän an is kindiski, habit im gikoranan 

maod-willion guodan, werold-saka midit, 

farlätit is lusta, ni mag ina is lik-hamo 
3455 an un-spuod forspanan; spahida linöt, 

godes ^u, gramono forlatit, 

wredaro willion, duot im so te is weroldi ford, 

lestid so an theson Höhte, ant im is libes kumit, 

aldres aband. Giwitit im than up-wegos, 
3460 that wirdit im is arabedi al gilonot, 

fargoldan mid guoda an godes rikie; 

that mendun thia wumhteon, thia an them win-gardon 

adro an uhta arbidliko 

werk bigunnnn endi thuru-wonödun ford, 
3465 erlös unt aband. Snm thar ök\n undern quam, 

habda thuo farmerrid thia moragan - stunda, 

thes dag- Werkes fordwolan; so duot dolorö filo, 

gimedarö mannö, dribit im misiik thing 

gerno an is jugudi, habit im gelp-quidi 
3470 leda gilönöt endi los -word manag, 

antthat is kindiski farkuman wirdit, 

that ina after is jugndi godes anst manöt 

blidi an is briostun, fahit im te beteron than 

wordon endi werkon, ledit im is werold mid thiu, 
3475 is aldar ant thena endi, kumit im alles Ion ' 

an godes rikie gödarö werkö. 

Sum man than mid-firi men farlätit, 

swära sundiun, fahit im an salig thing, 
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biginnid im thorh godes kralt guodftr6 werkd, 
34S0 buotit balo-spraka, latit im is bittrnn däd 

' an is bugie brewan; knmit im thia helpa fon gode, 
tbat im gilestid tfaie gilobo, sd lango 80 im is lif warod; 
farit im ford mid tbia, antfabii is mieda, 
gaod Ion at gode, ni sindan eniga geba beteran. 
3485 Som biginnit tban dk fardor, tban hie ist ^odot mer, 
is aldares afbeldit, tban biginnat im is nbilon werk 
ledon an tbeson liobte, tban ina Ura godes 
gimanod an is muode, wirdit im mildera bugi, 
ihura-gengit im mid gaodu endi geld nimit, 
3490 bob bimil-rtki, tban bie binan wendid, 

wirdit im is mieda so samo, so tbSm man- 
p, 107 -nun ward, 

tbea tbär te nönu dages an tbea nigunda tid 
an tbena wln-gardon wirkeaa qu&mnn. 

Sum wirdid tban s6 swldo gifrödöt, sö be ni will iß sundea 

bötian, 
3495 ak be 6kid sie mid ubilu gebwillku, anttbat imu ig &band 

nähid, 
is werold endi is wunnea farslitid; tban biginnid be imu witi 

andriulan, 
is sundeon werdad imu sorga an möde, gebugid tbat be selbe 

gefrumida 
grimmes tban lango tbe be mösta is jugudi neotan. Ni mag tban 

mid 6dru gödu gibötian 
tbea dädt tbea be s6 derbea gefrumida, akr be slebit allarö 

dagö gebwillkes 
3500 an is breost mid b^diun bandun endi wöpit sie mid bittrun 

trabnun, 
blüdo be sie mid bofiiu kümid, bidid tbena belagon drobtin, 
mabtigna, tbat be imu mildi werde. Ni lätid imu sidor is möd 

gitwiflian, 
so ^grobt-ful is tbe tbär alles geweldid; be ni wili ^nigumu 

irmin- manne 
fioTvemian willeon sines, fargibid imu waldand selbe 
3505 b^lag bimil-riki, tban is imu gibelpan sldur. 

Alle skulun sie thär ^ra antfäban, tböb sie tbared te ^naru 

tldi 
ni kumen, tbat kunni mann6: tbdb wili imu tbe kräftige 

drobtin 
gil6n6n allarö liudi6 s6 bwillkmnu, s6 ber is gilöbon antfäbit. 
£n bimil-riki gibid be allun theedun, 
3510 mannun te medu. Tbat m^nda mahtig Erist, 
barnö tbat betsta, th6 be tbat bilidi sprak, 
bw6 thär te them wln- gardun wurhteen quämin, 
man misllke, th6b nam is meda gibwe 
fulla te is fröion. So skulun firibd bam 
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35 lö at gode selbumu geld antf&ban, 

swldö leoblik Idn, thdh sie sume lata werdan. 



(XLIU.) 

HM imu thö thea is gödon jungaron nähor 
p, 108 twelibi gangan, thea wärun imu triuwiston 

man obar erdu, sagda im mahtig selbo 
3520 öder sldu, hwüik imu arb^i th&r 

tdward wämn. «Thes ni mag ^nig tweho werdan,» quad he, 

quad that sie thö te Hierusal^m an that Judeonö folk 

Man skoldin: «Thär wirdid al gilSstid so, 

«gefrumid undar themu folke, so it an furn-dagun 
3525 «wlse man be mi wordon gespräkun; 

«thi^ skulun mi farköpön undar thea kräftigen thiod 

«helidös te theru heri; tb&r werdat mina hendi gebundana, 

«fadmös werdad mi thd,r gefastnöd, filu skal ik thär githolöian, 

«hoskes gihörian endi harm-quidi, 
3530 «bismer-spr&ka endi bih^-word manag. 

«Sie w^geat mi, te wundron wäpnes eggiun, 

«bilösiad mi libu. Ik te thesumu liohte skal 

«thurh drohtines kraft fan döde astandan 

«an thriddeon dage. Ni quam ik undar thesa theoda herod te 

thiu, 
3535 «that min eldi-barn arb^d habdin, 

«that mi thionödi thius thiod, ni williu ik is sie thiggian nu, 

«fergön thit folk-skepi, ak ik skal imu te frumu werdan, 

«theonön imu theoliko endi for alla thesa theoda geban 

«s^ola mina. Ik williu sie selbo uu 
3540 «lösian.mid mlnu libu, thea her lango bidun 

«mankunnies manag minard, help^.» 

För imu thö ford-wardes, habda imu fastan hugi, 

blidean an is breostun, bam drohtines. 

Weldun im te Hierusalßm Judeö-folkes 
3545 wiUeon wisön. He konsta thes werodes so garo 

heti-grimman hugi endi hardan strid, 

wr^dan willeon. Werod sidöda 

furi Hierichö-burg; was the godes sunu 

mahtig undar thero menigi. Thär sätun tw^nie man bi wege, 
3550 blinde wärun sie b^die, was im bötono tharf, 
p. 109 that sie gehMdi hebenes waldand, 

hwand sie so lango liohtes tholödun 

managa hwÜa. Sie gihördun thö that megin faran 

endi fragödun s&n firiwitliko, 
3555 regln -blindun, hwilik th&r riki man 

undar themu folk-skepi furista wäri, 
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h^rost an höbid. Thö'sprak im ^n belid angegin, 

quad that ihkr J^u Krist fan Galiläa -lanjle, 

h^leandero betst, h^röst wäri, 
3560 fori mid is folku. Tbö ward fröh-m6d hugi 

b^diun th^m blindun mannun, thö sie that barn godes 

wissun undar themu werode, hreopim im th6 mid ir6 wordun 

t6, 

hlüdo te tbemu Mlagon Krisle, b&dun ihat be im belpa ger^di, 

drohtin Dävides snnu: «wis üs mid thlnun d&diun mildi, 
3565 «neri üs af tbesaru n6di, s6 thu gin6gie dös 

«mannö kunnies! Tbu bist managnn g6d, 

«hilpis endi b^Us.» Th6 bigan im tbat helidö folk 

werian mid wordnn, tbat sie an waldand Krist 

86 blüdo ni briopin. Sie ni weldun is im b6rian te tbiu, 
3570 ak sie simla mSr endi m^r obar tbat mannd folk 

blüdo breopun. H^leand gestöd, 

allarö bam6 betst, b#t sie tb6 brengian te imu, 

IMian thnrb tbea liudi, sprak im listiun t6, 

mildo for tberu menegt. «Hwat williad git minarö ber,» quad 

he, 
3575 «belpon6 babbian?» Sie bädon ina belagna 

tbat be im ir6 6gun opana gid&di, 

farliwi tbeses liohtes, tbat sie liadi6 dröm, 

swigli sunnun lioht giseban möstin, 

wliti-skonia werdd. Waldand frumida, 
3580 br^n sie tb6 mid is bandun, deda is belpa tbiir 16, 

thftt tb6m blindun tb6 bödiun wurdun 

6gun giopon6d, tbat sie erda endi bimil 

tburb kraft godes antkennian mablun, 

Hobt endi liudi. Tb6 sagdun sie lof gode, 
3585 diurdun üsan drobtin, thes sie dages liohtes 
p* HO brükan m6stun. Gewitun im bödie mid imu, 

folg6dun is ferdi, was im thiu fruma gibidig 

endi 6k waldandes werk wldo giküdid, 

managun gimärid. 



(XLIV.) 

Tb&r was s6 mabtiglik 
3590 bilidi gib6knid, tb&r tb^ blindon man 
bi tbemu wege s&tun, wlli tbol6dun, 
liobtes löse. That'mftnid tb6b liudiö barn, 
al man-kunni, bw6 sie mabtig god 
an tbemu anäginne tburb ns Ines kraft 
3595 sin-blwun tw6 selbo giwarbta, 

Ad&m endi fivan, fargaf im up-weg6s, 
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himild rlki. Ak tliö ward im the* hatola te näh, 

fiund mid föknu endi mid firin-werkun, 

bisw^k sie mid sundiun, that sie sin-skönl, 
3600 lioht farlötun, wurdan an l^daron stedi, 

an thesan middil-gard man farworpan, 

tholddun her an thinstriu thiod-arbfedi, 

wunnun wrak-sidds, welon tharbödun, 

fargätun godes ilkies, gramon theonddun 
3605 fiund6 barnun; sie guldun is im mid fiurn 16n 

an theru heton helliu. Be thiu wärnn sin an ir6 hugi blinda 

an thesaru middil-gard, menniskond bam, 

hwand siu ina ni antkendun, kraftagna god, 

himiliskan herron, thena the sie mid is handun gisk6p, 
3610 giwarhta an is willion. Thius werold was IM s6 farhwerbid, 

bithwungan an thiustrie an thiod-arbMi, 

an d6des dalu. S&tun im thö bi thern drohtines strktun 

jämar-möde, godes helpa bidun; 

siu ni mahta im thdh ^r werdan, ^r than wald&nd-god 
3615 an thesan middil-gard, mahtig drohtin, 

is selbes sunu sendian weldi, 

that he lioht antiuki liudi6 barnun, 

oponödi im ^wig llf, that sie thena alo-waldoa 

mahtin antkennian wel, kraftagna god. 
3620 ök mag ik iu gitellian, ef gi thär t6 williad 
p. iil huggian endi hörian, that gi thes h^Iiandes 

mugun kraft antkennian, hwö is kuml wurdun 

an thesaru middil-gard managun te helpu, 

ja hwat he mid th^m dädiun drohtin selbo 
3625 manages m^nda, ja be hwiu thiu märia bürg 

Hieridi6 hetid, thiu thär an Judeon städ 

gimaköd mid mürun. Thiu is aftar themu mänon ginemnid, 

aftar themu torhton tungle; he ni mag is tidi bemidan, 

ak he dag6 gehwilikes du6d odar hwedar, 
3630 wanöd efda wahsid. S6 d6d an thesaru weroldi her, 

an thesaru middil-gard menniskonö bam; 

farad endi folgöd, fröde sterbad, 

werdad eft junga aftar kumane, 

werös awahsane, untthat sie eft wurd famimid. 
3635 That m^nda that bam godes, thö he fon theru burgi f6r, 

the gödo fan Hierichö, that ni mahta ^r werdan gumonO barnun 

thiu blindia gibötid, that sie that berhta lioht 

gisähin, sin-skönl, 6r than he selbo her 

an thesaru middil-gard menniski antföng, 
3640 flösk endi llk-hamon. Th6 wurdun thes firihd barn 

giwar an thesaru weroldi, the her an wltie er 

sätun an sundiun, gisiunies löse 

tholödun an thiustrie; sie afsöbun that was thesaru thiod kuman 

h^leand te helpu fan heban-rikie, 
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3645 Krist allar6 kuningö best; sie mahtan is antkemuaa sin, 

gif(51ian is fardiö, thö sie so öla hriopun 

SiS man te themu mahtigon gode, that im mildi aftar thiu 

waldand wordi. Than weridnn im swido 

thia swämn sondeon the sie im 6r selbon gidluiim, 
3650 lettun sie thes gildbon; sie ni mahtan ihkm liudian th6h ' 

biwerian irö wiUeon, ak sie an waldand -god 

hlüdo hriopun, antthat he im irö h^l! fargaf, 
p, ii2that sie sia-lif gisehan mdstin, 

opan ^wig lioht endi an faran 
3655 an thiu berhtun bü. That mtodon thea blindnn man 

the ihkr bi Hierich6-bnrg te themu godes barne 

hlüdo hriopnn, that he im irö h61i farlihi, 

liohtes an thesumu Übe, than im liudiö s6 filu 

weridun mid wordun, thea th&r an themu wege f6ran 
3660 biforan endi bihindan. So d^ thea firin- sondeon 

an thesaru middil-gard mami6 kunnie. 

Hdriad nu hwö thie blindon, sidur im gib6dd ward, 

that sie sunnun lioht gesehan möstun, 

hwö sie thö d&dun. Gewitun im mid drohtine samad, 
3665 folgödun is ferdi, spr&knn filu wordö 

themu landes hirdie te lobe. So död im noh liudiö bam 

wido aftar thesaru weroldi, sidur im waldand Krist 

geliuhta mid is l^run endi im Hf ^wig, 

godes riki fargaf gödun mannun, 
3670 höh himiles lioht endi is helpa thikr tö, 

so hwemu so that giwerköd, that he möti themu is wege 

folgön. 



(XLV.) 

N&hida thö ueriendo Krist, 

the gödo te Hierusalöm; quam imu th&r tegegnes filu 

werodes an willeon wel huggiendes. 
3675 Antföngun ina fagaro endi imu biforaa ströidun 

thena weg mid irö giwädiun endi mid wurtiun so samo, 

mid berhtun blömun endi mid bömö togun, 

that feld mid fagaron palmun, al so is fard geburida, 

that the godes sunu gangan welda 
3680 te thera mäxeon bürg. Hwarf ina megin umbi 

liudiö an lustun eeadi lof-saag ahöf 

that werod an willeon, sagdun waldande tiiank 

thes thär selbo quam sunu D^vides, 
j9. ^13 wisön thes werodes. Thö gesah waldand Krist, 
3685 the gödo te Hierusal^m, gumonö betsta, 
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bllkan thena burges wal endi bü Judeono, 

hdha hom-seli endi ök that hüs godes, 

allarö wihö wunsamöst. Thö w^l imu an innan 

hugi wid is herta; thö ni mabta that hMaga barn 
3690 wöpu awlsian. Sprak thö wordö filu 

hriwigllko, was imu is hugi s^rag: 

«Wo ward thi, Hierusalöm, » quad he, «thes thu te wärun ni 

wöst 

«thea wurdi - gislceftl the thi noh giwerdan skulun, 

«hwö thu noh wirdis behabd heries kraftu 
3595 «endi thi bisittiad slid-möde man, 

«fiund mid folkun; than ni habas thu fridu hwergin, 

umund-burd mid mannun. L^diad thi her manage tö 

«ordös endi eggia, orlages word, 

«farfehöd thln folk-skepi, fiures liomon 
3700 «these wlk awöstiad, wallös höha 

«felliad te foldu. Ni afst&d is felis nig^n, 

«stön obar ödrumu, ak werdad thesa stedl wöstia 

«umbi Hierusalöm Judeö-liudeö, 

«hwand sie ni antkenniad, ' that im kumana sind 
3705 «irö tldl tö-wardes, ak sie habbiad im twlflian hugi, 

«ni witun that irö wlsöd waldandes kraft 1 

Giwet imu thö mid theru menegl mannö drohtin 

an thea berhton bürg. So thö that barn godes 

innan Hierusalöm mid thiu gumonö folku 
3710 sog mid thiu gisldu, thö ward thär allarö sangö möst, 

hlüd stemnia afhaban; helagun wordun 

lobödun thena landes ward liudiö menegi, 

barnö that betsta. Thiu bürg ward an hröru, 

that folk ward an forhtun, endi fragödun sän 
3715 hwe that wäri, that thär mid them werode quam, 

mid theru mikilon menegi. Thö sprak im ön man angegin, 
p, 114 quad that thär Jösu Krist fan Galileo -lande, 

fan Näzareth-burg neriand qu&mi, 

witig wär-sago, themu werode te helpu. 
3720 Thö was thöm Judiun the imu ör grame w&run, 

unholde an hugi, härm an möde, 

that imu thea liudl so filu lof-sang warhtun, 

diurdun irö drohtin. Thö g^ngun dol-möde, 

that sie wid waldand Krist wordun spräkun, 
3725 bädun that he that gesldi swlgön höti, 

letti thea liudi, that sie imu lof so filu 

wordun ni warhtin: «it is thesumu werode löd,» quädun sie, 

«Üiesun burg-liudiun.» Thö sprak eft that barn godes: 

«Ef gi sie amerriad,» quad he, «that her ni mötun manno 

barn 
3730 «waldandes kraft wordun diurian, 

«so skulun it hröpan thöh harde stönös, 

«for thesumu folk-skepi felisös starka, 
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tt^r than it So belibe, nebo man is lof spr^e 

«wldo aftar thesam weroldi.» Th6 he an thena wlh innan 

3735 gdng an that godes hüs, fand th&r Jndeonö filu, 
mislike man manage atsamne, 
thea im thär k6p-8tedi gikoran habdun, 
mangödun im th&r mid manages hwl. Moniterids säton 
an themu wlhe innan, habdun ir6 wehsal gidago 

3740 gara te gebanne. That was themu godes barne 
al an andun; dr^ sie üt thanan 

rümo fan themu raknde, quad that th&r w&ri rehtera dlid, 
that th&r te bedu f6rin barn IsrahSles 
«endi an thesumu mlnumn hüse helpon6 biddean, 

3745 «that sie sigi-drohtin sundionö tömie, 
athan her thiobös an thingstedi haldan, 
«thea farwarhton wer6s wehsal drlban, 
«unreht Sn-fald. Ne gi Sniga Sra ni witun 
«theses godes hüses, Jude6 -liudi ! » 

3750 Sd rümda he thö endi rekoda, rlki drohtin, 
that hSlaga hüs endi an helpun was 
managumu man-kunnie them the is mikilon kraft 
ferrana gefnignun endi th&r gifaran quilmun 
p, 115 obar langan weg. Ward th&r ISf s6 manag, ' 

3755 halt gihelid endi h4f s6 sama, 

blindun gib6tid. S6 deda that barn godes 

williendi themu werode, hwand al an is giweldi sted 

umbi thesarö liudiö lif endi 6k umbi thit land s6 sama. 



(XL VI.) 

St6d imu th6 fora themu wlhe waldandeo Xrist, 
3760 Uof landes ward, endi imu therö liudiö hugi, 

irö willeon aftar -waröda. Gisah werod mikil 

an that m&ria hüs mSdmös förian, 

gebön mid goldu endi mid godu-webbiu, 

diuriun fratahun; that al drohtin Erist 
3765 waröda wlsllko. Thö quam thiür ök Sn widowa tö, - 

idis arm-skapan endi te themu alaha gSng, 

endi siu an Üiat tresur-hüs twSne legda 

Srine skattös, was im Snfald hugi, 

willeon gödes. Thö sprak waldand Erist, 
3770 the gödo wid is jungaron, quad that siu thär geba brlihti 

mSron mikilu than elkor Snig mannes sunu: 

«ef her ödaga man,» quad he, «Sra br^tun, 

«mödom-hord manag, sie IStun im mSr at hüs 

«welonö gewunnan. Ni deda thius widowa so 
3775 «ak siu te thesumu alahe gaf al that siu habda 
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«welon6 gewunnan, sd siu iru wiht ni fiarl^t 

«(g6de8 an irö gardun. Be thia sind irä gebft m^ron, 

«waldande werda, hwand siu it mid soükumu willeon deda 

«te thesumu godes hüse; thes skal siu geld niman, 
3780 «swido langsam lön, thes siu sulikan gilöbon habad.» 

Sd gifragn ik that thär an themu wihe waldandeo Krist 

allarö dag6 gehwilikes, drohtin mannd, 

wisda mid wordun; st6d ina werod umbi, 

gröt folk Judeond, gihdrdun is gddon word 
3785 8w6tea seggian. Sum so s&lig ward 

' mannö undar theru menegi, that it bigan an is m6d hladan, 
p, 116 linddun im thea Idrä the the landes ward 

al be bilidiun gisprak, barn drohtines. 

Sumun wärun eft s6 Idda Idrä Kristes, 
3790 waldandes word, was im wider -möd hugi 

allun thdm the an themu heri-skepi h^rdst witrua, 

furiston an themu folke; färes hugdun' 

wr^da mid iro wordun, habdun im wider- sakon 

gihalödan te helpu Uies hdroston man, 
3795 Erodeses thegan the thär andward stöd 

wrddes willeon, that he irö word obar-hördi, 

ef sie ina forfengin, that sie ina than feterös an, 

thea liudi lido-bendi leggian mdstin, 

sunded. lösan. Thd gengun in^ thea gisidös t6 
3800 bittro gihugde, that sie wid Üiat barn godes, 

wrida wider- sakon, wordun spr&kun: 

«Hwat, thu bist do-sago,» quadun sie, «allun thiodun, 

«wlsis wäres s6 filu; nis thi-werd eowiht 

«te bimidanne mannö ni^numu 
3805 «umbi is riki-döm, nebo thu simlun that reht sprikis, 

«endi an thena godes weg gumonö gisidi 

«Iddis mid thinun lerun. Ni mag thi lastar man 

«fidan undar thesumu folke. Nu wi thi fragön skolua, 

«rlki thiodan, hwilik reht habad 
3810 «the k^sur fan Rümu, the imu te thesumu kumiie herod 

«tinsl sökid endi gitald habad, 

«hwat wi imu geldan skulin gdro gehwillkes 

«höbid-skattö. Saga hwat thi thes an thtnumu hugi thunkea, 

«is it reht the nis? Räd for thtnun 
3815 «land-mägun wel; üb is thtnarö l^ronö tharfl» 

Sie weldun that he it antqu&di; than mahta he thöh ant- 

kennian wel 

irö wrödan wüleon. «Te hwl, gi wö-r-logon,» qnad he, 

«tfandöt min so frökno? Ni skal iu that te frornu weHtan, 

«that gi driogeriös damungo nu 
3820 «williad mi forf&han!» H^t he thö ford dragan 
p, 117 die skawönne thd skattös the gi skuldige sind 

«an that geld geban! » Judeon drögun 
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^nna silubrinna ford, s&hon manage t6, 

hwd he was gemimitAd. Was an middian skln 

3825 thes k^sures bilidi, that mahton sie antkennian wel, 
ir6 h^rron höbid-mftl. Thö fragöda sie the h^lago Krist, 
aftar hwemu thiu gellknessi gilegid wftri. 
Sie qu^Uhin that it w&ri werold-kftsures 
fan Bümu-barg thes the alles theses rlkes habad 

3830 gewald an thesaru weroldi. «Than williu ik in te winui,» quad 

he, 
«selbo seggian, that gi imn sin gebad 
«werold-h^rron is giwonst endi waldand-gode 
«selliad that thar sin ist; that skulun inwa s^olon wesan, 
«gamonö g^st6s.» Th6 ward ther6 Judeon6 hngi 

3835 geminsöd an themu mahle. Ni mahtun th6 m^n-skadon 
wordon gewinnan, s6 ird wiUeo g^ng, 
that sie ina farfengin, hwand imn that fridu-barn godes 
wardöda wid th^ wr^don endi im w&r angegin 
s6d-spel sagda, thdh sie ni w&rin s6 silige te thiu, 

3840 that sie it s6 farf^ngin, so it ird firuma w&ri. 



(XLVII.) 

Sie ni weldun it thdh farlätan, ak hStna thir Iddian ford 
^n wif for themn werode, thiu habda warn gefrumid, 
nnreht dn-fald: thiu idis was bifangan 
an farlegamessi, was irö libes skolo, 

3845 that sie firih6 bam ferahu binämin, 

ehtin ird aldres; so was an ird §u geskriban. 

Sie bigunnun ina thd fragdn, frdkne liudl, 

wrMa mid ird wordun, hwat sie skoldin themu wlbe duan, 

hwedar sie sie quelidin, the sie sie quika Idtin, 

3850 the hwat he umbi sullka dädt adelian weldi: 
P'llSuThvL west hwd thesaru menegi,» quiidun sie, «Moyses gibdd 
«w&run wordun, that alkrd wlbo gehwilik 
«an farlegamessi libes farwarhti, 
«endi that sie than awurpin werds mid handun, 

3855 «starkun stdnun. Nu mäht thu sie sehan standan her 

«an sundiun bifangan. Saga hwat thu is [skerian], willies!» 

Weldun ina wider -sakon wordun farfähan; 

ef he that giqn&di, that sie sie quika Idtin, 

fridodi ir& ferahe, than weldi that folk Judeond quedan 

3860 that he ird aldirond 60 widar-sagdi, 

therd liudid land-reht; ef he sie than hdti llfon biniman, 

thea magad für theru menegi, than weidin sie quedan that he 

sd mildiana hugi 
ni bäri an is breostun, sd skoldi habbian barn godes. 
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92 HÄLIAND V. 8864^—3912. 

Weldun sie sd hwederes hMagna Erist ^ 

3865 therö wordö gewitnön so he tMr for Üiemu werode gespräJki, 

ad^ldi te dorne. Than wissa drohtin Krist 

therö maiin6 so garo möd-gith&hti, ' 

irö wrödan willeon; thö he te themu werode sprak, 

te allun th6m erlun: «So hwillk s6 iuwÄr äno sl,» quad he, 
3870 «slidearö sundeonö, so ganga im selbo tö 

uendi sie at ^rist erl mid is handun 

<'St6n anawerpe!» Sd stödun Judeon, 

thähtun endi thagödun; ni mahta thegan nig^n 

wid them word-quidi wider- saka findan, 
3875 gehugda mannö gehwillk m6n-githähti, 

is selbes sundeä, ni was ir6 so sikur ^nig, 

that he bi themu worde themu wlbe gedorsti 

st^n an werpan, ak letun sie standan thär 

^na thär inne, endi im üt thanan 
3880 g^ngun gram-harde Judeö-liudi 

^n aftar odrumu, antthat ir6 thär ^nig ni was 

thes flundo folkes the iro ferhes to, 

theru idis aldar-lagö ahtian weldi. 

Thö gifragn ik that sie fragöda fridu-bam godes, 
3885 allarö gumonö betst: «hwär quam thit Judeonö folk,» quad he, 
2>. 119 «thlne wider -sakon, thea thi her wrögdun te mi? 

«Ne sie thi hiudu wiht harmes ne gidedun, 

«thea liudi ledes, the thi weldun llbu beniman, 

«w^gian te wundrun.» Thö sprak imu eft that wlf angegin, 
3890 quad that iru thär nioman thurh thes neriandon 

helaga helpa härm ne gifrumidi, 

wammes te löne. Thö sprak eft waldand Krist, 

drohtin mannö: «ne ik thi geth ni deriu nöowiht,» quad he, 

«ak gang thi hei hinan, lät thi an thinumu hugi sorga, 
3895 «that thu nio sld aftar thius so sundig ni werdest» 

Habda iru thö giholpan hMag barn godes, 

gefridöd irö ferahe. Than stöd that folk Judeonö 

ubiles an möd so fan eriston, 

wrödes willeon, hwö sie werod-heti 
3900 wid that fridu-barn godes frummian möstin. 

Habdun thea liudl an tw^ mid irö gilöbon gifangan, 

was thiu smala thiod sines willeon 

gemora mikilu, thes godes bames 

Word te gefrummienne, so im irö fräho giböd; 
3905 römodun rehta bet than thie rikeon man, 

habdun ina far irö herron ja far heban-kuning, 

fulg^ngun imu gemo. Thö giwöt imu the godes sunu 

an thena wlh innan, hwarf ina werod umbi, 

megin-thiodö gimang. He an middion stöd, 
3910 lörda thea liudl liohtun wordun 

hlüdero stemnun; was hlust mikil, 

thagöda thegan manag, endi he theru thiod giböd: 
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H^LIAKD V. 3918 — 3951. 93 

«SO hwe 86 th&r mid thunta bithwuni^ii w&ri, 

«sd ganga ünu herod drinkan te mi,» qnad he, «dagö gi- 

hwUlkes, 
3915 «swöties brunnon! Ik mag seggian iu, 

«86 hwe s6 her gil6bid te mi liudi6 bam6 

«fasto undar thesumu folke, that imu than fliotan skulun 

«fan 18 Uk-hamon libbiendi fl6d, 

«rinnandi water, aha -spring mikil, 
3920 «kmnad thanan quika brunnon. Thesa quidi werdad wära, 
p. i20 «liudiun gil6stid, 86 hwemu 86 her gil6bid te mi.» 

Than m^nda mid thiu wataru waldandeo Krist, 

h6r heban-kiming h61agna g^st, 

hw6 thena firih6 bam antfähan skoldin, 
3925 lioht endi listi endi lif 6wig, 

h6h heban-riki endi huldi godes. 



(XL VIII.) 

Wurdun thö thea liudl umbi thea l^ra Kristes, 
umbi thiu word an gewinne; stöduri wlanka man, 
gel-m6de Judeon, spräkun gelp mikil, 

3930 habdun it im te hoska, quädun that sie mahtin gih6rian wel, 
that imu mahüdin firam m6daga wihti, 
unholde üt: «nu he an abuh 16rid,» quädun sie, 
«wordu gehwiliku!» Thö sprak eft that werod 6dar: 
«Ni thurbun gi thena leriand lahan,» quädun sie: «kumad 

libes word 

3935 «mahtig fan is müde; he wirkid manages hwat 

«wundres an thesaru weroldi. Nis that wr6darö däd, 
«fiundö kraftes: nio it than te suUkaryi frumu wurdi; 
«ak it gegnungo fan gode alo-waldon 
«kumid, fan is krafte. That mugun gi antkennian wel 

3940 «an th6m is wärun wordun, that he giwald habad 

«alles obar erdu.» Thö weldun ina thö andsakon thär 
an stedi fähan efda st6n anawerpan, 
ef sie im ther6 mann6 menigi ni andredin, 
ni forht6din that folk-skepi. Thö sprak that fridu-bam 

godes: 

3945 «ik t6giu iu gödes s6 filu,» quad he, «fan gode selbumu, 
«wordö endi werk6; nu wiUiad gi mi witnön her 

, «thurh iuwan starkan hugi, stön anawerpan, 

«bil6sian mi libu?» Thö spräkun imu eft thea liud! angegin, 
wr6da wider -sakon: «ne wi it be thinun werkun ni duat, 

3950 «that wi thi aldres t6 ahtian williad, 

«ak wi duad it be thinun wordun, hwand thu sullk wah 

sprikis, 
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94 HÄLIAND V. 3952 3a94. 

p, 121 «hwand thu thik s5 xnäxis endi snük m^n sagis, 

«gihis for theson Judeon, that tha sis god selbo, 

«mahtig drohtin, endi bist thi thoh man so wi, 
3955 ((kaman fan theson kunnie.» Krist alo-waldo 

ne wolda thero Judeonö thuo leng gelpes horian, 

wredaro willion, ak hie im af them wihe fnor 

ohar Jordanes ström; habda jungron mid im, 

thia is saligun gisidos thia im simlon mid im 
3960 willion wonödun, suohta werod oder; 

deda thar so hie giwonöda, drohtin selbo, 

lerda thia liiidi. Gilobda thie wolda 

an is helagun word; that skolda wel sinnon 

manno s8 hwilikon, so that an is mnod ginam. 
3965 Thuo gifrang ik that thär te Eriste kumana wurdun 
^ bodon fan Bethaniu endi sagdun them barne godes, 

that sia an that arundi thärod idisi sendin, 

Maria endi Martha, magad frilika, 

swido wansama wif, thia wissa hie bedia; 
3970 wämn im giswester twä, thia hie selbo §r 

minnioda an is muode thuru iro mildian hugi, 

thiu wif thuru iro willion guodan. Thuo sia te warun im 

anbudun fon Bethaniu, that iro bruoder was 

Lazarus legar-fast endi that sia is libes ni wandun; 
3975 bädun that thärod quämi Krist alo-waldo 

helag te helpu. Reht so hie sia gihorda thuo 

seggian fan so siokon so sprak hie sän angegin, 

quad that Läzaruses legar ni war! 

giduan im te dode: »ak thär skal drohtines lof,» quad hie, 
3980 ((gifrumid werdan^ nig it im te Ädron freson giduan.» 

Was im thär thuo selbo suno drohtines 

twä naht endi dagos. Thiu tid was ginähit thö, 

that hie eft te Hierusalem Judeo-liudeo 

wison welda, so hie giwald habda. 
3985 Sagda thuo is gisidon suno drohtines, 

that hie eft obar Jordan Judeö-liudi 
p. 122 suokean welda. Thuo spräkun im sän angegin 

jungron sina: «te hwi [bist] thu so gern thärod,» quadun sia, 

«fro min, te faranne? Ni that nu furn ni was, 
3^90 «that. sia thik thinerd wordo witnon hogdun, 

«weldnn thi mid stenon starkön awerpan. Nu thu eft undar thia 

stridigun thioda 

«fundds te faranne? Thär ist fiondo ginuog, 

«erlös obar-muoda.» Thuo Sn thero twelibiö 

Thomas gimälda; was im githungan man. 
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MALIAND V. 3995 — 4osa. ^5 

3995 dinrlik drabtmes tbeg^: «ne tkulun wi im tbi» d&d lahan,>» 

qnad hie, 
«ni wemian wi im thes wiliion, ak wita im wonian mid, 
«tholdian mid üson thiodnel That ist thegnes käst, 
«that hie mid ie frähon tamad fasto gistande, 
«ddie im tbar an duome. Dnan lis alla so, 

4000 «folgdn im te thero fSerdi; ni latan osa fera wid ^in 
«wihtes wirdig, neba wi an them werode mid im 
«ddian, mid lison drobtinel Than leb6t lis tboh daom aftar, 
«guod-word for gomonl» So wnrdun thno jangron Kristes, 
erlös adal-borana an ln>waldon bugie, 

4005 herron te willion. Thno sagda bMag Eritt 
selbo is gisidon, that asllipan was 
Lazams fan them legare: «babit thit Hobt ageban, 
«answebit ist an selmon. Nu wi an thena sid faran 
«endi ina awekkian, that hie muoti eft thesa werold sehan, 

4010 «libbiaudi Hobt; than wirdit iuwa gilöbo aftar tbia 

ttford-werd gifestid.» Thno giwdt hie im obar ^ia flnod thanan, 
tbie gnodo godes sano, antthat hie mid is jnngron qnam, 
tbar te Bethaniu, bam drohtines, 
selbo mid is gisidon, tbar tbia giswester twä, 

4015 Maria endi Martha an muod>kamn 
seraga satan. Was thar gisamnöt filn 
fan HiemsalSm Jnded-lindid, 
tbia thin 
P' i23 wlf weldun wordun frdbrean, 

that sie so ni kar6din kind-jungas dOd, 

4020 Läzaruses farlust. S6 thO the landes ward 

g§ng an thie gardös, s6 wurdnn ^es godes barnes 

Koml thär giküdid, that he so kraftig was 

bi theru bürg ütan. ThO im b^diun was, 

thto wlbun solik wiUio, that sie im waldand Krist tö, 

4025 that fridu-bam godes farandian wissun. 



(XLIX.) 

Thö thöm wlbun was willeonö mösta 
kumi drohtines endi Eristes word 
te gihOrienne. Heobandi g^ng 
Martha tt6d-karag wid sd mahtigna 
^30 wordun wehsldn endi wid waldand sprak 

an ir6 hugi hriwig: «Thär thu mi, hörro min,» quad siu, 

«nerienderö betst, n&hor wftris, 

«h^leand the g6d0y than ni thorfti ik sullk barm tholön, 
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«bittra breost-kara; than ni w&ri nu mlu brdder död, 
403Ö «Lazarus fan thesumu liohte, ak he imu mahti libbian ford, 

«ferahes gefullid! Ik thöh, frö min, te thi 

«liohto gilöbiu, lerianderö betst, 

«so hwes s6 thu biddian will berhtan drohtin, 

«that he it thi sän fargibid god alo-mahtig, 
4040 «giwerd6t thlnan willeon.» Thö sprak eft waldand Krist 

theru idis and-wordi: «Ni l&t thu thi an innan thes,» quad he, 

«thlnan sebon swerkan. Ik thi seggian mag 

«wärun wordun, that thes nis giwand ^nig, 

«nebu thln bröder skal thurh gibod godes, 
4045 «thurh drohtines kraft fan dode aständan 

«an is llk-hamon.» «All hebbiu ik gilöbon so,» quad siu, 

«that it s6 giwerdan skal, s6 hwan s6 thius werold endiod, 

«endi the märeo dag obar man ferid, 

«that he than fan erdu skal up astandan 
40Ö0 «an themu dömes daga, than werdad fan döde quika 

«thurh mäht godes mankunnies gehwilik, 
p. 124 «arlsad fan restu.» Thö sagda rikeo Krist 

theru idis alo-mähtig oponun wordun, 

that he selbe was sunu drohtines, 
4055 bediu ja Uf ja lioht liudiö bamun . 

te astandanne: «nio the sterban ni skal, 

«Uf farliosan, the her gilöbid te mi! 

«Thöh ina eldi-barn erdu bithekkien, 

«diapo bidelben: nis he död thiu m§r, 
4060 «that fl^sk is bifolhan, that ferah is gihaldan, 

«is thiu söola gisundl» Thö sprak imu eft sän angegin 

that wlf mid irö wordun: «ik gilöbiu that thu the wärp bist,» 

quad siu, 

«Krist godes sunu; that mag man antkennian wel, 

«witan an thinun wordun, that thu giwald habes 
4065 «thurh thiu hMagon giskapu himiles endi erdunl» 

Thö gefragn ik that thär therö idiseö quam 6dar gangan, 

Maria möd-karag, g^ngun iro managa aftar . 

Judeö-liudl; thö siu themu godes barne 

sagda s^rag-möd hwat iru te sorgun gistöd, 
4070 an irö hugi harmes^ hofiau kümda 

Läzaruses farlust, liabes mannes, 

griat gomöndi, antthat themu godes barne 

hugi ward gihrörid, böte trahni 

wöpu awMlun endi thö te thöm wibun sprak, 
4075 höt ina thö lödian, thär Lazarus was 

foldu bifolhan. Lag thdx ön felis bi oban, 

hard stön behlidan. Thö het the hölago Krist 

antlükan thea löia that he mösta that lik sehan, 

hreo skawöian. Thö ni mahta an irö hugi nüdan 
4080 Martha for theru menegt, wid mahtigna sprak: 
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«Fr6 min the g6do,» qaad sia, «ef man thena felis nimid, 

«thena stSn antlükid, than wftnin ik thatthanen stank* kume, 

«unswdti sw^k; hwand ik thi seggian mag 

«wämn wordun, that thes nie giwand ^nig, 
4085 «that he thär nu bifolhan was fiawar naht endi dagös 

«an themu erd- grabe.» Andwordi gaf 
p, 125 waldand therau wibe: «hwat sagda ik thi te w&run ^r? » 

quad he. 

«Ef thu gilöbian wili, than nis nu lang te thiu, 

«that thu her antkennian skalt kraft drohtines, 
4090 «thea mikilon mäht godes I » Thö gßngun manage t6, 

afhöbun hardan st6n. Thö sah the h61ago Krist 

up mid is 6gun, 61ät sagda 

themu the thesa werold gisköp, «thes thu min word gihöris,» 

quad he, 

«sigi-drohtini Selbo ik w6t, 
4095 «that thu so simlun duös; ak ik duöm it 

«be thesumu gröton Judeonö folke, 

«that sie that te wärun witin, that thu mi an thesa werold 

sandös, 

«thesun liudiun te ISrun!» Th6 he te LiLzaruse hriop 

starkaru stemniu endi h§t ina standan up, 
4100 ja fan themu grabe gangan. Thö ward the g^st kuman 

an thena lik-hamon; he bigan is Mi hrörian, 

antwarp undar themu giwädie, was imu so bewundan thö noh, 

an hröo-beddion bihelid. H^t imu helpan thö 

waldandeo Krist. Werös g^ngun tö, 
4105 antwundun that gewädi. W^um up arös 

Lazarus te thesumu liohte; was imu is lif fargeban, 

that he is aldar-lagu ^gan mösti, 

fridu ford-wardes. Thö fagonödun bedea, 

Maria endi Martha; ni mag that man ödrumu 
4110 giseggian te s6de, hwö thea giswester twö 

mendiödun an irö möde! Manag wundröda 

Judeö-liudiö, thö sie ina fan themu grabe sähun 

sldön' gesundan, thena the ^r suht famam 

endi sie bidulbun diapo undar erdu, 
4115 libes lösan; thö mösta imu libbian ford 

hol an hömun. So mag heban-kuninges 

thiu mikila mäht godes mannö gehwOikes 

ferahe giformön endi wid fiundö nid 

h§lag helpan, so hwemu so he is huldi fargibid. 
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p, 126 ' (L.) 

4120 Th6 ward th&r so managumu manne m6d aftar Krisle 

gihworban, hugi-skefti, sldor sie is b^lagon werk 

selbon gisähun, hwand 60 6r sullk ni ward 

wundar on weroldi. Than was eft thes werodes s6 filu, 

möd- starke man, ni weldnn thea mäht godes 
4125 antkennian küdUko, ak sie wid is kraft mikil 

wunnun mid ir6 wordun; wärun im waldandes 

l^rä so l^da, sdhtun im liudi 6dra 

an Hierusalßm, thftr Judeonö was 

heri endi hand-mahal endi höbid-stedi, 
4130 gröt gum-skepi grimmarö thiodö. 

Sie küddun im Kristes werk, quädun that sie quikan sÄhin 

thena erl mid irö ögun, the an erdu was, 

foldu bifolhan fiuwar naht endi dagös, 

d6d bidolban, antthat he ina mid is dädiun selbo, 
4135 mid is wordun awekida, that he mösti thesa werold sehan. 

Thö was that so wider- word wlankun mannun, 

Judeö-liudiun; h6tun ir6 gum-skepi thö, 

werod samnöian endi hwarbös f&han, 

megin-thiodd. gimang, an mahtigna Erist 
4140 riedun an rünu: «nis that räd 6nig,» quädun sie, 

uüiat wi that githolöian! wili thesar6 thiodä te filu 

«gildbian aftar is l^run. Than üs liudi farad 

«an, eorid-folk, werdad üs obar-höbdiun, 

«rinkds fan Rümu. Than wi theses rlkies skulun 
4145 «löse libbian efda wi skulun tses llbes tholön, 

«helidös üsar6 höbdö. Th6 sprak thär 6n gih§rod man, 

obar-ward wer6, the was thes werodes thö 

an theru bürg innan biskop therö liudiö, 

Eaiphas was he hötan. Habdun ina gikoranan te thiu 
4150 an theru gör-talu Judeö- liudi, 

Üiat he thes godes hüses gdmian skoldi, 
p, 127 wardön thes wlhes. «Mi thunkid wundar mikil,» quad he, 

«märi thiodal — gi kunnun manages gisköd — 

«hwl gi that te wärun ni witin, werod Judeonö, 
4155 «that her is betera rltd barnö gihwülkumu, 

«that man her önna man aldru bilÖsie 

«endi that he thurh iuwa dlldl drörag sterbe, 

«for thesumu folk-skepi ferah farläte, 

«than al thit liud- werod farloran werde.» 
4160 Ni was it thöh is wiUeon that he so war gespri^ 

so ford £or themu folke, &xuna man-kunnies 

gim^da for theru menegi, ak it quam imu fan theru maiit 
godes 
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thurh is h^lagan h^d, hwand he that hüs godes 
thär an Hierusal^m bigangan skolda, 

4165 wardön thes wihes: be thiu he so wir gisprak, 
biskop therö liudid, hw6 skoldi that bam godes 
alla irmin-thiod mid is ^nes ferhu, 
mid is libu alösian. That was allarö thesarö liadiö r&d, 
hwand he gihalöda mid thiu h^dina^indi, 

4170 werös an is willeon, waldandio Krist. 
Th6 wurdun ^nwordie obar-mödie man, 
werod Jndeond endi an irö hwarbe gisprikun, 
m&ri thioda, that sie im ni l^tin ir6 möd twehön: 
sd hwe s6 ina undar themu folke findan mahti, 

4175 that he ina sän gif^ngi endi iorä hrkhü 

an therö thiodö Siing, quadim that sie ni mahtun githolöian 

leng, 
that sie the 6no man 86 alla weldi 
werod farwinnan. llian wissa waldand Krist 
therö mannö so garo möd-githUitt, 

4180 heti-grimman hugi, hwand imu ni was biholan ^wiht 

an thesaru middil-gard. He ni welda thö an thia menig! innan 
sldur opanliko, nndar that erlö folk 
gangan undar thea Judeon; b^d the godes ä!mu 
p. ^^5 therö torohtun tldi the imu tö-ward was, 

4185 that he far thesa thioda tholöian welda," 
far thit werod wlti; wissa imu selbo 
that dag-thingi garo. Thö giwöt imu üsa drohtin ford 
endi imu thö an Effr^m, alo-waldo Krist 
an theru höhon bürg, hölag drohtin 

4190 wunöda undar themu werode, antthat he an is willeon hwarf 
eft te B^thania brahtmu thiu mikilun, 
mid thiu is gödon gum-skepi. Judeon bispr&kun that thö 
wordu gehwillku, thö sie imu sulik werod mikil 
folgön gisähun; «nis fruma ^nig,» qu&dun sie, 

4195 «üses rikies girädi, thöh wi reht sprekan, 
«ni-thlhid üses ihinges wihtl Thius thiod wili 
«wendian aftar is willeon. Imu aJ thius werold folgöt, 
«liudl bi thöm is lörun, that wi imu lödes wiht 
«for thesumu folkskepi gifnimmlan ni mötun!» 




(LI) 



4200 Giw^t imu thö that bam godes iunan Böthania 
sehs nahtUB ^r fbiforanj thiu samnunga thär 
an Hierusalöm Judeö-lindiö 
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an them wlli-dagun werdan skolda, 

that sie skoldun haldan thea hölagon tidl, 
4205 Judeonö pascha. B6d the godes sunu 

mahtig undar theru menegi, was thär mannö kraft, 

werodes bi them is wordun. Thär gßngun ina twe wif iimbi, 

Maria endi Martha, mid mildiu hugi, 

thionödun imu theoliko; thiodö drohtin 
4210 gaf im langsam 16n, let sea lödes gihwes, 

sundeonö sikora endi selbo giböd, 

that sea an fride förin widar fiundö nid, 

thea idisi mid is orlöbu gödn; habdun ir6 ambaht-skepi 

biwendid an is willeon. Thö giwdt imu waldand Krist 
4215 ford mid thiu folku, firihö drohtin, 

innan Hierusalöm, thär Judeouo was 
p. 759 hetelik hard-buri, thär sie thea helagon tld 

warodun at themu wlhe. Was thär werodes s6 filu 

kraftigarö kunniö, thie ni weldun Kristes word 
4220 gerno hörian, ni te themu godes harne 

an irö m6d-sebon minnia ni habdun, 

ak wärun im s6 wr^da, wlanka thioda, 

mödag man-kunni, habdun im mord-hugi, 

inwid an indan, an abuh farföngun 
4225 Kristes lera, weldun ina kraftigna 

witnon thQrö worflö. Ak was thär werodes so filu 

umbi, erl-skepi antlangana dag, 

habda ina thiu smala thiod thurh is swötiun word 

werodu biworpan, that ina thie wider -sakon 
4230 under themu folk-skepi fähan ne gidorstun, 

ak midun is bi . theru menegi. Than stod mahtig Krist 

an themu wihe innan, sagda word manag 

firihö bamun te frumu, was thä,r folk umbi 

allan langan dag, antthat thiu liohta giwet 
4235 sunna te sedle; thö te selidun för 

man-kunnies manag. Than was thär ön märi berg 

bi theru bürg ütan, the was bröd endi höh, 

gröni endi sköni, hetun ina Judeö-liudi 

Oliw^ti bi namon, thär imu up giwöt 
4240 neriendeo Krist, so thiu naht bifeng; 

was imu thär mid is jungarun, so ina thär Judeonö önig 

ni wissa ti wärun; hwand he an themu wlhe stöd, 

liudiö drohtin, so lioht öst9,na quam, 

antföng that folk-skepi endi iin filu sagda 
4245 wärorö wordö. So nis an thesaru weroldi önig, 

an thesaru middil-gard mannö so spähi, 

liudiö barnö nigön, that therö leronö mugi 

endi gitellian, the he thär an themu alahe gisprak, 

waldand an themu wihe, endi simlun mid is wordun giböd, 
4250 that sie sie gerewidin te godes rlkie, 
p. iSO allarö mannö gehwilik, that sie an themu märeon daga 
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ir6 drohtines mdstin diurida antfähao. 

Sagda im hwat sie ti sundiun frumidun endi simlun gibod 

that sie thea aleskidin, h^t sie lioht godes 
4255 minniön an ir6 möde, m^n farlatan, 

aboh obar-hugdi, ödmödi niman, 

hladan an irö herton, quad that im than wliri bebau -riki 

garu godö möst. Thö ward thär gumond s6 filu 

giwendid aftar is willion, sidur sie that word godes 
4260 h61ag gihördun heban-kuninges, 

antkendun kraft mikil, kumi drohtines,— 

herron helpa, ja that heban-riki was 

neriendi ginähid endi näda godes 

manno barnun. Sum s6 mddag was 
4265 Judeö-folkes, habdun grimman hugi, 

sM-m6dan sebon; 

ni weldun is worde gih6rian, ak habdun im gewin mikil 

wid thea Eristes kraft; thär t6 kuman ni möstun 

thea liudi thurh ledan strid, that sie gilobon te imu 
4270 fasto gif^ngin; ni was im thiu fruma gibidig, 

that sie heban-rlki habbian möstin. 

G^ng imu thö the godes sunu endi-is jungaron mid imu, 

waldand fan themu wlhe, al so is willio g^ng, 

jak imu uppan thena berg gisteg bam drohtines, 
4275 sat imu thär mid is gisidun endi im sagda filu 

w&rorö wordö. Sie bigunnun im thö.umbi thena wih sprekan, 

thie gumon umbi that godes hüs, qululun that ni wäri god- 

likora 

alah obar >erdu thurh erl6 band, 

thurh mannes giwerk mid megin- kraft, 
4280 rakud arihtid. Thö the rikio sprak 

h^r heben -kuning, hördun the ödra: 

«Ik mag iu gitellian,» quad he, «that noh wirdid thiu tid 

kuman, 

«that is afstandan ni skal stön obar odrumu, 
- «ak it fallid ti foldu endi it fiur nimid, 
4285 «grädag lögna, thöh it nu so gödlik si, 
p. 131 «so wisliko giwarht; endi so död al tiiesarö weroldes giskapu, 

«teglidid gröni wang.» Thö g^ngun imu is jungaron tö, 

fragödun ina so stillo: «hwö lango skal standan noh,» quädun 

sie, 

«thius werold an wunniun, ör than that giwand kume, 
'■ 4290 «that the lasto dag liohtes skine 

«thurh wolkan-skion? efdo hwan is eft thin wän kuman 

«an thesan middil-gard, mannö kunnie 

«te adömienne, dödun endi quikun? 

«frö min the gödo, üs is thes firi-wit mikil, 
4295 «waldandeo Krist, hwan that giwerdan skuH! » 
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Th6 im andwordi alo-waldo Krist 

gödllk fargaf th6m gumun selbo: 

«That habad so bidernid,» quad he, «drohtin the gödo, 

ftjak s6 hardo farholan himil-rlkies fader, 
4300 «waldand thesarö weroldös, aö that witan ni mag 

«ßnig mamiisc bai^, hwan thiu märia ttd 

«giwirdid an thesarti weroldi. Ne it 6k te wkton ni kunnun 

«godes engilös, thie for imu gegin-warde 

«simlun sindun; sie 6k giseggian ni mogun 
4305 «te wäron mid ir6 wordun, nwan that giwefdän skuli, 

«that he willie an thesan middil-gard, mahtig drohtin, 

«firih6 fand6n. Fader w6t it 6no 

«h61ag fan himile, elkur is it biholan allun, 

«quikun endi d6dun, hwan is kum! werdad. 
4310 «Ik mag iu th6h gitelliaü, hwiltk her t^kan bi-foran 

«giwerdad wundarllk, 6r than he an thesa werold kume 

«an themu märeon daga; that wirdid her 6r an themu mänon 

skin, 

«jak an theru sunnon s6 sama, giswerkad siu b^diu, 

«mid finistre werdad bifan^an; fallad sterron, 
4315 «hwit heban-tungal, endi hrlsid erda; 

«bib6d thius bröda weröld. Wirdid sulikarö b6kn6 filu, 

«grimmid the gr6to söo, wirkid the gebenes ström 

«egison mid is üdiun erd-büandiun. 

«Than thorr6t thiu thiod thurh that gethwing mikil, 
4320 «fölk thurh thea forhta, than nis fridu hwergin, 
p, 432 « ak wirdid wlg s6 manag obar thesa weröld alla 

«hetillk afhaban, endi heri Ißdid 

«kunni obar 6dar, wirdid kuning6 giwin, 

«megin-fard mikil, wirdid managorö qualm, 
4325 «opan urlagi; that is egisUk thing, 

«that gio sulik mord skulun man afhebbian. 

«Wirdid w61 s6 mikil obar thesa werold alla, 

«man-sterbon6 m6st therö the gio an thesaru middil-gard 

«swulti thurh suhti. Liggiad seoka man, 
4330 «driosat endi d6iat, endi ir6 dag endi6d, 

ofulliad mid ir6 ferahu; ferid unmet gr6t ^ 

«hungar heti-grim obar helid6 bam 

«meti-ge(}eon6 m^st: nis that minnista 

«ther6 wlte6 an thesaru weroldi, the her giwerdan skulun 
4335 «6r d6mes dage. S6 hwan s6 gi thea d&dl gisehaü 

«giwerdan an thesaru weroldi, 86 mugun gi than te w&ron 

färstandan 
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«that than the latsto dag liudiun nlihid, 

«märi te mannun endi mäht godes, 

«himil-kraftes hrörl, endi thes hMagon kumi 
4340 «drohtines mid is diuridan. Hwat, gi thcsarö dädeö mugun 

«bi thesun bdmun bilidi antkennian: 

«than sie bruBtiad endi blöiat endi bladu t6geat, 

«I6f antlükid, than witon liudiö bam, 

ttthat than is s&n aftar thiu sumer ginfthid 
4345 «wann endi wmuam, endi weder skdni. 

«So witon gi 6k bi thesun töknun the ik iu talda her, 

«hwan the latsto dag liudiun nMiid. 

aThan seggio ik iu te wlüron, Üiat 6r thit werod ni möt 

«teüeuran, thit folk-skepi, ^ than werde gefullid sd, 
4350 «minu word giw&rdd. Noh giwand kumid 

«himiles endi erdun endi st^d min h^g word 

«fast ford-wardes endi wirdid al gefuUöd ft6, 

«gilestid an thesumu" Höhte, so ik for thesun liudiun gespriku. 

«Waköt gi waraliko! iu is wis-kumo 
4355 «dorn -dag the m&reo endi iuwes drohtines kraft, 
p. 133 «thiu mikila megin- streng! endi thiu märia tid, 

«giwand thesard weroldes, fora thiu gi ward6n skulun, 

«that he iu släpandie an swef-restu 

ttfärungo ni biffthe, an firin-werkun 
4360 «m^nes fülle. Mutspelli knmit 

«an thiustrea ni^t; al so thiof ferid 

«damo mid is dädiun, so kumid the dag mannun, 

«the latsto theses liohtes, so it ^ these liudi ni witun; 

«so samo so thiu flöd deda an furn-dagun, 
4365 «the Üiär mid lagu-strdmun liudl farterida 

«bi Nödas ttdiun; biütan that ina nerida god 

«mid is hiwiskea, hölag drohtin 

«wid thes flödes farm. S6 ward 6k that fiur kuman 

«h6t fan himile, that thea h6hon burgl 
4370 «umbi Sodom6-land swart I6gna bif^ng, 

«grim endi grädag, that th&r n^nig gumon6 ni ginas 

«bi&tan L6th 6no: ina antlMdun thanan 

udroMines engil68 endi is dohter twä. 

«an ^nan berg uppan; that 6dar al brinnandi fiur 
4375 «ja land ja liudi 16gua farterida. 

«S6 färungo ward that fiür kuman, s6 ward 6r the flöd s6 

samo, 

«s6 wirdid the latsto dag. For thiu skal allarö liudi6 gehwilik 

«thenkean fora themu thinge; thes is tharf mikil 

«niann6 gehwillkumu. Be thiu lätad iu an iuwan möd sorga! 
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4380 «Hwand so hwan so that gewirdid, that waldand Erist, 
«märi mannes sunu, mid theru mäht godes 
«kumit, mid thiu kraftu, kuningö rlkeöst, 
«sittean an is selbes mäht, encU samod mid imu 
«alla thea engilös the thär uppa sind 
4385 «hölaga an himile, than skulun thärod helidö barn, 
«eli-theodä. kuman alla tesamne, 

«libbeanderö liudeö, s6 hwat s6 gio an thesumu liohte ward 
«firihö afodid. Thär he themu folke skal, 
«allumu mankomüe m&ri drohtin 
4390 «adölian aftar irö dädiun. Than *sk6did he thea farduanon 
p, 134 man, 

((thea farwarhton werös an thea winistron band, 
((s6 du6t he 6k thea säligon an thea swideron half; 
«grötid he than thea gödun endi im tegegnes sprikid: 
((((kumad gi,»» quidid he, ««thea thär gikorene sindun, endi 

antfahad thit kraftiga rlki, 
4395 ««that göda that thär gigerewid stendid, that thä-r ward gu- 

monö bamun 
««giwarht fan thesaro weroldes endie; iu habad giwihid selbo 
««fader allaro firihö bamö! Gi mötun thesaro frumonö neotan, 
««gewaldön theses widon rlkeas; hwand gi oft minan willeon 

frumidun, 
« «fulgengun mi gemo . endi wärun mi iuwarö gebö mildie, 
4400 ««than ä: bithwungan was thurstu endi hungru, 
««frostu bifangan efdo an feteron lag, 
« «biklemmid an karkare. Oft wurdun mi kumana thärod 
« «helpä fan iwun handun; gi wärun mi an iuwomu hugi 

mildie, 
««wisödun min werdliko.»» Than sprikid imu eft that werod 

angegin; 
4405 ««Fr6 min the gödo,»» quedat sie, ««hwan wäri thu bi- 
fangan so, 
««bethwungan an sulikun tharabun, s6 thu fora thesaru thiod 

telis, 
« «mahtig m^nis? Hwan gisah thi man ^nig 
««betiiwungan an sulikun tharabun? Hwat, thu habes allaro 

thiodö giwald, 
« « jak s6 samo thero medmö thero the gio manno barn 
4410 « «gewunnun an thesaro weroldil»» Than sprikid im eft wal- 
dand -god: 
««so hwat so gi dädun,»» quidit he, ««an iuwes drohtines 

namon, 
« «gödes fargabun an godes 6ra 
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« «th^in mannon the her minniston sindun therö na undar the- 

saru menegl standid, 
««endi thnrli 6d-m6di anne wärun 
4415 c< «werds, hwand sie mliian willeon fremidnn — s6 hwat so gi im 

iuwarö welonö fargSbun, 

p. 1S5 « «gidädun tharh diurida mlna, that antfdng iuwa drohtin selbo, 

« «thin helpa quam te heben -kuninge; be thiu wili in the h^lago 

drohtin 
««16n6n iuwomu gilöbon, gihid iu llf 6wig.»» 
«Wendid ina than waldand an thea winistron hand, 
4420 «drohtin te th^m farduanon mannun, sagad im that sie skulin 

thea däd antgeldan, 
«thea man ir6 m^n-giwerk: ««Nu gi fan minun skulun,»» 

quidit he, 
^« «faran s6 farflökane an Qiat fiur 6wig, 
««that thär gigarewid ward godes and-sakun, 
« «fiundö folke be firin-werkun; 
4425 ««hwand gi mi ni hulpun, than mi hunger endi tharst 
« « w^gda te wundron, efda ik giwädies lös 
««g^ng jä,mar-möd, was mi grötun tharf; 
««than ni habda ik thär 6niga helpa, than ik giheftid was, 
««an lidö-kospun bilokan, efda mi legar biföng, 
4430 « « swÄra suhti; than ni weldun gi min siokes thär 
««wlsön mid wihti. Ni was iu werd eowiht, 
« «that gi min gehugdin; be thiu gi an hellie skuhm 
««tholön an thiustre!»» Than sprikid imn eft thiu thiod an- 

gegin: 
««Wola, waldand -god,»» quedad sie, ««hwl wili thu so wid 

thit werod sprekan, 
4435 « «mahlian wid thesa menegl? Hwan was thi gio mannö tharf, 
« «gumonö gödes? Hwat, sie it al be thlnun gebun öhtun 
« «welonö an thesaro weroldi! » » Than sprikid eft waldand -god: 
««Than gi thea armöstun,»» quidid he, ««eldi-bam6, 
« «mannö thea minniston an iuwomu möd-sebon, 
4440 « «helidös farhugdun, lötun sea iu an iuwomu hugi 16de, 

« «bedßldun sie iuwarö diurdö,, than dädun gi iuwomu drohtine 

so sama, 
««giwemidun imu iuwarö welonö. Be thiu ni wili iu waldand- 

god 
p. 136 « «antfähan fader iuwa, ak gi an that fiur skulun 
« «an thena diopun död, diublun thionön, 
4445 ««wrödun wider -sakun, hwand gi so warhtun biforan!»» 
«Than aftar thöm wordun skßdit that werod an tw6, 
«thea gödun endi thea ubilon; farad thea fargriponon man, 
«an thea heton hei hriwig-möde, 
«thea farwarhton werös: witi antfähat, 
4450 «ubil endi- lös. Lödid up thanan 

«hör heben -kuning thea hluttaron theoda 
«an that langsama lioht; thär is llf öwig, 
«gigarewid godes riki godarö thiodö.» 
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(LIV.) 
(Passio Domini.) 

S6 gifragn ik that thöm rinkun thö riki drobtin . 
4455 umbi tbesaro weroldes giwand wordun talda, 

bwö tbiu ford ferid, Öian lango tbe sie firihö barn 

ardön mdtun, ja bwö siu an tbemu endie skal 

teglidan endi tegangan. He sagda ök is jungarun tb&r 

wärun wordun: «Hwat, gi witun alle,» quad be, 
4460 «tbat nu obar tw& nabt sind tidi kumana, 

«Judeonö pascba, tbat sie Skulun irö gode tbionön, 

«werös an tbemu wlbe; tbes nis gewand §nig, 

«tbat tbar wirdid mannes sunu te tberu megin-tbiodu 

«kraftag farköpöt endi an krüce aslagan, 
4465 «tbolöd tbiod-quala!» Tbö ward tb&r tbegan manag 

slld-möd gisamnöd südar-liudeö, 

Judeonö gum-skepi, tbftr sie skoldun irö gode tbionön, 

wurdun §o-sagon alle kumane, 

an bwarf werös, tbe sie tbö wisöstun 
4470 undar tberu menegl mannö taldun, 

kraftag kuni-burd. Tbär Kaipbas was 

biskop tberö liudiö. Sie r§dun tbö an tbat barn godes, 

bwö sie ina aslögin sundeä lösan; 

quädun tbat sie ina an tbemu bMagon daga brlnan ni skoldin 
4475 undar tberö mannö menegl: «tbat ni werde tbius megin-tbioda, 

«bebdös an bröru, bwand ina tbit beri-skepi will 
p, 187 «farstandan mid stridu. Wi so stülo skulun 

«frßsön is ferabes, tbat tbat folk JudeonÖ - 

«an tbesun wib-dagun wröbt ni afbebbian.» 
4480 Tbö geng imu tbär Judas ford, jungaro Kristes, 

ön tberö twelibiö, tbär tbat adali sat, 

Judeonö gum-skepi, quad tbat be is im gödan räd 

seggian mabti: «hwat williad gi mi sellian ber,» quad be, 

«midmö te medu, ef ik iu tbena man gibu 
4485 «äno wlg endi äno wröbt?» Tbö ward tbes werodes bugi, 

«tberö liudiö an lustun: «ef tbu will gil^stian so,» quädun sie, 

«tbln Word giwärön, tban tbu giwald babes, 

«bwat tbu at tbesaru tbiodu tbiggean wiDies 

«gödarö mödmö.» Tbö giböt imu tbat gum-skepi tbär 
4490 an is selbes döm silubar-skattö 

tbritig atsamne endi be te tberu tbiodu gisprak 

derebeun wordun, tbat be gäbi is drobtin wid tbiu. 

Wenda ina tiiö fan tbemu werode, was im wröd bugi, 

talöda im so treu -lös, bwan ör wurdi imu tbiu tld Kuman, 
4495 tbat be ina mabti farwisian wrödaro tbiodu. 
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fiundö folke. Than wissa that fridu-barn godee, 

w&r waldand Erist, that he thesa werold skolda 

ageban, thesa gardds endi sdkian imu godes rlki, 

gifaran ig fader 6dil. Th6 ni gisah 6nig firih6 barn 
4500 m§ron minnia, than he th6 te th^m mannon ginam, 

te th§m is gödun jungaron; g6m& warhta, 

setta sie swftsllko endi im sagda filn 

v&ror6 word6. SkrSd wester dag, 

sunna te sedle. Th6 he selbo gib6d, 
4505 waldand mid is wordnn, h^t im water dragan 

hluttar te handun endi r^s th6 the h^lago Krist, 

the g6do at th^m gömun, endi th&r is jungaronö thw6g 

f6ti mid is fohnun endi swarf sie mid is fanon aftar, 

dmknida sie diurllko. Th6 wid is drohtin sprak 
4510 Stmon P^tms: «ni thnnkid mi thit 86mi thing,» quad he, 
p, 138 «frd min the gödo, that thu mtne f6tl thwahes 

«mid th^m thinun hMagun handun!» Th6 sprak imu eft is 

h^rro angegin, 

waldand mid is wordnn: «ef thu is willeon ni habes,» quad he, 

«te antfähanne, that ik thine fötl twahe 
4515 «thurh sulika minnea, s6 ik thesun 6drun mannun her 

«dorn thurh diurda, than ni habes thu 6nigan d^l mid mi 

«an heben -rikea!» Hugi ward th6 giwendid 

Stmon Petruse: «thu lutba thi selbo giwald, 

«frd mtn the gödo, fdt6 endi handd, 
4520 «thiodan, te thwahanne, te thiu that ik m6ti thlna ford 

«huldl hebbian endi heben -rlkies 

«suUk gidöli,- so thu mi drohtin wili 

«fargeban thurh thina g6dll» Jungaron Eristes 

thena ambaht-skepi, erlös thol6dun, 
4525 Üiegnds mid githuldi, so hwat s6 im ir6 thiodan deda 

mahtig thurh thea minnea, endi mtoda imu al m^ra thing 

firihon te gifrummienne. 



(LV.) 

Fridu-bam godes 
g^ng imu thö eft gisittian undar that gisido folk 
endi im sagda filu langsamna räd. Ward eft lioht kuman, 

4530 morgan te mannun. Mahtigna Krist 

grdttun is jungaron, endi fragödun hwär sie is göm& thö 
an themu wlh-dage wirkian skoldin, 
hwär he weldi haldan thea hölagon tidi 
selbo mid is gesidun. Thö he sie sökian höt 

4535 thea gnmon Hierusalöm: «so gi than gangan kuman,» quad he. 



4499 odil M., uodü C. — 4501 gome M. warahta C. — 4502 Bette M., satta G. — 4507 
an them gomon C. — 4508 snaraf (7. famen C? — 4509 diorlica M. — 4510 Bymon C. 
somi Jf., Bometlic C. — 4511 frno C. — 4518 "wülean Jf. — 4616 dorn M.^ duon G. eniga 
deU C. — 4517 *rike G. —4518 Bymon (7. naah giwald qnathie C— 4520 tu Anfang vor 
thiodan: endi mlnes hobdcB b6 sama M. C, Diese Stelle tat ein den Vera störender Zu- 
sat», vergl. »u 4855. 5816. thiadan M, thuhanne C. — 4521- rikei C, — 4525 githuldeon C. 
thiodo JT., thiedan C. — 4526 nach thing LY. (7. — 

4529 im feKU in C. langsamana C, — 4680 morgen AT., moragan (7. mahtigne M.y mah- 
tigan G, — 4535 knmad M, — 



Digitized by VjOOQ IC 



108 HÄLIAND V. 4536 — 4582. 

«an thea bürg innan, thär is braht miJkil, 

«megin-thiodd gimang; thär mugun gl ^nan man sehan 

«an is handun dragan hluttres watares 

«ful-fat mid is folmun. Themu gi folgön skulun 
4540 «an so hwillke gardös so gi ina gangan gisehat, 

«ja gi than themu h^rron, the thie hobös ^gi, 
p. 139 «selbon seggiad, that ik iu senda thärod 

«te gigaruwenne mlna gömä. Than tögid he iu en godlik hüs, 

«höhan soleri, the is bihangan al 
4545 «fagarun fratahun; thär gi frummian skulun 

«werd-skepi mlnan. Thitr bium ik wis-kumo 

«selbo mid minun gesidun.» Thö wurdun sän aftar thiu 

thär te Hierusal^m jungaron Eristes 

ford-ward an ferdi, fundun al so he sprak 
4550 word-t^kan wftr; ni was thes giwand enig. 

Thär gerewidun sie thea gömä; wafd the godes sunu, 

h^lag drohtin, an that hüs kuman, 

thär sie thea land-wisa l^stian skoldun, 

fulgangan godes gibode, al s6 Judeond was 
4555 6o endi ald-sidu an ^r-dagun. 

Giw6t imu th6 an themu äbande alo-waldand Krist 

an thena seli sittian, h^t thar is gesidös te imu 

twelibi gangan, thea im gitriwiston 

an irö mdd-sebon mannd wärun 
4Ö60 bi wQrdun endi bi wlsun; wissa imu selbo 

irö hugi-skefd, h^lag drohtin. 

Grötta sie thö obar them gömun: «Gern bium ik swido,» 

quad he, 

«that ik samad mid iu sittian möti, 

«gömonö neotan, Judeonö pascha 
4565 «d^lian mid iu so diuriun. Nu ik iu iuwes drohtines skal 

«willeon seggian, that ik an thesaro weroldi ni möt 

«mid mannun mör möses anbitan, 

«furdur mid firihun, 6r than gifullöd wirdid 

«himilö riki. Mi is an handun nu 
4570 «wlti endi wunder -quäla, thea ik for thesumu werode skal 

« tholön for thesaru thiod ! » So he thö so te th^m thegnun 

sprak, 

helag drohtin, so ward imu is hugi dröbi, 

ward imu gisworkan sebo, endi eft te is gesidun sprak, 

the gödo te th^m is jungarun: «hwat, ik iu godes riki,» 

quad he, 
4575 «gihöt, himiles lioht, endi gi mi holdliko 

«iuwan thegan-skepi; nu ni wiUiat gi atibengean so, 
p, 140 «ak wenkeat therö wordö? Nu seggiu ik iu te waron her, 

«that wili iuwar twelibiö 6n trewonö giswlkan, 

«wili mi farköpön undar tliit kunni Judeonö, 
4580 «gisellian wider silubre, endi wili imu thär sink niman, 

«diurie mMmös endi geban is drohtin wid thiu, 

«holdan h^rron; that imu thöh te härme skal 



4537 enna C. — 4539 <^ fallien mid folmun M. - 4541 ia Jf., iao C. the thie hobos 
if., thi thia hobos C. — 4542 seggient C. sende M., sanda C, — 4543 gigeriwanne C. us 
Jf., hus C. — 4553 the landwise M. — 4556 alo waldo C. — 4564 neoten M. — 4568 gi- 
follid 0. — 4571 furi thesa thieda C. — 4573 to them gesidun M. — 4576 welliad C, 
anthengian C. ^ 4577. 4585 te warau M.^ te waren C. — 4578 trewana Buikan M, •— 4579 
farcopan C. — 4580 wü C. ther M. — 4581 wit C. — 4582 herran M, — 



Digitized by i^OOQ IC 



HJ&IilAND V. 4588 — 1629. 109 

«werdan te witie; be that he thca wurdi farsihit 
«endi he thes arb^dies endi skawöt, 

4585 «than wet he that te wären, that imu w&ri wödiera thing, 
. «betcra miküa, that he gio giboran ni wurdi 
ulibbiendi te thesumu liohte, than he that lön nimid, 
«ubil arbedi inwid-rädo.)) 
Tho bfgan thero erlö gehwüik te ödmmu skawdn, 

4590 sorgdndi sehan, was im s6r hugi, 

hriwig umbi irö herta, gihördun irö hßrron thö 
gom-word sprekan; thea gumon sorgodun, 
hwilikan he thero twelibiö te thiu tellian weldi, 
skuldigna te skadon, that he habdi thea skattös thär 

4595 gethingöd at theru thiod. Ni was therd thegnö enigumu 
snlikes inwiddies ödi te gehanne; 
in§n-githahti6 antsök therö mannd gchwilik, 
wordun alle an forhtun, frag6n ne gidorstun, 
^r than thö giböknida bar-wirdig gumo 

4600 Simon Petrus — ne gedorsta it selbo sprekan — 

te Johanne themu gödon; he was themu godes bame 

an them dagun Üiegnö lioböst, 

m^st an minniun, endi mösta thär thö an thes mahtigcs Kristes 

barme restian, endi an is breostun lag, 

4605 hlinöda mid is höbdu: thär nam he s6 manag helag gerüni, 
diapa githähü, endi thö te is drohtine sprak, 
began ina thö fragön: «hwe skal that, frö min, wesan,» quad he, 
«that thi farköpön wili, kuningö rikeöst, 
p. 141 «undar thlnarö flundö folk? üs wäri thes firi-wit mikü, 

4610 «waldand te witanne!» Thö habda eft is word garu 

höleando Krist; «Seh thi, hwemu ik her an band gebe 
«mines möses for thesun mannun! the habed men-githäht, 
«bind bittran hugil the skal mi an banonö giwald 
«ilundun bifelhan, thär man mines ferhes skal, 

4615 «aldres ahtian!» Nam he thö aftar thiu 

thes möses for them mannun endi gaf it themu men-skadon, 

Jüdase an band endi imu tegegnes sprak 

selbo for thöm is gesfdun, endi ina sniumo h^t 

faran fan themu is folke: «frumi so thu thenkis,» quad he, 

4620 «dö that thu duan skalt! thu ni mäht bidemian leng 
«willeon thinan. Thiu wurd is at^handun, 
«thea tidl sind nu ginähidl» So thö the treulogo 
that mos antföng endi mid is müdu anbot, 
so afgaf ina thö thiu godes kraft, gramon in gewitun 

4625 an thena lik-hamon, löda wiht!, 
ward imu Satanäs söro bitengi, 
hardo umbi is herta, sidur ina thiu helpa godes 
farlöt an thesumu liohte; so is themu liudiö wo, 
the so undar thesumu himile skal herron wehslön. 
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(LVI.) 

4630 Giw^t Smu thö üt thanan inwideas gern 

Judas gangan; habda imu grimman hugi, 

thegan wid is thiodan. Was thö giu thiustri naht, 

swldo gisworkan. Sunu drohtines 

was imu at th^m gömun ford,^ endi is jungarun thär, 
4635 waldand wln endi bröd wlhida b^dju, 

hßlagöda höben -kuning, mid is handun brak, 

gaf it undar th^m is jungarun endi gode thankdda, 

sagda them 61ät the thär al gisköp, 

werold endi wunnea, endi sprak word manag: 
4640 «Gilöbiat gi thes liohto, that thit is min 11k -hämo, 

((endi min blöd so sama; gibu ik iu her bödiu samad 

((etan endi drinkan. Thit ik an erdu skal 
p. 142 ((geban endi geotan endi iu te godes rlkie 

(dösian mid minu Uk-hamon an llf öwig, 
4645 ((an that himiles lioht. Gihuggeat gi simlun, 

((that gi thiu fiilgangad, thiu ik an thesun gömun dön! 

((Märiad thit for thero menegll thit is mahtig thing: 

((mid thius skulun gi iuwomu drohtine diurida frummian. 

((B[abbiad thit min te gihugdiun, hölag bilidi, 
4650 ((that it eldi-bam aftar festien, 

((warön an thesaru weroldi, that that witin alle 

((man obar thesan middil-gard, that it is thurh mina minnea 

giduan, 

((hörron te huldi. Gehuggiad gi simlun, 

((hweo ik iu her gebiudu, that gi iuwan brödar-skepi 
4655 ((fasto frummiad, habbiad ferhtan hugi, 

((minniöd iu an iuwomu möde, that that mannö bam 

((Obar irmin-thiod alle farstanden, 

((that gi sind gegnungo jungaron mlne. 

((ök skal ik iu küdian, hwö her wili kraftag flund, 
4660 ((hetteand heru-grim, umbi iuwan hugi niusian; 

((Satanäs selbo he kumid, iuwarö söolonö herod 

((frökno frftsön. Simlun gi fasto te gode 

((berad iuwa breost-gith&ht! ik skal an iuwaru bedu standan, 

((that iu ni mugi the mön-skado möd getwlflean; 
4665 ((ik full^tiu iu wider themu flunde. Ök quam he herod giu 

frösön min; 

((thöh im is willeon her wiht ne gistödi, 

(diobes an themu mlnumu Uk-hamon. Nu ni williu ik iu leng 

helan, 

((hwat iu her nu sniumo ^kal te sorgu gistandan: 

((gi skulun mi geswlkan, gesldös mlne, 
4670 ((iuwes thegan -skepies, 6r than thius thiustria naht 

((liudi farllda endi eft lioht käme, 



4632 iu Jf. C, ^ 4634 at J/^., an C. -<- 4686 helgoda C. — 4638 alat C. them th«r aU 
C. -^ 4689b end C, — 4640 güobiot Jtf., güobeat O, nach liohto quathia C. — 4644 
liohamen M, C. -^ 4646 simlim M.^ siimon C. — 4646 that gi that fnlgaagen thia C. 
— 4647 marient C. fhero fehU in M. — 4653 gihuggent gi simla C. — 4654 huo C. 
bmotherscipi C. — 4655 firammean C. — 4656 minniond C. — 4658 sin C. — 4659 oraftig 
C. — 4662 sinnon C, — 4636 berend. briost githahti C. — 4664 iu fehU in C. — 4665 
fuUiBtiu C. giu M., iu C. — 4667 an theson minen C. ni fehlt in C.1 l»ng C. — 4670 
thiustrie M. thiustre C. — 



Digitized by VjOOQ IC 



H^LIAKD V. 467» — 4707. 111 

«morgan te mannun!» Th6 ward möd gumon 

swido gisworkan endi s^r hugi, 

hriwig nmbi ir6 herta, endi ir6 h^rron word 
4675 swido an sorgun. Simon Petrus thö, 

thegan mä is thiodan thrist-wordun sprak 

bi huldi 
p. 143 wid is h^on: aXhdh thi al thit helido folk,» quad 

hie, 

«girwikan thina gisidds: thöh ik sinnon mid thi 

«at allon tharahon tholöian williul 
4680 «Ik bian garo sinnon, ef mi god Utid, 

«that ik an thmon fallSstie fasto gistande; 

«th5h sia thi an karkaries kl^tron hardo 

«thesa Undi bilukan, thdh ist mi Inttil twSo, 

«ne ik an them bendion mid thi bidan willie, 
4685 «liggian mid thi so liobanl Ef sia thfnes libes than 

«thnrn eggia ntd ahtian willien, 

«fr6 min thie gaodo, ik gibn min ferah furi thik 

«an wäpno spil: nis mi werd iowiht 
~«te bimidanne, s5 lango so mi min war6d 
4690 «bugi «ndi band- kraft I» Thno sprak im eft is h^rro angegin: 

«Hwat, tba thik biwanis,» quad hie, «wisaro trewon5, 

athrister5 tbing6, thn habis thegnes hagi, 

«willion guodani Ik mag thi seggian hw6 it th6h giwerdan 

skal, 

«that thu wirdis s6 w^-mnod, thoh thn ni wilnies sd, 
4695 «that thn thines thiodnes te naht thriwo farlognis 

«er hano-kradi, endi qaidis that ik thin herro ni si, 

«ak thu farmanst mina mund-burd!» Thuo sprak eft thie man 

angegin : 

«ef it gio an weroldi,'» quad hie, «giwerdan muosti, 

«that ik samad midi thi sweltan muosti, 
4700 «döian diurliko, than ne wurdi gio thie dag kuman, 

«that ik thin farldgnidi, liobo drohtin, 

«gemd for tiieson Judeon I » Thno quädun alla thia jungron so, 

that sia thar an th^m thingon mid im tholian weidin. 



(Lvn.) 



Thno im eft mid is wordon gib6d waldand selbo, 
4705 hgr heban-kuning, thai sia im ni lietin ijro hagi twiflian, 
biet that sia ni weidin [dragan] diopa githähti: 
ane druobie iuwa herta thum tuwes drohtines word, 
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une forohteat te filo! ik skal fader üsan 

((selban snokean endi in sendian skal 
4710 «fan heban-rikie helagna gest; 
p. 144 «thie skal in eft gifruobrean endi te frumu werdan, 

«manon iu thero mahio, tbie ik iu manag hebbin 

«wordon giwisid. Hie gibit iu giwit an briost, 

(dustsama l^ra, that gi lestian ford 
4715 «thiu Word endi thiu werk, tbia ik iu an tbesaro weroldi gi- 

böd!» 

Ares im tbuo tbie rikeo an tbemo rakode innan, 

neriendo Krist, endi giwet im nabtes [ford] 

selbo mid is gisidon. Serago gengun 

swido gornondia jungron Eristes 
4720 hriwig-muoda, tbuo hie im an tbena hohan giwet 

Oliveti-berg. Tbär was hie up giwuno 

gangan mid is jungron; that wissa Judas wel 

balo-büdig man, bwand hie was oft an them berege mid im. 

Tbär gruotta tbie godes suno jungron sina: 
4725 «gi sind nu so druobia,» quad hie, «nu gi minun död witun, 

anu gornond gi endi griotand, endi thesa Judeon sind an luston, 

«mendit thiu menigi, sindun an iro muode fräba, 

«thius werold ist an wunnion; tbes wirtbit tbob giwand kuman 

«sniumo tulgo, tban wirtbit im ser bugi, 
4730 «tban morniat sie an iro möde, endi gi mendian skulun 

«after te ewon-dage, bwand gio endi ni kumid 

«iuwes wel-libes giwand. Be thiu ne tburbun iu thius werk 

tregan, 

«brewan min bin-fard; hwand thanan skal thiu belpa kuman 

«gumono bamon.» Thüo biet hie is jungron tbär 
4735 bidan uppan themo berge, quad that hie ti bedu weldi 

an thiu holm-klibu hohor stigan. 

Hiet tbuo thria mid im thegnos gangan, 

Jakobe endi Johannese endi tbena guodan Petruse, 

thrist-muodian thegan. Tbuo sia mid iro thiodne samad 
■4740 gerno gengun, tbuo hiet sia thie godes suno 

an berge uppan te bedu hnigan, 

biet sia god gruotian, 
p. 145 gerne biddian, 

that he im therÖ kostönderö kraft farstödi, 

wr^darö willeon, that im the wider -sako ni mahti, 
4745 the m^n-sk&do möd gitwlflean; 

jak imu th6 selbo gihneg sunu drohtines 

kraftag an knio-beda, kuningd rikeöst 

ford- ward te foldu, fader alo-thiodo 

gödan grötta, gom-wordun sprak 
4750 hriwigllko, was imu is hugi dröbi 
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bi thera menniskl, m6d gihrörid, 

is fl^sk was an forhtnn, f^llon imo trahnt, 

dr6p is diurllk sw^t, al 86 drör kmnid 

wallan fan wundon; was an gewinne th6 
4755 an themu ffodes barne the g^st endi the 11k -hämo, 

ödar was fusid an ford-wegös, 

the g§st an godes rlki^ ödar jftmar stöd, * 

lik-hamo Kristes, ni welda thit Höht ageban, 

ak dröbda for themu ddde. Simla he te drohtine ford 
4760 thiu m^r aftar thia mahtigna gr6tta, 

höhan himil- fader, hMagna god, 

waldand mid is wordnn: «ef nu werdan ni mag,» quad he, 

«man-kunni generid, ne sl that ik mlnan gebe 

«lioban lik-lutmon for liadi6 bam, 
4765 («te wßgeanne te wundrun: it sl than thln wiUeo 86! 

«Ik wiUiu is than gikostön, ik nimu thena kelik an band, 

«drinku ina thi te diurdu, drohtin fr6 min, 

«mahtig mund-boro! Ni seh thu mlnes her 

«fl^skes gif6ries; ik follön skal 
4770 «wiUeon thlnan. Thu habes gewald obaral!» 

Giw^t imu th6 gangan thftr he 6r is jungaron 16t 

bi'dan uppan themu berge, fand sie that bam godes 

släpan sorg6ndie, was im 86r hugi, 

thes sie fan ir6 drohtine d61ian skoldun; 
4775 s6 sind that m6d-thrakä mann6 gihwillkumu, 

that he farl&tan skal liobana h6rron, 

afgeban thena s6 g6dana. Th6 he te is jungarun sprak, 
jp. 146 wahta sie waldand endi wordun gr6tta: 

«Hwl williad gi 86 sl&pan?» quad he. «Ni mugun samad 

mid ml 
4780 «wakön 6na tld? Thiu wurd is at handun, 

«that it s6 gigangan skal, s6 it god -fader 

«gimark6da mahtig. Mi nis an mlnumu m6de tweho; 

«min g6st is garu an godes willeon, 

«füs te faranne; — min fl^sk is an sorgun, 
4785 «letid mik min 11k -hämo, 16d is imu swldo 

«wlti te thol6nne. Ik th6h willeon skal 

«mlnes fader gefrnmmian; hebbiad gi fastan hugi! » 

Giw6t imu th6 eft thanan öder sidu 

an thena berg uppan te bedu gangan, 
4790 mkri drohtin, endi thftr s6 manag gisprak 

gödorö wordö. Godes ^ngil quam 

h^lag fan himile, is hugi fastnöda, 

beldida te th6m bendiun. He was an theru bedu simla, 

ford an fllte, endi is fader grötta, 
4795 waldand mid is wordun: «ef it nu wesan ni mag,» quad he, 

«m&ri drohtin, nebu ik for thit mannö folk 

«thiod-quäla tholöie, ik an thlnan skal 

«willeon wunön!» Giw6t imu th6 eft thanan 
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sökean is gesldös, fand sie släpandie, 
4800 grötta- sie g&hun; g^ng imu eft thanan 

thriddeon sidu te bedu endi sprak thiod-kuning 

al thiu selbon word, sunu drohtiaes, 

te themu alo-waldon fader, sd he 6r deda, 

manöda mahtigna mannö frumonö 
4805 swido niudliko. Neriando Krist 

g^ng imu thö eft te thöm is jimgarun, grötta sie säao: 

«sUpad gi endi restiad?» quad he. «Nu wirdid sniumo herod 

«kuman mid kraftu the mi farkdpöt habad, 

«sundeä Idsan gisald!» Gesidds Kristes 
4810 wakodun thö aftar thöm wordun endi gisähun thö that werod 

kuman 

an thena berg uppan brahtmu thiu mikilon, 

wreda w&pan-berand. 



(LVIII.) 

Wtsda im Judas 
p, i47 gram-hugdig man. Judeon aftar sigun, 

ftundö folk-skepi. Drög man fiur an gimang, 
4815 lögna an lioht-fatun, l^dda man faklon 

brinnandea fan bürg, thär sie an thena berg uppan 

stigun mid strldu. Thea stedi wissa Judas wel, 

hwär he thea liudi tö l^dean skolda. 

Sagda im thö te tekne, thö sie thär tö förun, 
4820 themu folke biforan, te thiu that sie ni farf^ngin thär 

erlös ödran man: «ik gangu imu at örist tö,» quad he, 

«kussiu ina endi queddiu; that is Krist selbo, 

((thena gi fähan skulun folkö kraftu, 

((bindan ina uppan themu berge endi ina te bürg hinan 
4825 (dedian undar mea liudi. He is libes habad 

((mid is wordun farwerköd.» Werod sidöda thö, 

antthat sie te Kriste kumane wurdun, 

grim-folk Judeonö, thär he mid is jungarun stöd, 

märi drohtin, böd metodo-giskapu, 
4830 torhterö tldeö. Thö gong imu treu-lös man, 

Judas tegegnea endi te themu godes bame 

hnög mid is höbdu endi is hörron quedda, 

kusta ina kraftagna endi is quid! l^sta, 

wisda ina themu werode al so he ör mid wordun gehet. 
4835 That tholöda al mid githuldiun Uiiodö drohtin, 

waldand thesarä weroldes endi sprak imu mid is wordun tö, 

fragöda ina frökno: ((Be hwi kumis thu so mid thius folku 

te mi, 

«be hwi lödis thu mi these liudi tö, endi mi te thesaru lödun 

thiodu 
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«fark6pds mid thtnu kussu ander thit knnni Judeon6, 
4840 «meldös mi te thesaru menegl?» G^ng imn th6 wid thea man 

sprekan, 

wid that werod ödar endi sie mid is wordnn fragn, 

hwena sie mid thia gesldiu sökean qnftmin 

s6 niud-liko an naht, «sd gi willead nM frummian 

a mann6 hwillkumu? » Th6 sprak imu eft thiu menegl angegin, 
4845 qn&dun that im h^leand th&r an themu holme nppan 
p, 148 gewlsid wAri, «the thit giwer fromid 

«Juded-liudiun endi ina godes sann 

«selbon h^tid: ina qu&mun wi sökean herod, 

«weidin ina gerno bigetan; he is fan Galileo -lande, 
4850 «fan Nftzareth-burg.» 86 im thd the neriendo Krist 

sagda te södon, that he it selbo was, 

80 wnrdon th6 an forhton folk Jndeon6, 

wnrdun undarbadöde, that sie ander bak fdllon 

alle efiio sftn erda gisöhtan 
4855 wider -wardes; that werod ni mahta 

thie stemnia antstandan. W&run thdh s6 strldige man, 

ahliopun eft ap an themu höhne, hugi fastn6dun, 

bandun briost-githäht, gibolgane g^ngnn 

n&hor mid nidn, antthat sie thena neriendion Krist 
4860 werodu biwurpun. St6dan wtsa man, 

swido gomdndie jungaron Kristes 

biforan theru derebeon dädi endi te ir6 drohtine gpr&knn: 

«wftri it na thln willio,» quädan sie, «waJdand fr6 min, 

«that ÜB her an speres ordun spildian mdstin 
4865 «w^)nun wunde, than ni wäri us wiht s6 göd, 

«86 that wi her for üsumu drohtine d6ian m68tin 

«bendiun bl6ka! » Th6 gibolgan ward 

snel swerd-thegan Simon Petrus, 

w61 imu innan hugi, that he ni mahta 4nig word sprekan; 
4870 s6 härm ward imu an is herton, that man is hörron Ükkr 

bindan welda: th6 he gibolgan g6ng, 

swldo thrlst-m6d thegan for is thiodan standan, 

hard for is h6rron. Ni was imu is hugi twlfli, 

bl6di an is breostun, ak he is bil at6h, 
4875 swerd bi sldu, sl6g imu tegegnes 

an thena fnriston ftund foJm6 kraftu, 

that th6 Malchus ward mäkeas eggiun 

an thea swldaron half swerdu gimftl6d, 
p.U9Üm hlust ward imu far-hawan, he ward an that h6bid wund, 
4880 that im heru-dr6rag hlior endi 6ra 

beni- wundun brast, bl6d aftar sprang, 

w^ll fan wundun. Th6 was an is wangun skard 

the furisto ther6 flund6; th6 st6d folk an rüm. 
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andr^dun im Ijies billes biti. Th6 sprak that barn godes 
4885 selbo te Simon Petruse, h^t that he is swerd dedi 

skarp an sk^dia: «ef ik wid thesa skola weldi,» quad he, 

«wid theses werodes gewin wlg-saka frummian, 

«than manödi ik thena m&reon mahtigna god, 

"hMagna fader an himil-rlkea, 
4890 «that he mi so managan engil herod obana sandi, 

«wlges 86 wisan, so ni mahtin irö w&pan-threki 

«man adögian; ir6 ni Bt6di gio sullk megin samad 

«folkes gifastnöd, that im irö ferh aftar thiu 

«werdan mahti. Ak it habad waldand-god, 
4895 «alo-mahtig fader, an 6dar gimarkdt, 

«that wi githolöian skulun so hwat so üs thius thioda t6 

«bittres brengit, ni skulun üs bdgan wiht, 

«wr^dean wid ir6 gewinne; hwand so hwe so w&pn6 nid, 

ogrimman gte-heti wili gemo frummian, 
4900 «he swiltit imu oft swerdes eggiun, 

« döit im drörag. Wi mid üsun dädiun ni skulun 

«wiht awerdian.» G^'ng im thö te themu wundon manne, 

legda mid Ustiun Uk tesamne, 

h6bid- wundon, that siu sän gih^lid ward, 
4905 thes billes biti, endi sprak that barn godes 

wid tiiat wr6da werod: «mi thunkid wunder mikil,» quad he, 

«ef gi mi l^des wiht l^stian weldun, 

«hwl gi mi thd ni f^ngun, than ik undar iuwomu folke- st6d 

«an themu wihe innan, endi thUr word manag 
4910 «södHk sagda? Than was sunnon skin, 
p. 150 « diurllk dages lioht, than ni weldun gi mi dön ^owiht 

«IMes an thesumu liohte; endi nu l^diad mi iuwa liudl t6 

«an thiustria naht, al s6 man thiobe döt, 

«than man thena fähan wili endi he is ferhes habad 
4915 «farwerköt wam-skado!» Werod Judeonö 

gripun th6 an thena godes sunu, grimma thioda 

hatbndierd höp, hwurbun ina umbi 

m6dag mannö folk, m^nes ni s&hun, 

heftun heru-bendiun handl tesamne, 
4920 fadmös mid fitereun. Im ni was sullkar6 firin-qu&l& 

tharf te githol6nne, thiod-arb^dies, 

te winnanne sullk witi, ak he it thurh thit werod deda, 

hwand he liudiö barn Idsian welda, 

halön fan helliu an himil-rlki, 
4925 an thena wldon welon; be thiu he thes wiht ne bisprak, 

thes sie imu thurh inwid-nld ögean weldun. 
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(LIX.) 

Th6 wurdun thes so malske m6dag folk Judeon6, 
thiu heri ward thes so hrömag, thes sie thena h^lagon Krist 
an lidö-bendion 16dian mdstun, 
4930 f6rian an fitereon. Thie flund eft gewitun 

fan themu berge te bürg; g^ng that barn godes 
ondar themu heri-skepi handun gebundan, 
drubdndi te dale. W&run imu thea is diurion thö 
gisldös geswikane, al so he im ^r selbo gisprak. 
4935 Ni was it thöh be ^nigam bl6dt, that sie that barn godes, 
lioban farl^tun, ak it was s6 lango biforan 
w&r-sagonö word, that it skoldi giwerdan s6; 
be thiu ni mahtun sie is bimldan. Than after them menegi 

göngun 
Johannes endi Petrus, thie gumon tw^ne, 
4940 folg6dun ferrana, was im firiwit mikil, 

hwat thea grimmon Judeon themn godes bame weidin, 
ir6 drohtine d6n. Thö sie te dale qu&mun 
fan themu berge te bursr, thär ird biskop was, 
p. 151 ir6 wlhes ward ; th&r l^dun ina wlanke man 
4945 erlös undar ederös. Th&r was eld mikil, 
fiur an frid-hobe themu folke tegegnes 
gewarht for themu werode. Th&r gingun sie im wermian tö, 
Judeö-liudl, Utun thena godes sunu 
bidön an bendiun. Was Üilir braht mikil, 
4950 g^l-mödigarö galm. Johannes was ör 

themu höröston küd, be thiu mösta he an thena hof innan 
Üiringan mid theru thiod. Stöd allarö thegnö betsto, 
Petrus thär üte; ni löt ina the portun ward 
folgön is fröhon, - ^r it at is friunde abad 
4955 Johannes at önumu Judeon, that man ina gangan löt 
ford an thena frid-hof. Thd.r quam im ön iSkni wlf 
gangan tegegnes, thiu önas Judeon was 
irö theodanes thiu, endi thö te themu thegne sprak, 
magad un-wänlik: «hwat, thu mahtis man wesan,» quad siu, 
4960 «jungaro fan Galiläa thes the th^ gegin-ward st^d, 
«fadmun gifastnöd!» Thö an forhtun ward 
Simon Pötrus sän, slak an is möde, 
quad that he thes wlbes word ni bikonsti, 
ni thes theodanes thegan ni wäri, 
4965 mM is thö for theru menegi, quad that he thena man ni ant- 

kendi: 
«ni sind mi thine quidi küde,» quad he. Was imu thiu kraft 

godes, 
thiu herdisli fan themn herton. Hwaraböndi gong 
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ford undar thema folke, antthat he te themu fiure quam, 
giwet ina th6 wannian. TMr im ök 6n wif bigan 
. 4970 felgian firin-spräka: «Her mugun gi,» quad siu, « an iwan f iund 

sehan ; 
«thit is gegnungo jungaro Eristes, 
«is selbes gesid!» Th6 g^ngun Imu s&n aftar thiu 
nähor nld-hwata endi ina niudllko 
fragodun flundö barn, hwilikes he folkes wäri: 
4975 uni bist thu thesorö burg-liudiö, that mugun wi an thinumu 

gibärie gisehan, 
p, 152 (iSkiL thinun wordun endi an thinaru wlson, that thu theses 

werodes ni bist; 
«ak thu bist galilMsk man!» He ni welda thes thd gehan 

6owiht, 
ak stöd thö endi stridda endi starkan M 
swidliko geswör, that he thes gesldes ni wäri. 
4980 Ni habda is wordö giwald; it skolda giwerdan so, 
so it the gemarköda, the man-kunnies 
fiarwardöt an thesaru weroldi. Thö quam imu 6k an themu 

hwarbe tö 
thes mannes mä.g-wini, the he ^r mid is mäkiu gih^u, 
swerdu thiu skarpon, quad that he ina s&hi thär 
4985 an themu berge uppan, «thär wi an themu böm-gardon 
«htoon thinumu hendl bundun, 
«fastnödun is folmös.» He thö thurh forhtan hugi 
forlögnida thes is liobes hörron, quad that he weldi wesan thes 

' libes skolo, 
ef it mahti önig thär, irmin-mannö 
4990 giseggian te södon, that he thes gesides wä-ri, 

folgödi theru ferdi. Thö ward an thena formon sid 
hano-kräd afhaban. Thö sah the helago Krist, 
barnö that betsta, thär he gebundan stöd, 
selbo te Simon Petruse, sunu drohtines, 
4995 te themu erle obar is ahsla. Thö ward imu an innan sän 
Simon Pötruse sör an is möde, 
härm an is herton endi is hugi dröbi, 
swfdo ward imu an sorgun, that he er selbo gesprak, 
gihugda therö wordö thö the imu ör waldand Krist 
5000 selbo sagda, that he an theru swarton naht 
ör hano-krädi is hörron skoldi 
thriwo farlögnian. Thes thram imu an innan möd 
bittro an is breostun, endi gong imu thö gibolgan thanan, 
the man fan theru menig!, an möd-karu, 
5005 swfdo an sorgun endi is selbes word, 

wam-skefti weop, antthat imu wallan qu&mun 
thurh thea hert-kara böte trahnl, 
p. 153 blödage fan is breostun. He ni w&nda that he is mahti gi- 

bötian wiht, 
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firin-werk furdar efda te is frähon kumao, 
5010 herron huldt Nis ^nig helidö s6 ald, 

that gio mannes sunu m^r gisähi 

is selbes word s^nir hrewan, 

kardn efda kümian. «Wola, kraftag god,» qnad he, 

«that ik hebbiu mi s6 forwerkdt, so ik mtnarö weroldes ni 

tharf 
5015 a^lät seg^an, ef ik nu te aldre skal 

«huldeö thinarö endi heben -rlkeas, *- 

«thiodan, tholöian! Than ni Uiarf mi thes 6nig thank wesan, 

«liobo drohtin, that ik gio te thesumu liohte quam! 

«Ni bium ik nu thes wirdig, waldand frö min, 
5020 «that ik under thine jungaron gangan möti, 

«thus sundig under thlne gesidös; ik irö selbo skal 

«midan an mlnumu mdde, nu ik mi sulik m^n gesptakf» 

S6 gornöda gumonö betsta,. 

hrau im s6 hardo, that he habda is herron thd 
5025 leobes farlögnid. Than ni thurbun thes lindid bam 

werds wundröian, be hwl it weldi god, . 

that sd lioban man l^d gistddi, 

that he so hönliko herron sines 

thurh therä. thiwun word, thegn6 snellöst, 
5030 farldgnida so liobes. It was al bi thesun liudiun giduan, 

firihö bamun te firumu; he welda ina te furiston dön, 

h^rdst obar is hiwiski, h^lag drohtin, 

l§t ina gekunnön, hwillka kraft habet 

the mennisko möd äno thea mäht godes, 
5035 l§t ina gesundiön, that he sldor thiu bet 

liudiun gildbdi, hw6 liof is thär 

mannö hwilikumu, than he m^ gifrumit, 

that man ina aläte ledes thinges, 

sakonö endi sundeono, s6 im th6 selbo deda 
5040 heben -rikies god harm-gewurhti. 



(LX.) 



Be thiu ig mannes bag mikil un-biderbi, 
hagu-staldes hr6m; ef imu thiu helpa godes 
geswlkid thurh is sundeä, than is imu sän aftar thiu 
breost-hugi blddora, thdh he ^r bthöt spreka, 
5045 hrdmie fan is hildi endi fan is hand-krafti, 
|>. 154 the man fan is megine. That ward thär an themu märeon 

skin, 
thegn6 betston, th6 imu is thiodanes gisw^k 
h^ag helpa. Be thiu ni Skoldi hrdmian man 
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te swido fan imu selbon, hwand imu thär swikid oft 
5050 w&n endi willeo, ef imu waldand-god, 

Mt heben -kuning herta ni sterkit. 

Than b^d allarö barnö betst, bendi tholöda 

thurh man-kunni. Hwurbun ina managa umbi 

Judeond liudi, spräkun gelp mikil, 
5055 habdun ina te hoska, thä,r he giheftid stöd, 

tholöda mid gethuldiun, so hwat so imu thin thiod deda, 

liudi -Ißdes. Thö ward eft lioht kuman, 

morgan te mannun. Manag samnöda 

heri Judeonö, habdun im hugi wulbd, 
5060 inwid an innan. Ward th&r ^o-sago 

an morgan -tid manag gisamnöd, 

irri endi 6n-hard, inwideas gern, 

wrMes wiUeon; g^ngun im an hwarf samad, 

rinkös an rüna, bigunnun im r&dan thd, 
5065 hw6 sie gewisödin mid wÄr-lösun mannun, 

m^n-giwitun an mahtigna Erist, 

te giseggianne sunde& thurh is' selbes word, 

that sie ina than te wunder- qualu w^ean möstin, 

ad^lian te döde. Sie ni mahtun an themu dage findan 
5070 so wr^d gewit-skepi, that sie imu wlti be thiu 

ad^Uan möstin efda död frummian, 

libu bilösian. Thö quämun th&r at latston ford 

an thena hwarf werö war- löse man 

tw^ne gangan endi bigunnun im tellian an, 
5075 qu&dun that sie ina selbon seggian gihördin, 

iJiat he mahti tewerpan thena wih godes, 

allarö hüsö höhöst, endi thurh is hand-megin, 

thurh is 6nes kraft up arihtian 
p. 155 an thriddion daga, so is elkor ni thorfti bethihan man. 
5080 He thagöda encB tholöda; ni sprak imu gio thiu thiod so filu, 

thea liudi mid luginun, that he it mid l^dun angegin 

wordun wräki. Thö th&r undar themu werode arös 

balu-hugdig man, biskop therö liudiö, 

the furisto thes folkes, endi fragöda Krist, 
5085 jak ina be imu selbon biswör swldon ödun, 

grötta ina an godes namon endi gemo bad, 

that he im that gisagdi, ef he sunu wäri 

thes libbiendies godes thes thit lioht gesköp, 

Krist kuning 6wig: «wi ni mugun is antkennian wiht 
6090 «ne an thinun wordun ne an.thinun werkun.» Thö sprak imu 

eft the wäro angegin, 

the gödo godes sunu: «thu quidis it for thesun Judeon nu, 

«södliko segis, that ik it selbo bium, 

«thes ni ^öbiad mi these liudi; ni williad mi forl&tan be 

thiu, 

«ni sind im min word wirdig. Nu seggiu ik iu te wÄrun thöh, 
5095 «that gi noh skulun sittian gisehan an thea swldäron half godes 

«märean mannes sunu an megin-krafte 
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«thes alo-waldon fiider endi thanan eft kuman 
«an himil-wolknon herod endi allumu helid6 kunnie 
«mid is wordun ad^lian, al so ir6 gewurhü sind!» 



(LXI.) 

5100 Th6 balg ina the biskop, habda bittran hugi, 

wrSdida ina wid themu worde endi is giw&di sl^t, 

brak for is breostun: anu ni thurbun gi bidan leng,» quad hc, 

«thit werod gewit-skepies, nu im sullk word farad, 

«men-spräka fan is miide! That gihörid her nu mannd filu, 
5105 «rinko an thesumn rakude, that he ina so rikean telit, 

«gihid that he god si! Hwat williad gi Jadeon thes 

aad^lian te ddme: is he d6des nu 

«wirdig be sullkun wordun? » That werod al gesprak, 

folk Judeond, that he wäri thes ferhes skolo, 
5110 wlties s6 wirdig. Ni was it thöh be is gewurhtiun gidöan, 
|). i5Öthat ina thär an Hierusal^m Judeö-liudl, 

sunu drohtines sunde& lösan 

adMdun te döde. Thö was therö d&diö hröm 

Judeö-liudiun, hwat sie themu godes bame 
5115 mahtin so haftemu m^st harmes gefrummian; 

bewurpun ina thö mid werode endi ina an is wangun sl6gun, 

an is hleor mid irö handun; al was imu that te hoske gidöan. 

Felgidun imu firin-word fiundö menegl, 

bismer-spr&ka. Stöd that bam godes 
5120 fast under fiundun; wärun imu is fadmös gebundane: 

tholöda mid githuldiun, s6 hwat so imu thiu thiod t6 

bittres brähta, ni balg ina ^owiht 

wid thes werodes gewin. Tho nämun ina wr^de man 

s6 gibundanan, that barn godes, 
5125 endi ina thö l4ddun, thär therö liudiö was, 

therö thiodö thing-hüs, thär thegan manag 

hwurbun umbi irö heri-togon. TMr was irö h^rron bodo 

fan RAmu-burg, thes the thö thes rlkeas giweld; 

kuman was he fan themu kösure, gisendid was he undar that 

kunni Judeonö, 
5130 te rihtianne that rüd, was thär räd-gebo, 

Pilatus was he hötan; he was fan Ponteö -lande 

knö^sles kennit. Habda imu kraft mikü 

an themu thing-hüse, thiod gisamnöd, 

an hwarf werös, war -löse man, 
5135 agäbun thö thena godes sunu Judeö-liudi 

under fiundö folk, quädun that he w&ri thes ferhes skolo, 

that man ina witnödi wäpnes eggiun, 

skarpun skürun. Ni welda thiu skola Judeonö 
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thringan an that thing-hüs, ak thiu thiod üte st6d, 
5140 mahlidun thanan wid thea menegi; ni weldun an that gimang 

faran, 

an eli- landige man, that sie thär unreht word 
^. i57 an them dage, derbies wiht ad^lian ne gihdrdin, 

ak quädun that sie im s6 hluttra helaga ttdi, 

ir6 pascha haldan weidin. Pilatus antf^ng 
5145 at th^m wam-skadun waldandes bam 

sundeä lösan. — Thö an sorgun ward 

Jüdases hugi, th6 he ageban gisah 

is drohtin te döde; thö bigan imu thiu däd aftar thiu 

an is hugea hrewan, that he habda is h^rron ör 
5150 sundeä lösan gisald. Nam imu th6 that silubar an band, 

thritig skattö, that man imu ^r wid is thiodane gaf, 

g^ng imu thö te th^m Judiun endi im is grimmon däd, 

sundeon sagda endi im that silubar b6d 

gerno te agebanne: «ik hebbiu it s6 grioliko,» quad he, 
5155 «mlnes drohtines dröru giköpöt, 

OSO ik wet that it mi ni thihit.» Thiod Judeonö 

ni weldun it thö antfähan, ak hStun ina ford aftar thiu 

umbi sulika sundea selbon ahtdn, 

hwat he wid is frähon gefrumid habdi: 
5160 «Thu sähi thi selbo thes,» quädun sie; «hwat will thu thes nu 

sökian te üs? 

«Ne wlt thu that thesumu werode! » Thö giwöt imu eft thanan 

Judas gangan te themu godes wlhe, 

swido an sorgun endi that silubar warp 

an thena alah innan, ne gidorsta it egan leng. 
5165 För imu thö so an forhtun, so ina fiundö bam 

mödage manödun; habdun im thes mannes hugi 

gramon under-gripanan. Was imu god abolgan, • 

Üiat he imu selbon thö Simon warhta, 

hn^g thö an heru-sM an henginna, 
5170 warag an wurgQ endi witi gekös, 

hard heUie-gethwing h^t endi thiustri, 

diap dödes dalu, hwand he 6r umbi is drohtin swek. 



(LXII.) 

Than b^d that barn godes, bendl tholöda 
an themu thing-hüse, hwan er thiu thiod nndar im 

5175 erlös en-wordie alle wurdin, 
p. 158 hwat sie imu than te ferah-qualu frnmmian weidin. 
Thö thär an th^m benkiun ar6s bodo k6sures 
fan Rümu-burg endi g^ng imu wid that rlki Judeonö 
mödag mahlian, thär thiu menigl stöd 
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5180 aftar thema höbe hwarbdn; ni weldun an that hüs kuinan 

an themu pascha-dage. Pilatus bigan i 

frökno fragön obar that folk Judeonö, 

mid hmn the man habdi mordes gisktddit, 

wlties giwerk6t: «be hwl gl ima bö wrMe sind, 
5185 «an iuwoma hagea hdtie?» . Sie quftdun that he im habdi 

hannes 86 filu 

IMes gil^stid: «ni glibin ina thesa liudi thi, 

«thär sie ina ^r biforan ubilan ni wissin, 

«wordon farwarhtan! he habat theses werodes sd filu 

«farl^did mid is l^run endi thesa Uudi merrid, 
5190 «döit im ir6 hugi twiflian, that wi ni mdtuu te themu höbe 

k^ures 

«tinsi geldan: that mugun wi ina dtellian an 

«mid w&ru gewit-skepi! He sprikid 6k word mikil, 

«quidit that he Erist sl, kuning obar thit riki, 

«begihit ina b6 gr6tes!» Th6 im eft tegegnes sprak 
5195 bodo k^sures: «ef he 86 bärliko,» quad he, 

«undar thesaru menigl m6n-werk frumid: 

«antföiiad ina than eft undar iuwa folk-skepi, ef he st is ferhes 

skolo, 

«endi imu s6 ad^liad, ef he st d6des werd, 

«s6 it an iuwar6 aldron6 6o gebiode.» 
5200 Sie quädun th6 that sie ni m6stin mann6 nigenumu 

an thea h^lagon tid te hand-banon werdan 

mid wäpnun an themu wlh-dage; hwand it iro giwono ui 

w&ri. 

Tho wenda ina fan themu werode wrM-hugdig man, 

thegan k6sures, he obar thea thioda was 
5205 bodo fan Rümu-burg, h^t imu th6 that bam godes 

nähor gangan endi ina niudliko 

fragöda frökno, ef he obar that folk kuning 
p. 159 thes werodes wäri. Thö habda eft is word garu 

sunu drohtines: «Hweder thu that fan thi selbumu sprikis,» 

quad he, ^ 

*5210 «the it thi 6dre her erlös sagdun, 

«quädun umbi minan kuningdöm?» Thö sprak eft the k^sures 

bodo 

wlank endi wröd-möd, thftr he wid waldand Krist 

rediöda an them rakude: «Ni bium ik theses rtkies hinan,» 

quad he, 

«Judeö-liudiö, ni gaduling thln, 
52 lö «thesarö mannö m&g-wini*, ak mi thi thius menigl bifalah, 

«agäbun thi thina gadulingös mi, Judeö- liudi, 

«haftan te handun. Hwat habas thu harmes giduan, 

«that thu so bittra skalt bendl tholöian, 

«qualm undar thlnumu knnnie?» Thö sprak imu eft Krist an- 

gegin, 
5220 hölenderö betst, thär he giheftid stöd 

an themu rakude innan: «Nis min rlki hinan,» quad he, 
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«fan thesaru werold-stundu. Ef it thöh w^ri s6, 

«than wärin so stark -möde widar strtd-hugi, 

((widar grama thioda jungaron mine, 
5225 «86 man mi ni gäbi Judeö-liudiun, 

«hettendiun an band an heru-bendiun, 

«te w^geanne te wundrun. Te thiu ward ik an thesaru weroldi 

giboran, 

«that ik gewit-skepi iu wäres thinges 

«mid mlnun kumiun küddi, that mugun antkennian wel 
5230 «th^ werös the sind fan wäre kumane, thö mugun min word 

farstandan , 

«gilöbian mlnun lerun.» Th6 ni mahta lasteres wiht 

an them bame godes bodo kösures 

findan feknea word, that he is feriies be thiu 

skiddig wäri. Tho g^ng he im eft wid thea skola Judeonö 
5235 mödag mahlian endi theru menigi sagda 

obar hlust mikil, that he an themu hafton manne 

sulika firin-spräka findan ni mahti 

for themu folk-skepi, s6 he wäri is ferhes skolo, 

dddes wirdig. Than stödun dol-möde 
5240 Judeö-liudl endi thena godes sunu 
p, 160 wordun wrögdun, quädun that he giwer 6rist 

begunni an Galileo -lande endi obar Judeon f6r 

herod-wardes thanan, hugi twiflida, 

mann6 m6d-sebon: «so he is mordes werd, 
5245 «that man ina witnöie wäpnes eggiun, 

«ef ^oman mid sulikun dädiun mag dddes geskuldian!» 



(LXIII.) 

SO wrogdun ina mid wordun werod Judeond 

thurh hötean hugi. Tho the heri-togo, 

slid-mödig man, seggian gihdrda 
5250 fan hwilikumu kunnie was Kr ist afödid, 

mannö the betsto; he was fan theru mä-reon thiodu, 

the gddo fan Galilea- lande, thar was gum-skepi 

edilierö manno. &odes bihßld thär 

kraftagna kuning-döm, s6 ina imu the k^sur fargaf, 
5255 Üie rikeo fan Rümu, that he thä.r rehtö gehwilik 

gefrumidi undar themu folke endi fridu l^sti, 

dömÖB ad^ldi. He was ök an themu dage selbo 

an Hierusalem mid is gum-skepi, 

mid is werode at themu wihe; s6 was irö wlsa than, 
5260 that sie thär thea hMagon tld haldan skoldun, 

paska Judeonö. Pilatus giböd thö. 
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that thena hafton man helidds nämin 

s6 gibondanan that barn godes, 

h^t that sie ina £rodese, erlös brähtin 
5265 haftan te handun, hwand he fan is heri-skepi was, 

fan is werodes gewald. Wlgand fhimidun 

irö hdrron word, h^lagna Krist 

fördun an fiterion for thena folk-togon, 

allarö bamö betst therö the gio giboran wurdi 
5270 an liudiö lioht; an lidu-bendiun g^ng, 

antthat sie ina br&htun thär he an is benki sat, 

kuning ilrodes, umbi-hwarf ina kraft werö, 

wlanke wlgandös. Was im willeo mikü, 

that sie ihkr sdbon Ejrist gisehan möstin; 
5275 wändun that he im sum t^kan th&r tdgean skoldi, 

mftri endi mahtig, ^ he managun deda 

thurh is god-kundl Jade6- 
p. 161 liadeon. 

Fragoda ina thuo thie folk- kuning firiwitliko 

managen wordon, wolda is muod-sebon 
5280 ford undarfindan, hwat hie te fromu mohti 

mannon gimarkdn. Than stnod mahtig Erist, 

tbagoda endi tholoda, ne wolda them thiod-kuninge 

^rodese ne is erlon antswor geban, 

wordo nigßnon. Than stnod thiu wrSda thiod, 
5285 Judeo-liudi, endi thena godes sano 

wnrrun endi wrnogdan, antthat im ward thie weroid- kuning 

an is huge huoti endi al is heri-skipi; 

farmuonstnn ina an iro muode, ne antkendun mäht godes, 

himiliskan herron, ak was im irö hugi thiustri, 
5290 baluwes giblandan. Barn drohtines 

irö [wredun] werk, word endi dädi 

thuru 6d-muodi al githoloda, 

so hwat so sia im tionono tuo togian woldun. 

Sia hietnn im thuo te hoske hwit giwädi 
5295 umbi is lidi leggian, thiu mer hie wurdi them liudion thär 

jungon te gamne. Judeon faganodun, 

thuo sia ina te hoske hebbian gisähün, 

erlös obar-muoda. Thuo senda ina eft thanan 

Srodes se kuning an that oder folk. 
5300 Ledian biet ina lungra man; endi lastar spräkun, 

felgidun im firin-word, thar hie an feteron geng, 

bihlagan mid hoskn. Ni was im hugi twifli, 

neba hie it thuru öd-muodi al githoloda: 

ne welda irö ubilon word idng-lönon, 
5305 hosk endi harm-quidi. Thuo brähtun sia ina eft an that hüs 

innan, 
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an tbia palencea uppan, thar Pilatus was 
an thero thing-stedi. Thegnos agäbun 
bamo tbat besta te banon[d] handon, 
sundi-losian, so hie selbo gikos ; 

5310 welda manno barn mordies atuomian, 
nerian af nodi. Stuodun nid-hwata 
Judeon far tbem gastselie, babdun sia grama barri, 
tbia skola farskundid, tbat sia ne beskribun iowiht 
grimmerö dädio. Tbuo giwet im gangan thärod 

5315 thegan kesures wid tbia tbiod sprekan, 

hard beri-togo: «Hwat gi mi tbesan haftan man,» quad hie, 
^ «an tbesan seli sendun endi selbon anbudun, 
«tbat hie iuwes werodes so fllo awerdit babdi, 
«farl^did mid is leron? Nu ik mid tbeson liudon ni mag 

5320 «findan mid tbius folku, tbat bie is ferabes si 

«furi thesaro skolu skuldig. Skin was tbat biudu: 
«Erodes mohta, thie inwan eo bikan, 
«iuwaro liudo land-rebt, bie ni mabta is libes gifreson, 
«tbat hie hier thuru eniga sundia te dage sweltan skoldi, 

5325 «lif farlatan. Nu williu ik ina for tbeson liudiou hier 
«githroon mid tbingon, thristion wordon 
«buotian im is briost-bugi, latan ina brukan ford 
«ferabes mid is firion.» Folk Judeonö 
p, 162 breopun tbuo alla samad blüdero stemnu, 

5330 bietun flitliko ferabes ahtian 

Erist mid qualmu endi an krüci slaban, 
wegian te wundron: «Hie mid is wordun babit 
«dodes giskuldid, sagit tbat bie drobtin si, 
«gegnungo godes sunol Tbat bie ageldan skal, 

5335 «inwid-spraka; so is an uson gwe giskriban, 
«tbat man sulika firin-quidi ferabu kopol» 



(LXIV.) 



Tbuo ward thie an forabton, thie thes folkes giweld, 
mikilon an is muode, thuo bie giborda tbia man sprekan, 
tbat sia ina selbon seggian gibordin, 
5340 geban für tbem gum-skipe, tbat bie wäri godes suno. 
Tbuo bwarf im eft thie beri-togo an tbat büs innan 
te thero thing-stedi, thristion wordon 
gruotta thena godes suno endi fragoda hwat hie giimonö wäri. 
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«Hwat bist thu manno?» quad hie; «te hwi thu mi so thinan 

muod hilis, 

5345 «demis diop-gitbäht? W^st thu that it al an miuon.duome 

sted 
«umbi thines libes gUagnP Mi hebbiat thesa litidi fargeban, 
«werod Jadeono, that ik giwaldan muot 
«so thik te spildianne an speres orde, 
«so ti quelliane an krucian, so quikan lätan; 

5350 uso hweder so mi selbon swotera thonkit 

«te gi^rommianne mid minu foiku.» Thuo sprak eft that fridii- 

barn godes: 
«West thu that te wäron,» quad hie, «that thu giwald obar 

mik 
«hebbian ni mobtis, ne wari that it thi h^lag god 
«seibo fargäM? Ok hebbiat thia sundeono mer, 

5355 «thia mik thi bifnlhun thuru fiond-skipi, 

«gisaldun an simon haftanl» Thuo welda ina sid after tbiu 
gram-hüdig man gerao farlatan, 

thegan kesures, thar hie is ha^di for thero thioda giwald; 
ak sia weridun im thena wiUion wordu gihwiliku, 

5360 knnni Judeono: «ne bist thu,» quädun sia» «thes kesures 

• friund, 
«thinon herron hold, ef thu ina hinan latis 
«sidon gisundanl That thi noh te soragotn mag 
«werdan te wite; hwand so hwe so auHk word sprikit, 
«ahabid ina so hoho, quidit that hie hebbian mugi 

5365 «kuning-duomes namon, ne si that ina im thie kesur gebe, 
«hie wirrid im is weruld-riki endi is word farhugid, 
«farman ina an is muode. Be thiu skalt thu sulik mdn wrekan, 
«[hosk-word manag,] ef thu umbi thines herron mokis, 
«umbi thines frohon friund -skipi, than skalt thu ina thiu ferhu 

beniman! » 

5370 Thuo gihorda thie heri-togo thia-heri Judeono 

thregian fan is thiodne, thuo hie fan thero thing-stedi geng 
seibo gisittian, thar gisamndd was 
so mikil hwarf werodes; biet waldand Krist 
p. 163 ledian for thia liudi. Langöda Judeon, 

5375 hwan er sia that helaga barn hangön gisawin, 

quelan an krucie. Sia quadun that sia kuning 6dran 
ne habdin undar iro heri-skipie, newan thena heran kesar 
fan Bimu-burg: «thie habid hier riki obar lis, 
«be thiu ni skalt thu thesan farlatan l hie habit us so filo ledes 

gisprokan, 

5380 «farduan habit hie im mid is dädion; hie skal dod tholön, 
«witi endi wundar-quäla! » Werod Jndeono 
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80 manag mislik thing an mahtigna Krist 

sagdun te sundiun. Hie swigondi stnod 

thnm 6d-muodi, ne andwordida nio 
5385 wid iro wredun word, wolda thesa werold alla 

Idsian mid is libn; bi thin liet hie ina thia ledun thiod 

wegian te wnndron, al so iro willio geng; 

ni wolda im opanliko allon kudian 

Judeo-liudeon, that hie was god selbo; 
5390 hwand wissin sia that te waron, that hie sulika giwald hahdi 

ohar theson middil-gard, than wurdi im iro muod-sebo 

giblödit an iro briostnn, than ne gidorstin sia that barn godes 

handon ant-hrinan, thaQ ni wurdi heban-riki 

antlokan, liohto mest liudiö barnon. 
5395 Be thiu med hie is so an is muode, ne let that manno folk 

witan hwat sia warahtnn. Thiu wurd nähida thuo, 

märi mäht godes endi middi dag, 

that sia thia ferah-quala frummian skoldun. — 

Than lag thär ök an bendion an thero bürg innan 
5400 en ruof regin-skado; thie habda undar them rike so filo 

mordes girädan endi man-slahta gifrumid, 

was märi megin-thiof, ni was thär is gimako hwergin. 

Was thär 6k bi sinon sundion giheftid; 

Barrabas was hie hdtan, hie aftar thSm burgion was 
5405 thuru is mSn-dädi managon giküdid. 

Than was land-wisa liudeo Judeonö, 

thät sia järo gihwes an godes minnia 

an them hMagon dage dnna haftan man 

abiddian skoldun, that im iro burges ward, 
5410 ir6 folk-togo ferah fargäbi. 

Thuo bigan thie heri-togo thia heri Judeonö, 

that folk fragoian, thär sia im fora stnodnn, 

hwederon sia thero tweio tuomian weidin, 

ferahes biddian, «thia hier an feteron sind 
5415 «haft undar theson heri-skipie? » Thiu heri Judeono 

habdun thuo thia aramun man alla gispanana, 

that sia themo land-skadon lif abädin, 

githing6din them thiobe, thie oft an thiustria naht 

wam giwarahta, endi waldand Krist 
5420 quelidin an knicie. Thuo ward that kiid obar al, 

hw6 thiu thiod habda duomos adelid; tho skoldun sia thia däd 

frummian, 

hähan that hSlaga barn. That ward them heri-togon 

sidor te sorgon, that hie thia saka wissa, 
p. 164 that sia thuru nid-skipi neriendon Krist 
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5425 batoda thin heri, endi hie im bdrda te tbio, 
warahta ir6 willion; thes bie wiU antfeng, 
Ion an tbeson liobte endi lang aftar 
woi sidor wan, sidor bie tbesa werold agaf. 



(LXV.) 

Tbuo ward tbes tbie wredo giwaro wam-skadono mesC^ 
5430 Satanas selbo, tbuo tbiu seola quam 

Jüdases an grund grimmaro bellinn; 

tbuo wissa bie te waron, tbat tbat was waldand Erist, 

bam drobtines, tbat tbar gibundan stuod; 

wissa tbuo te waron, tbat bie welda tbesa werold alla 
5435 mid is benginnia belliä gitbwinges 

liudi alösian an Hobt godes. 

Tbat was Satanase ser an muode, 

tulgo barm an is bngie; welda is beipan tbuo, 

tbat im liudio bam lif ne binämln, 
5440 ne quelidin an krucie, ak bie welda tbat hie quik libdi 

te tbiu tbat firio barn fernes ni wurdin, 

sundiono sikura. Satanäs giwet im tbuo 

tbar tbes beri-togon biwiski was 

an tbero bürg innan. Hie tbero is brudi bigan, 
5445 therä idis opanliko, unbiuri fiond, 

wunder togian, tbat sia an word-helpon 

Eriste wäri, tbat bie muosti quik libbian, 

drobtin manno; bie 'was giu tban te döde giskerid. 

Wissa tbat te waron, tbat bie im skoldi tbia giwald biniman, 
5450 tbat hie sia obar thesan middil-gard so mikila ni babdi, 

obar wida werold. Tbat wif ward tbuo an forabton, 

swido an sorogon, tbuo iru tbiu gisiuni quamun 

thuru thes demion dad an dages liobte, 

an belid-belme bibelid. Tbuo siu te iru hlrron*anb6d 
5455 tbat wif mid iro wordon endi im te waron biet 

selbon seggian, hwat iro tbar te gisiunion quam 

thuru thena helagan man, endi im helpan bad, 

formon is ferbe: «ik bebbiu hier so filo thuru ina 

«seldlikes gisewan, so ik w^t tbat tbia sundiun skulun 
5460 «allarö erlo gibwem ubilo gitbiban, 

<( s6 im fruokno tuo ferabes abtidl » 

Tbie segg ward tbuo an sidie, anttbat hie sittian fand 

thena heri-togon an bwarabe innan 

an them stdn-wege, tbar tbiu strata was 
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546Ö fellson gifuogid. Thar hie te is frdhon g^ng, 

«agda im thes wibei word; thno ward im wred hugi, 
them heri-togon, hwarab6d» an innan, 
giblodit briost-gitb&ht. Was im bedits wS, 
gie that sea ina sluogin snndiä losan, 

5470 gie it bi thSm liudion thuo forlätan ne gidorsta 
thuru thes werodes word. Ward im giwendid thuo 
hugi an herton aftar thero heri Jadeono, 
te werkeanne ird willion, ne wardoda im nio-wiht 
thla swlkrun snndinn, thia hie im thar thuo selbo gideda. 

5475 Hiet im thuo te is handon dragan hluttran brannioD, 
p, 165 watar an wägie, thar hie furi them werode sat; 
thwdg ina thär for thero thioda thegan kSsures, 
hard heri-togo endi thuo für thero heri sprak, 
quad that hie ina ther6 sundiond thar sikoran dädi, 

5480 wredero werko: «ne williu ik thes wihtes plegan,» qnad hie, 
«umbi thesan h^lagon man, ak hleotad gi thes alles, 
« gie wordö gie werko, thes gi im hier te wttie giduan ! » 
Thuo hreop a1 saman heri-skipi Judeond, 

thiu mikila menigi, qu&dun that sia weidin umbi thena man 

plegan 

5485 derbaro dädiö: «fare is drdr obar lis, 

<(is bluod endi is banedf, endi obar üsa barn sd samo, 

«obar üsa abaron thar after! Wi williat is alles plegan,» 

quädun sia, 
«umbi thena slegi selbon, ef wi thar eniga sundia giduan!» 
Ageban ward thär thuo furi them Judeon allaro gumono 

besta 

5490 hettendion an band, an heru-bendion 
narawo ginddid, thar ina ntd-hwata, 
fiond antfSngun, folk ina umbi-hwarf, 
m&n-skadond megin. Mahtig drohtin 
tholoda githuldion s5 hwat sd im thiu thioda deda. 

5495 Sia hietun ina thuo fiUian, Sr than sia im ferahes tno 
aldres ahtin, endi im undar is ogun spiwun, 
dedun im that te hoske, that sia mid iro handon sl6gun, 
weros an is wangun, endi im is glwlidi binitmun, 
robddun ina thia regln- skadon r6des lakanes, 

5500 dedun im eft 6der an thuru nnhuldi: 
hietun thuo hdbid-band hardard thorno 
wundron windan endi an waldand Erist 
selbon settean, endi g^ngun im thia gisfdds tuo, 
queddun ina an kuning-wisu endi th&r an knio fSllun, 

5505 hnigun im mid ir6 h6bdn. AI was im that te hoske giduan, 
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iboh hie it all githolddi, thiodo drohtin, 

mahtig tharu thia minnia manno knnnies. 

Hietun sia thuo wirkian wapnes eggion 

helidos mid iro handon hardes bomes 
5510 kraftigna kruci endi hietun tia Kristan thao, 

salig barn godes, selbon faorian, 

dragan hietun sia usan drohUn, thar hie skolda bedroragan, 

sweltan sunrliono Idt. Sidodun Jndeon, 

weros an willon, l^dun waldand Krist, 
5515 drohtin te dode. Tb&r mohta man thuo derebi thing, 

harmlik gihdrian: hiobandi thär aftar 

gengun vif mid w6pn, werds gnom6dnn, 

thia fan G-alilea mid im gangan qnamun, 

folgodun obar fer-weg5s; was im iro frohon dod 
5520 swido an soragon. Thuo hie telbo sprak, 

bamo that besta, endi under hak besah, 

biet tha sia ni wepin: «ni tharf iu wiht tregan,» quad hie, 

«nnnero hin-ferdio; ak gi mid hofian mugvi 

«iuwa wredan werk wopu kümian, 
5525 atomon trahnonl Noh wirdid thiu tid kuman, 
p, 166 «that thia mnoder tbe» mendendia sind, 

ubrudi Judeono, them gio barn ni ward 

«odan an aldre. Than gi iuwa inwid skulun 

«grimmo angeldan; than gi so gema sind 
5530 c<that iu hier bihlidan hoha berg6i, 

«diopo bidelban: dod wari iu than allon 

«liobera an theson lande, than sulik liudi6 qualm 

«te githoHanne, s5 hier than thesaro thioda kumidl» 



(LXVL) 

Thuo sia thär an griote galgon rihtun, 
5535 an them felde uppian, folk Judeond, 

b6m an berege, endi thär an that barn godes 

quelidun an krucie. Slogun kald isam, 

niwa naglds nidon skarpa 

hardo mid hamuron thuru is hendi endi fuoti, 
5540 bittra bendi; is blöd ran an erda, 

dror fan uson drohtine. Hie ni welda thöh thia däd wrekan, 

grimma an them Judeon, ak hie thies god fader 

mahtigna bad that hie ni wäri them manno folke. 
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them werode thiu wrßdra, «hwand sia ni witun hwat sia duot,» 

quad hie. 
554Ö Thuo thia wigandos giwädi Eristes 

d^ldun [undar im], deret>ia man, 

thes rikon girdbi. Thia rinkos ni mahtun 

umbi that selbon sam-wurdi gisprekan, 

er sia an iro hwarabe hlotds wurpun, 
5550 hwilik ir6 skoldi hebbian thia helagun peda> 

allaro giwädio wunsamost. Thes werodes hirdi 

biet thuo, thie heri-togo, obar them hobde selbes 

tristes an kruce skriban, that that wari kuning Judeonö, 

J^su fan Näzareth-burg, thie thar neglid stuod 
5555 an niwon galgon thuru nid-skipi, 

an bomin treo. Thuo badun thia liudi 

that Word wendian, quadun that hie im so an is wiileon 

spräki, 

selbo sagdi, that hie habdi thes gisides giwald, 

kuning wari obar Judeon. Thuo sprak eft thie kesures bodo, 
5560 hard heri-togo: «it ist giu s5 obar is hobde giskriban, 

«wisliko giwritan, s5 ik it nu wendian ni mag.» 

Dadun thuo thar te witie werod Judeono 

twSna fartalda man an twä halba 

Kristes an krucl, lietun sia qualm tholon 
5565 an them warag-trewe, werko te lone, 

lddar5 dädio. Thia liudi spräkun 

hosk-word manag helagon Kriste, 

gruottun ina mid gelpu, säwun allaro gumono thena beston 

quelan an themo kriicie: «ef thu sis kuning obar al,» quadun 

sia, 
5570 «suno drohtines, so thu habis selbo gisprekan, 

«neri thik fan thero nodi endi nides atuomi, 

«gang thi hM herod, than welliat an thik helid6 barn, 

«thesa liudi gilobianl Sum imo ok lastar sprak, 
jp. i^7«swido gM - hert Judeo, thar hie für them galgon stuod: 
5575 «wah ward thesaro weroldi,» quad hie, M<ef thu irö skoldis 

giwald egan! 

«Thu sagdas Üiat thu mahtis an §non dage al tewerpan 

«that hoha hüs heban - kuninges, 

«sten-werk6 m^st, endi eft standan giduon 

«an thriddion dage, so is elkor ni thprfti bithihan man 
5580 «theses folkes furdor: si nu hwö thu nu gifastnod stSs, 

«swido gis^rid; ni mäht thi selbon wiht 

«balowes gibuotian!» Thuo thar 6k an thdm bendion sprak 

thero theobö oder, al so hie thia thioda gihorda, 
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wredon wordon — ne was is willio guod, 
5585 thes tbegnes gitbäht — : «ef tbn sis thiod-kuning,» quad bie, 

«Krist godes sano, gang tbi tban fan tbem kriice nider, 

«slöpi tbi fan tbem Simon endi us samad allon 

«bilp endi beul £f tbu sis beban-kuning, 

«waldand tbesard weroldes, giduo it tban an tbinon werkon 

skin, 
5590 «märi tbik für tbesaro menigil » Tbuo sprak tberö mnnao 

oder 

an tbero benginna, tbar bie gibeftid stuod, 

wan wunder- quäla: «be bwi wilt tbu sulik word sprekan, 

«gmotis ina mid gelpu? Stes tbi bier an galgon baft, 

«gibrokan an bome; wit bier bedia tbolod. 
5595 «sSr tburu unka sundiun, is unk unker6 selber5 däd 

«wordan te witiel Hie stSd bier wammes lös, 

« allarö sundionö sikur, so bie selbo gio 

«firina ni gifmmida, bötan tbat bie tburu tbeses folkes nid 

«willendi an tbesoro weruldi witi antfabid. 
5600 «Ik williu tbär gilöbian tuo,» quad bie, «endi williu tbena 

landes ward, 

«tbena godes suno gerno biddian, 

«tbat tbu min gibuggies endi an belpun sis,' 

«radenderö best: tban tbu an tbin riki kumis, 

«wes mi tban ginädigl» Tbuo sprak im eft neriendo Krist 
5605 wordon tegegnes: «ik seggiu tbi tbe wäron bier,» quad bie, 

«tbat tbu nob biudn m6st an bimii-rike 

«mid mi samat seban liebt godes 

«an tbemo paradyse, tbob tbu nu an sulikoro pinu sis!» 
. Tban stuod tbär 6k Maria, muoder Kristes, 
5610 biek under tbem bome, gisab iro barn tbolön, 

winnan wunder -quala; ok wärun tbär wif mid iro 

an so mabtiges minnia kumana. 

Tban stuod tbär ök Jobannes, jungro Kristes, 

briwi undar is berron, was im is bugi serag; — 
5615 drubodun für tbem dode. Tbär sprak drobtin Krist 

mabtig te tbero muoder: «nu ik tbi bier minemo skal 

«jungron bifelban, tbem tbie bier gegin-ward sted, 

«wis tbi an is gesidie samad; tbu skalt ina furi suno bebbian. 

Grotta bie tbuo Jobannes, antbiet tbat hie iru fulgengi wel, 
5620 minni6di sia so milda, sd man is muoder skal, 
p. 168 idis un-wamma. Tbuo bie sia an is ^ra ant-feng 

tburu bluttran bugi, so im is bdrro gib öd. 
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(LXVII.) 



Thuo ward thär an middian dag rnahtig tekan, 

wundarlik giwaraht ot>ar thesa werold alla. 
5625 Thuo man thena godes suno an thena galgon huof, 

Kiist an that krüci, thuo ward it kud obar al, 

hwo tbiu sunna ward gisworkan, ni mahta swigli lioht 

skoni giskinan, ak sia skado farfeng 

thim endi thiustri, endi so githrismöd [wedar], 
5630 allaro dago druobost, dunkar swido 

obar thesan widan weruld, so iango so waldand Erist 

quäl an themo krucie, kuningo rikost, 

ant nuon dages. Thuo thie nebal tiskred, 

that giswerk ward thuo teswungan, bigan sunnun lioht 
5635 hedron an himile. Thuo hreop up te gode 

allaro kuningo kraftigost, thuo hie an themo krucie stuod 

fadmon gifastnot: «fader alo-mahtig,» quad hie, 

«te hwi thu mik so farlieti, liobo drohtin, 

«helag heban-kuning; endi thina helpa dedos, 
5640 «fuUisti so fer? Ik standu under theson fiondon hier 

«wundron giwegidl» Werod Judeono 

hlogun is im thuo te hoske, gihordun thena helagun Krist, 

drohtin furi them dode drinkan biddian, 

quad that ina thurstidi. Thiu thioda ne latta, 
5645 wreda widar-sakon, was im willeo mikil, 

hwat sia im bittres untuo bringan mahtin. 

Habdun im unswoti ekid endi galla 

gimengid thia men-hwaton; stuod 6n man garo, 

swido skuldig skado^ thena habdun sia giskerid te thiu, 
5650 farspanan mid sprakon, that hie sia an ena spunsia nam, 

lido thes ledoston, druog it an enon langon skafte, 

gibundan an enon bome, endi deda it them bame godes 

mahtigon te müde. Hie ankenda iro mirkiun dädi, 

gifuolda iro feknes; furdor ni welda is 
5655 s6 bittres anbitan, ak hriop that harn godes 

hlüdo te them himliskon fader: «ik an thina hendi bifilha,>» 

quad hie, 

«minon gest an godes willion; hie ist nn garo te thiu 

«fus te faranne, firio drohtin 1 » 

Gihn^gida thuo is hobid, helagon ädom 
5660 liet fan themo lik-hamon, So thuo thie landes ward 
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swalt an them Simon, s6 ward swi aftar thitt 

wandar-tekan giwaraht, that thar waldandes ddd 

unquedandes so filo antkenman skolda, 

that is Sn-dagon erda biboda, 
5665 hrisidnn thia bohnn bergos, barda tt^Aos klubuo» 
p. 169 felisös after them felde endi that Uhtk lakan tobrast 

an middion an tw6> that ^r mamagan dag 

an themo wihe inaan wundron gistrianid 

hol hangoda, ni moostun helidd bam, 
5670 tbia lindt skawdn, hwat ander themo lakane was 

helages bebangan; thuo mohtnn an that hord seban 

Jnded-liudi. Grabu wordun giopanod 

dodero mann6, endi sia thum drohtines kraft 

an ir5 lik-hamon libbiandi astnodun 
5675 up fan erdu, endi wurdan giogida thar 

mannon te märdu. That was so mahtig thing, 

that thar Eristes d6d antkennian skoldim, 

so filo thes gifuolian, [thero] thie gio mid firibon ne sprak 

Word an thesaro weroldi. Werod Jndeond 
5680 sawnn seldlik thing; ak was im ir6 sltdi hngi 

85 farhardod an ir6 herton, that thar gio sd hdlag ni ward 

tekan gitogid, that sia trfiftdin thln bat 

an thia Eristes kraft, that hie knning obar al 

thes werodes wäri. Snma sia thär mid ird worden gispr&kun, 
5685 thia thes hr6wes thär hnodian skoldon, 

that that wari te waron waldandes suno, 

godes gegnungo, that thar an them galgon swalt, 

barno that besta. Slognn an iro briost filo 

w5piander6 wSbo, was im thiu wunder- qn&la 
5690 barm, an iro herton endi ird herron dod 

swido an sorogon. Than was sido Jndeond, 

that sia thia haftnn man thnru thena hMagan dag hangön ni 

lietun 

lengemn hwila, than im that lif skridi, 

thiu s^ola besunki. Slid-muoda man 
5695 gengun im mid nid-skipiu nähor, thar s5 bineglida stuodun 

thiobos twena, thol5dun bedia 

quala bi Eriste.' Warun im quika noh-than, 

unt that sia thia grimmun Judeo-liudi 

benon bebräkon, that sia bedia samad 
5700 Itf farlietin, suobtun im lioht 6der. 

Sia ni thorftun drohtin Erist dodes b^dian 

furdor mid enigon firinon; fundun ina gifaranan thuo gin, 

is seola was gisendid an s6dan weg, 
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an langsam lioht, is lidi kdlodnn, 

5705 that fera was af them folke. Thuo gSng im Sn thero fiondd tuo 
an nid-bugi, druog negilid sper, 
bard an is liandon, mid heru-thrnmmeon stak, 
liet wäpnes ord wandnn snidän, 
that an selbes ward sidn Eristes 

5710 anüokan, is lik-hamo. Thin liudi gisäwon 

that thanan bluod endi water bedin spmngun, 
wßllun fan thero wundnn, al s6 is willio gong, 
endi hie habda gimarkdd ^r mann6 konnie, 
firihö barnon te frnmu. Thao was it al gifiillid sd. 



p. m (LXVIII.) 



5715 So thuo gisegid ward sedle nähor 

hedra sunna mid heban - tunglon 

an them druobon dage, thuo geng im üses drohtines thegan, — 

was im glan gumo, jungro Eristes 

managa hwüa, so it thär manno filo 
5720 ne wissa te wäron, hwand hie it mid is wordon hal 

Judeono gum-skipie. Joseph was hie hetan; 

darnungo was hie uses drohtines jungro, hie ni welda thero far- 

duanun thiod 

fol^on te enigon firin-werkon, ak hie bed im undar them folke 

Judeonö 

helag himilö rikies. Hie geng im thuo wid thena heri-togoii 

mahlian, 
5725 thingon wid thena thegan kesures, thigida ina gerno, 

that hie muosti alosian thena lik-hamon 

Kristes fan themo krucie, thie thär giquelmid stuod 

thes gnodon fan them galgon, endi an graf ieggian, 

foldu bifelahan. Im ni welda thie folk-togo thuo 
5730 wernian thes willion, ak im giwald fargaf, 

that hie so muosti gifrummian. Hie giwet im thuo ford thanan 

gangan te them galgon, thär hie wissa that godes bam, 

hreo hangondi herron sines; 

nam ina thuo an thero niwun ruodun endi ina fan naglon 

atuomda, 
5735 antfeng ina mid is fadmon, so man is frohon skal, 

liobes lik-hamon, endi ina an line biwand, 

druog ina diurliko, so was thie drohtin werd, 

thär sia thia stedi habdun an e;ion stene innan 
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bandon gihauwan, th&r gio helidö barn 
5740 gumon ne bigmoban; tbär sia that barn godes 

te iro land-wiso, likd hftlgdst, 

foldu bifalhan endi mid Ina felisn belaknn 

allaro grabo gnod-liköst Griotandi tatan 

idisi arm-skapana, thia that al forsäwnn, 
b745 thes gnmoo grimman ddd. Giwitan im thno gangan thanan 

wöpiandi wif endi wara nämun, 

hwo sia eft te them grabe gangan mahtin. 

Habdan im farsewana sorogia ginaogia, 

mikila maod-kara: Maria wärnn sia hitana, 
5750 idisi arm-skapana. Thao ward äband kaman, 

naht mid nefla. Nid-folk Jadeond 

ward an moragan eft, menigi gisamnod, 

rekidan an runon: «hwat, thn wdst hwo thit riki was 

«thara thesan Snan man al gitwiflid, 
5755 «werod g^worran. Na ligid hie wandon siok, 

« diopo ' bidolban. Hie sagda simnon that hie skoldi fan dode 

astandan 

«an thriddion dage; thias thiod gilobit te filo, 

«thit werod after is wordoni Nu tha hier wardon het, 

«obar them grabe gomian, that ina is jangron thar 
5760 «ne farstelan an themo stene endi seggian than that hie 

astandan* si, 

«riki fan raston. Than wirdid thit rinko folk 

«mir gimerrid, ef sia biginnad märian hier.» 

Thao wordun thar giskerida fan thero skola Jadeono 
p. 17 i weros te thero wahta. Giwitan im mid iro g^wäpnion iharod 
5765 te them grabe gangan, thar sia skoldun thes godes barnes 

hrewes hnodian. Ward thie helago dag 

Jadeono fargangan. Sia obar themo grabe sätan, 

werds an thero wahtan wänom nahton, 

bidan andar iro bordon, bwan er thie berehto dag 
5770 obar middil-gard mannon quämi, 

liadon te liohte. Thuo ni was lang te thiu, 

that thar ward thie gest kaman be godes krafte, 

hllag fldom andar thena hardon sten 

an thena lik-hamon. Lioht was thuo giopanod 
5775 firiö barnon te fruma, was ferkal manag 

antheftid fan hell-doron endi te himile weg 

giwaraht fan thesaro weroldi. Wänom ap astaod 

frida-bam godes, faor im thuo thar hie welda, 

so thia wardös thes wiht ni afsuobun, 
5780 derbia liudi, hwan hie fan them d6de astaod, 
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ares fan thero rastun. Rinkes sätun 

umbi that graf utan, Judeo-liudi, 

skola mid iro skildion. Skred ford-wardes 

swigli sunnun lioht. Sidddun idisi 
5785 te them grate gangan, gum-kunnies wif, 

Märiun munilika; habdun medmö filo 

gisald wider salbun, silabres endi goldes 

werdes wider wurtion, so sla mahtun awinnan m^t» 

that sia thena lik-hamon liobes herron, 
5790 suno drohtines salbon muostin, 

wundnn writanan. Thiu wif soragddun 

an iro sebon swido endi snma spraknn, 

hwie im thena grotan st&n fan themo grabe skoldi 

gihwerebian an halba, the sia obar that hreo säwun 
5795 thia lindi leggian, thno sia thena lik-hamon thar 

befalhun an themo felise. So thiu fri habdun 

gegangan te them gardon, that sia te them grabe mahtun 

gisehan selbon, thuo thar swogan quam . 

engil thes alo-waldou obana fan radure 
5800 faran an feder-hamon, that al thiu folda anskian, 

thiu erda dunida endi thia erlös wurdun 

an wekan hugie, wardös Judeonö, 

bifellun bi them forahton, ne wändun iro fera &gan, 

lif langerun hwila. 



(LXIX.) 



Lägun thuo wardos, 
5805 thia gisidös säm-quika. San up ahled 

thie groto sten fan them grabe, s6 ina thie godes engil 
gihweribida an halba, endi im nppan them hlewe gisat 
diurlik drohtines bodo. Hie was an is dädion gelik, 
an is ansiunion, so hwem so ina muosta undar is ogon skawon, 
5810 so bereht endi so blidi, al ßo bliksmnn lioht; 
was im is giwädi wintar-kaldon 
snewe gilikost. Thuo säwun sia ina sittian thar, 
thiu wif uppan them giwendidon stene endi im fan them wlitie 

[stuodun] , 
p, 172 them idison sulika egison tegegnes, al giwurdun 
5815 thiu fri an forahton, fnrdor ne gidorstun 

te themo grabe gangan, er sia thie godes engil', 
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waldandes bodo wordon gruotta, 

quad that hie iro anindi al bikunsti, 

werk endi willioB, endi therd wibo bagi, 
5820 biet that sia im ne andrödin: «ik wet that gi iuwan drohtiu 

saokat, 

««eriendon i^rist fao Näsaretb-burg, 

«tbena thie hier qaelidmi endi an kruci slögan 

«Jnde6-liudi endi an graf lagdnn 

«sondi-losian. Na nist hie selbo hier, 
5825 «ak hie ist astandan gin endi sind thesa stedi lärea, 

«thit graf an theson griote: Nu mugan gi gangan berod 

«nähor mikiln; ik wet that is in ist nind seban 

«an theson stene innan. Hier sind noh tbia stedi skina, 

«tbär is lik-hamo lag.» Langra fengan 
5830 gibada an iro brioston bleka idisi, 

wliti-skoni wif, was im wil-spel mikil 

te gihörianne that im fan iro berron sagda 

engil thes aio-waldon. Hiet sia eft thanan 

fan tbem grabe gangan endi faran te them jungron Kristes, 
5835 seggian tbem is gisidon s6don wordon, 

that iro drohtin was fan dode astandan; 

hiet ok an sandron Simon Petruse 

wil-spel mikil wordon kndian, 

komi drobtines, gie that Krist selbo was 
5840 an Galileo -land, «thar ina eft is jungron skulun 

«gisehan is gisidos, so hie im er selbo gisprak 

«wäron wordon.» Rebt so thuo thiu wif thanan 

gangan weldun, so stuodun im tegegnes tbär 

engilos twena an ala-hwiton 
5845 wänamon giwadion, endi spräkun mid iro wordon tuo 

helagliko. Hugi ward giblodid, 

them idision au egisou, ne mahtun an tbia engilos godes 

bi themo wUte skawöu; was im thiu wänami te sträng, 

te swidi te sebanne. Thuo spräkun im sän angegin 
5850 waldandes bodun endi thiu wif fragodun, 

te hwi sia Kristan thärod quikan mid dodon 

suno drohtin es suokian quämin, 

ferahes fmllan: «nu gi ina ni findat hier 

«an theson stSn -grabe, ak hie ist astandan nu 
5855 «an is lik-hamon, thes gi gilobian skulun 

« endi gihuggian thero wordo, the hie iu. te wäron oft 

«selbo sagda, than hie an iuwon giside was 

«an Galüea-lande, hwo hie skoldi gigeban werdan,. 

«gisald selbo an sundigaro manno, 
5860 «hetandero band, helag drohtin. 
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«that sia ina quelidin endi an krnci sldgin, 
«dodan gidädin, endi Ithat hie skoldi thnra drohtines 
«an thriddion dage thioda te willion 
«libbiandi astandan. Nu habit hie al gilestid 86, 
865 «gifrumid mid firihon. Iliat gi nn ford hinan, 

«gangat gahliko endi daot it them is jungron küd! 



kraft 



i73 



(LXX.) 



«Hie habit sia giu furfarana endi ist im ford hinan 
«an Galileo -land, thär ina eft is jungron skulun 
«gisehan, is gisidSs.» Thuo ward [san] after thiu 
870 them wibon an willion, that sia gihordun sulik word sprekan, 
küdian thia kraft godes; wamn im so akumana thuo noh, 
gie so forahta gifnimida. Giwitun im ford thanan 
fan them grabe gangan endi sagdun them jnngron Kristes 
seldlik gisiuni^ thär sia sorogondi 
875 bidun sulikerö buotä. Thuo wurdun 6k an thia bürg kumana 
Judeon6 ward6s, thia obar themo grabe sätun 
alla langa naht endi thes lik-hamon thär 
huoddun, thes hr^wes. Sia sagdun thero heri Judeon6 
hwilika im thär and-warda egison quämun, 
880 seldlik gisiuni, sagdun mid wordon 

al 86 it giduan was an thero drohtines kraft, 
ni midun an ir6 muode. Thuo budan im medmo ßlo 
Judeo-liudi, gold endi silubar, 

saldun im sink manag te thiu, that sia it ni sagdin ford, 
885 ne märidin thero menigi: «ak quedat that iu modt hugi 
«answebidi mid släpu endi tbat thär quämin gisidos tuo, 
«farstälin ina an them stene. Simnon wesat gi an stnde 

tbiu, 
ford an flite, ef it wirdit them folk-togon kiid; 
«wi gihelpat iu wid thena herroston, that hie iu harmes wihtf 
390 « ledes ni gilestid 1 » Thuo nämun sia an them liudon ülo 
diuria medmos, f dädun al so sia bigunnun, 
ne giweldun* iro willion küd 

them liudon aftar them lande, that sia sulikä luginä woldun 
ahebbian be thena helagon drohtin. Than was eft gihelid hugi 
595 jungron Kristes, thuo sia gihordun thiu godun wif 

märiau thia mäht godes; thuo warun sia an iro muode fräha, 
gie im te them grabe bedia, Johannes endi Petrus, 
rnnnun obastliko. Ward et kumau 
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Johannes thie gnodo, endi im obar them grate gistuod, 
5900 antthat thar san after quam Simon Petrus, 
erl ellan-ruof, endi im thar in giwSt 
an that graf gangan. Gisah thar thes godes bames 
hreo-giwadi, herron sines 
Hnin liggian, mid thiu ^r thie lik-hamo was 
5905 fiagaro bifangan. Lag thie fano sundar, 

mid them was that hobid bihelid helages Kristes, 
rikies drohtines, than hie an thesaro rastu was. 
Thuo geng im dk Johannes an that graf innan, 
sehan seldlik 'thing ; ward im san after thiu 
5910 antlokan is gilobo, that hie wissa, that skolda eft an thit lioht 

kuman, 
is drohtin diurliko fan döde astandan, 
up fan erdu. Thao giwitan im eft thanan 
p, 174 Johannes endi Petrus, endi quämun thia jungron Kristes, 
thia gisidos tesamne. — Th'an stnod serag-muod 
5915 en therd idiso 6der sidu 

griotandi obar them grabe, was iro jamar-muod, 
Maria was that Magdalena, was iro muod-githaht, 
sebo mid sorogon giblandan ; ne wissa hwarod sin sokian skolda 
thena herron, thar iro warun at thia helpa gilanga. Siu ni mohta 

thuo hofiin awisan, 
5920 that wif ni mahta wop forlatan; ne wissa hwarod siu sia wen- 

dian skolda, 
gimerrid warun iro thes mod-githahti. Thuo gisah sia thena 

mahtigan thar standan Kriste, 
thuoh siu ina kudliko antkennian ni mohti, er than hie ina kudian 

welda, 
seggian that hie it selbo wäri. Hie fragdda hwat siu so sero 

biwiopi, 
s5 harmo mid heton trahnin. Siu quad that siu umbi iro herron 

ni wissi 
5925 te wäron hwarod hie werdan skoldi: «ef thu ina mi giwisan mohtis, 
«frd min, ef ik thik fragon gidorsti, ef thu ina hier an theson 

felise ginamis, 
«wisi ina mi mid wordon thinon; than wari mi allaro williono 

mesta, 
«that ik ina selbo gis^hil » Siu ni wissa [that] sia thie sunu 

drohtines 
gruotta mid gddaro sprakun ; siu wanda that it thie gardäri wari, 
5930 hof-ward herron sines. Thuo gruotta sia thie helago drohtin 
bi namon, nerienderö best. Siu geng im thuo nähor sniumo, 
that wif mid willion guodon antkenda iro waldand selban. 



5900 antat — 5904 mid thiu was er thie liohiuno — 5915 thera — 5918 » • 
mid sorogon sero giblandan — 6928 biwiepi — 6934 quat, immer — 5925 waren — 
sia ni wissa — 5980 herren — 5932 guodan — 
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Midan siu is thum thia minnia ni wissa, welda ina mid iro 

mundon gripan, 
thiu fehmia an thena folkö drohtin, nowan that iro fridu-barn 

godes 
5935 werida mid wordon sinon, quad that siu ina mid wihti ni mosti 
liandon anthrinan: «ik ni steg noh,» qaad hie, «te them himi- 

liskon fader; 
«ak ili thu nu ofstÜko endi them erlon kndi, 
«bruodron minon, that ik dser bederd fader 
«ala-waldon inwan endi minan, 
5940 ((86d-fastan god suokean willin. 



(LXXI.) 



That wif ward thuo an wnnnon, that sin muosta sulikan willion 

kiidian, 
seggian fan im gisandon; ward san garo 
thiu idis an that arundi endi them erion brähta, 
wil-spel weron, that siu waldand Krist 

^945 gisundan gisäwi, endi sagda hwo iru selbo giböd 
torohterö tekno. Sia ni weldan gitrüoian thao noh 
thes wibes wordon, that sia sulik wil-spel brahti 
gegnungo fan themo godes sano, ak sia satun im jamar-muoda, 
helidos hriwonda. Tbno ward thie helago Krist 

5950 eft opanliko, oder sidu 
p, 175 drohtin gitogid, sidor hie fan d6de astuod, 

them wtbon an willion, that hie im thar an wege muotta, 
qned^a sia kddliko endi sia te is kneohon hnigun, 
flUun im te fuotun. Hie het that sia forahtan hugi 

5955 ne bärin an iro briostun: «ak gi minon bruodron skulun 
((thesa quidi küdian, that sia kuman after mi 
«an Gralileo-land, thar ik im eft tegegnes biun.» 
Than fuorun im 6k fan Hierusalem thero jangron6 twena 
an them seibon daga san morgan 

5960 erlds an iro arundi, weldan im te Emäus 

that kastei suokan. Thuo bigunnun im quidi managa 

under them weron wahsan, thar sia after them wege fuorun, 

them helidon umbi iro herron. Thuo quam im thar thie helago 

tuo, 
gangandi godes suno; sia ni mahtun ina garoliko 

5965 antkennan kraftigna. Hie ni welda ina thuoh noh kudian te im; 



S933 Mitha. mid iro wordon M8. mid ir6 mnndon C. Ho/mann — 5934 fadmia; femi* 
0^r fehmia Schmeller — 6937 oatdi — »939 waldan — 5940 moth — 

5945 waldan- — 5947 nnllep«! brahte — 5949 hniiionda — 5950 eft opanlico oder 
sithu — 5952 than wibon — 5958 ontlioo — 5963 tM. qua — 
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was im thaoh an irö gisidie samad endi ^ragoda urabi hwilika 

ffia saka sprakin: . 
«Hwi gangat gi sd gomdndia?» qaad hie; «ist ink jainer hugi, 
«tetto soragono füll» Sia sprakun im sän angegin, 
thia erlds andwardi: «Te hwi thu thes so eskös,» qaadun sia, 
5970 «bist thi fan HierusalSm Jadeono folka? » 



p, 176 «hMagumu g^ste fan heben -wange 

«mid them grötun godes kraft.» Nam is jongaron th6, 

erlös göde, l^dda sie üt thanan, 

antthat he sie brähta an B^th&nia; 
5975 thär höf he is hendl up endi h^legöda sie alle, 

wlhida sie mid is wordun. Giw^t imo up thanan, 

söhta imo that höha himilö riki endi thena is h^lagon stöl, 

sitit imo thar an thea swidron half godes, 

alo-mahtiges fader, endi thanan al gesihit, 
5980 waldandeo Krist, so hwat s6 thius werold behabet. 

Thö an thera selbon stedi gesidös göde 

te bedu f^Utm endi im eft te bürg thanan, 

th&r te Hierusal^m, jungaron Kristes 

förun faganöndi, was im fräh-möd hugi. 
5985 W&run im th&r at themu wlhe. Waldandes kraft 



^ , 5971 Ms »um 8cMm»e nur in der Münchner Sdsohr. — 5971 f : n — 5974 ant»t — 5983 
XrlBteg — 
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Abrab&in (Cott, Habrahäm) : nom, 3376. 

3397. als voc: fader Abraham 1 

3366. — acc, Abraham {Cott. Habra- 

häme) 3361. — dat Abrahame 

3388. — gen. Abrahämes 2134. 

3353. 
Ad&m: acc, Adäman (Cott, Adämam) 

1036; (Cott. Adame) 1046 ; — Adam 

3596. 
Andrdas Apostel: nom, 1166. 2843. 

acc, Andreas (Cott, Andrease) 1153. 

1256. 
Anna Prophetiny Tochter Phanueh: nom, 

504. 
Archel&oi Sohn des Herodesy Konig 

in Judäa: nom, 764. s, Srodes, 2, 

•S£rypte6-land: acc. 756. ^Cott, Egypto- 
land) 704. — s, Egyptö - land, 
Egyptf. 

Barrabaa: nom. 5404. 

BartholomdoB Apostel: acc, (Gott, Bar- 

tholomeuse) 1270. 
fidth&nia Stadt am Oeiberge: dat, te 

Bethania 951. 4191. fan, te Be- 

thüniu (Gott.) 3966. 3973. 4013. 

innan Betbänia (Gott. Bethäniu) 

4200. acc, an BSthänia (Mon,) 5974. 
Bethledm: acc, umbi Bethleem 731. 

d(a, (an, te, fon) Bethleem 359. 

370. 424. 459. 621. 625. 745. 749. 
Bethlema- (Co/t. Bethle^ma-) 
bürg: dat, 404. 

Dftvid: gen, Dävides 255. 363. 2992. 
3564. 3683. an thera Dävides barg 
(Bethlehem) 401. 

tbreo 9w. m. Hebräer: dat.pl, undar 
Ebreon 364. 455. 



febreo-folk: gen. sg, -folkes 

307^ 
jfebreo-liudi: nom. pl. 104. 
Ei&rdm Ephraim, Stadt in Judäa: dat, 

an Effrem 4188. 
:ftgyptt Aegypten: dat. an Ijgypti 768. 
Egypto-land (Co«.); acc. 704. 
— s. .£gypteö-Iand. 
^ai: nom. 3044. 3130. (Mon. Hellas) 

920. dat, £:iia^e 3143. 
jfin&as, Emmaus in Judäa: dat, te 

i:mäns 5961 Gott, 
irodes und ErMei {Mon. immer He- 
rodei) : 

1) Herodes der Grosse, Konig von 
Judäa (48 v, Ghr. bis 2 n, Öhr.): 
nom, ( : allon : eli - thiodon) 60. 
(:ahtian) 772. (; rikeas : räd) 71. 
(:rikea) 716. (:riki) 728. — acc. 
Erodesan (:rikean) 548. Srodesan 
(:eft) 685. £rodes (: eldeo bam) 
762. — dat, Erodesa (Mon. Hero- 
desa, Gott. Erodase; : innan) 606. 

2) des ersteren ältester Sohn und 
Nach/olger Herodes Archelaus, im 
Jahre II n, Ghr. nach Vienne in 
Gallien verbannt: nom. ( : eldiron : 
obarmodig) 2706. — s. Archeläus. 

3) des ersteren zweiter Sohn He- 
rodes Ani^pas, Tetrarch von Galiläa, 
von Galigula im Jahre 42. n, Ghr. 
nach Lyon verwiesen, in Spanien 
gestorben: nom, 5272. (:edilier6) 
5253. (:6der) 5299. (:eo) 5322. 
— dat. Erodese (: erlos^) 5264. 
ähnlich 5283. — gen, ferodeses 
(-.andward) 3795. 

Äva: acc, Adäman endi Eyan (Gott. 
Evam) 1036. Adam endi Evan (Gott. 
Evun) 3596. 
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Fana§l, Phanuel^ Vater der Anna (s, d.): 
gen, Fanneles 505. 

Oabridl: nom, 120. 250. 444. 

GalUda: dat (fan, an) Galilea 960. 
2075. 3184. 4960. 5518. 

Galilea-land: acc, an Galilea- 
land 250. {Gott. GalUSo-) 780. an 
eban Galilea -htnd 2234 Gott. — 
dat, fan Galilea- {Gott. Galileo-) 
lande 3558. 5252. an GalilSalande 
5858 Gott. 

Galildo-land: <usc, (an eban) 
Galileo-land 1135. 1151. 3172. 
5840 GoU. 5868 Gott. 5957 Gott, 
(an, otar, umbi) Galileo- (Gott. 
Galiläa-) land 1995. 2072. 2291 
2649. 2665. — dat fan Galileo- 
lande 3717. 4849. an Galileo- 
(Gott. Galilea-) lande 5242. 

Hölias Mon. för ßlias 920. 

Hörodes Mon. für &rodes 548. 606, 

685. 716. 728. .762. 772. 2706. 

3795. 5253 u, ö. 
Hierichd: nom, (: Judeon) 3626. dat. 

fan Hieiicho (: godo : gnmono) 

3636. 

Hiericho-burg: acc. fori Hie 

richö-burg godes) 3548. dat. bi 

Hiericho-burg (: godes) 3656. 
Hiemsaldm: (cJudeonö 61. : gigengi 

88. :g6daro 612; ähnlich immer)'. 

nom. als voc. 3692. — acc. Hieru- 

salem 4535. umbi Hierusalem 766. 

3703. — dat. an Hierusalem 61. 

88. 461. 612. 1081. 5258. te H. 

97. 452. 788. 791. 806. 3522. 3544. 

3673. 3685. 3983. 5983. fon, fan 

H. 532. 833. 910. 5958. 5970. 

innan H. 3089. 3709. 4216. 



J&kob Erzvater: gen, Jakobas 75. 

Jakobes 2135. 
J&kobnS) J&kob Apostel: nom. Jäkobus 

(Gott. Jakob) 1181. — Jakob (sc. 

Jacohus minor oder Jaeohus AI- 

phcBx) 1265. — acc. Jakobus' (Gott. 

Jakobe) 1175. 1258. Jakob (GoU. 

Jakobe) 3110. Jakobe 4738 Gott. 

— Jakob (Gott, Jakobe) 6 dran 

Jacobum minorem 3110. 
J68a (Mon Hiesu 3558. 3717. Gott, 

ihü 3558. ihs. 3717^: nom. Jesu 

(Ms. Ihs; 5554 Gott. Jesu Krist 



326. 3558. 3717. — acc. Jesu 
(Gott, ihm) Krist 3258. 

Jdhannes 1) Johannes baptista: nom, 
198. 218. 859. 914. 930. 965. 970. 
977. 994. 1020. 1127. 1130. 1593. 
2700. 2712. 3046. — acc. Johannes 
236. Johannen (Gott, Jöhanesse) 
2795. — dat, Johanne 865. J6- 
hannese 952. — gen. Johannes 
2775. (Gott. Johanneses) 2801. — 
2) Johannes evangelista: nom. Jo- 
hannes 19. 4939. 4950. 4955. 5613. 
5897. 5899. 5908. 5913. (Gott. J6- 
han) 1181. — acc;^ Johannes (Gott. 
Johannese) 1175. 1258. 3110. J6- 
hannese 4738 Gott. Johannes 5619 
Gott. — dat, Johannei 4601. 

JOnai Vater des Apostel' Petrus : gen. 
Jdnases (Mon, Johanneses) 3063. 

Jordan: nom. 873. 1151. — acc, obar 
Jordan 3986. gen, an, bi Jordanes 
(Gott. Jordana, vielleicht für Jor- 
danas, da das folgende Wort mit 
8 beginnt) ströme, Stade 965. 1127. 
1159. obar Jordanes ström 3958 
Gott, 

Jteeph 1) Vater Ghristi: nom, 254. 
313. 357. 458. 532. 711. 775. 780. 
833, — dat. Jösepe 700. 757. 769. 

— gen, Josepes 295. — 2) Joseph 
von Arimathia: nom. 5721 Gott. 

Iia&k Erzvater: gen, Isaakes 2134. 

Itrah61 Israel, der Patriarch Jakob 
(Gen. XXXII, 28.): ^e«. Israheles 
(abaron, bam) 65. 69. 951. 2126. 
2221. 3001. 3743. Israhelas (Gott. 
Israeles) 491. — Im Plur. Israe- 
liten: gen. pl. Israhelo 3007. 3319. 

Judas: 1) acc, plur. Jüdasds twdna 
(sc. Judas Jacobi und Judas Ischa- 
riot) 1263. — 2) Judas Ischariot: 
nom. 4480. 4631. 4722. 4812. 4817. 
4831. 5162. — dat. Judase 4617. 

— gen. Judases 5431 Gott. 
JndeOi Jndeo sw, m, der Jude: nom, 

sg. 5574. — dat. sg. Judeon 4955. 
gen, sg, Judeon 4957. — nom, pl. 
Judeon, Judeon 1473. 2002. 2285. 
2321. 2738. 3086. 3822. 3872. 5106. 

— acc. pl. Judeon 4183. 5242, 
5369. 5559. — dat. pl, Judiun, 
Judeön 2665. 3720. 4702. 5091. 
5152. on, an Jndeon in Judäa 
2125. 3626. — gen, pl. Judeonö, 
Judeono 61. 97. 628. 640. 766. 791. 
1227. 2138. 2360. 2688. 2704 u. oö. 
Judenö 5721 Gott. 



Digitized by VjOOQ IC 



N am en-Y er zei Chilis. 



149 



Judeo-folk: pen. ag. -folkes 
463. 3544. 4265. 

Jadeö-kuning: 696. 2729, nur 
Mon., CoU, Jud«on6 k. ^ 

Jadeo-liudi: nom. <tcc. plur, 
-liudi 788. 2340. 2680. 3040. 3749. 
3880 «. o. — dat. plur, -liadiun 
2072. 2075. 2079. 5225. — gen. 
pkr. -liudeo 910. 3703. 3983. 

Xaipkai koher Priester: nom. 4149. 
4471. 

KaaaiiM-lftiid: dat. -lande 2987. 

Kaphamamn i dat, te Kapbamaam 
2089. te Eafamaum 3185. 

KriBt: nom, Krist 399. 617. 973. 
98^. 1004. 1009. 1134. 1138. 1191. 
1265 u. od. Kristus 2089. J^sa 
Krist 326. 3558. 3717. the hS- 
lago Krist 521. 1067. 1091. 1107. 
2022. 2035. 2068. 2167. 2372 u. ö. 
neriendi, neriendo, the ne- 
riandio Krist 782. 1267. 2179. 
2237. 2248. 2913. 3672. 4240. 5604. 
waldand, war waldand Krist 
905. 916. 1325. 2078. 2124. 2310. 
2974. 3119. 3769. 4497 u. öo. 
waldandeo Krist 3759. 3781. 
3922. 4104 u. o. Krist alo- 
waldo 813. 1297. 1334. 3140. 
3297.4296. mahtig Krist 2847. 
3085. 3510. 4231. 5281. märi 
mahtig Krist 2577. 2582. 3100. 
helandi, helandeo, heleando 
Krist 2206. 2278. 3032. Krist 
kaning e w i g 3060. 5089. droh- 
tin Krist 3764. 3866. rikeo 
Krist 4052. Krist godes sunu 
4063. Krist allaro kuningö 
best 3645. — 

acc. Krist 472. 1199. 5084 
(Man.). theDa waldandes sunu 
Krist 2690. mahtigna Krist 
753. 4139. 4530. 5066. waldand 
Krist 1017. 1231. 2920. 3568. 
3724. 4024. neriandan^ thana 
nerlendon Krist 1186. 1279. 
4859. 5424. 5944. hSlagna Krist 
3864. 5267. an thana helagon 
Krist 2362. helandean Krist 
1049. umhi thana marionKrist 
1244. thena rikeon Krist 2669. 
kraftigana Krist 2805. droh- 
tin Krist 5701. Krist allaro 
knningo hetston 991. — Kri- 
stan 5510. 5851 Cott, Kriste 
5921 Cott. (5084 Cott.). Krista 



Mon.^ Krist Cott.^ emencf. Kristan 
657. 

dat. Kriste 12. 970. 986. 1116. 
2225. 2885. 3131. 3965. 4120. 4827. 
5447. 5697. te themu helagon 
Kriste 3563. helagon Kriste 
5567 Cott. 

gen. Kristes 6. 34. 135. 866. 
1021. 1182. »85. 2018. 2162. 2232. 
2297 tf. ö. Krlstas 49 Cott. 499 
Mon. (1182 Cott) 

LAianu 1) der Bettler in der Parabel 

vom Reichen und Armen (Luc. 

XVI. 19-^31): nom. 3336. 3362. 

3381. — acc. Lasanis Mon., Laza-' 

rasan Cott. 3368. Lazarus Mon.y 

Lazarose Cott. 3390. 

2) Bruder der Maria und Martha 

{Joh. XI.1^4S): nom. 3974. 4007. 

4035. 4075. 4106. — dat. Läzanise 

4098. — gen. Lazaruses 3978. 4020. 

4071. 
Ldvi Sohn des Patriarchen Jakob: 

gen. Lgvias 74. 
L«th: nom. 4372.« 
Ltkat Evangelist: nom. 19. 

Malchui: nom. 4877. 

Mftria 1) die Mutter Christi: nom. 
252. 259. 458. 532. 780. 792. 830. 
833. 5609. — acc. Mariun 368. — 
dat. Mariun 318. 803. — gen. Ma- 
riun (Cott. Märium) 361. 

2) die Schwester des Lazarus: 
nom. 3968. 4015. 4067. 4109. 4208. 

3) nom. Maria . . . Magdalena 
5917. 

4) die beiden Marien (Maria 
Magdalena und Maria Jdkobi): 
nom. Maria warun sia hetana 5749. 
nom. pl. Mariun 5786. 

Markus Evangelist: nom. 18. 

Martha Schwester des Lazarus: nom. 

3968. 4015. 4029. 4080. 4109. 

4208. 
Matthdns Jünger und Evangelist: nom, 

Matheus 18 Cott. Mattheus 1192. 

acc. Mattheus (Cott. Mattheuse) 

1262. 
Moyses Moses: nom. 3130. 3851. — 

dat. Moysese 3142. — gen. Moy- 

seses 3399. 

Naim Ort in Galiläa: dat. te Naim 

2177. 
N4iareth-burg: dat. (an, fan) Nä- 
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aareth-burg 257. 782. 3718. 4850. 

5554. 5821. 
Nil-ftr6m: notn. 759. 
N6€ Noah: gen. N6eas {CotL N5ee8) 

4366. 

Oktaviftn Octavianua Augustus: gen. 

Oktaviänas {Cott. -es) 340. 
01iw6ti, 01iw6ti-berg der OeWerg: aec. 

Oliweti 423d. an thena höhan . . . 

Oliweti-berg 4721 Cott. 

FMrat Apostel: notn. 1166. 2934. 
3137. 3242. 4939. 5897. 5913. — 
acc. Petrus (öoU. Petruse) 1153. 
1256. Petruse 4738. sankte Pe- 
ter 3070. — 8. a. Simon. 

PUatos: nom. 5131. 5144. 5181. 5261. 
5306. 

Philippus Apostel: nom. 833. — acc. 
Phiüppus {Gott, Philippuae) 1271. 

Pontes -land: dat. fan Ponteo- laude 
5131. 

B6man6-liadi pl. die Romer: dat. pl, 

-liudeon 54 Cott. 
Büma Rom: dat. fan Rnmu 3810. 

4144. 5255. 

Rümu-burg: dat. fan (fon) 

Rümu-burg 57. 63. 67. 3393.829 

5128. 5178. 5205. 5378. 



Salomön: nom. Salomon ihe kuning 
1677. 

SatanAs: nom. 1114. 2587. 4626. 4661. 
5430. 5442. — ace. Satanäsan {Gott. 
Satanäse) 1031. 1108. — dat. Sa- 
tanäse 1042. 5437. — gen. Sata- 
näses 2273. 

Sidöno-bnrg: acc. 2984. 

Slmeon {Luc. II. 26): tum. 468. 

Simon ) Simon Fdtmi Apostel: nom. 
Simon 1269. 3063. Simon Pdtros 
3055. 3094. 3197. 3211. 3307. 4510. 
4600. 4675. 4962. 5900. — acc. 
Simon Petrus (Gott. Pdtmse) 3109. 
3202. Simon Petrusen Motu, Pe- 
truse Gott.y emend. Petrusan 3188. 
— dat. Simon {Gott, auch Symon) 
Petru8e45l 8. 4885. 4994.4996. 5837. 

Sodomd- {Gott. Sodomi-) borg: nom. 
1952. 

Sodomd- {Gott. Sodomä-) 
land: acc. umbi Sodomd -land 
4370. 

Thomas Apostel: nom. Thnomas 3994 
Cott. — acc. Thomas {Goü. Thö- 
mase) 1262. 

Zachariat, Priester^ Vater Johannis 
des Täufers: nom. (: sälig) 76. 
(: bisehan : gisamnöd) 96. (: sel- 
ban) 139. 
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A. 

abaro (cufs. «afora) mo. m. Nachkomme^ 
Sohn: nom, pl. abaron Israbeles 
69 CoH, acc. pl, (fera is dror . . .) 
obar Qsa abaron M87 Cott. cht. pl. 
abaran Israbeleä 491. 2221. 3001. 
abaron 65. 2126. 

abah (ßhcL apuh) cuij\ eigenüieh ab- 
gewefulet; verkehrt^ übel, bosei acc. 
sg, aboh obar-bagdi 4256. he an 
abuh lerid 'lehrt zu d$m Bösen hin^ 
lehrt übel ^932. an abuh focföngun 
Kristes lera nahmen Christi Lehre 
übel auf 4225. 

abuift {ahd. apnnst) st, f. Abgunstf 
Neid: acc. sg. 3274. 

adio {ags. ädre, edre) adv, eilend, 
alsbald; zeitig, früh: adro an uhton 
3419 C. adro an uhta 3463 C. — 

adal adj, edel, her lieh, hehr: nom, sg, 
adal ord-fhimo 31. acc. pL adal 
andbäri 1196. — s. edili. 

adal . boran part. praet aus edlem 
Geschlecht geboren, von guter Ab- 
kunft: acc. sg. adal-boranan 464. 
gen, sg. giowiht . . adal-boranes 
222. nom. pl, erlös adal-borana 
4004. 

adali (ahd adal, ags. adeln phtr.) 
St. n. edles Geschlecht; coUecHv die 
edelsten, der Adel: nom. sg, that 
adali 4481. gen. sg. adalies man 
{Cott, adal es) Männer von edlem 
Geschlecht, sc. die Propheten 566. 
en adales man 2542 V. 

adali -gibnrd st. f. edle Herkunft, Ab- 
kunft vom Adel: gen.plur. siu was 
irn adali -geburdeo knnnies fan 
Kananco- lande (war, ihrer edlen 
Herkunft nach, aus Kananitischem 



Geschlechte) 2986 Af. — s. edili- 
gibord. 

adal-ktenr st. m. (Edelkaiser) Kaiser: 
dat. sg. -kdsure 3196. gen. sg. -ke- 
sores 3187. 

al-küAtal »t. n. genus nobile, edler 
Stctmm: gen. sg. adal-knösles wif 
das Weib von edlem Stamme 297. 

adal-kaning (ags. ädel-cyninj;) st.m. 
(Edelkonig) König: gen. sg. -kunin- 
ges 362. 2114. 

adal-kunni st. n, genus nobile, edles 
Geschlecht: gen. sg. adal- knnnies 
wif 801. sum it eft . . bifel an 
erdnn adal -knnnies fiel auf Land 
guter Art 2396. 

*idta in beiden Codd. mehrmals für 
odar, €dius: acc, sg. adrana 1434 
M. dat. sg, adrum 1271 M,, adron 
1537 C. gen. sg. adree 1477 C. dat. 
pl, fan adrom thiodun 2986 Af. — 

af (juhd. ab, ags. fries. of ) praep. c, 
dat. von, weg von, am: 1) von etwas 
her, aus etwas: be hwi ni hetis 
werdan . . . brod af tbesnn stennn 
warxjon lässt du nicht Brod aus 
diesen Steinen werden f 1066. — 2) 
von etwas weg, aus etwas herauß, 
von: wendian af thesaro weroldi 
(sterben) 471. losean af thesaro 
widon werold wreda snndea 1132. 
ähnlich 1215. 1216. 2992. neri üs 
af thesaru nödi 3565. ähnl. 5311. 
(ogon) losid af is lik-hamon 1531. 
up gitöh fisk af fluode 3213 C. 
stdp af themu stamne schritt vom 
Steven aus 2941. hie im af them 
wihe fuor 3957 C. that fera was 
af them *folke die Seele war vom 
Volke hinweg, d. h aus der Welt 
geschieden 5705 C. 
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af-grundi — ahtian 



af.gnmdi (ahd, abcninti) st n. Ab- 
grund, Schlund: acc» sg. an af- 
grundi 1953. 

aftan (ags. äftan) adv. hinten; nachher: 
alles at aftan (zu allerletzt) 3431. 

aftar, after, {ahd, aftar, ags, äfter, 
fries, efter) I. adv, nachher, darauf^ 
dann: 237. 442. 989. 1118. 1329. 
2239. 2405. 2528. 3409. 3633. 
4002 u. o. sän aftar alsbald dafauf 
1108. 5900. thär aftar darnach 
5487. 5516. er nek aftar weder 
früher noch spater 2794. hwo mag 
that giwerdan so aftar an aldre 
tvie kann das hinterdrein (nunmehr 
noch) meiner Lebtage geschehen 142. 
tbea weros aftar glngun die Männer 
giengen (sc, dem Sterne) nach 658. 
ähnL 2545. 2995. 4067. thia mödar 
aftar geng gieng hinterher (hinterm 
Sarge) 2183. after säida säte nach, 
hinterdrein 2556. ähnl, 2587. sah 
imu aftar tho Krist da sah ihm 
Christus nach 3296. ähnl 4813. 
4881. 

II. praep, c, dat, et instr, 1. c. 
dat, — a) (räumlich) nach, hinten 
aftar them bokna dem Zeichen nach 
602. aftar thera meuigi gengun 
giengen hinter dem Volke her 4938. 
themn the thes folkes thär giweld 
aftar themn werde dem der da des 
Volkes vmltete nach dem Wirte 
(der nach dem Wirte der ange- 
sehenste war) 2048. — dann auch 
längs, durch, über — hin: aftar 
them land^skepi längs des Landes, 
im ganzen Lande 875. ähnL aftar 
them landa 856. aftar thesaro we- 
roldi 938. 1930. 244«. wirok drog 
aftar them alaha trug den Weih- 
rauch durch den Tempel 107. wig- 
geo gömean . . aftar felda der 
titosse zu hüten über das Feld hin, 
längs des Feldes 390. thin thioma 
spiloda . . aftar themn hüse spielte 
(tanzte) durch den Saal 2766. iUinL 
519. 526. 875. 1337. 1737. 1875. 
2368. 2465. 2812 u, 65. — b) (zeit- 
lich) nach: after them ämndie nach 
der Botschaft 282. aftar them wor- 
dnn 330. 2030. 2067. 2719. 4446. 
4810. aftar them ddpisla nach der 
Taufe 1025. aftar them fiwartig 
dagnn 1061. en aftar 6dmmu einer 
nach dem andern 3881. aftar thi 
nach dir 2426. ähnlich 507. 1038. 



1240. 1351. 2355. 3074. 3472. 5956. 
— c) (causal) in Folge; daher ge- 
mäss, nach: warahta aftar is wil- 
leon 78. werde mi aftar thiniin 
wordnn 286. the hetan was Srodes 
aftar is eldiron der nach seinen 
Eltern Herodes genannt war 2706. 
aftar hwemn thin geliknessi gilegid 
war! ncush wem das Bild geprägt 
wäre (wessen Bild die Münze trüge) 
3827. adSlian aftar ir6 dädinn3320. 
ähnlich 933. 1146. 2590. 2774. 
3637. 3628. 4390. nachj zu; fOr, 
um: that sie . . . ne wendin aftar 
is Willeon dass sie sich nicht nach 
seinem Willen kehrten 1233. ähnl. 
1368. 4197. 4259. 5472. thö ward 
thera magad mod gehworban, hngi 
aftar iro hdrron da ward das Ge- 
müt der Maid, ihr Sinn nach ihrem 
Herrn gekehrt (ihrem Herrn zu 
Willen) 2762. ähnl. 4120. thionon 
. . . aftar is huldi um seine Huld 
dienen 1112. ähnl. 1120. 1472. 1688. 
wirkead np te gode, man, aftar 
medn handelt, ihr Männer, um Lohn 
empor zu Oott 1641. kara aftar 
themn kinde Sorge um das Kind 
2195. — an: gilobian aftar is 
leran an seine Lehren glauben 4142. 
ähnl. 5768. — 2. c. instr. nur in 
der Verbindung aftar thin darauf, 
dann, nachher: AZ. 113. 192. 196. 
243. 304. 512 u. 66. 

agaUto M., agldto C..(ahd, agal^zo) 
adv, emsig, eifrig 3009. 

aha (ahd. aha, ags, ea, eah, fries, ä, 
6) St. f. Wasser, Fluss: nom. sg. 
en aha 758. dat. bi thera ahn 1166. 

aha- spring st. n. Wasserquell i nom. 
sg. 3919. 

aha*8tr6m (ags. eah-stream) st. m. 
Wasserßuss, Strom: dat. sg. bi 
them aha«8tr6me 1153; 

ahsla (ahd. ahsala, ags. eaxl, fries. 
axle) St. f. Achsel: acc. sg, obar 
is ahsla (bückte) über seine Achsel 
(sah sich um) 4995. dat. sg, sat im 
nppan nses drohtines ahslu (GotL 
acc. ahsla) 988. acc. pl. (in schw. 
Form) an is ahslun 2332. 

ahtian (ahd, ahtian, ags. ehtan) sw, 
V. ächten, verfolgen; verfolgend umr 
bringen; 1) c. gen. pers.: inf. he 
welda is ahtian giu er wollte es 
einst todten 772. — 2) c. acc. pers. 
et gen. rei: inf. ahtian (tiiat barn) 
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is aldret 704. ähtä. ahtian (mi) 
mines aldres 3090. hietan . . . fe- 
rahes ahtian Krist bdZl.praet eonj, 
that sia firiho bara . . ehtin (Gott. 
abtin) iro aldret dass die Leute 
sie (die Ehebrecherin) ihres Lebens 
beraubten 3846. — 3) ntcr c. gen. 
rei: tbar man minet ferfaes skal, 
aidres ahtian 4615. ef sia thfnes 
libes . . ahtian willien 4686. — 
4) in Verbindung mU to c. dat, 
pers. et gen, rei: praes, sg. so im 
frnokno tao ferahes abtid 6461 
CotL ifrf, tfae iro ferhes to, theru 
idis aldar-lago ahtian weldi 3883. 
tbat wi thi aidres t5 ahtian williad 
3950. conj, praet. &r sia im ferahes 
tno, aidres ahtin 5496 Cott. 

ahto (ahd, ahto, ags. eahta, fries, 
achta) num, acht: acc, ahto . . . 
salda 1326. 

*a]itoda G.för ant-ahtoda Af, achtzig: 
513. 

ahftodo (ahd. ahtodo, ags. eahtoda, 
fries, achtnnda) num, der achte: 
dat, an them ahtodon daga 441. 

aht6ii (ahd, ahtdn, ags. eahtian, fries. 
acbtia) sw. v. beachten , achten auf 
— , erwägen; c acc. rei: conj, praes. 
sg. than M ahtoie 6dres mannes 
saka endi snndea 1716. — inf. 
(tbat wnndar) aht6n^212. than he 
it gihdrid helido ' filu ahton wenn 
er hört, dass viele Männer darauf 
Acht haben 3236* — mit praep 
inf. hetan ina . . . umbi snlika 
snndea selbon ahton wegen solcher 
Schuld selbst zusehen 5158. 
gi-abton sw, v, erwägen, schätzen, 
nachrechnen: inf, (that) giabtön, 
hwat he . . . 2164. 

ak (ags. ak) conj. sondern, aber 87 
515. 540. 637. 699. 799. 851. 886 

U. 00, 

9!kkBi\ahd. ahhar, ags. äcer, fries. 
ekker) st. m. Acker, Feld: nom, 
2585. acc. akkar 2552. akker 2542. 
gen. pl. akkaro gehwilik 2593. 

al (ahd. al, ags. eal, fries, al) adj. 
all, ganz: nom. fem. al irmin-thiod 
1775. al tbius werold 4197. al thiu 
folda 5800. — neutr. al man-kunni 
3593. arabSdi al 3460. tbat folk 
al 2873. tbat werod al 5108. tblt 
riki . . . al 5754. al thit liud- 
werod 4159. substantivisch: it al 
243. 374. 597. 1141. 2153. 5030. 



that . . . al 42. al was imu that 
. . . alles das war ihm . , , 5117. 

— al 581. 2535. 3523. mit Appo- 
sition: al, himil endi erda 2166. 
mit Teilungsgenitiv: al . . siokoro 
manno 2222. al . . ediler6 spraka 
2456. 

acc. masc. 6d-welon allan 3261. 
3286. als acc. der 2^ allan dag 
den ganzen Tag 174. 874. 978. 
allan langan dag 966. 2080. 2819. 

— fem. alla lrmin>thiod 4167. 
abnnst alla 3274. alla thina wnn- 
nia 3378. alla thesa irmin-thiod 
340. thesa werold alla 1606. 4321. 
4327. 5385. 5624. als acc. temp.: 
alla langa naht 5877. — neutr, 
obar al Galil^-land 2649. al that 
land-skepi 344. 1413. u, 5. inwes 
drohtines gibed . . al 1574. thiu 
thioma al forstod wisas mannes 
Word 502. — substantivisch: al 40. 
41. 435. 478. 638. 830. 1185. 2426. 
3279. that al 1101. that 6dar al 
4374. i^ al 1580. 1667. 2546. mit 
Apposition: al, wnnnea endi wil- 
leon 2188. ähnlich 3266. 3310. mit 
Teilungsgenitiv: al . . wities endi 
wammes 1535. it al . . welono 
4436. al that sin habda welono 
giwonnan 3773. — obar al über 
alles Volk, überall: thoh he si 
kuning obar al 407. thu babes 
giwald obar al 4770. ähnl, 890. 
5569. 5683. über alles Land, über- 
allhin: (faran, ^d werdan, kddian) 
obar al 350. 2220. 2345. 5420. 

dat. masc. allumn . . krafte 1973. 
neutr. allnmp man-kannie 1274. 
4389. allumu themn erl-skepie 
2769. themn lande allumn 2900. 

gen. masc. alles theses 6d-welon 
1105. neutr. alles tbes unrebtes 
1627. alles theses landes 1680. 
ähnl. 2058. 3829. substantivisch: 
alles 3941. 3503. alles is mi nu 
tbes Ion knman 3375. tbes alles 
1551. 5481. is alles 1687. 5487. 
mit Apposition alles, landes endi 
liudio 2288. alles, . . . godaro 
werkö 3475. ähnl. 5481. 

plur. nom. masc. alla thea eli- 
lendiun man 345. alla thea engilos 
4384. alle . . liudi 2597. ähnl. 
2862. ^o-sagon alle 4468. substan- 
tivisch alle (Gott, all«^) 816. 1221. 
1439. 1448. 1504. 1772 u, öo. alla 
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al — al-mahtig 



M. 1408. 1979. 2668. — fem. mit 
TeUimgsgenitiv : alla . . libbean- 
dero liudid 4386. 

acc* masc, alla liud'Stamna 248. 
thea gumon alle 2883. mit einem, 
Golkctvobeyriff im Singular: alla 
. . . werod 4177. 

dat» maso, allan {Cott. allon) 
adjecHvisch 784. 1202. 1246. 1490. 
2777. 3176 u, 6, substanihisck 1834. 
3056. 3444. — fem, adjectiviBch 
60. 488. 1379. 1616. 1660. 3009. 
3316. 3509. mbstantiviack 5531. — 
neutr. adject, 261. 1245. 1813. mit 
einem CoUeciivhegriff im Singular 
verbunden: far thesumu werode 
allun 1804. allnn . . kristinam 
folke 3075. 

gen. aller Geschlechter allaro, 
allorö: 350. 403. 891. 975. 993. 
1094 u. 65. allaro wibo wlitigdst 
271. ahnl. 337. 371. 603. 835. 973. 
981. 991. 993. 1066. direct vor dem 
Superlativ zur Verstärkung: sXXstxo 
spahoston 613. an themn alloro 
ferriston ferne 2142. 

al neutr. adverbial geraucht, 
gänzlich <, ganz, oft den Sinn nur 
leise verstärkend: 142. 282. 335. 775. 
1574. 2293. 2657. 3039. 3741. 4626. 
4544. 4549. 4802. 5345. 5576. 
5814. cf. 502. 1574. in Verbin- 
dung mit Partikeln: al so ao, wie, 
ganz wie 38. 191.. 529. 681. 779i 
873. 994. 1029 u. öo. was im 
an is wastme^. . . al so he . 
thritlg habdi wintro (Christus) war 
von Gestalt, ganz ob er dreissig 
Jahr alt wäre (er sah wie dreissig 
Jahre alt aus, war es aber nicht, 
vermöge seiner ewigen Natur) 963. 
— al snlik 1099. 1444. al saman 
zusammen, insgescmmt 1165. 1196. 
5483. al te thiu ganz darauf, dahin 
2518. 

alles gen. neutr. adverbial gänz- 
lich, durchaus 1082. 3431. 
alah {ags. ealh) st. m. Tempel: nom. 
sg. 4278. acc. alah 104. dat. alaha 
107. 181. 464. 493. 504. 3766. 
alahe 113. 3775. 4248. 
ala-hwit adj. ganz weiss: dat. pl. an 
ala-hwiton . . giwadion 5844 Cott. 
ala-jimg adj. gänzlich jung, Jüng- 
ling: acc. sg. ala-jungan 162. 2201. 
ala-mahtig adj. Cott. oft, Mon. 1621 
für alo-mahtig, allmächtig. 



alamösna {ahd. äla-muosna u. ala- 
muosa) ags. älmysse, westfries. el- 
misse) st. f. milde Gabe, Almosen : 
acc. alamosna (Mon. alsmosnie) 
1226. (Cott. elimosina) 1558. 

ala-waldo ddj. aUwoHend: acc. ala- 
waldon Mon. 1922. Cott. 5939. — 
s. alo-wi^do. 

ald (ahd. alt, ags. eald, aüfries. ald) 
adj. alt, von Personen bejahrt: nom. 
sg. 107* 170. 5010. in schw. Form 
the aide man 493. ne^Or. (wif) lüd 
504. — acc. sg. maso. aldaa 464. 
1184. 1416. 1421. schw. Form thurh 
then aldon ^ 307. dat. masc. an 
them aldon eo, &wa (im alten Testa- 
mente) 1419. 1432. 1476. 1529. 
3269. fem. alderu, aldero 124. 166. 
— nom, pl. aide man 1142. dat. 
pl. aldun 204. 

aldar (ahd. altar, ags. qaldor) st. n. 
Leben, Lebenszeit: nom. 46. acc. 
sg. aldar 74. 3475. instr. aldru 1434. 
dat. an aldre, im Leben, je 142. 
5528. te aldre für mein Leben, 
immer 5015. gen. aldres 144. 704. 
3090. 3469. 3846. 3950. 5496. al- 
dares 3486 CoU. 

aldar-lagn (ags. ealdor-lagu fem.) st. 
n. phir. (decreta vitae) die vom 
Schicksal bestimmte Lebenszeit, Le- 
ben: acc. pl. aldar -laga, Cott. al- 
dar>gilagu 4107. gen. pl. aldar-lago 

, 3883. 

* aldar -lang (ags. ealdor-la^gy fries. 
alder-lang) adj. durans per saecula, 
ewig: acc. sg. masc. aldar -langan 
tir 2620 Cott. 

ald -fader (ags. eald -fäder, althd. alt- 
fater) st. m. Altvater, Patriarch: 
nom. ald-fader (Abraham) 3376. 
3397. 

aldiro, aldro (Jries. alder, aldera Vater, 
ags. eldran, yldran, mhd. eitern pa- 
rentes) sw. m. (eigentl. ComparaHv 
von ald) 1) Vorfahr, Ahn: nom. sg. 
aldiro, Cott. aldro 571. gen. pl. 
aldirono (MS. aldiron) 3860 M. al- 
drono 5199. — 2) als plw. tantum 
Eltern: dat. aldron 839. 

aldrön sw. v. altern: part. praet. gial- 
drod idis 79. 

ald-sidn st m. Sitte oder Gewohnheit 
von Alters her: nom. sg. 4555. 

'''al-mahtig (ahd. al- mahlig, ags. eal- 
mihtig) adj, nur in Cott. für Mon. 
alo-mahtig, allmächtig: nom. sg. 
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1768. aee. al-mabtigiui 416. €lat 
alinahtigon 476. 

•lo^fat 8t, n, Bier gef 088: dat. pi, mid 
alo-fatnn 2009. 

alo-hdl aeff. ganz ge*und: ctcc. 8g. 
nutsc, alo-h^lan 23S2. 

ato-mahtig {ag8, äUmibtig) adj\ ali- 
mäcktig: nom. 8g, 31. 245. 1087. 
1768. 2168. 2337. 2958. acc. 8g. 
alo-mahtigna 416. dat, te them 
alo-mabtigon gode 903. 1110. gen. 
alo-mahtiges 5979. 

alo-tUodo {tu gotk. {>ia{>-8 homul) 
i ad9* vorzüglich^ vollkommenf ciec. 

' sg. üader alo-thiodo g5dan den 
vollkommen guten Vater (QoU) 4748. 

alo-waldand {age. eal-vealdend) pari, 
praes. aliwaltend: substantivisch nom. 
ßn alo-waldand der eine Allwal- 
tende {Christus) 998. — adjectivisch 
nom, alo-waldand (Cott, alo- waldo) 
Krist 4556. 

alo-waldo (ags. eal-vealda) allwaltend 
(von Gott und Christus); 1) sub- 
stantivisch: nom. sg. 2422. acc. 
alo-waldon 690. 1979. 3618. dat. 
themn (for, fon thetn) alo-waldon 
121. 986. 1116. 2843. gen. thes 
alo-waldon 172. 251. 274. 488. 
1511. — 2) adjectivisch: nom. Knat 
alo-waldo 813. 1297. 1334. 3140. 
3297. dat. alo-waldan gode 861. 
2155. alo-waldon fader 1973. — 
gen. fader alo-waldon 1922. 

alt&ri, alteri (afid. altari u. alteri, 
ags. alter, fries. altare u, alter) st 
m. Altar: acc. sg. altikri 107. dat. 
altere 1471. 
alimg (ahd. alanc, fries. along) adj, 
ganz, vollständig, ewig: acc, sg, 
masc. alungan tir 2620 Mon. 
*al- waldo Cott. fwr alo-waldo 251. 

274. 690. 861. 986. 

ambahteo {<gegen ahd. ambaht, ags. 

ombibt, St. m.) sw. m. Dienstmann, 

Diener: nom. sg. 1193. dat. sg. 

ambabtion 3425. 

ambaht -man {ahd. ambabt-man) st. 

m. Dienstmann, Diener: nom. sg. 

2112. 2155. godes ambabt-man 

(Johannes der Täufer) 2700. nom. 

pL ambabt-man 2007. acc.pl. am 

bäht -man 2032. 2059. 

ambaht -skepi st. m. Zustand des Die- 

nens, Dienst: acc. sg. ambabt-akepi 

1118. 4213. tbena -skepi 4524. dat 



sg. te solikun ambaht- skepi {Cott, 
-skipie) 284. 
ambaiaa, aabnian st, /. Oebot: nom. 
pL amboani 2452. acc. pL anbnsni 
M., ambnsiu C. 901. 
I {ahd, frite. an, ags. od) L piraep, 
c. dat. acc. et instr. 1) c. dat. a) 
hcai: tft, an, on^i an Hiemaalem 
61. 88. an Nazareth - barg 257. 
ahüick 870. 404. 461. 612 ti. öo. an 
landö gihwem 59. an thesaro we- 
roldi 26. ähnL 12& 156. 157. 211. 
277. 618. 632. 716 u. oo. an erdu 
420. an lafto 391. an felde 435. 
an oatar-wegnn auf den ostwärts 
führenden Wegen 634. an themu 
alahe 113. 493 u. oo. in ähnlichen 
Verbindungen. — an tbem fldde 
1156. an watare 979. an tbem s^wa 
1179. an üdeon 3212 u. ähnL öö. 
an dann boknn 621. an liobt^fatnn 
4815 tf. ähnl. öo. an feder-hamun 
in Federkleidern 1671. an thiniuna 
herton 500. an mode 1665. an is 
brioatnn 174. an ira barme 216. an 
ira bdama 292. — ic akal an in- 
wam bedn standan (werde euerem 
Chbete beistehen) 4663. — in, mit, 
unter: an hiopun unter Disteln 
1746. an Judeon unter den Juden 
2125. — ß) seitlich in, an, 

bei: an 6dmn dage 801. an er- 
dagan 362. an twdm gSron 732. 
an ia weroldi in seinem Leben 127. 
an unkro jugndi in unser beider 
Jugend i4S. an iro jngud-bedi 80. 
an is kindiski in seiner Kindheit 
840. an rdnun beim Rate 1311. an 
tbem aida auf der Reise 369. au 
dr5ma im Traume 316. 681. an 
awefine im Schlafe 701. — hierher 
zum Teil auch die praep. in Ver- 
bindung mit weaan u. werdan: 
waa an iaatannea trar im Fasten, 
fastete 1053. ward an forbtun 3714. 
ward an Instun 1147. wurdun an 
gewinne (stritten sich) 3928. was 
themu godes bame . . . mest.an 
minniun (war ihm der liebste) 4603 
u. ähnL öfter. — y) causal: ge- 
mäss, zuy in: that was themu godes 
barne . . an andun 3741. tbin 
tbionost is im an thanke zu Danke 
118. that it al an minon duome 
st^d ganz iß meinem Belieben 5345 
Gott, an thero drobtines kraft nach, 
gemäss der Macht Gottes 5881. 
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qaaddun sia ina . . an kanig- 
wisun auf Konigsart ööl. an iwes 
drohtines namon in eures Herren 
Namen 889. u, ähnl. 60, — 8) hei 
den Verben des Nehmens, von, aus 
nämun an them liudiun filo diuria 
medmos von den Leuten 5890. up 
gitoh tisk an flode aus dem Strome 
3213. äknlich an them benkinn ares 
stand von den Bänken auf 5177. 
ahnl, 5926. — c) die praep, in 
Verbindung mit innan u. uppan : an 
them wibe innan 114. 808. an 
themu hnse innan 2068. ähnL 2326, 
2762. 2776 u. 00. an enumu sande 
uppan 1176. an felisa uppan 1810 
1814. ähnL 1983. 2380 etc. 

2) c. acc» a) mit Verben der 
Bewegung hin zu, an, auf, in: nu 
skalt thu ina an ^gypteo-land ant- 
ISdian 704. ähnl, an Galilea-land 
250. an thesan middil-gard 588. 
an iro odil 718. ähni, 756. 768 u. 0. 
legda . . that kind an ^na kribbiun 
382. nam tbiu bok an hand 235. 
an hellea faran 898. wurdun an 
thia bürg kumana 5875. giwitun 
an gastseli 679. that he is swerd 
dedi . . an skedia in die Scheide 
täte 4886. quämun an thesan sid he- 
rod 565. giwitun . . an bod-skepi auf 
Botschaft 651. an is arnndi sendian 
121. drog man fiur an gimang tnan 
trug Feuer dazwischen 4814. äJml, 
2243. 2410. tilet thiu luft an twe 
{teUte sich) 3145. ähnL 390. 746. 
5667. habdun thea liudi an twe 
mid iro gilobon gifangan die Leute 
waren mit ihrem Glauben nach zwei 
Seiten hin geraten, d. h. waren im 
Glauben (an Christus) uneins 3901. 
siu it an horu spumat sie treten 
es in den Schmutz 1724* babda im 
. . an iro herton belagna gest fasto 
bifolhan hatte ihnen in ihre Herzen 
den heiligen Geist fest gesenkt 21. 
that thu sulika githäht habes an 
is enes kraft dass du solche Ge- 
danken an des Einigen Kraft hast 
119. huggead an odar denken an 
anderes 1918. iahit im an saug 
thing gerät auf heilsame Dinge 
(strebt nach der Seligkeit) 3478. 
alosian an lioht godes/ur das Licht 
Gottes erlösen 5436. astandan an is 
l!k-hamon in seinen Leib (wie- 
der) auferstehen 4046. 5855 etc, — 



ß) zeitlich: gegen . . hin, m: an 
äband zur Abendzeit, gegen Abend 
2820. an thea selbun tid zur selben 
Zeit 517. ähnL 5201. an thia ellif- 
tun tid gegen die elfte Stunde 3423. 
an middian dag 3420. 5623. kumit 
an thiustrea naht kommt in düsterer 
Nacht 4361. etc. — y) an einen 
Zweck oder Grund rührend, zu, für; 
gemäss, nach: ward san gare . . 
an that ärundi ward sofort zur Bot- 
schaft bereit 5943. an willeon sinan 
nach seinem Willen 1686. ik an 
thinan skal willeon wunon werde 
mich nach deinem Willen verhalten 
4797. an godes era zur Ehre Gottes 
4412. ähnL an godes minnia 5407. 
an reht nach dem Rechte, wie es 
recht ist 1980. feho winnan an un- 
reht Gut durch Unrecht, unrecht' 
massig erlangen 1640. ähnl, 308. an 
is selbes dorn nach seinem eigenen 
Willen 4490. he an abuh lerid 
lehrt für das Böse, übel 3932. ähnl. 
4225. etc. — wegen, über, betreffend: 
an mahtigna Ejnst riedun 4139. sie 
redun tho an that barn godes 4472. 

— ak it habad waldand-god . . 
an odar gimarkot (hat es anders 
bestimmt) 4895. — fellun te them 
kinde an knio-beda fielen vor dem 
Kinde nieder zum Kniegebet 672. 

— he döpean skal an thena he- 
lagon gest er wird auf den heiligen 
Geist taufen 1005. ähnl. 890. — 
8) die praep. in Verbindung mit 
innan u. uppan: an that werod 
innan unter das Volk hinein 2310. 
an thena flod innan 2922. an thit 
fem innan 3369 u. ähnL 00. an 
dnna berg uppan 1249. an en gi- 
birgi uppan 2896. u. ähnl. 06. 

3) c. instr. nur in der Verbindung 
an thiu daran 1524. 3222. an thin 
the damit dass 3260. 

IL an adv. an, hinan, hinauf: an 
faran an thiu berhtun bu 3654. us 
liudi farad an (brechen über uns 
herein) 4143. gripun tho an thena 
godes sunu griffen den Gottes Sohn 
an 4916. ähnlich 5934. an hebbian 
an haben (gekleidet sein) 1666. 1857. 
ähnl. an leggian, an skawon, an 
sehan 3797. 5847. 1291 u. 0. that 
mugun wi ina gitellian an auf ihn 
a/ussagen 5191. bigunnun im (re- 
flexiv) tellian an 5074. themu wibe 
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. . sten an werpan 3878. an was 
imu an&t godes die Oncide Oattea 
war in ihm 784. dedun im eft 
6der an taten ihm noch Anderes an 
5500. 

m. an mit Partikeln: an~eban 
neben, bei 1151. 2234. an-gegin 
entgegen 346. 619. 824. 1100. 1539. 
1588. 1599. 2094. 2269. 3042 «. öö. 

— an-innan darinnen, im Innern 
1781. 2€10. 3688. 4041. 4223 «. ö, 

— Im Cott, bisweilen on; s, d, 
ana-gin Mon., an-gin Cott, (ahd. ana- 

gin, ags, on-gin) sti m, Beginn, 
Anfang: dat. üan them an -ginne 
38. an themn anaginne (Cott. an- 
ginne) 3594. — s. anginni. 

*aBdar Cott. für 6dar, aliua 1263, 
1444. 

aad-biri (ahd. ant-pära st f.) st. n. 
was dem Anblick entgegengetragen 
wird, Ansehen, Aussehen: nom. pl. 
anka and-bari 155. acc. pl. adal 
and-bari 1196. 

aado (ahd. anto, ags. anda) st. m. Auf- 
geregtsein, Zorn, Leidwesen: nom. sg. 
(was that) aUon . . ando (das 
brachte alle auf) 3436. dat sg. that 
was themn godes bame al an an- 
dun 3741. 

ancMd s. an-drAdan. 

aad-sako (ags. and-saca) sw, m. 
Widersacher, Feind: nom. pl. the 
and-sakon 3941. dat. pl. godes 
andsakun 4423. 

and -ward (ahd. ant-wart, ags. and- 
veard) adj. gegenwärtig, an einem 
Orte befindlich: nom. sg. 121. 3795. 
nom. pl. and-warda egison 5879. 

and-woTdi, Coft. and - wurdi (aAd ant- 
wurti, ags. and-vyrde, /We». ond- 
warde) st. n. Antwort, Entgegnung 
mm. 1761. acc. 930. gaf, fargaf 
andwordi 4086. 4297. andwordi 
gesprak 2433. ähnl. 4039. 5969. 

and-wordian (ahd. ant-wurtan, ags. 
and-yyrdan, /Wes. ond-wardia) sw. 
V. c, dat. pers. Gegenrede tun, ant- 
Worten: praet. sg. andwordida 5384 ; 
(Mon. andwordiade, C. andwor- 
deda) 3306; (M. andwordiade, C. 
andwordia) 3376. praet. pl. and- 
wordidun 3042. 

anginni (ahd. anaginni) st. n. Anfang, 
Beginn: dat. sg. an them anginnea 
(Cott anginne) 1034. 



aagul (ahd. angul, ags. angil) st m. 

Angel: acc. sg. angul werpan 3203. 

ähnl. 3212. ^iff^r' y^^'X 

anat (ahd. anst, ags. ostfries. Sst, toest- ' 

fries, enst) st. f. Ounst, Onade, 

Huld: nom. sg. 784. 3472. gen. pl. 

idis enstio fall 261. 
aat (a^s. and, /rtes. and, ande) Lpraep. 

c. acc. zeitlich bis gu: ant thena 

endi bis zum Ende 3475 Cott. ant 

nuon dages bis zur neunten Stunde 

des Tages 5633 Cott. — In der 

Verbindung antthat (wofür beide 

Codd. auch anttat, antat) bis dahin 

dass, bis dass: ant that sie godes 

giskapu . . gimanödon bis dass sie 

Gottes Bestimmungen erinnerten 336. 

ähnl. 541. 660. 761. 2179. 2189. 

2483. 2501 u. ö. — s. a. unt that. 
II. cor^. bis dass: ant im is 

libes knmit . . aband bis dass ihm 

seines Lebens Abend kommt 3458 

CoU. 
ant-ahtMa (vergl. ags. hund-eahttig, 

westfries. t- achtig) num. achtzig P 

fior endi ant-ahtodo (Cott. ahtoda) 

wintrö 513. 
ant-hdti (ahd. antheizo sw. m.) adj. 

gelobend oder gelobt habend, daher 

vom Weibe verlobt, verehelicht: nom. 

sg. 256. ant-heti (Mon. antehti, 

Cott. anehti) 2708. erles ant-heti 

(Mon. anthehti, Cott, anehti) mit 

einem Manne verehelicht 508. acc. 

sg. f. ant-hctia 297. 
ant- lang (ags. and -lang, fries. ond- 

leng; vergl. nhd. ent-lang) adj. 

ganz lang, ganz: acc. sg. ant-lan- 

gana dag den ganzen langen Tag 

4227. 
ant-iibnnta (vergl. ags. hand-seofon- 

tig) num. siebenzig: ant-sibunta 

(Cott. at-sibunta) wintrö siebenzig 

Jahre 146. 
ant-iwör (gegen ags. and-svam,/rfe8. 

ond-ser st. f.) st. m. Antwort, Ver- 
antwortung: acc. sg. 5283 Cott. 
arab6d, arbdd (ahd. arabeit, arpeit, 

ags. earfod n.) st f. Mühsal, Be- 
schwerde: acc. sg. arbed (Mon. 

arbid) 1346. — (Uott. arabit) 3535. 
arabMi, arbedi (ags. earfede, fries. 

arbed) st. n. Mühsal, Beschwerde, 

Leid: nom. sg. arabedi 3460 Cott, 

— acc. sg. ubil arbedi (M. arbidi) 

1503. ~ (Cott. arabedi) 3374. 4588. 

instr. arbedia 2823. dat arabedie 
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Arbeit, Mühwaiiung 3434 Cott r- 
gen» arbedies (Mon, arbides, arbi- 
dies) 304. 1890. — (Cott. arbMes) 
4584. — nom. pl. arbedi 3520. 
Gompos. man-, thiod- arbedi. 

arbid-liko {ags. earfodlice) adv. mit 
Mühe, mühevoll 3463 Cott. 

arbid-16n {fries» arbides -lan) st. n. 
Lohn für Mühe, Arbeitslohn: acc. 
sg. 3427 CoU. 

arbdd-Bam (ahd. arbeitsam) adj. müh- 
sam, beschwerlich: nom. sg. n. {Cott. 
arbitsam) 1356. 

arabid-werk [st. n, mühevolles Werk, 
Arbeit: gen. pl. manag . . arabid< 
werko 3438 Cott. 

ard (ahd.- &rt, ags. eard) st m. Auf- 
enthaüsort, Wohnort: acc. sg, en- 
ddies ard den Aufenthaltsort der 
Wüste 1125. 

ardto (ahd. arton, ags. eardian) sw. 
V. cum acc. bewohnen: inf. 4457. 

^^irm (ahd. aram, ags. earm, fries. erm) 
St. m. Arm: dat. pl. mid armun 
(antfangan, bifangan) in die Arme 
nehmen 478. 739. an armun (dra- 
gan) 2296. 

arm (ahd. aram, ags. earm, fries. 
erm) adj. 1) arm, besitzlos, gering, 
dürftig: dat. sg. themu armon manne 
1558. nom. pl. arme 1302. arme . 
weros 4414. thia aramun man 5416. 
acc. pl. arme man 1541 Mon. dat. 
pl armun mannun 1226. 3288. gen. 
pl. armaro manno 1223. — superl, 
acc. pl, thea armostun 4438. — 
2) arm, elend, unglücklich: acc. sg. 
masc. thena armon man (Lazarus) 
3349. fem, arma (die Tochter des 
Kananitischen Weibes) 2993. gen 
sg. thes armon mannes (Lazarus) 
3353. 

^arrnaii (mhd. arman, armman) st, 
m, armer Mann: acc, pl. arman 
1541 CoU. 

arm-kngdig adj. unglücklich im Her- 
zen, bekümmert: nom. sg. 823. 

arm-lik {ags. earm-lic, ahd. arma-lih) 
adj. elend, wehevoll: compar. nom. 
sg. masc, armlicara dod 736. 

armddi (ahd, aramuoti) st, n, Armuthj^ 
Elend: gen. pl. Ion antfeng al- 
laro is armodio (Mon. armmodio) 
3364. 



armön (ahd, armen) sw, v, dürftig 
sein: pari, praet gi-armod (der 
arme Lazarus) 3341. 

arm-skapan (ags. earm-scapen) pari, 
praet. qua adj. (eigentlich vom Schick- 
sale als elend bestimmt) elend, un- 
glücklich: nom. sg. idis armskapan 
2186. 3766. nom, pl, idisi arm- 
skapana 5744. 5750. 

am (ags. earu) adj. fertig, bereit: 
nom. pl. fruhti ripia, arwa (MS. 
aroa) reife Früchte, bereite (sc, zur 
Ernte) 2568 Cott, 

at (ahd. az, ags. ät, fries, et, selten 
B.t) praep, c. doL 1) local in, an, 
auf, bei (ruhend): at them wiha 
im Tempel 90. 462. 465. ähnl 464. 
513. at thera berhtun bürg 530. at 
hus zu Hause, heim 2150. 2705. 
3773. at minumu hus 2119. at is 
höbe an seinem Hofe, bei Hofe 
3195. at mahle beim Rate, im Rate 
1312. at them gomnn beim Gast- 
mahle 2002. 2045. at wegö gihwem 
1088. heran . . üt at thera burges 
dore bei dem Stadttore heraus tra- 
gen 2182. at allon tharabon in 
aller Not 4679. at hendi zur Hand 
2990. thiu wurd is at handun das 
Geschick ist zu Händen, ganz nahe 
4621. 4780. — at sulikun tharbun 
bei (von) solcher Not (half) 2156. 
he iro at so liobes ferahe mun- 
doda wider metodi-giskefüe schützte 
sie bei dem (in Bezug auf das) Le- 
ben des so Lieben wider das Ge- 
schick 2209. — hin- zu, in (hinbe- 
wegend): tho eft them mannnn ward 
hugi at iro herton da kam den 
Männern wieder Bewustsein in ihr 
Herz 3161. that iru wari barm gi- 
standan . . at iru dohter (dass sie 
Kummer hätte um ihre Tochter) 
2989. — ß) bei Verben des Greifens, 
Nehmens, Bittens etc. von: that sie 
at enignmu manne meda ni namin 
dass sie von keinem Menschen Lohn 
nähmen (so verstanden: keinen Lohn., 
der bei einem Menschen ist) 
1845. ähnl. 1225. 3484. 3515. 4488. 
4595. 4954. 5145. at thi linon von 
dir lernen 2431. 

2) zeitlich: at erist zuerst 3427. 
3431. 3871. 4821. at latstan 5072. 
at themu endie am Ende, schliess- 
lich 1782. alles at aftan zu aller- 
letzt 3431. 
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3) adverlnai: (bar iro wärnn at 
thia belpä gilaaga (bei dem ihr 
Hülfe bereit war) 5919. 

at-samne snt»ammeny vereint ^ s. 
samne. 
^at-tibimto mm. 146 Cott für ant- 
sibanta {Mon,) eiebenzig. 



Aband {ahd, äbant, westfr. avcakl, agi, 
afen) Bt, m. Abend: nam. sg. 2221 
3423. 5750. biidiich aldres aband 
de$ Lebens Abend 3459. ähnl. is 
aband 3495. — acc, sg. an äband 
^egen Abend 2820. — dat, an themu 
abande 4556. 

ktauL (ahd, adnrn, ätnm, ags» eedm, 
fries. etbma, cmtr. om) st m. Atem; 
Leben: nouu sg, helag »dorn 5773. 
acc, sg, b^lagon ädom 5659 (beide 
Male von Christus), 

*ftlat CoH.ftir ölat Mon, Dank 4092 
4638. 

Abo {ahd, ano, .^w. oni) I. adv, mit 
gen, los, leidig^ frei: so hwilik so 
inwar äno si slidearo sundeon[6] 
(CotL slidia snndiun) wer von euch 
ledig sei böser Sunden 3869. 

II. praep, c, acc, ohne: ano is 
helpa 1769. äno wif endi kind 2872. 
ähnl, 4485. 5034. Die praep, nach- 
gesetzt: ina äno ohne ihn 1489. 

ftraniU (ahd, ärnnti, ags. lerende) st, 
n, Botschaft, Geschäft, Auftrag 
nom, sg, ^53. 2457. acc. sg. 121. 
289. 564. 638. 719. 1890. 3967. 
5818. 5943. 5960. dat ärnndie 282. 
918. 

AnindiaB (ags. serendian) sw, v, intrans. 
ein Geschäft ausrichten: pari, pr, 
gi-ärundid {Gott, gi-arondeod) 2l57. 

ftt {ahd. äs, ags, «t, fries. et) st, n. 
^eise: gen, sg, was im ätes tharf 
1223. 



B. 



under-badftn sw. v, entsetzen, er- 
schrecken: part praet, p&tr, wurdun 
under-badöde 4853. 



bad (ahd. bad, ags. bäd, fries, betb) 
st n, Bad: gen. pl. an ailar5 bado 
them betston (von der Taufe Christi 
im Jordan) 981. 
bak {ags. bäc, fries, bek) st n, Rücken : 
acc, sg. ander bak {ags. onder bäc) 
rückwärts 4853. 5521. dat sg, te 
baka (niman) auf den Rücken neh^ 
men 2333. 
bald {ahd, palt, ags, beald) adj, kühn, 
mutvoll, schnell: nom. sg. bald endi 
Strang 599. nom, pl, balda 651. 
bald-liko {ags, beald- lice) adv. kühn- 
lich, mutvoll 2930. schnell, alsbald 
915. 
balko {ahd. balco, ags, bolca, fries. 
balka) sw. m, acc, sg. balkon 1708. 
bala {cihd, palo, a^s. bealu, fries. 
balu-) St. n, Verderben, üebel: gen. 
balnwes 5290. wiht balowes 5582. 
baln-däd {ahd. palo -tat, ags, bealu- 
daed) stf, Übeltat, Sünde: acc.pl, 
-dädi 1364. 
bala-kngdig {ags. beala-hydig) ctdj, 
Verderben sinnend, bosgesinnt: nom. 
sg. balu-hogdig man (Caiphas) 
5083. balo-hüdig man (Judas) 4723 
Gott, 
bala-spräka st,f. Rede zum Verderben, 
böse Rede: nom, sg. bittra balu- 
spräka 1758. acc. balo-spräka 3480 
Gott. 
bala-flniht st f, Krankheit zum Unter- 
gang, totliche Krankheit: gen. pL 
-snhteo 2352. 
bala-werk st, n. üebekat, Sünde: dat. 
pl. -werkun 1945. gen, pL -werkö 
1497. 
baln-wlso sw, m, Führer zum Ver- 
derben: nom, sg. {Mon. balo-) vom 
Teufel 1096. 
baln-witi st, n, den Untergang brin- 
gende Qual, hier die Höllenpein: 
acc bred baln-witi (unbegrenzte 
Höllenpein) 1502. 
ban {ahd. ban, ags, ge-ban, fries. 
bon) st, n, Gebot bei Strafandrohung, 
Befehl: notn. 341. 
band {ahd. bant) st n. Band, Reif 
im Gompos. hobid-band. — s, bendi. 
banedi (fries, benethe,/em. nach Richth. 
176, 19) /.? Klage wegen Ver- 
wundung oder Mordes : nom, sg. fare 
is dror obar ds, is bluod endi is 
banedi (der Dichter lässt die Juden 
sagen, dass sie die Folgen der 
Klage, die von GhrisH Verwanten 
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wegen seines Mordes angestellt wurde, 
auf sich nehmen wollten) 5486 Cott, 

bank (ahd. panc, aas, benc, fries. benk 
u, bonk) St. /. Bank, Sitz: dat. sg, 
an is benki auf seinem Sitze 2747. 
{Mon. benkia) 5271. dat. pl. ben- 
keon 2011. benkian 5177. an is 
benkiun (Cott. benki) 3335. 

bano {ags. bana, bona, fries, bona; 
ahd. bano Tod) sw. m. Morder: dat. 
sg. te banon werdan zum Mörder 
(zu) werden 644. nom. pl, thie banon 
751. gen. pl. banon6 4613. banon[6] 
5308. Cott. — Comp, hand-bano. 

* bar (ahd. bar, ags. bar) adj, nackt; 
bloss, offenbar: acc. sg. fem. bara 
balu-spraka 1758 Mon, 

bar-lSko Mon., bara-llko Cott. (ahd. 
barlihbo) <zdv. offenbar, klar 1424. 
5195. 

barm (ahd. barm, parm, ags. bearm) 
St. m. Schooss: acc. sg. 232. 3353. 
dat. sg. barme 216. 3363. 4604. ef 
ihn . . bedos te minnn barma wenn 
du zu meinem Schoosse betest, d. h. 
mich als Lehnsherr anerkennst (das 
Legen oder Setzen in den Schooss 
war das Symbol der Eigentums- 
Übertragung) 1104. — dat. pl. bar- 
mun 751. 2136. 

bam (ahd. pam> ags. beam, fries. 
bem) St. n. Kind, Sohn; im weiteren 
Sinne auch Gebomer überhaupt, 
Mensch: nom. sg. bam 197. 205. 
326. 400. 592. u. 6. Christus heisst 
godes, godes egan bam, waldan- 
des, drobtines bam, that helaga 
bam 584. 798. 962. 1586 u. ö. — 
acc. sg. bam 216. 234. 246. 298. 
324. 440. 446. 459. 474 etc. — 
instr. mid tbiu barau 778. oknL 
706. — dat. barae 429. 989 etc. 
gen. bames 697. — nom. pl. barn 
1462 u. 6. bam Israh^les die Kinder 
Israels, Israeliten 951. finndö bam 
Feinde (die Juden) 4974. acc. pl. 
bam 731. 749 u. 6. dat. pl. finndö 
barann (den Teufeln) 3605. gen. pl 
bamö 87. 338. 370. 404. 835 u. 6. 
— In Verbindung mit dem gen. 
plur. elded, liriho, gnmono, belidö, 
liudiö, manno, menniskonö etc. be- 
zeichnet der plur. bam überhaupt 
Menschenkinder, Menschen: nom.pl. 
firihö bam 9. 1372. 1538. 1785. 
1797. lindio bam 1037. 4343 u. ö. 
ace. pl. eldeö barn 408. 762. tiribo 



bam 1160. 1216. helido bara 4332. 
menniskonö bam 2636 u. ö. dat. 
pl. firibo bamnn 47. 52. 420. 496. 
2615. mannö bamnn 879. 1401. 
gen. pl. firihd bamo 16. 1487. 
1512. 1602. lindo barnö 6 etc. — 
Compos. eldi-bam. 

bar-wirdig (zu ahd. por-barto nimis 
duriter, bora-lang nimis longum u. 
ähnlichen) adj. sehr würdig: nom. 
sg. bar-wirdig giuno (Petrus) 2933. 
4599. — Rieger, Lesebuch S. 227. 

♦ bat (htt. für bet Mon. adv, besser: 
2350. 3905. 5035. ~ tbiu bat desto 
besser 5682. 

gi-bAda (vergl. Grimm, Gr. IL 235) 
St. f. Trost, Beruhigung: nom. gi- 
bäda (Mon. gibade, C. gibadi) 
3162. acc. sg. gi-bäda 5830. 

bftg (vgl. mhd. bäc Streit, Zank) st. m. 
Rühmen, Brüsten: nom. sg. 5041. 

bira (ahd. para, ags. b»r, fries. bßre) 
St. w. f. Bahre', dat. sg. an Snaru 
bäru, an bara (Cott. bäran) 2182. 
2191. bäron, barun 2198. 2203 
Cott. 

bAri St. n. s. and-bäri. 
gi-b&ri (ahd. gi-bäri ags. plur, ge- 
bseru, westfries. bere) st. n. Art 
und Weise, sich zu zeigen. Aussehen, 
Geberde, Benehmen: dat. sg. an is, 
an tbinnmu gibarea (gibarie) 212. 
4975. 

gi-b&riaB (ahd. ki-pären, ags. ge- 
bseran) [sw. v. sich benehmen, sich 
gehaben, verfahren: imp.pl. Jl. gi- 
bariad gi bald-liko zeigt euch mtUig! 
2930. inf. gibärean 2258. 

be praep. c. dat. bei, s. bL * 

bed (got. badi, ahd. peti, ags. fries. 
bed) St. n. 1) Bett, Lager: acc. sg. 
bed 2714. instr. sg. mid is beddin 
2309. — Compos. legar-bed. — 
2) auch Bettzeug, Laken im Compos. 
hreobed. 

gi-bed (ahd. ga-pet, ags. ge-bed) 
St. n. Gebet: acc. sg. inwes drob- 
tines gibed das (Gebet zu euerm 
Herrn) 1573. 

beda (ahd. beta, fries. bede) sL f. 
Bitte, Gebet: dat. sg. te bedu (faran, 
g^ngan, bmgan, fallan) 592. 981. 
1567. 1581. 1615. 4735. 4741. 
4789. 5982 u. o. an . . beda 4663. 
4793. gen. sg. beda (Mon. bede, 
Cott. bedu) 2753. — (hmpos. knio- 
beda. 
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gi-beddio (akd, gebetta, ag$, ge- 
bedda, fries, bedda) no. fh. Bett- 
genösse: nom, pL gibenkeon endi gi- 
beddeon Tiscf^ und Bettyenossen 
(Gauen) 147. 

bed-giwftdi {ahd. bette-wat) st. n. Bett- 
zeug, die Bettücher: aec. bed-giwadi 



(ahd, peton) aw, v, beten: in/, 
XÖ92I bedon ap te them alo-mahä- 
gon gode 1109. to bedön te them 
barne 6*44. — praes. conj. ef tha 
. . bedoe te minuii barma 1104. 

M-ikepi (ags. ge-bed-scipe) st. m, 
Beilager: acc, sg. 309. 

beldian (o^s. bäldan, byldan) sw. v, 
stärken, kraftigen: praet. sg. (godes 
engil) is hogi beldida te Üi^m ben- 
dinn stärkte seinen Sinn für die 
(Airfsichncütme der) Fesseln 4793< 

belgan {ahd. ags. belgan, fries. belga) 
St. V. c. acc. refl. (eigentlich an- 
schwellen) zUmen: praes. sg. so hwe 
so ina . . bilg^t an is briostun wer 
auch . . zürnt in seiner Brust 1439. 
ittf. (that wi) ni skulun ds belgan 
wiht (dass wir durchaus nicht xür- 
nen sollen) 4897. praet. sg» balg ina 
6100. balg ina an is briostun 723. ni 
balg ina eowiht wid thes werodes 
giwin zürnte nimmer wider die Feind- 
schaft des Volkes 5122. — parUprqet 
gibolgan 4867. 5871. (wider sich 
selbst zürnend) 5003. instr. sg. gl- 
bolganu 1464. plur. nom, gebolgane 
4858. 

ä-belgan zürnen: pari, praet, was 
im god abolgan Gott zürnte ihm 
6167. 

bendi (fries, bende ti. benda, auch im 
sing, gebr.) st. f. plur. tant Bande, 
Fesseln: acc. pl. bendi 505?. 5173. 
5218. 5540. dat. pl bendiun 4793. 
4867. 4949. bendion Gott. 4684. 
5399. 5582. — Compos. heru-, klu- 
star-, lidn -bendi. 

beni-wnnda (tautohgische Composition 
wie ags. camp-vig, cear-sorg) st. f. 
Wunde: dat. (inst.)pl. beni-wnndun 
(Gott, ben-wundon) 4881. 

gi-benkio sw. m. Bankgenosse: nom. 
pl. gibenkeon endi gibeddeon (sc. 
Gatten) 147. 

beo (fries. be) st. n. Ernte: gen. pl. 
bewo 2596. cf. mnl. bouw messis. 
beo verhält sich zit dem unten fol- 
genden gleichbedeutenden bewod. wie 

Bktkb, Hbliamd. 



ahd. arn Ernte zu dem gleichbe- 
deutenden arndt 

beraa (ahd. peran, ags. beran, fries. 
bera) it v. c. acc, tragen: praes. 
sg, III. birid 4613. »1099 CoU. — 
imp. pL IL berad (Gott, berend) 
4663. — inf, beran 2182. -^ praet. 
pl. III. baron 690. 2309. GonJ. sg, 
III. bäri 174. 1750. 3863. plur. IIJ. 
bärin 5955. — Mit dem part. praes. 
stMd oomponiert heim-» wi^an-be- 
rand. 

gi- beran {ahd. gaperan, ags. ge- 
beran, fries. bera) gebären: conj, 
praet. sg. IIL gibäri 2788. —part. 
praet. gil^ran 123. 167. 348. 370. 
399. 599. 617 u. öö, — Gompos, 
adal-boran. 

barg (ahd. perc, ags. beorg, fries. 
berch) st: m. Berg: nom. sg, 4236. 
acc. sg. berg 714.1096. 1249. 127a 
3111. 3118. 4274 u. ö. dat sg. berge 
1395. 1838. 1983. 1993. 3687. 3135. 
3165 u, Q. berege 5536 Gott. gen. 
sg. berges (Gott borges) 2676. 
nom. pL bergös 5530. 5665. — 
Gompos. OlivSti-berg. 

gi-barfan (ahd. ga-pergan, <tgs. ge- 
beorgan) st. v. bergen, bewahren: 
praet sg. Maria al . . gibarg an 
ira breostnn 831. 

berht, beraht (ahd. peraht, ags. beorht) 
adj. glänzend, leuchtend, strahlend: 
nom. sg. bereht (engil) 5810 Gott. 
the berhto drohtin (Gott) 2596. 
thie berehto dag 5769 Gott, thiu 
berhta sunna 3126. that berhta 
lioht 3135. — acc. sg. berhtan 
drohtin (Gott) 4038. berht bokan 
godes (den Stern der Magier) 661. 
berht Idn .' alänzenden Lohn (den 
Lohn der himUschen Berlichkeit) 
3363. thana berhtan aterron 602.. 
obar (an)»thea berhtun bürg 433. 
3708. that berhta lioht 2358. — dat. 
sg. at ^era berhtan bürg (Jerusalem) 
530. enun berhtan bökne (dem Sterne) 
545. — tiom. acc. pl. thia berhtan 
giskapu splendida fata 867. 778. 
(der Schicksalsschluss ist ein leuch- 
tender Moment: — helle him- 

lische Zeichen, vor allem der Mond- 
wechsel, Neumond und Vollmond, 
sodann der Sonnenlauf — Sommer- 
sonnenwende — Sonnenblicke, Regen- 
bogen, Blitze, durch welche sich die 
Götter den im heiligen Hain an der 
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Opferstätte wartenden offenbarten 
und wodurch die Zukurrft bestimmt, 
ein Beschlues vermittelt wurde: Vit- 
mar, Altertümer a. d. Heliand S. 
16. 17, 2. Ausg.) an thia berhtun 
bü in die glänzenden (himlisehen) 
Wohnungen 3656. dat. pl. mid berh- 
tun Uonian 3677. — gen. pl, berh- 
ter 6 bilided glänzenderBilder, Gleich- 
nisse 3174. 

berht-lttc (ags. beorht^ic) adj. glän- 
zend, leuchtend, licht: acc. sg, berht- 
lik Ulidi 3123. 

berht-liko adv. glänzend, strah- 
lend 1676. berehtliko hervorleuch- 
tend, vorzüglich schon $ Cott^ 

beri (ahd. peri, ags. berige, aw* f.) 
St. n. Beere im Compos. -win^beri. 

betani (ahd* pessiro, ags* fries. be^ 
tera, betra) adf. vomp, besser: nom, 
sg. masü. betara, betera 312. 941. 
2361. 4155. neuir. betara i486. 
1497. 4586. — acc. sg. masc. be- 
taron, betaran 723. 1462. neutr. 
betara 1364. -^ nom. pl. fem. be- 
teran 3484. — dat pl beteron 
3473. — 

bei comp. adv. (ahd. pta, ags* 
fries. bei) hesser, mehr 3905. thiu 
bet um so besser, desto mehr 2350. 
2441. 3115. 5035. 

botst, Cott, best (ahd. pezaist, 
ags. betast, betst, fries. best; für 
betst schreibt Cod. Mon. fast durch- 
gängig bezt) adj. superL best: a) mit 
dem Teilungsgenitiv: nom. sg. mcuc. 
St. form thegn5 bets« 3093. ähnl. 
50. 619. 2031. 3645. ^885. 4032. 
4037. neuir. allard barn6 betst 
1066. 5269. tri sohw. Form masc. 
thiod-gumond betsto 972. aAn/»10lO. 
3102. 4952. mannd the betsto 5251. 
giimonö beftsta, besta 3685. 5489. 
neutt. barn6 that besta 5688 Cott. 
— aoc. sg. in starker Form: neutr. 
allard barn6 betst 338* in schw. 
Form. masc. aliard kaning^ betston 
991. ähnl. thena besion 5568 Cott. 
fem. erdond betstun 758. neutr. 
allard barnd betsta 835. ähnl. that 
betsta 3713. 5308. 5521. -^ dat. 
sg. in schw. Form: an allar6 badö 
them betston 981. — b) ohne Tei- 
lungsgeniiiv: aöc. sg. thena betston 
. . man 1931. that betsta Hd 2051. 
gen. sg. thes betston giburdies 
584. — 



betst, Cott, best (ags. betst, 
fries hest) adv. am besten: 993. 2011. 

botian sw. v* c. acc. hesser machen, 
bessern: inf. 1364 Jfon. 

bewöd st, m. Ernte: nom. sg. 2566. 
— vergl. beo. 

bMiaa (ags. bssdan) sw. v, antreiben, 
nötigen, zwingen: prs. sg. III. ef 
he ina . . bidid baluwerko wenn 
er ihn zu üebeltaten nötigt 1497. 
inf. sia ni thorftnn drohtin Erist 
dödes bddian brauchten den Herrn 
Christ nicht zum Tode zu zwingen 
(durch das Zerbrechen der Beine, 
wie bei den beiden Schachern) 5701. 

b6die, hiAetL (ahd. pddd, fries. bdthe; 
ags. begen) beide* Als gen. sg. be- 
gegnet bMies als Ztisammenfcusung 
zweier folgender Subst. 1909, zweier 
folgender Sätze 5468. — nom. ctcc. 
pl. masc. Udie 1181. 1257. 1260. 
8550. 3586. 4108. bedea 1154. 
2258. 2264. 2961. 3111. bed§ 138 
Mon. bSdia (Cott.) 5594. 5696. 
5699. 5897. neutr. bSdiu absolut 
2566. mit zwei vorhergehenden oder 
folgenden Begriffen: bSdin (ge that 
körn ge that krud) 2547. ähnl 4055. 
(etan endi drinkan) 4641. (win 
endi br6d) 4635. (ge bosk ge 
harm^nidi) 1896. (nbile endi g^e) 
2631. (welon «ndi willeon) 2136. 
(ähnlich * 2258 Cott.) (Jdseph endi 
Maria) 458. 778. (himil endi erda) 
1425. Als Zusammeirfassung zweier 
folgender Sätze wie unser beides 
(sowol dass . . als dass) 1658. 
1838. -- dat. pL bediun them gl- 
brodrun 1164. bediun them blin- 
dtin mannun 3561. th^m blin- 
dun . . bediun 3581. bediun ban- 
dua 1177. (Ifon. bddium) 3500. im 
bedian 4023. — gen.pl. ir6 bider5 
(Mon. beidero) . . hand-mahal 359. 
user bddero fader tmser beider Vat&r 
5938. 

bta (ahd. pein, ags. biin, fries. ben) 
St. n. Bein, Oebein: dat. pl. b^non 
5699. 

bi, be (ahd. bi, ags* fries. bi, be) 
ptaep. e. dat., acc* u. instr. 

I. e. dat. a) locai bei, an: bi 
them aha-strome 1153. be watares 
Stade 1820. ähnl. 1150. 1157. 1166. 
2386. bnida imu bi theru brüdi 
wohnte dem Weibe bei 2707. bi 
Wege, bi tbemu wege am Wege 
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3549. 3591. oJmL 361S. M Hieri- 
cho*burg 3656. swerd bi sidn €la$ 
Sekwert an der Seite 4875. be 
Kriste, bei Chr, (sur Seite Ckrieti) 
5697. — bi theni barg utma (amtier' 
halb der Stadt) 4023. 4237. gSog 
im bi Jordanet Stade wandeäe am 
ü/er dee Jordan 1137. naa ina 
alo-mahtig . . bi handun nahm ihn 
bei der Band 2959. bi godes Swa 
l&tim in Gottes Oeeet» 809. — 
ß) inUrumental dureh^ mit^ in: 
bi bdkttabon bref giwirkean 230. 
bi godes krafta 623. bi them bokna 
farttoduD erkannten dmreh da$ Zei- 
chen (den Stern) 666. ahnUeh gi 
tbat bi tbesun fagluB magon . 
undarwitao 1669. er w&ran iro 
kind odaoa . . be i« brodor 2711 
be, bi bllidion in Oleichniseen 2371. 
2540. ähnl. 2416. 2439. be them 
liadian 2725. be ibinan gebon 4436. 
nemaida sie bi namoB nannte sie 
bei, mU Namen 1255. ähnlich 4239. 
gr6tta bi aamon 257. 5931. — ne 
swerea bi is selbes höbde schwöre 
nicht bei seinem eigenen Hanpte 1513. 
ähnlich 1510. 1511. — i) causal 
wegen, aus: bi thero mexmiski 
(wegen seiner Menschheit) 1060. qua- 
man im tbarod be them lenm 
Kristes 1235. ähnl. 4207. bi thema 
geäuiBge wegen des Menschenge- 
wühls 2379. bi thema wandre 2650. 
bi them god-kondi 2680. be thi- 
nnn werkun 3949. ähnL 4424. bi 
thesan liudion 5030. ähnL 4096. 
bi hongres githwiage 2825. u, ähnl, 
3877. 4198. 4207. 4231. 5403. 
5803. 5848. bi holdi aus Liebe 
4677. — nach, gemäss: that he 
it be iawon wordon due 2449. be 
is godi nach seiner Gute 3038. bi 
godes leran 218. ähnl 904. bi gi- 
burdian der Geburt nach 367. 1260. 
bi rehton nach dem Rechten, von 
Rechtswegen 826. — d) temporal: 
bi Ndeas lidnii zu Noahs Zeiten 
4366. 

n. c. aee. bei verbis loquendi 
von, über: that thu sd ford gi- 
spraki . . bi drohtin thinan 3067. 
be mi . . gesprakon 3525. luginä 
. . ahebbian be thena {MS, than) 
helagon drohtia 5894 Cott. — be 
that . . than . . indem (während, 
wenn) , . dann • • 4583. 



HL c. in*tr. mar in den Verbin- 
dungen bi bwi und bi thia: bi (be) 
hwi weswegen 1065. 4836. 4838. 
6026 tt. o. fii wiefern^ wie so 817. 
— be (bi) thia deswegen 1515. 
1518. 1664. 2365. 3606. 4432. 
5041. 5395 tt. o, 

lY. mtit Partikeln bi*foran vor s, 
foran. ^- bi^indan, bi-oban s, hindan, 
oban. — bi-atan s. butan und Ätan. 

Ubta {ahd. bib^, ags. beofian u, bi- 
fian, /ries. bera) sw. v, bebeni prs, 
sg. UL bibod thios brMa werold 
4316. fracL sg. 111, erda biboda 
5664. 

UddetA (iMi* pittan, ags. btddan, 
fries. bidda) sL v. 1) bitUn: a) ab- 
solut i voiri. praes. hn biddiendi 
man (Bettler) 3335. — h) c acc. 
pers. et gen, rei: prs, sg, 11, so 
hwes 85 tha mi bidis 2757. in/. 
hwes sin thena borges ward bid- 
dean skohli 2773. ähnl. 4038. mit 
dttt. der pers^ von einer praep. ab- 
hängig: wiUiad te iuwoma herron 
helpond biddeaa zu euerm Herrn 
um Hilfe bitten 1568. 1575. — 
o) nur c etce. pers.: prs. sg. 111. 
widar thia te gebanne the man ina 
gemo bidid darum (dann) zu geben, 
dass (wenn) man ihii angelegentlich 
bittet 1796. pl. 11. s6 gi ina than bid- 
diad wie ihr ihn dann bittet 1581. oder 
auch nur c. praep» u. dat, pers.: 
praet. sg. 11. so tha bädi te mi 
wie du mich batest 3028. (Mon, 
bedi) 2153. — d) mit in/, u. mit 
oder ohne acc. pers.i inf. gihdrdun 
thena helagon Erist . . (farinkan 
biddian 56^. praet. sg. bad gemo 
writan bat sehr auszuschreiben 232. 
ina gemo bad belpan bat ihn sehr 
zu hel/en 2094. im belpan bad bat 
ihm zu hel/en 5457. ähnL 3307. 
plur, IIL badan 2579. 5556. — 
e) mit u. ohne acc. pers. u. mit ab- 
hängigem Satze: praes. sg, 1. nu 
biddin ik thi . . that thu . . 2991. 
ähnL ig, 111. bidid 3501. eonj, 
plur. 111, helpono biddean that 
sie . . «m Hilfe bitten, dass sie . . 
3744. in/, biddean 481. 1615. 4742. 
5601. gi thes drohtin skolnn . . 
biddian, that . . t^ soUi darum 
den Herrn bitten, dass . . 1793. 
praet, sg, 111. bad that . . 2021. 
2749. 2949. 2987. 3009. 5543. bel- 
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pono bad, that he Lazarus . , 
sandi (bat um die Hilfe dctss er L. 
senden mochte) 3389. plur. III. 
badan 690. 2248. 2998. 3563. 3575. 
372&. 3975. praet conj. plur, IIL 
bädin * 3744 Cott. 

2) erbitten^ sich ausbitten: in/. 
hwederon sia therö tweio . ; wel- 
din ferahes biddian welche von den 
Beiden sie für das Leben (für die 
Befreiung von der Todesstrafe) er- 
bitten wollten 5414. 
a -biddian erbitten j sich ausbitten, 
losbitten: inf, Snna baftan msoi abid- 
dian 5409. praet. sg. at is frinnde 
abad, that man . . erbat sieh von 
seinem Freunde^ dass man . * 4954. 
praet. conj, pl. III. that sia themo 
landskadon lif abädin dass sie dem 
Räuber das Leben erbäten 5417. 
gi-biddean erbitten^ bittend er- 
langen: inf, ni mahta gibiddean, 
that . . 3342. — part, praet. ge- 
bedan (zu einem Gastmahle) gebeten, 
^ eingeladet 1996. 

"*0 '^ bi-Wt (ahd. pi-hei»; vergl. ags. be- 
hatan comminari) st. m. zuschwö- 
rende Drohung^ Trotzrede vor dem 
Gegner: ace, sg. 5044. 

biohdt-word st. n, Drohwort: acc, pl. 
3530. 

bil (ahd. ags. bil) st. n. Streitaxt; 
Schwert: acc. sg. is bil atoh, swerd 
be sidu 4874. gen, sg. thes billes 
biti 4884. 4905. 

bilidi (ahd, piladi, ags. bilede, fries. 
•bilethe, byld) st. «. (eigentlich 
Schmtzw$rk) 1) Bild, Abbild: nom.sg. 
thes kesures bilidi 3825. — 2) Ge- 
stalt, Art, Beschaffenheit: nom, pl. 
2428. — 3) Zeichen, Wahrzeichen, 
Wunderzeichen: nom, sg, 433. 479. 
3590. acc, sg. 3123. 4649. nom.pl. 
bilidi 373. gen.pl, bilideö 2661. — 
4) Gleichnis: acc. sg. 3327. 3511. 
4341. instr, bilidiu (Mon. bilideo, 
Cott. hilidi) 2623. mid thia bilidin 
2578. nom. ace, plur. bilidi 1804. 
3411. dat.pl. be büidiun 2371. 2416. 
2439. 3788. bi büidon 2540 Cott. 

bindan (ahd. pintan, ags. bindan,yWe8. 
binda) st, v. binden, fesseln: inf. 
A 824. 4871. bindan it te burdimiion 
es zu Bürden zusammen binden 2573, 
praet, pl. I. bundon 4986. ///. hngi 
fastnodon, bnndun briost-gitfaäht 
(nahmen ihren Mut zusammen) 4858. 



ant-bindan entbinden^ entfesteln, lo- 
sen: inf. 940. so hwena so thu eft 
ant-bindan will 3080. praet. sg. he 
so managan lik-hamon balu-snhteo 
antband löste manchen Leib von 
Krankheiten 2352. 
gi-bindan zusammenbinden, binden, 
fesseln: inf. 3078. part. praet, gi- 
bundan 4993. 5433. 5652. handun 
gibundan an den Händen gefesselt 
4932. acc. sg, gibundanan 5124. 
5263. nom, pl. masc, gibandane 
1896. 2604. 5120. fem, gibnndana 
3527. 

gi-birgi (ahd. ga-pirgi) st, n, collect. 
Gebirge: acc. sg. 2896. 2902. 

biril (ahd. piril; ags. byxele, aber, in 
der Bedeutung Schenke) st.'"ilK^(ei- 
gentl. Traget^ Korb: aoc. j»/. biril os 
2869. 

biskop (ahd. biscoph, ags, bisceop, 
biscop, fries, biskop) st. m. Bischof: 
nom. sg. vom Hohenpriester Caiphas 
4148. 4472. 4943. 5083. 5100. 

bismer-spr&ka (cf. ahd, pismeron de- 
ridere, ags, bismer contumelia, lu- 
dibrium) st. f. Spottrede, Schimpf - 
rede: acc, sg. bismer- (Cott. bis- 
mar-)8praka 3530. 5119. 

bist 8. wesan. 

biti {ags. hite, .fries. biti; ahd. piz) 
st, m. Biss; hier bildlich vom Ein- 
schneiden des Schwertes: nom. acc. 
sg. thes billes biti 4884. 4905. 

bittar (ahd. pittar, ags. biter, bitter) 
oAj. beissend, bitter, meist bildHch 
im Sinne von übel, böse, feindlich: 
<icc. sg. masc. bittran bugi 4613. 
5100. fem. bittra balu-spräka 1758. 
bittra logna 2604. bittra briostkara 
4034. neutr. an bitar fiur 2573. — 
gen. sg., neutr. substantivisch des 
Bittren, Leiden: 5655. hwat . . bitt- 
res 5646. so hwat so . . bittres 4897. 
5122. — nom, pl. fem. bittra (Mon. 
bittar) githahti 2687. acc. pL f. is 
bittran dadi (MS. is bettrun dad) 
3480 Cott. — dat. pl. mid bittran 
trahnun 3500. 

bittre adv, bitter, böse, feind- 
lich: 3800. 5003. 

bidan (ahd. pitan, ags. bidan) st v. 
1) verziehen, weilen, warten: inf. 
an them bendion . . bidan 4684. 
bidan uppan themo berge 4735. 
4772. praet. sg. . that folk stillo 
bed verweilte ruhig 2853. bcd umbi 
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tfaana alfth ntan 104. bed . . iiodar 
thero thiodu 843. äknl, 3340. 4205. 
5052. plur. bidun 174. 523. bidun 
undar iro bordon hwan %r the be- 
rehto dag . . quami warteten unter 
ihren Schilden, wann ehr der glän 
zende Tag kommen würde (harrten 
des Tages) 6769. — 2) erwarten, 
warten auf . ., c. gen, des zu Erwar- 
tenden: in/. nvL di thnrbnn gi bidan 
leng . . geldttkepies nun braucht 
ihr nicht langer a%^ Zeugnis zu 
warten 5103. praet, bM torhtaro 
tekno 852* ähnL 4183. 5723. plur. 
bidnn 3540. 5875. auch c. acc. des 
ZV Erwartenden: bed . . that wif 
^Bmrdi-gisfcipu (das Weib wartete 
ihrer Stunde) 196. (vergL »3540 
Cott.) godes belpa bidan 3613. mit 
wechselndem acc. u. gen. bed me- 
todo-giskapQ, torfatero tideo 4829, 
gi-bidan erleben, erfetkren, c. acc. 
in/. wilHon gibidan 1307. 

bidAn (Jries. bidia) sw. v. verweilen, 
weilen, warten: inf. bid6n {Cott. bi- 
dan) an bendinn 4949. 

bttan (tthd. pizan, ags. bitan, /ries. 
bita) st V. beissen: prs. plur. III. 
tbär sie iro tom manag tandon 
bitad den Zorn mit den Zähnen beissen 
(d. h. ingrimmig knirschen) 2143. 
ant-bitan, an-bitan {ahd. en- 
bizan, ags. on- bitan) esscTid oder 
trinkend gemessen, c. acc. oder 
Teilungsgenitiv: in/, lides, mos^s, 
bittres anbitan 126. 4567. 5655. 
praet. sg. mates ni ant-bet 1054. 
that mos antfSng endi mid is 
miidn anbdt 4623. 

biod (ahd. piot, ags. beod) st. m. Tisch: 
dat. sg. biode 3022. 

biodan (ahd. piotan, ags. be6dan,/ree«. 
biada) st. v. bieten; zutragen: prs. 
plur. III. saka biodat 1336. praet. 
sg. im that silubar böd gerno te 
agebanne 5154. pktr. budun im med- 
mo filo 5802. 

an -biodan (ahd. in-piotan, ags. on- 
beodan) 1) entbieten, durch einen 
Boten wissen lassen: praet. sg. siu 
te irn herron anböd 5454. plur. 
tbuo sia te wärun im anbndnn . . 
that . . (Hessen ihn wissen, dass . .) 
3973 Cott. — 2) bringen, dar- 
bringen: praet. plur. II. (hwat gi 
mi thesan haftan man . .) anbudun 
5317. 



gi-biodan (ahd. gi-piotan, ags. 
gebe6dan) 1) gebieten, befehlen; 
absolut: praes. pktr. III. so thea 
gibiodad wie die gebieten 3403. c. 
dat. pers. mit oder ohne Object im 
acc, oder mit ahh. ScUze: prs. sg. I. 
hwo ik in hec glbiadu, that . . 
4654. in/, gibiodan 895. verstärkt 
wordn, mid wordnn gibiodan 1518. 
1521. 3210. — praet. sg. III. gi- 
bod that . . be/ahl, dass . . 184. 
so it the godes engil . . them wibe 
gibod 445. al so he im mid is 
wordun gib6d 779. thiu word endi 
thiu werk, thia ik in . . gib&d 
4715. vergl. 1838. im selbo gibod, 
hwär sie . . befahl ihnen selber, 
wohin sie . . 2898. in ähnlicher 
Ckmstruct. 2037. 3424. 3429. 3851. 
4704. plur. gibndnn 1428. conj. 
praet. gibndi 682. — part. praet. 
gibodaa 1086. 1983. 2) Befehl sein, 
geboten sein: prs. sg. III. an them 
aldon eo gibindit that . . 1476. 

•- hwo it thär an them aldon eo 
gibindit 1529. thea helagon lera 
the thar an themu aldon ^a gibiu- 
did 3269. — conj. praes. sg. III. 
gibiode 1419. 5199. — praet. sg. 
gibod 529. 795. 

binm, Cott. biim, s. wesan. 

blad (cM. plat, ags. bläd, /ries. bled) 
St. n. Blatt: acc. pl. bladn 4342. 

blaadaa (ags. blandan, ahd. plantan) 
St. V. mischen, untermischen: part. 
praet. (hngi wa«) balnwes giblan- 
dan mit Bösem gemischt, vom Bösen 
ergriffen 5290. ähnl. mid sorogon 
giblandan 5918. 

blök (ahd. pleih, ags. bläc) adj. 1) glän- 
zend, licht: acc. sg. n. berht bokan 
godes blek an himile (den Stern) 
661. — 2) (von der durchsichtigen 
Hautfarbe des Leidenden oder Ster- 
benden) bleich: nom. sg. /em. blek 
5610. nom.pL masc. bleka4867. 5830. 

bliksmo (miil. blixeme) sw. m. Blitz: 
gen. sg. bliksmun (MS. blicsnian?) 
lioht 5810 Cott. 

blind (ahd. plint, ags. /ries. blind) 
adj. blind: nom. pl. blinde 2358. 
3550. blinda 3606. tbie blindun 
3662. th6 blindon (thea blindun) 
man 3590. 3655. — acc.pl. blinde 
1213. — dat. pl. blindun 3756. 
them blindun 3561. 3581. — Gompos. 
regln -blind. 
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bliiMlia, Cott blindl /. Blindheit: nom. 
8g. 3637. 

blHiea {ags. blida) et. /. Fröhlich- 
keit, frohliehen Treiben: ace. sg. 
blidscÄ {Gott, blizaa) 2011. blfdsea 
{Man. blitzea, Gott, blizza) 3335. 

blidsean {aga. blidsan) iw. v. ctuf- 
heitem, fröhlich machen: liudo me- 
nigi te blidseanne (Gott, blizzena) 
(iae Volk zu erheitern 2753. 

blldi (oÄdL plidi, ag8. Wide) adj. 1) 
glänzend, licht: nom. $g. 5810. (vom 
Himmel) heiter 3135. — übertragen 
godes anst . . blidi 3473. nom. pl. 
blidi bam (Kinder des Himmels- 
königs) 1462. — 2) heiter, froh: 
nom, sg. 474. 666. 2739. 3368. acc. 
sg. masc. (hngi) blidean 3543. neuir. 
blidi gibodflkepi frohe Botschaft 
301. 

blid-Uk (ahd. blid-lih) adJ. fröhlich: 
aec. sg. n. blid-lik {Gott. bKdi) bod- 
skepi 424. 

blid6n (ahd. blid^n) mc. v. sich freuen, 
fröhlich sein: praes. plur. III. that 
sie wcl blidod ^ObZ.praet. sg. we- 
rod blidoda 2005. 

blikan {ahd. plihhan, ags. bltcan, fries. 
blika) St. V. glänzen, scheinen: inf. 
602. gesah . . blikan tbena burges 
wal endi bü Jndeono {die Stadt 
glänzt in die Ferne vermöge ihrer 
bunten Ziegel- oder Schindelbe- 
daehung) 3686. — part. praes, nom. 
pl. fem. blikandi 3126. 

blöd {ahd, plnot, ags. fries. bl6d) st. 
n. Blut: nom, 4641. 4881. bluod 
5486. 5711 Gott. 

bl6dag {ahd. plaotac, ags. blodig, fries. 

. blodich) adj, blutig : nom. pl. fem. 
blodage (trahni) 5008. acc. pl. neutr. 
blodag (barn) 751. 

blöjan {ahd. pluojan, ags. blovan, fries. 
bldia) sw. v. blühen : prs. plur. III. 
bloiat {GoU. blöat) 4342. — part. 
praet. gebloid {aufgeblüht) 1676. 

biomo {ahd. plnomo, westfries. bläm) 
sw. m. Blüte, Blume: instr. sg. liUi 
mid so liobliku blomon 1683. dat. 
pl. mid berhtnn bloman 3677. 

blödi {ahd. plodi, ags. blead) adj. 
furchtsam, verzagt: nom. sg. masc. 
blodi {Mon, bloth) 4874, — Gompar. 
nom. sg. masc. blodora 5044. 

blödi {ahd. plodi) sw.f. Furchtsamkeit, 
Verzagtheit: dat. sg. blödi 4935. 



Uödtaa sw. V. furchtsam, verzagt ma^ 
chen: part praet. gibl6dit verzagt 
5392. 5468. 5846. 

gi-bod {ahd. ga-pot, ags, gfibod, fries. 
bod) St. n. Gebot, Befehl, entweder 
von Gott oder von Ghrisius aus- 
gehend: nom, sg. 205. acc. sg. 332. 
711. 2258.2333. acc, pl. gibod 14. 
87. 1827. 2087. 

bodal (fries. bodel; ags. botel n.) 
St. m. nur im plur. Haus und Hof, 
Gut, Grundbesitz: ace, bodlös 2160. 
gen. bodlo 509. 

bodo (ahd, poto, ags, fries. boda) sw. 
m. Bote, Gesanter: nom. sg, 3187. 
heban - knninges , drohtines , wal- 
dandes bodo (ein Engel) 317. 446. 
770. 5808. 5817. diurlik drohtines 
bodo (Johannes Baptista) 3047. bodo 
kßsures (Pilatus) 5127. 5177. 5195. 
5205. 5232. 5559. — dat, sg. beban- 
knninges bodon 159. — nom. pl, 
bodon 350. 697. 3966. waldandes 
bodon 5850. — dat. pl, bodon 346. 
-— Gompos, wis-bodo. 

bodom (fries. bodem, boden; ags. 
botm) st m, Grund, [Boden: dat. 
sg. ferne te bödme (in den Grund 
der Hölle) 2511. 

bod-flkepi (ahd. pota-8kaf, ags, böd- 
scvpe, fries. bod-skip) st m. Bot- 
schaft: nom, sg. 341. 424. — ace. 
sg, an bod-skepi auf Botschaft 
(kommen, gehen, Bote sein) 138. 651. 
895. 

gl-bod-skepi (ags, gebod-scipe m.) 
Gott, -skipi st, n. Gebot, Befehl, von 
Gott oder Christo ausgehend, Lehre: 
acc. sg, 301. 1909. 2667. gibod- 
skip 8 Gott, — gen. sg, gibod- 
skepies (CoU. -skipies) 2264. 2661. 

bord (ahd, bort, ags. fries, bord) st, 
m. eigentlich Bret; daher 1) (höl- 
zerner) Schüd: dat.pl, bidun nndar 
iro bordun, hwan er tbe berehto 
dag qnami (erwarteten unter ihren 
Schilden, d. h. mit Schilden be- 
waffnet, den Tag) 5769. — - 2) Sehiffs- 
bord: acc. sg, obar bord skipes 
2933. 2961. 

boro (ahd. poro, ags. fries. bora) sw. 
m. Träger im Gompos. mund-boro. 

bög-gebo (ags. beab-gifa) sw. m. Ring- 
schenker, d. i. Herscher, Fürst: 
acc. bog- (Mon. bäg-) gebon 2739. 

bög-wini st. m, Ringfreund, d, i. der 
treue Dienstmann, der Ringe be- 
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kommt: doL pL bog- (Mon, bäg-) 
winian 2757. 

b6k {'okd, puoh, ay«. b5oy fries, bok) 
st, iK u. /. (im Sing, Buchstabe) 
auch cUa phr, tarUum Buch: nom 
l>pk (Cbtf. /em. buoki) c/a« Gesetz- 
buch 530. — acc. 5y. />/. bök 
3403. ena bok 232. thia {Cott. 
thi») bok 235. an bnok skriban 
8. 14 Cott, — dat pl, an üsun 
bdkun (im Buche des Propheten 
Micha; scriptum est per Prophetamy 
Vulg.) 621. 

bökan (ahd. ponbhan, ags, beacen^ 
fries, bäken) st, n^ Zeichen; vom 
Schicksale gegebenes (himlisches) Zei- 
chen: acc, sg. 479. 592. 595. 661. 
dat, bdkna 602. 666. bdkne (Mon. 
bogne) 545. — gen.pl, bokno 4316. 
{Mon, b6gn6) 373. 

bftk-kraft {ags, boc-cräft) si. m. (Buch 
stabenkunst), Kunst eu lesen und zu 
schreiben; Gelehrsamkeit i gen, $g, 
• bokkraftes 614. 

b6knkui (ahd, pouhnan, ags, beaenian) 
sw. V, c, aee, bezeichnlBn, bildlich an- 
deuten: in/, 2578. 
gi-boknian zeigen : part, praet, gi- 
boknid 3590. bezeichnen ^ andeuten: 
praet sg, er than tho giboknida 
. . Simon Petrus . . te Johanne 
(Petrus deutete Johannes an, er möge 
Christus nach dem Verräter fragen) 
4599. 

b5k-8p&bi adj. klug in der Lese- und 
Schreibekunstj gelehrt: nom,pLhdY- 
Bpäha weros 352. 

b6k-8taf (ahd, pnoh-stap, ags. bdc- 
stäf) st, m. Buchstabe: dat. pl. bi 
bok -Stäben 230. 

h^m {ahd. poum, aas. beam, fries. 
bäm) et. m, 1) Baum: nom, sg» 
1747. 1749. — gen, sg, bömes 
(Holz Wim Baume) 5509. dat. pl. 
boman 4341. gen, pL bömo (mon. 
bamo) 1750. — 2) Stange: dat sg. 
an ^on b5me 5652. — 3) Kreuz 
(eigentlich Galgen): acc. sg, 5536. 
dat. sg. bdme 5594. 5610. 

b6m-gai^o (ahd, böm-garto) sw, m. 
Baumgarten: dat, sg, an ihema 
bom-gardon 4985. 

b6mtn (ahd. poumin) adJ. holzern: 
ace, sg, an bomin treo, an den 
hölzernen Stamm, sc. das Kreuz 
5556. 

bteom {ahd, paosam, ags. fries. bosm) 



st m. Schooss, Mutterschooss: dat 
sg. bam an ira bösma 292. 324. 

b6ta (ahd, pooza, ags, bot, fries. bdte) 
st, f, Abhilfe f Besserung, Heilung: 
nom. sg. 3384. acc, sg, bota 2352. 
gen, sg, buota 5875 Cott, — gen, 
pL was im botono tharf bedurfte 
der Heilung 2298. 3550. 

bMaa Cott für bütan biütan, ausge- 
nommen, mir; sondern 5598. * 3265. 
•4372. 

bdttan (ahd, pnosan, ags, betan, fries. 
beta) sw. v. 1) ausbessern, c. acc: 
praet plur. böttun . . thiu nettu 
1177. — 2) c. dat pers. Jemand 
heilen: praet, sg, botta tbem thär 
blinde wärun 2358. part. praet 
sidor im gibotid ward 3662. ähnl, 
3755. — 3) c acc, büssenj be- 
reuen: praes, sg. IIL buotit balo- 
spraka bereut seine bösen Worte 3480 
Cott,iuf. sundea botean 1139. 3494. 
praet. conj. that sie . . sundea 
bottin 877. — 4) strafen, schelten: 
inf. na williu ik . . thristion wor- 
don bnotian im is briost-hugi 5327 
CoU, 
gi-botean 1) heüen c. acc, inf, 
gisiun . • gebotean das Auge heilen 
1712. ähnl gibuotian 5582 Cott, 
part, praet gibotid 3637. — 2) bis- 
sen, besser machen: inf, gibotian 
5008. mid ödru godu gibotean thea 
dadi 3498. 

braht (ahd. praht) st m, Lärm, Ge- 
drang; nom, 4536. 4949. 

brahtum (ags. breahtm) st. m, Lärm, 
Gedränge; dann auch die laut ein- 
herziehende Volksschaar, Volksmenge, 
MenschengewOhl: tiMtr. brahtmu 2176. 
4191. 4811. 

gi-brak (ahd. ka-preb, ags. ge-bräc) 
St. n. Gedrang, laute Volksmenge: 
nofn. 2191. 

bhUba (ahd. präa, präwa, ags. breav, 
fries. bre) sw, f. Braue, Augenbraue: 
datpL nndar is brahon (Cott brä- 
won) 1706. 

br&hta s, brengian. 

brtgdam (ahd, brettan, ags. bregdan, 
fries, brida)«^. v. flechten, knüpfen: 
praet, plur, brugdun . . thin netti 
1177. 

brekan (ahcL prehhaxh ags, bireoan, 
frie$. breka). st, v, act, brechen, zer- 
brechen: praet. sg. thena meti . . 
mid is handun brak brach die 
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Speise mit seinen Händen 2856. 
ähnl. 4636. — auch vom 2^erreissen 
des Gewandes: is giwädi sUt, brak 
for is brioatun 5102. 

bi-brekan c. ctcc, pers. u. dat 
(instr.) reij jemandem etwas zer- 
brechen: praet,pL nnt Ihat sia thia 
grimmiin Jadeo-lindi b^non bi- 
brakon bis dass sie die grimmen 
Judenleute an den Beihen brachen 
(ihnen die Gebeine zerbrachen) 5699. 
brongiaa, Cott. auch bringaa (ahd. 
pringan, ags. brengan u. bringan, 
/ries. branga, brenga, bringa) aw, 
V, c. acc. rei u, dat, pers, oder 
praep, bringen; von Personen hin- 
zuführen , leiten, von Sachen her zu- 
tragen: iuf, bfengean 2059. 2298. 
2303. 3572. an manno liobt allaro 
barno betst brengian (Cott, brin- 
gian) gebären 338. in Verbindung 
mit to, nnto: hwat sla im bittres 
untuo bringan mahtin wcu sie ihm 
für Leiden zufügen konnten 5646. 
— praes. sg, III, brengid irmin- 
thiod alle tesamne 2637. 8Ö hwat 
so US tbins tbioda to bittres bren- 
glt {Cott, bringid) was auch dies 
Volk uns für Leiden zufügt 4897. 
plur, III. antthat sie ina brengiad, 
that tbär bediu wirdid bis sie ihn 
(soweit) bringen, dass da Beides 
geschieht 2484. — praet biahta 
2783. 5943. 5974. so hwat 85 ima 
thiu thiod t6 bittres brahta 5122 
plur. brahtun 3772. 5271. 5305. — 
conj. praet. brahti 3770. 4176. 
{MS. brahte) 5947 Chtt, plur. brlih- 
tin 5264. 

be-brengean {ahd, pi-pringan) 
bringen: praes. plur, iL hwo gi 
that ämndi ti endea bebrengean 
(endeahebrengen Mon., an tiila be- 
brengiad Cbtt.) wie ihr euern Auf- 
trag zu Ende bringt, wol durchführt^ 
1928. 

gi-brengean bringen, führen, leiten 
inf, {Mon. gibrengen) 1096. praet. 
sg, conj, hwilik sie amndi uta gi- 
brahti . . an ihana wrak-sid welch 
Geschäft sie auf die Reise heraus 
geführt habe 553. that he sie . . 
up gibrahti an godes riki 1240. 
breitaa {ähcL prestan, aas. beirstaa, 
fries, bersta) st. v. 1) bersten, von 
einander gehen: praet. sg. that im 
• . hlior endi 5ra beni-wandun 



brast 4881. — 2) unpersönlich aus- 
gehen, mangeln, fehlen, mit dat. pers, 
und Teilungsgeniiiv! praet. sg. ib5 
im thes wines brast da gebrach es 
ihnen an Wein 2012. 
te-brestan zerreissen: praet. that 
feha lakan tebrast an middion an 
tw6 zerriss mitten ewtewet 5666. 

brftd (ahd. preit, ags, bräd, fries, bred) 
adj, breit, weit ausgedehnt: nom, sg» 
masc, bred (berg) 4237. fem. bred 
(sträta) 1776. thins breda werold 
4316. neutr. bred watar (See) 2963. 
thit breda bu-land 2586. — acc. 
sg. masc. obar bredan berg 714. 
fem, breda logna 2462. obar thea 
is bredan giwald 341. neutr. an 
bröd watar (See) 1154. bred balu- 
witi 1502. — dat. sg. fem. an the- 
saro bredon werold 1658. — SuperL 
bredost 2596. — Compos. wid-bred. 

bridiaa (ahd. preittan, ags. braedan) 
sw. V. 1) intrans. sich ausdehnen, 
anwachsen: praes. sg, III. bredid 
2475. — 2) c. acc. ausbreiten, ver- 
breiten: inf. bredean 1412. 

hHt {ahd. briaf, fries. br^f) st. m. 
Urkunde, Schrift: ade. sg. brSf gi- 
wirkean (etwas aufschreien) 230. 
an br^f skribnn . . namono gihwi- 
likan schrieben in eine Urkunde 
jeden Namen 362. 

bringan s. brengian, 

hrinnaa .{ahd. prinnan, ags. brinnan) 
St. V. brennen: prs. sg. I. ik her 
quik brinnu 3370. part. praes. brin- 
nendi 3392. brinnandi fiar 3080. 
3384. 4374. plur. acc. faklon brin- 
nandea 4816. 

hriost {Mon. oft breost; ags, breast, 
fries. briast neben bmst) st. n. nur 
im plur. 1) Brust, Busen: acc. 
briost 2203. 35O0. 5688. dat. an 
is breostnn lag . . mid is hobdu 
4605. is giwädi . . brak for is breo- 
stun 5102. — 2) Brust, Inneres, 
Herz, Gemüt: acc. briost 2470. 
4713. 5688. dat. an is (ira, irö, 
helido etc.) briostnn tm Innern, im 
Gemüte 174. 292. 474. 666. 690. 723. 
831. 1313. 1439. 1758. 2371. 2475. 
2739. 3162. 3263. 3473 u. öö, innan 
briostun 606. 3295. fan is briostun 
aus seinem Innern 5008. 

briOBt-g^th&ht st. f, Denkweise des 



Digitized by VjOOQ IC 



(riM/u 



brio8t-hagi — bürg 



169 



Herzens, Mut, Zuversicht: nom, acc, 
4663. 4858. 5468. 

briost-hitgi bU «i. Sinn in der Brmst, 
Gemüt y Gedanken: nom. sg, 1752. 
5044. acc, 5337. dat mid is briost- 
hugi (Ck)tt. -hngie) 2463. 

brioft-kara (aga, bre6st-ceara) at /. 
Hereenskummer : aoe, s^.bittrabriost- 
kara 4034. 

breimo (ags. prosamo) sw, m. Bro- 
samen, Brocken: gen. pl. brosmono 
3022. 

hxbd (ahd. prot, ags, bread, fries, 
brad) st n. Brot: acc, sg, win endi 
brod 4635. gen, sg, brodes 2869. 
3016. 3342. acc, pl, girsün brod 
fibi fünf Gerstenbrole 2845. thiu 
brod 2852. 

brddar (ahd, pmodar, ags, brodor, 
fries, brother) m. Bruder: nom, sg. 
broder 4034. 4044. bruoder 3973 
Cott, acc. sg. brodar 1706. dat. sg. 
bröder 2711. gen, brdder 2707. 
2714. dat, pl, brodantn 3392. bmo- 
dron 5938. 5955 Gott. 
gi-brodar {ahd, gapmoder, ags, 
gebrodor u. gebrodrn) m. nur im 
phtr, Gebrüder: nom, sia alle gi- 
brödar sint 1439. a^c, bedea thea 
gibrodar 1154.3111. gibrddar twene 
1257. dat, bedinn thSm gibrodnin 
1164. 

br6dar-skepi {ahd. praaderscaf /., ags. 
brodor-scipe) st, m, Brüderschaft: 
acc. sg, tbat gi inwan brodarskepi 
faste frummiad (immer brüderlich 
gegen einander seid) 4654. 

br6kaii {zu ahd, preohhan krümmen) 
st. V. redupl. krümmen, vjinden, fes- 
seln: pari, praet. stes thi hier . . 
gibrökan {MS, gibmocan) an bome 
5594. 

bnumo {ahd. pnmno, ags. fries, buma) 
sw. m. Brunn, Quelkoasser: acc. sg. 
hlnttran bmnnion 5475 Cott. gen. 
sg. kaldes, swoties brnnnon 1967. 
3915. — nom. pl. qaika brnnnon 
3920. 

bruttian sw. v, aufbrechen, von den 
Knospen, sprossen: praes. pl. III. 
bmstiad 4342. 

brüd {ahd. prüt, ags, bryd, fries, 
breid) st. f. Gattin, Frau : acc. sg. 
brad 2711. 2714. thar skolda man 
^na br^d geban eine Gattin geben, 
Hochzeit halten 1996. dat. sg. brudi 
301. 2707. 5444. {Mon. brudiu) 298. 



nom. pl, brddi 5527. dat. pl. bru- 
dian 749. 

UBo {ahd. prati-gamo, ags, btfd- 
guma, fries, breid ^gona) sw, m. 
Mann der Gattin, Ehemann: dat. 
sg, mid ira bradi-gumon 509. te 
themu br&di-gnmon (xu dem Neu- 
vermählten cntf der Hochzeit von 
Kana) 2050. 

toftkan {ahd, prnhhan, ags, brucan, 
fries, briLka) st. v. c, gen, sich be- 
dienen, gemessen, sich erfreuen: inf. 
tbat sin irö bamei ford brfikan 
mdsti 3012. brökao . . alles tbeses 
6d-w«k>n 1105. ähnkeh 3586. 5327. 

bnggaaa {ags, bycgan) mo. t^. 1) kau- 
fen: part. praet, Uie im er thea 
magad habda . . giboht im te 
brddi der sieh vorher die Maid als 
Gattin gekauft hatte (der Gatte 
2€ihUe bei der Verheiratung eine 
Summe an den Vater oder flachsten 
Verwanten der Braut dafür, dass 
diese aus deren Schutze in den 
seinigen überging) 298. — 2) er- 
kaufen, zahlen, büssen: inf. thana 
bed'skepi buggean . . mid ira ferhu 
den (ehebrecherischen) Beischlaf mit 
ihrem Leben zahlen 309. 

burd St. f, die Handlung des Tragens, 
das Tragen in den Compos. kani-, 
mimd-burd. 

gi-bard {ahd. ga-pnrt, ags, ge-byrd, 
fries, berd) st, f. Geburt; Herkunft: 
nom, sg. 49. 279. aee, sg, giburd 
697. gen. sg, masc. thes betston 
giburdies von bester Geburt, edelster 
Herkunft 584. dat, pl, bi giburdiun 
von Geburt, der Herkunft nach 367. 
1260. — Compos. adali-, edili- gi- 
burd. 

bnrg {ahd, puruc, ags. barg, fries, 
barch) st.f, befestigter Ort, Burg, 
Schloss, Stadt: nom. sg, 1395.3713. 
thiu märia borg 3625. acc, sg. borg 
1945. 3035. 3184. 4536. 5875. barg 
ah Bethleem 359. obar, an thea 
berhtun borg 433. 3708. dat, sg. 
burgi 919. 3635. barg 1931. 4023. 
4148. 4237. 4816. 4824. 4981. 
4943. 5399. 6444. 5982. {Cott, bargi) 
911« an thera Davides bürg (Beth- 
lehem) 401. at thera berhtan borg 
530. te thero märion barg 2090» 
3680. te borg thero hohon 2176. 
an thero hdhon borg 4189. gen. sg. 
borges 1676. 2182. 2773. 3686. 
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Ö409. — Der plur, bezeichnet ent- 
weder mehre befestigte Orte, Burgen, 
Städte: nom. burgi 2826. acc. the» 
faohon borgi 4369. dat. burgion 
M04. gen. pL bürget (Gott, borgö) 
350. burgo 625. borgo (Gott, bar- 
gio) 1203. — oder wird, wie im 
cLg$., zur Bezeichnung einer, einen 
grossen Gebäudecomplex in sich fas- 
senden, vorzüglich königlichen Burg 
verwant in den epischen Formeln 
barn an bnrgun 196. 205. giboran 
fon them burgiun 348. — Compos. 
Bethleoma-, Hiericho-, Nazareth-, 
Bümu-, Sidono-, Sodoino-burg. 

burg-liudi {akd. purc-liuti, ags. barh- 
leode) U. m. pL Einwohner einer 
Burg oder Stadt: dat. burg-liudiun 
824. 3728. gen. -liudeö 2191. -Uu- 
dio 4975. 

bnri «0. f. GoUegium der Träger, Trä- 
gerschaft im Gompos. hard-buri. 

bnrian sw. v» (bora sein) tragen; praet. 
sg. rad bnrda on (MS. radbnrdeon) 
[Jadeono] liudi Fürsorge trug für 
das Judenvolk, sie regierte 71 Gott. 
< — vgl. das ags. rsed-bora, Begier er, 
Walter, ahcL borian, eripere, ferre, 
promovere. • 

gi-burian {ahd. ki-purj an, ags. ge- 
byrian) sw. v. sich zutragen, statt 
haben, den Verlauf haben: praet. 
sg. that wunder tbat ander them 
weroda giborida 2213. al so is üard 
gibnrida 3678. 

bartfinnia (ahd. burdin, ags. bjrden) 
st. f. Bürde, Büschel, Garbe : dat. 
pl. bindan (that wiod) te bardin- 
nion das Unkraut in Büschel bin- 
den, 2573. 

busan (ags. bysen) st. f. Vorschrift, 
Gebot, s. am-busan. 

b4 (ahd. pa, ags. bÄ) st n. Wohnung, 
Gut, Haus und Hof : acc. sg. 2122. 
2160. acc. pl. bu 3686. an tbiu 
berhtnn bu (in die himlisohen Woh- 
nungen) 3655. 

büan (ahd. ags. buan) st. sw. v. weilen, 
bleiben, wohnen: inf, lätad sie . . 
mid balu-werkun büan (buoa Gott) 
in ihren Sünden bleiben 1945. praet. 
sg. buida Ima be them brudi wohnte 
der Frau bei 2707. 

btl-laad st. n. angebautes Land: nom. 
sg. 2586. 

btltaa, bi-tltan (ags. bütan, fries. büta; 
nur im God. Mon., indem Gott, fast 



immer newan, selten bötan dafür 
setzt) adv. ausgenommen, ausser: 
biütan 2188. 2323. 2791. 2845. 
3193. 3265. 4372. bütan 1514. 
biütan that . . nur dass, ausser 
dass . . c. conj. verbi 2775. c. ind. 
3345. 4366. bütan that c. ind. 653. 
861. — nach Gomparativen als 
(in der Verbindung bütan so gleich- 
sam als wie): ne skulun gl gi- 
wadeas than mer . . egan, bütan 
80 gl than an hebbian nicht mehr 
Kleider als ihr anhabt 1857. ähnlich 
^36. 1520. 



D. 



dag (ahd. tao, ags. dag, fries. di^ dei, 
pL degar) st. m. 1) Tag: nom. sg. 
the latsto dag der jüngst^ Tag 
4337. 4347. 4362. 4377. the mä- 
reo dag (der jüngste Tag) 1951. 
— acc. sg. an middian d&g gegen 
Mittag 3420. 5623. allan dag den 
ganzen Tag 174. 874. allan langan 
dag 966. 2080. 2819. antlangana 
dag 4227. managan dag 156. 373. 
2300. — dat. sg. daga 441. 587. 
801. 4474. 5079. 5959. dage 2408. 
3093. 5069. 5142. 5257. 5408 u. oo. 
an themu märeon (sc. jüngsten) Tage 
2611. 2636. 3315. 4252. 4312. an 
themu domes daga am Tage de» 
(jüngsten) Gerichts 4050. ähnlich 
4335. te dage (ags. tö däge) heute 
3437. 5324. — gen. sg. dages 2218. 
2909. 3422. 3492. 3585. 4911. 5453. 
5633. dages endi nahtes bei Tag 
und Nacht 515. 2481. nahtes endi 
dages 2483. — acc. pL fiuwar naht 
endi dagos 4085. 4133. ähnlich 
(MS. dagas) 3982 Gott. — dat. pl. 
dagun 4602. — gen. pl. dago 451. 
485. 5630. dago gihwilikes an je- 
dem Tage, täglich 954. 1594. 1609. 
1672. 2284 u. o. verstärkt allaro 
dago gihwilikes 1218. 1253. 1917. 
2169. 2347 u. 6. 

2) allgemeiner Zeit, L^enszeit: 
acc. sg. irö dag endiod 4330. 

Gompos. d6m*, er-, fem-, pasoha-, 
wih-dag. 
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d»g-ikiaio 8tD. m, Tagesglanx: nom. 
pl. -skimon 2084. 

dag-thi^giy Cott, daga-tbingi {ahd. 
taga-dino) st, n. Tagsatzung, Ter- 
min ; bestimmter, festgeseteter T<»g: 
acc. 4187. 

dag^werk (ahd, taga-werah, ags. dag- 
Teorc) sL n. Tagewerk: gen. -Werkes 
3467. 

dal (ahd. tal, ag$, dal, fries. del) 
8t n. Tal; Abgrund: doL eg, te 
dale kinab 4933. 4942. acc. pL 
dddes dala 3612. diop dodes dalu 
5172. dat. pl, an dalnn thiostron 
(in der Hölle) 2140. — Compos. 
fem-dalii, pL 

darso adv, zu demi, 8. d, 

danumgo {ags. dearnnnga) adv. heim- 
lich, heimtückisch 1047. 3819. heim- 
lich, im Geheimen 5722. 

dAd (flhd tat, ags. dsed, fries. dede) 
at /. 1) Taf, Handlung: nom, sg. 
747. 1846. 3742. 5148. 5595. nis 
that wredaro dad (da8 tun keine 
böse Geister) 3936. acc. sg, dad 451. 
1940. 3995. 5421. 5453. 5541. der 
acc, phir. hat die Form des acc. sg. 
dad: 3236. 3480. 4420. 5153. dat. sg. 
dadi 4862. — nom./)/. dädi 116.1399. 
accpl, dadi 883. 954. 1307. 1310. 
1534. 1888. 2228. 2347 u. 6. dad s. 
oben, dadi Ereignisse 4335. dat.pl. 
dädiun 927. 936. 1208. 1318. 1616. 
1885.2967. 3320. 3564. 4134. 4390 
u. 0, gen.pl. dädeo 1573. 1990. dädio 
1229. 2434. 5113. 5314. 5485. 
5566. dadeo Ereignisse 140. 4340. 

— 2) Gebahren, Gebärde: dat, pl. 
dadiun 4362. 5808.— Compos. balu-, 
ellean-y firin-, men-, wal-, wam- 
däd. 

gi-däd {ahd. ka-tät), st, f. Tat, 
Handlung: acc, pl. gidadi 1366. 
dat. pL gidädeon ♦ 1318 Cott. 

didlg {ahd. tatig) adj. Tat verübend, 
im Compos. men-dadig. 

bi-delbaa {ahd bi-telban, ags. bi- 
delfan, fries. bi-delva) st. v. be- 
graben: cof^. praes. plur. II J. tboh 
ina eldibam erda bitbekkien, diapo 
bidelben 4059. tbat iu . . böha 
bergos diopo bldelban 5531 Cott. 

— praet. plur. tbena tbe . . sie 
bednlbun diapo undar erdu 4114. 

— part. praet. the an erdu was 
foldn bifolhan, död bidolban 4134. 



nu ligid hie . . diopo Mdolbao 
5756 Cott. 

dtrbi {fries. derre) adj^ kriegerisch; no- 
civus, feindlieh; von Handlungen 
frech, ruchlos: dat. sg. bifoian theru 
derebeon dädi 4862. gen. sg. derbeas 
wiht 83, ähnHch 1694. 5142. nom,pl. 
dwebia man 5546. derbia liudi 
5780. acc pL derbi, derebi thing 
27. 5516. derbea (dadi) 3499. dat. 
pL derebenn wordnn 4492. gen, 
pL derbaro dädio 5485. •— Con^. 
hagi-derbi. 

dtrian (ahd. terran, ags. derian,/rtes. 
dera) stt. v, schaden, beschädigen: 
prs. sg. I. ne ik tbi geth ni deria 
nSowiht ich werde <Hr auch nichts 
XU Leide tun 3893. inf. ni skal iu 
her derian eowiht 3159. 

derai {ahd tarni, ags. dyrne, fries. 
dem) ahd heimlich; heimtiiokisch; 
durch böse 2kutberkraft verborgen: 
acc. sg. demean hugi 2546. 3006. 
gen. sg. substantivisch tbes demion 
(des Teufels) 5453. nom, pl. demea 
wibti 1055. 2990. gen. pL demero 
(böser Geister) 53. 
darno adn, im Geheimen, verborgen 
1562. 1578. heimlich, heimüickisch, 
verkappt 4362. 

demian {ahd. tamjan, ags. dyman) 
sw. V. bergen, verhehlen: prs. sg. II. 
te hwi thu mi so . . dernis diop- 
githäht w(xrum verhehlst du mir so 
deine innersten Gedanken 5345. inf. 
lioht . ., iawa helag word . . liu- 
dian dernean 1405. 1410. 
bi-dernian verhehlen, verbergen: 
ger, te bidernienne 2424:. part. praet. 
bidemit 1399. bidemid 4298. 

d61 {ahd. teil, ags. dsel, fries. del) st. 
m. Teil, Anteil: acc. sg. 4516. 
gi-deli und gi-del st. n. Teil, An- 
tiil: acc. sg. gidSli 4522. himil- 
rikeas gidSl 2488. ~ s. Är-deli. 

dölian {ahd. teilan, ags. d»lan, /rtes. 
dela) sw. v. 1) c. acc. rei teilen, 
austeilen, verteilen: imp. pl. II. de-« 
liad iwan öd-welon nndar tbero 
tbiodu 1541. ähnlich inf. delian 
2858. {mit verstandenem Object diu- 
rio medmos) delian armun mannun 
an arme Leute verteilen 3288. — 
teilen, gemeinschaftlich geniessen; 
inf. Judeon6 pascba delian mid iu 
4565. — 2) intrans. sich trennem 
inf. fan iro drobtiue delian 4774. 
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a-d^lian (ahd, ar-teilan, ags. a- 
dsßlan) 8w. v. 1) c. <icc. rei u. 
dat. per». erteUen, zuerkennen: inf. 
them skulun liudio bam dod ade- 
lean 1436. ähnlich 1694. 5071. 5142. 
allnn . . irmin-thiodnn dömos ade- 
lian Urteil zuerkennen, Recht spre- 
chen 3317. — nwr c. acc. rei: conj. 

praet. domo» adeldi 6257. pari, 
praet hwo thiu thiod habda dao- 
mos adölid 5421 GoU. — 2) (c. 
cice. rei u. praep. te) erteilen, zuer- 
kennen als . , : inf, hwat williad gi 
Jadeon thes adelian te dorne was 
wollt ihr Juden deswegen als Richter- 
spruch erteilend 5107. praet. conj. 
(ther6 wordö, so he thar . .) addldi 
te dorne der Worte die er da als 
Entscheidung erteilte 3866. — 3) (mit 
acc. pers. u. praep. te) verdammen^ 
verurteilen zu . .: inf. ina . . ade- 
lian te döde 5069. — praet. pl. 
snnu drohtines adSldun te dode 
5113. — 4) c. dat. pers. Urteil 
sprechen: inf. adMian 3320. 4390. 
5099. 5198. ger. te adelianne * 4293 
Gott. 

bi-d^lian (ahd. pi-teilan, ags. be- 
dselan; fries. bi-dela in anderm 
Sinne) den Anteil entziehen, berauben, 
c. acc. pers. u, gen, rei: praet.pl. II. 
bedeldun sie iuwarö dinrda ent- 
zöget ihnen euer Mitleid 4441. — 
pari, praet nom. pl, bidelide 2140 
Mon, 

gi-delian c. acc. rei austeilen, ver- 
teilen: conj. praes. so hwat thu is 
so . . darno gedeleas 1562. 

te-delian (zerteilen) scheiden, tren- 
nen: praet. sg. that sia thiu mikila 
• mäht metodes tedelda 511. 
disk (ahd. tlsc, ags. diso) st. m. Tisch: 

dat. sg. diske 3021. 3343. 
diop {Mon, mehrfach diap; ahd, tiof, 
ags. de6p, fries. diap) adj. tief: acc. 
sg. diap water (das Meer) 2938 
2944. an thena diopun dod in den 
tiefen, sc, ewigen Tod 4444. — acc. 
pl. f, diopa githähti tiefe, unergründ- 
liche Gedanken 4606. schwermütige 
Gedanken 4706. neutr. diap dodes 
dalu 5172. 

diopo {Mon. mehrfach diapo, Gott. 
deopo) adv, Hef: 4059.-4114. 5531. 
{MS. diopa) 5756. so diapo (gl 
spräki) 3067. — Gomp. diopor . . 



bifahan tiefer fassen, gründlicher 
bezeichnen 1436. 

diop-githftht st.f, der in der Tiefe des 
Herzens verborgene Sinn, innerster 
Gedanke: acc. sg. diop-githäht {pa- 
rallel mit muod) 5345 Gott. 

dinbal {ahd. tiafal, ags. deofol, fries, 
diovel) st, m, Teufel: nom. sg. 2481. 
gen. sg. diubales {Mon. diubules) 
1366. oüc. /)/. diublas 2279. dat.pL 
diublun 4444. 

diuri {ahd. tiuri, ags. deore, fries, 
diure, diore) adj. 1) von Sachen 
teuer y wertvoll, kostbar: acc. pl. 
dinrie {(Jott, dinria) m^dmos 1198. 
1846. 3287. 4581. 5892. dat, pl, 
dinriun fratahnn 3764. — 2) von 
Personen, teuer, wert, lieb: nom.pl, 
thea is diurion . . gisidos 4934. 
dat. pl. mid iu so diuriun 4565. 

dinrian {ahd. tiurian, ags. dyran) sw. 
V, preissen, loben, verherUchen: praes. 
conj. sg. that gio waldand m^r, 
drohtin diure rfass (das Evangelium) 
mehr und mehr den Waltenden, den 
Herrn verherliche 27. plur. that in 
thes man ni lobon, ni dinrean 
thero dadeo euch wegen dieser Ta- 
ten nicht preissen 1573. inf, dinrian 
is dädi seine Taten preissen 2228. 
waldandes kraft wordnn dinrian 
3730. — praet. plwr. dinridon lisan 
drohtin 83. ähnl. dinrdun 3723. 
diurdun iro drohtin dädiun endi 
wordun 2967. dinrdun nsan drohtin 
thes sie dages iiohtes brükan mo- 
stun priessen unsern Herrn dafür 
dass sie . . 3585. — part. prost, 
nom, pl. diuride 3320. 

dinrida {ahd. tiurida) st. f. Werthal- 
tung; daher 1) Ehre, Würde, Her- 
lichkeit: acc, sg. dinrida frummian 
Ehre erweisen 4648. thurh dinrida 
mina mir zu Ehren 4416. dat. sg. 
thi te diurdu (diurdnn Gott.) 4767. 
dat. pl. mid is diurdun mit seiner 
Herlichkeit 4340. te doma endi te 
diurdun zu Ruhm und Ehren 490. 
gen. pl. dinrdo 2140 Mon. — 2) 
Liebe, Teilnahme, Mitleid: acc. sg. 
thurh diurda aus Liebe 4516. gen. 
sg, diurda 4441. 

diurlik {ahd. tiurlih, ags, de6rlic) adj- 
1) teuer, kostbar, herlich: nom. sg. 
diurlik swet (Ghristi) 4753. acc, sg. 
lif ewig, diurlikan dröm 1792. 
ähnlich 2798. diurlik lif 3334. gen. 
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«^. diiurHk»ra daboii 988. -*- 2) von 
Personen (Christus^ Maria ^ Johan- 
nes etc.) rühm-, preisswurdig : nom, 
masc. 961. 1005, 1594. 3047. 5808; 
{MS. durlik) 3995 Cott. neutr. diur- 
lik wif 255. 

diqrllko adv. niif herliche, kostbare 
Weise 3067 ifo». 5911 Cott. auf 
liebe Weise, lieblich, preisslich: 967. 
4509. 4700. 5737. {Cott. dürliko) 
883. 

dohtar (ahd. tohtar, ags. dohtor, fries. 
dochter) /. Tochter: nom. sg. 505. 
acc. sg. 255. dat, sg. dohter 2989. 
acc. pL dohter 4373. 

dol {ahd. toi, ags. fries. dol) adj. to- 
riöht, unsinnig: gen. plur. doloro 
3467. 

dol-iii6d adj. törichtes Gemüt habend, 
törichten Herzens: nom,pl. dol-möde 
von den Christo feindlichen Juden 
3723. 5239. 

der {ahd. tor, ags. fries. dor) st. n. 
Tor, Tur: dat. sg. at therä burges 
dore 2182. nom. pl. bimiles dorn 
{Cott. dum) 985. — Compos. hell- 
dor; s. a. dura. 

d6d {ahd. tot, agß, dead, fries. dad) 
adj. gestorben, tot: nom. sg. 4034. 
4059. 4134. acc' sg. masc. dodan 
5862. dat. pl. dodun 4293. 4309. 
dödon . 5851 Cott. gen. pl, dodero 
manno 5673. 

d6d {ahd. tod, ags. dead, fries. däth) 
ßt. m. (Handlung des Sterbens) Tod, 
natürlicher vne gewaltsamer: nom. 
sg. 736. 2219. 2802. 2990. 5519. 
5531. acc. sg. död 1436. 2185. 
4019. 4444. 4725. 5380 u. o. dat 
sg. doda 2355 Mon., dode 3092. 
3168. 3406. 3533. 3979 u. ö. gen. 
sg. dodes 3612. 5107. 5172. 5198. 
5239 u. ö. 

ä-d6gian {westfries. däia) sw. v. dul- 
den, ertragen: inf so ni mahtin 
iro wäpan-threki man adogian dass 
deren (der Engel) Waffengewalt 
Menschen nicht aushalten könnten 
4892. 

ddian {ahd. towan) sw. v, sterben 
praes. ind. sg. III. (reflexiv) doit 
im drörag stirbt blutig 4901 Cott. 
plur. III. doiat 4330. conj. prs. 
sa. III. doie 3999. plur. I. doian 
4002. inf. doian 4700. {Mon. doan) 
4866. 



ddm {ahd* tuom, ags. fries. dorn) si. 
m. (Grundbedeutung gesetztes, fest- 
gestelltes, Satzung) daher 1) Zustand, 
Würde', Herschaft in den Comp, heri-, 
jungar-, kesor-, knning-, riki-, wis- 
dorn. — 2) Rechtssatzung , Ent- 
scheidung, Richterspruch; dat. sg. 
te dorne 3866. 5107. aco. pl dö- 
m68 3317. 5257. dnomos 5421 Cott. 
Gericht: nom. sg. tbe dorn 1694. 
gen. sg. an themu domes dage am 
Tage des (jüngsten) Gerichts 4050. 
ähnL er domes dage 4335. — 3) 
Wille, Willkür, Belieben: acc. sg. 
an is selbes dorne nach seinem 
eigenen Willen 4490. an minon duo- 
me nach meinem Belieben 5345. an 
dnome freiwillig 3999 Cott. <— 4) 
Ruhm, Ehre: nom. sg. dnom 4002 
(k>tt. dat sg. te doma 490. 

ddm-dag {ags. dorn -dag) st. m. Tag 
des (jüngsten) Gerichts: nom. sg. 
dom-dag (Mon. duom-dag, Cott. 
duomes dag) the mareo 4355. 

a-ddmian {ags. a-deman, fries. ur- 
dema) sw. v. intrans. richten, ur- 
teilen: praes. plur. III. adomiad 
1311. conj. praes. pl. III. adomian 
1309. ger. manno kunnie te ado- 
mienne (adelienne Cott.) 4293. 

d6n, duon, duan, doan, Cott. fast durch- 
gängig dnon {ahd. tnon, ags. don, 
fries. dua) v. tun: 1) absolut tun, 
handeln: praes. sg. III. the geHko 
duöt wisumu manne der handelt 
gleich dem weisen Manne 1807. 
ähnlich 1819. reflexiv daot im *8o 
te is weroldi ford tut so fort wäh- 
rend seines Lebens 3457 Cott. — 
imp.pL II. dot so ik in leriu 1399. 
duat aftar them is godun werkun 
1689. — praet sg. III. deda al so 
ima the godes sann wordnn gi- 
-wisda 3215. deda thär so he giwo- 
n6da 3961. plur. III. h6riad na 
. . hwo sie thd dadun 3664. 

2) c. acc. rei tun, machen: prs. 
sg. I. ik daom it 4095. that gi thiu 
fnlgangad thia ik an thesnn gömun 
don dass ihr das ebenfalls begeht^ 
was ich bei diesem Mahle tue 4646. 
sg. III. so that gemo dot 1019. so 
hwe so it ofto dot 1516. ähnlich 
duod 3629. daot 3324. plur. I. 
daad, duat 3949. 3951. //. duad 
1571. ///. sia ni wituu hwat sia 
duot 5544 Cott. — conj. praes. pl. IL 
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thöh gi it gemo ni duan obaehon 
tÄr*« nicht gerne tut 2563. — imp. 
tg, II. te hlüd ne do thu it tue 
es nicht zu laut 1557. do tbat tha 
duan skalt! 4620. plur, IL döt 
1578. — in/, hwat skal ik mines 
duan wcta soll ich meines Teils tun 
3259. — praet. sg. III. he deda 
imu thena fridn selbo schuf sich 
selbst Frieden 2693. he it thurh 
that werod deda tat es wegen des 
Volkes 4922. plur. IL dädun 4411. 
JII. dädun 2650. — Ein abhängiger 
Satz folgend: praes. conj. sg. III. 
neo' that iwar Inig ni dua . . gel- 
des cfdo kopes, that hi . . nie tue 
das Euer einer bei Schuldbezahlung 
oder Kauf^ dass er . . 1697. ähnl. 
conj. due 2449. conj. plur, thoh thes 
enigan gilöbon ni dedin wrSde 
widar-sakon, that . . (glaubten nicht, 
dms . .; 2889. 

3) c. acc. ». praedicativem adj. 
tun, machen: imp. plur. IL than 
ni dnat gi that te managun kiid 
dann tut das nicht Vielen kund 
1633. duot it tbim is jungron kud 
5866 Coä. — praet conj. sg. III. 
that be ina thero sondiono . . si- 
koran dadi dass er sich vor den 
Sünden sicherte (nichts damit tu tun 
haben woüte) 5479. 

4) c. acc. c. inf. praes. sg. III. 
döit {Cott. duot) im irö hugi twiflian 
5190. 

5) c. acc. rei et praep. loci: praes. 
phir. III. duad sie an sin-skoni 
2601. imp. pl. I. endi it an minan 
seil duoian 2570 Cott. — praet. 
sg. III. siu it mid sulikumu wil- 
leon deda te tbesumu godes büse 
3779. deda it them barne godes 
te müde 5652. plur. III. dadun 
5562. conj. het tbat he is swerd 
dedi . . an skedia 4885. — In ähnl. 
Construction: inf. he 'Welda ina te 
fuiiston doan zwn Ersten machen 
5031. praet. plur. III. dedan im 
tbat te boske, tbat sie . . taten 
ihm das zum Schimpfe, dass sie . . 
5497. conj. praet. andrSdun that it 
im mahtig fiund te gidröge dädi dass 
es ihnen der mächtige Feind als Trug- 
bild (zum Truge) täte 2926. plur. 
tbat it im tbie man dedin . . te 
bondun zum Schimpfe täten 782 
— anstatt der praep. ein adv.: praet. 



ig. IL te bwi tbü . . tbina kelpft 
dedos . . so fer 5639 Cott. sg. III. 
deda is helpa thar to» that . . 
(halfdaeu, dass . .) ZbBO. plur. IIL 
eegel up dadun 223S Cott. 

6) c. acc. rei et dat. pers.: prs. 
sg. I. ik dn6m thi m^ra thar td 
3251. prs. conj. sg. IIL döe 1537. 
plur. IIL döen 1539. — imp. plur. 
IL döt im godes filn 1456. — inf. 
don 4911. 4942. duan 3848. — 
praet. sg. IIL so hwat so im irö 
tbiodan deda 4525. ähnl, deda 5056. 
5494. plur. IIL dedun im eft oder 
an taten ihm noch Andres an (zu 
Leide) 5500. — anstatt des acc. 
ein adv.: praet. plur. IL than 
dadun gi iuwomu drobtine s6 sama 
4441. 

7) auf Verben des vorhergehenden 
Satzes sich beziehend und diese ver- 
tretend: praes. sg. I. dom 4516. 
//. nu ni gibis thu Äs skattes than 
mer tbie tha them 6dron duos aU 
du den andern tust (gibst) 3440 Cott. 
ähnl. duös 4095 Mon,, IIL dod 
3630. döt 1170. 4913. duöd 2476. 
2480. duot 2627. duot 3467 Gott, 
plur. I. döan \611. plur. IIL dod 
3630. 3666. 4286. duön Mon.^ daan 
Cott. 1473. — imp. sg. IL d6 thil 
nun jungoron s6 seif 1596. plur. L 
duan US (refl.) alla so 3999. — *»/• 
nu kumis thu te minero dopi . . 
so skolda ik te thinero duan 972. 
— praet sg. IL lesti thu inka 
wini-trewa ford so thu dadi 322. 
sg. IIL deda 78. 178. 2284. 2973. 
3774. 4364. 4803. 5276. — Oft 
regiert don ♦» diesem Falle den 
Casus des vorhergehenden Verbums: 
praes. sg. L so bwe fl5 min 
than farlognid liudi-barno . ., so 
dorn ik is . . so seif 1973. s^. II. 
neri üs af thesaru nodi, so thu 
ginogie dos manno kunnies 3565. 
sg. IIL duod 2636. duot 1593. 
2524. 4392. plur. IL d6t 1455. 
plur. IIL dot 3660. duot 2^09. inf. 
don 1048. — praet sg. IIL deda 
3065. 3756. 5039. plur, IIL dedun 
483. 

8) praet plur. III. dadun an 
verderbter Stelle 5891. 

9) wegen des pari, praet. gidaan 
s. u, gi-don. 
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aBt-ddn {ahd, int-taon, agB. on- 
don) au/hm, öfnen: part, praet 
Bxidon Mon,, ant-duan Gott, 1800. 

f a r -d 6 n (ahd, yir-tuon, ags, for-don) 
verderben f vei nickten; part, praet 
in der Bedeutg, verhreckeriach, böse, 
schuldig: dat ag, thero fardaaniin 
thiod 5722. acc. pi, thea farduanon 
man 4390. datpl. te th^m fardua- 
nun maniran 4420. 

g i - d o n {aga, ge-don) 1) c. acc, rei 
(oder Teiiungagenitiv) tun , machen, 
handeln: praea. ag. III. wordo 
endi werko allaro the he an the- 
soTO weroldi giduot 2613. that he 
hir vammas giduot 1715. ähnl. 
1963. 1970. plur. II, gidot 1546. 

— conj, praea. pl, L ef "wi thär 
eniga sondia giduan 5488. — praet. 
ag» III. gideda 5474. plur, thia 
awanm sundeon the sie im (re/L) 
er seihon gidadnn 3649. — part. 
praet. giduan 3245. 5217. 5881.— 
mit verstandenem Object im acc: 
praea. ag. I. so hwes so thu mi 
bidis . . thoh gidon ik («c. it) 
2759. — Ein abhängiger Satz fol- 
gend: praea. ag. III, so hwe so 
that . . gidot, äiat he 6drana aldm 
bineote wer daa tut, daaa er den 
Andern dea Lebena beraube 1434. 
ähnlich gidu6t 3321. part, praet, 
gidoan (^doen Mon.^ giduan Cött,) 
5110. 

2} c, acc, u. praeücativem adj.: 
praea. ag. L ik gidon that an the- 
•amu manne skin . . that ik gi- 
wald hebbin ich offenbare daa an 
dieaem Manne . . daaa ich Gewalt 
hohe 2325. tmp. ag, II. gidoo it 
6dnin lindiun küd 3232. giduo it 
aa thinon werken skin 5589 Gott. 

— praet. ag, he gideda it . . man- 
nan märt machte es bekannt 995. 
gideda that . . skin 1211. gideda 
Ina . * quikan aftar doda machte 
ihn lebendig 2355. plur. III. im 
knd gidedun g6de« mannes forgang 
verkwkieten ihm den Tod dea guten 
Mannes 2806% oonj, praet. ag. that 
he im iro ögun opana gidädi 
3576. plur. that sia ina . . dodan 
gidadin 5862. 

3) c. acc. c, in^,: inf. (that höha 
b^) . . eft slandan giduon 5578 
CoU. 



4) e. acc. rei u. praep, tet praet, 
ag. gideda . . water te wine 2073. 
— auch c. dat, pera.: praea. ag, 
IL so ifl thes alles gihwat, the 
thu 6drun gidu5s lindiun ie liehe 
waa du andern Leuten su Liebe tuat 
1551. oonj, plur, II. hliotad g^thes 
alles . . thes gi im hier te wttie 
giduan 5482 Cott. part. praet. that 
Läoamses legar ni wari giduan im 
te dode daaa Va Krankheit nicht zu 
aeinem Tode angetan aei 3979. ähn- 
lich giduan 3980. 4652. 5030. 5505. 
gidoan (Mon. gid6en, Cott. giduan) 
5117. 

5) c. acc, rei et dat, pera.: praea. 
so. III, hwand it simbla m6tean 
skal ^rlo gihwilSkomu sulik, so 
he it 6drumu gid6d denn daa 
Gleiche wird immer jedem Manne 
begegnen (nämlich fcdachea Ma(ua), 
wenn er ea dem andern tut (daa 
ganze eine ümaehreibung von Matth. 
VII, 2: in qua menaura menai fue- 
ritia, remetietur vobia) 1701, '^ praet. 
plur. ne sie thi hiudu wiht harmes 
ne gidedun 3887. -^ part praet. 
giduan 3078. 

d6peri (ahd, toufiM) at, m. Täufer: 
nom. ag, Johannes . ., diuiiik d5- 
peri 1594. 

ddpi {ahd, toufi) aw. /, Taufe: acc, 
ag. dopi 961. dat. te nunero ddpi 
971. 

d6pian {ahd, toufan) aw. v. taufen: 
1) inf, he dopean skal an thena 
helagon gest er wird auf den hei- 
ligen Geiat taufen 1005. — 2) inf. 
dopean . . weros an watare 1001. 
praet döpta 967. 978. {Cott. dö- 
pida) 954. 3047. 
gi-dopean taufen c, acc. pera.: inf, 
883. 889. 

ddpiflU at n. Tai^act^ Taufe: acc. ag. 
927. dat. ag. aftar them dopislea 
1025. 

dragan {ahd. tragan, ags. dragan^/rtes. 
drega) at v. o. acc. 1) tragen: inf. 
dragan 4538. praet. ag. thana wi- 
r6k drog aftar them alaha trug den 
Weihrauch durch den Tempel 106. 
thStf man ina an baru drog, jungan 
man te grabe 2191. drdg man win 
an flet 2740. drog man fiur an gi- 
mang dazwischen trug man Feuer 
(Fackeln) 4814. ähnlich druog 5651. 
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Ö705. 5747 Cott, plur. thär drogun 
enna siokan man erlös an iro ar- 
mun 2296. — 

2) hei <sich tragen, bei sieh haben 
praet sg, I. ne dragu ik enig drugi 
thing 264. ag, IIL som sunkan 
mod dregid einer hat ein wankendes 
Oemüt 2447. conj. pra, that is mod 
draga hluttra trewa te heban-ku- 
ninge 2473. — daher im Mutterleibe 
tragen: praet, sg, siu so subro drög 
. . hllagna gdst 334. 

3) tragen, bringen: in/, en hreo 
tlragan 21 80. het he thö ford drar 
gan te skawönne the skattos da 
Hess er die Geldstucke zum Schauen 
herzubringen 3820. heji im water 
dragan hluttar te handun 4505. 
ähnlich 5475. mit verstandenem Ob- 
j'ect: dragan hieton sia asan drohtiu 
thär he skolda bidröragan sie Hessen 
es {nämüch das Kreuz, kraftigna 
krdci) unsem Herrn dahin bringen, 
wo er verbluten sollte 5512. — praet, 
sg, (thar godes engil sweban) . . 
gidrdg im an diöme (wo ihnen 
Gottes Engel im Traume ein Gesicht 
zuführte) 681. siu drog it theru 
moder ford sie brachte es der Mutter 
herzu 2785. plur, im thea gebä 
drogun brachten ihm die Gaben 673. 
ähnlich 2859. Jadeon drogun enna 
silubrinna ford brachten einen Silber' 
ling herbei 3822. — daher auftragen^ 
darbringen, bei Bewirtungen: in/, 
than mag man thär dragan after 
thiu lihtlikora lid 2054. ähnlich 
ford dragan 2062. it sie nndar 
themu gnmskepie het dragan endi 
delian 2858. — praet, plur. drogun 
skirana win mid orkun . . 2008. 
conj, praet. ford drogin 201,5. 

gi-dragan c. acc. tragen, bringen: 
praes, sg, III. sulik wastom . . so 
im (refl.) fan is wnrteon gidregid 
solche Frucht, wie er seinen Wurzeln 
gemäss hervorbringt 1751. in/, gi- 
dragan 3343. -^ praet. sg. al so 
therö liudio land-wisa gidrog wie 
es der Leute Landessitte mit sich 
brachte 2764. conj. plur. hwö sie 
ina gidrogin fora that bam godes 
wie sie ihn vor den Sohn Gottes 
brächten 2309. — ans Licht bringen, 
gebären: praet. sg. thena dnon . . 
the thiu thiorna gidrog 2790. — - 
conj. praet. an them selben daga 



the ina säligna an thesan middil- 
gard modar gidrogi (zur Welt 
brächte) 588. kind gidrnogi *2788 
Cott. 

drank (ahd. tranch , /ries. drank) st 
m. Trank: gen. sg. drankes 1224. 

ant-dr&dan {ahd. in-trätan, ags. on- 
draedan) st. v. 1) c. acc. /ürchten: 
in/, andrädan diap water die See 
/ürchten 2944. witi andrädan (an- 
dreden MS.) 3496 Mon. — auch 
mit pron. refl. im Dat. /ürchten, sich 
/ürchten vor: imp. pl. IL ni andra- 
dad gi in thero manno nid /ürchtet 
euch nicht vor der Menschen Kampf 
1903. ant-drädad in waldand-god 
/ürchtet den Herrgott 1907. — praet. 
plur. andredun im thes billes biti 
4884. praet. conj. pl. that im thea 
wardos wibt ni antdredin ISdes 
fon them liohta dass die Hüter 
von dem Lichtglanze sich nichts 
üebles versehen möchten 396. ef sie 
im therd mannö menigi ni andre- 
din wenn sie sich vor der Volks- 
menge nicht gefürchtet hätten 3943. 

— 2) nur c. pron. refl: in Furcht 
sein, sich /ürchten: praet. conj. biet 
that he im ni andiriede 116 Cott, 
ähnl, plur, andr&din 3158. 5820. — 
3) mit abhäng, Satze /ürchten, ban- 
gen: praet. sg. antdied that sia 
manno bam libu binämin 305. 
ähnlich an-dred 2719. plur. andre- 
dun 2925. 

drinkan {a?id. trinchan, ags. drincan, 
/ries. drinka) st. v. trinken; 1) ab- 
solut: in/, gihordun thena hSlagon 
Erist . . drinkan biddian 6643. 
praet. sg. thar the heri drank 2001. 
plur. helidos drunkun 2743. part, 
praet, drunkan der viel getrunken 
hat 2044. nom. pl. drunkane 2061. 

— 2) c. acc: prs. sg. I. drinku 
4767. inf drinkan 1666. 4642. — 
3) mit Teilungsgenitiv: in/, wateres, 
swdties brunnon drinkan 1965. 
3915. 

gi-drinkan trinken: c. TeUgsgen. 
praet. sg. reht s6 hi thö thes wines 
gidrank 2048. praet. pl. gidrunkun 
2067. 
drlban {ahd. tripan, ags. drifan, /ries. 
driva) St. v. 1) intrans. treiben, be- 
wegt werden: inf. tho he driban 
gisah thena wäg mid windn 2945. 

— 2) c. acc. treiben, handeln, aus- 
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übern : praes, sg, IIL dribit im (refl.) 
mislik thiDg treibt mancherlei Dinge 
3468. ]prae9. plur. dribad im (reft.) 
demean faagi führen böse Gedanken 
ctua 3006. inf. wehsal dribaD 3747. 
praet, phr, dribun im godes giskapu 
führten Gottes Bestimmung aus 549. 
gewin dribun Feindschaft übten 2289. 
— 3) c. acc. treiben, vertreiben: 
praet. sg, dref thea dinbl6s thanan 
2279. dref sie üt thanan rumo fon 
themn rakude 3741. 
for-driban vertreiben: praet, sg. 
he ina fon is huldi fordr^f 1107. 
be-driogaa {ahd, pi-treogan) sL v, 
verlocken y betriegen: praet, sg. he 
Adaman . . bidr6g 1047. part. praet 
bidrogan habbiad sie demea wihti 
2990. 

driogeri sL m. Betrieger: nom. pL drio- 

geri68 {Mon. dreogeriäs, Gott, drie- 

giri6sV3819. 

driopan {ahd, triofan, ags. dre6pan, 

fries. driapa) st, v. tri^en, tropfen: 

praet. sg. drop is diurlik swet 

4753. 

driosaa {ags. dreösan) st. v. hinfallen 

praes. plur. III. driosat {Gott, dreo- 

sat) 4330. 

drohtin (ahd. truhtin, ags. dryhten, 

fries. drochten) st. m, Gefolgsherr; 

vom weltliehen Herrn nom. sg. erl6 

drohtin 3^25 u. im Gompos. man- 

drohtin. — sonst nur von Gott und 

Christus gebraucht: nom. 846. 1208. 

1284. 1832. 1999. 2169. 2228 u. öo. 

in den Formeln drohtin fr6 mm 

(mein Herr und Herscher) 490. 971 

4767. drohtin god der Herr Gott 

53. 1672. drohtin Krist der Herr 

Christus 3764. 3866. 5615. acc. 

drohtin 83. 485. 710. 967 u. ö. 

drohtin Erist 5701. dat. drohtiue 

418. 505. 515. 936. 940. 1562 u. ö. 

gen. drohtines 140. 264. 889. 987. 

1198. 1229 u. 0. — Compos. sigi- 

drohtin. 

cbrokno (ahd. truchano) adv, trocken: 

drokno Mon., dmcno Gott. 2938. 
dr^bi (ahd. truopi, ags. drefe) adj. 
1) lichtloSf trubcy vom Wetter: dat. 
sg. an them drucbon dage 5717 
Cott. superl. nom. druoböst 5630 
Gott. — 2) vom Gemutet betrübt: 
nom. sg. drobi 4572. 4750. 4997. 
notn. pl. druobia 4725 Cott. 



drdbian (ahd. truopjao, ags. ge-dre£an) 
sw. V. intrans. sich betrüben; zurück- 
schrecken: conj. praes. ne druobie 
iuwa herta 4707 Cott. — praet. sg. 
drobda for themu dode 4759. 
gi-drobian trans. erschrecken, tur- 
bare: part. praet. gi-drobid 296 
Mon. — 

gi-dr6g (ags. ge-dreag, Traum, Rätsel 
VII, 10^ st. n. Gesicht, Erscheinung; 
Trugbild: dat. te gidroge 2927. 

drdm (aßuL troum, ags. dream, fries, 
dräm) st. m. Grundbedeutung Trei- 
ben, Getreibe, Leben; daher 1) das 
Treiben auf der Erde, irdisches Le- 
ben: acc. sg. liadio dröm 578. 3390. 
3577. mannö drom 1126. mann6 
drdm (forlatan, ageban^ sterben 763. 
3350. fröhliches Treiben : nmn. erlö 
drom 2009. — 2) Leben im Him- 
mel, himUsches Treiben: nom. drom 
drohtines 2084. acc. lif ewig, dior- 
likan drom 1792. ähnL 2798. aber 
auch Leben in der Hölle, höllisches 
Treiben: acc. ledaro drom 946. — 
3) Leben im Schlafe, Traum : dat. an 
droma 316. 681. fan them dröma 710. 

drdmian (ahd. dryman, dreman) sw. v. 
sich fröhlich bewegen, jubeln: praes. 
pl. IIL drömead 2054. 

drör (ahd. trör ; ags. dreor) st. m. das 
(aus Wunden) triefende Blut: notn. 
sg. 4753. 5485. 5541. — instr. sg. 
mines drohtines drom (Mon, mid 
mines drohtines dr6re) 5155. 

drftrag (ags. dre6rig) adj. blutig : nom. 
4157. 4901. — Cofnpos. hem-drdrag, 

be-dr6ragan (für bidroragdn?) sw. v. 
verbluten, blutig sterben: inf. 5512 
Cott. 

dmbdn sw. v. niedergeschlagen sein: 
part. praes. drub6ndi 4933. praet. 
pl. drubödun für them dode waren 
wegen des Todes (Christi) beküm- 
mert 5615. 

dnigi (zu driogan wie luggi zu lio- 
gan?) adj. trügerisch: acc. sg. drugi 
thing etwas trügerisches, Betrug 264. 

druht-folk (ags. dryht-folc) st. n. Volks- 
menge: acc. druht-folk mikil 978. 

dmhting st. m. ein zur druht, zum 
Gefolge gehöriger; hier Hochzeits- 
genosse, Brautführer : nom. pl. druh- 
ting6s 2061. 

droht- ikepi (ags. drybt-scipe) st. m, 
Herschaft, Herscherwürde: acc. sg. 
363. 

12 
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draknian {uhd. trucchiuan) sw. v, c. ace. 
trocken machen, abtrocknen: praet. 
sg, druknida 4509. 

druBin6ii, dnumön (zu ahd. trusna Hefe) 
9w. V. dürr sein, welk sein: pari, 
praet. is iinka . . . lik gidrusnod 
(-trasnod Mon., -drusinot Cott:) 154. 

dogan {ahd. tugan, ags. dugan, fries. 
duga) verb. praet. - praes, taugen, 
nutzen, gut sein: praes. sg. than it 
te wihti ni d6g wenn es zu nichts 
taugt 1371. dog * 1380 Cott. that 
iro willio ni d6g 1949. plur. ef 
is lerä ni dugun 1380. — conj. 
praes. thoh it im at themu endie 
ni dugi obwol es ihnen schliesslich 
nicht frommt 1782. plur. thoh. iro 
werk.ni dugin 1742. 

duniaii (ags, dynan) »w. v. dröhnen: 
praet, sg. thia erda dunida 5801. 

dankar (ahd. tanehal) adj, dunkel: 
nom. dankar 5630. 

dura (ahd. tura, sw., ags. duru) st, f. 
Tür: dat. pl, at iuwas drohtines 
daran {Cott. domn) an den Türen 
eures Herrn {den himlischen Türen) 
1800. 

durd St. n. Lolch, Unkraut: in-str. sg, 
mid dardu 2546. 

gl-durraa {ahd, ki-turran, ags, durran) 
verb. praet, ^ praes, den Mut haben, 
sich unterstehen, wagen : praes. sg. I. 
that ik . . ni gidar wendian mid 
wihti das wage ich durchaus nicht 
abzuändern 219. thoh ni gidar ik 
thi . . biddian 2121. — praet. sg. 
ne gedorsta i( selbo sprekan er 
selbst hatte den Mut nicht es zu 
sagen 4600. ahnl. gedorsta 5164. 
gidorsta 5470 Cott. plur. gedorstun 
1055. 2725. 4230. fragon ne gi 
dorstun wagten nicht zu fragen 
4598. ne gidorstun te themo grabe 
gangan 5815. conj. praet, I. III, 
gidorsti 5926. 3877. plur. IIL gi 

. dorstin 5392. * 5071 Cbtt. 

d^an s, don. 

dftba {ahd, tupa) sw. f, Taube: gen. 
sg, dftban 988. dat. pl, dubon 
1885. 

dwalm {ahd. twalm) st, m, Hinde- 
rung, Fallstrick: acc. sg, 53. 

for~dwelan {ahd. twelan) st. v. ver- 
sagen: pari, praet. habda . . thes 
dag-werkes for-dwolan 3467. 



*bi-dwelian {ahd, twellan, ags. ge- 
dvellan) sw. v.- verzögern, hindern : 
pari, praet. nom. plur, bi-dwelida 
salikorö diurdo 2140 Cott, 



E. 



eban {ags, efh, ahd, epan) adj. eben, 
gleich; in Verbindung mü an prae- 
positional neben, bei c aec, : an eban 
Galileo- (Galilea-)land 1151. 2234. 

edor {ahd, etar, ags, eodor) U, m. 
Zaun^ üwfriedigung eines Hauses 
oder Gutes: acc, pl. leddun ina 
wlanke man . . undar ederos (führ- 
ten ihn zwischen die Zäune, d, h, 
m das Innere des hohenpriesterlichen 
Hauses) 4945. 

edili {ahd, edili, ags, adele) adj. von 
gutem Geschlechte, adlich, edel: nom. 
sg, edili thioma (Maria) 508. dat. 
'sg, ediliun manne (Joseph) 768. 
gen,pL edilerö 1193. 3049. ediliero 
5253, 

edili -folk st. n. Edelvolk, Volk von 
edeln Ahnen abstammend: dat. pl. 
Israhelö edili -folkun 3319. 

edüi-giburd st. f. Herkunft aus edlem 
Geschlecht: dat. sg, edili- giburdi 
(seiner edeln Herkunft nach) 65. 
dat. pl. edili-giburdian 557. — vergl. 
adall-giburd. 

ef (ags. ^M, fries. ief) conj, 1) wenn: 
cum ind, ef ik is giwaldan mot 220. 
ef iru . . ward sunu afodit 455. 
ef thu ni bist that bam godes 919. 
ähnlich 928. 1102. 1368. 1374. 
1380. 1524. 1618. 1643. 1688. 
1691. 1718. 1911. 1933. 2111. 
2278 u. 00, — c. conj. ef he moti 
224. ef tha sis godes sunu 1084. 
ef man hwemu saka sokea 1522. 
ef it si 1523. ähnl. 1065. 1547. 
2425. ef sie ina forfengin 3797. 
ef he that giquädi 3858. dhil. 
3943. 2836. 4698. — 2) sintemal, 
da, c, conj,: ef it thea thomos so 
thringan möstin 2413. — S) ob 
c. conj, fragodun ef he w&ri that 
bam godes 911. bad that he im 
that geiagdi, ef he sunu wari ob 
er der Sohn wäre 5087. — vergl. 
of. 
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efda» etto (Jries, iefths, ags, odde) 
oder: efda 1484. 1531. 1550. 1744. 
2249. 2392. 2393. 2435. 2609 u, ö, 
{Man, ettfaa) 3409. efdo 27. 28. 
46. 223. 1422. 1543. 1666. 4291. 
4401 M. 0. (iÄ». ettho, Gott, eftha) 
J329. 1698. 1723. 1831. {Mon. 
ohtho) 3630. — efda . . efda ent- 
weder . . oder 1752. efdo . . efdo 
-. . 1663. — vergL the. 
"* fstniaA f. Ebene: acc. sg, efiussi er- 

thä 4854 CoU, — 
efJBO (ags, efae, fries. ivin, evna, efhe) 
adv, eben, gerade ,, just : 144. that 
. . alle' efho sän erda gesöhtan 
(dass s(^ort alle gleicherweise zur 
Erde stürzten) 4854 Mon, — Cbmp. 
nn - efho. 
eft (ags. effc) adv. 1) wieder, von 
Neuem: 225. 238. 242. 274. 
648. 685. 709. 770. 796. 824. 882. 
1063. 1075. 1125. 1586. 1597. 
1702 u. od, 2) wieder, zurück: 414. 
693. 699. 719. 921. 1548. 1554. 
1559 u. ö. — 3) wieder, andrer- 
seits, von der anderen Seite: than 
eft ^aldand-god thahta wid them 
thinge 645. sume warun lie im eft 
Judeono knnnies 1227. ähnlich 1233. 
1532. 1885 u. o. — 4) darat^, 
nachhers sodann: 562. 619. 1564. 
1948 tt. o. — 
eggia {ags. ecg, fHes. eg) st. /. 1) 
Schneide, Scharfe: instr. plur. "wap- 
nes eggiun 645. 742. 3531. 5137. 
5245. 5508. makeae eggiun^ 2807. 
4877. Bwerdes egginn 4900. — 2) 
übertragen Schwert: gen. sg. thuru 
eggia nid 4686. acc. plur. ordos 
endi eggia (Speere und Schwerter) 
3698. instr. phtr. eggian skftrpun 
(mit scharfem Schwerte; das alt- 
germanische Schwert ist zweischnei- 
dig, datier hier der plur., ebenso 
wie oben unter 1.) 3090. 
egis-lik (ahd. egislih, ags, egeslic) 
adj. Schrecken erregend, schrecklich: 
nom, sg. von der Holle 1781. von 
den Ereignissen des jüngsten Tages 
4325. superl, egislikost allaro thingd 
(vom jüngsten Gericht) 2614. 
egito (ags. eklso, ahd. egesa) sw. m. 
Schrecken, Entsetzen, nur im plur.: 
nom. egison 113. 5814. 5879. acc. 
egison 4318. dat egison 2216.5847. 
ehu-ikalk st. m. Rossekhecht, Rosse- 
hüter: nom. pL ehu-skalkos 388. 



ekid (ags, eced; ahd, ezih) st. n, 
Essig: acc. sg, 5647. 

eld st, m. Feuer: nom, 8^. -4945. acc. 
eld 2575. gen, eldes 1958. 

eldi (ags, elde, ylde) st, m, nur im 
phtr, Menschen: dat.pl. mid eidiun 
(unter, bei den Menschen) 267. — 
gen, plur, elded barn 408 Mon, 
762. 

eldl (ahd, elti, ags, yldo) /. AUer: 
nom. 151. dat, ♦ eldi 194 CotL 

eldia (wie blindia neben blindi) st. /. 
AUer: dat. «^. an ira eldiu 194 
Mon, 

eldi-bam st, n, nur im plur, Menschen- 
kinder, Menschen: noni, 1068 Mon, 
3535. 4068. 4650. acc. eldi-bam 
3236. dat, eldi-barnnn 1387. 1430. 
1526. 1782. gen. eldi-barnö 1509. 
3077. 4438. 

eldiron sw, m, plur. Eltern: dat. pL 
thinnn eldinin 3274. — s. aldron. 

eli-landig adj. ausländisch, fremd: acc. 
pl. an eli- landige (Gott, -lendiga) 
man 5141. 

eli-lendi ((ohd. eli-lenti; ags, ele-land) 
st, n, anderes Land, Ausland, Fremde : 
acc, sg, an eli-lendi (dat, elilendie 
Mon.) 632. 

eli-lendi (ahd. eli-lenti, ags. el-lende) 
adj, ausländisch, fremd: nom, pl. 
alla thea eli-lendiun man 345. 

eli-thiodA (ags, el-I>e6de Örist 1084. 
1337) st, f. plur. alle Völker: nom. 
eU-tbeoda 2131. .eli-thiodä 4386. 
dort, mit verstärkendem adj. allun 
eli-tbiodun 60. 488. 3009. gen. 
eli-thiodö 2976. allaro eli-thiodo 
2232. 

eli-thiodig adj, allen Völkern ange- 
hörig: acc, sg, Waldand ISrda . . 
liudi managa, eli-theodige man 
(Leute aus den verschiedensten Ge- 
genden) 2820. 

elkor adv. sonst, anders, auf andere 
Weise; ausserdem: 207. 2338. 2433. 
2511. 3771. 5079. 5579. elkur 
4308. 

ellien (aM, ellian, ags, eilen) st. n. 
Mut, Mannheit, Manneskraft: acc. 
sg. habda ima ellien (Gott, eilen) 
god, tbristea githahti 3056. 

ellean-dftd (ags. ellen-d»d) stf. Kraft- 
tat; hier Tat behufs Fortpflanzung 
des Geschlechts, Zeugungsact: gen. 
sg. habad unk eldi binoman ellean- 
dädi 151. 

12* 
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ellean-rdf (ags. eilen- röf) acf;, mut- 
oder kraftberuhmt: nom, ag, Petrus, 
erl ellan-ruof 5901 Cott, nom. 
pl, abaron Israheles ellean-ruoba 
69 CoU. 

ellifto {ahd, einlifto, ags, endleofoda, 
fries, andlofta, ellefta) num. der 
eil/te: acc, ag. an thia elliftun tid 
gegen die eilfte Stande 3423. 

•Uior {aga, ellor) adv, anderawohin : 
anttbat he ellior skok (d, t. atarb) 
2708. 

endi {ahd, enti, aga, ende, friea. enda) 
at. m. 1) Ende: nom. ag, 267. 1324. 
2593. acc, endi 1356. 3475. 4584. 
dat. ag. endea 1928 (?); endle 2686. 
at themu endie, an themu endie 
zuletzt 1782. 4457. — 2) Ziel, 
Zweck: acc. endi 2426. -^ 3) Hoch- 
atea, aumma, vollaiändiger Inhalt: 
acc. therö lerono endi 4248. — 
4) Anfang: fan tbesaro weroldes 
endie 4396. 

endi {toeatfriea. ende, en) conj, und: 
5. 7. 14. 18. 19. 22. 23. 30. 33. 
35 t«. öö. Die Form en begegnet 
•990 Mon. 

endi-168 {aga. ende-leas) endloa^ un- 
vergänglich: acc. ag, maac. so endi- 
lüsan welon 2530 Cott. neutr. ubil 
endi -los 4450. 

endidn, enddn {ahd. enton, aga. endian, 
friea. endia) aw. v. 1) enden, auf 
ii&ren: ind. ag. III. so hwan so 
thius werold .endidd 4047. {Mon, 
endiad) 1950. — 2) c. acc. been- 
digen: ind. plur. IIL liggiad seoka 
man . . endi iro dag endiöd (en- 
diad Mon.) 4330. inf hwar thiu we- 
rold aldar enddn skoldi 46 Gott. 

engl {ahd. engl, aga. enge) adj. enge, 
achmcU: acc. ag. thana engean (weg) 
1788. — Compar. nom. ag, engira 
1783. 

engii {ahd. angil, aga. engel, friea. 
angel) at. m. Engel: nom. ag. 172. 
251. 256. 274. 316. 444. 679. 
694. 700. 796. acc. ag. engil 113. 
140. 270. 395. nom. plur, engilös 
2599. 3351. 4303. 4373. 4384. 
5844. acc. plur, engilös 5847. dat, 
pl. engilan 1087. gen. pl. engilo 
410. 416. 1117. 1973. 2597. 

en8ti6 a, anst. 

eorid-folk {aga. e6rod) at* n. Reiter- 
geachwader: nom. ag. eorid- {Cott. 
iorid-)folk 4143. 



erb! {ahd. arbi, erbi, aga. yrte, fries, 
erve) at, n. daa Erbet acc. ag. egati 
endi erbi 3310. 

erbi-ward {aga. yrfe-veard) st. m. der 
daa Erbe hütet, Erbwart, Sohn : 
nom. ag. 79. 194. 764. acc. ag. erbi- 
ward 87. 149. acc. plur. erbi-war- 
dös 580. 

erda {ahd. Srda, aga. eorde, friea. ir- 
the) at. u. aw. f. Erde: nom, »g, 
2595. 4315. 5664. 5801. thins erda 
1099. himil endi erda 1425. 2167. 
acc. ag. erda 4854. 5540. tbie mä- 
rion erda 1305. himil endi erda 
41. erda endi himil 591. 3562. erda 
endi up-himil 2887. erden 2391. 
er dun 2396. — dat. ag. erdu 420. 
574. 942. 1085. 1511. 1747. 1825 etc, 
obar (an) tbesaro erdu 726. 1659. 
2164. ja an himile ja an erdu 2421. 
erdo 1607. erdun 2465. gen. ag. 
erdu 566. erdun endi himlles 586. 
himiles endi erdun 4065. 4351. 
— gen. pl. an erdono betsttm 
758. 

erd-büandi {aga. eord-büende) pari, 
praea. die Erde bewohnend, Erd- 
bewohner: dat. plur, erd-büandiun 
4318. 

erd-graf {aga. eord-gräf) at. n. Erd- 
grab: dat. ag. an themu erd- grabe 
4086. 

erd-lif-giskapu at. n. plur. Schickaaie 
dea Erdenlebena: acc. pl. (erdlibi- 
Mon.) 1331. 

erd-riki {aga. eord-rice) at. n. Erd- 
reicK, Erde: acc. ag. erd-riki 376. 
2881. 

erl {aga. eorl) at. m. 1) der Mann, 
vorzüglich der vornehme, adliche 
Mann: nom. ag. von David: 364. 
(Herodea) IIb. (Lazarua) 3388. (Pe- 
trua) 5901. — acc. erl (Lazarua) 
4132. dat. erle (Petrua) 4995; gen. 
erles 508. nom. plur. erlös (die drei 
Konige) 632. 683. 694. (die Jünger) 
1857. 2911. 4004. 4524. 5960. 
5969. 5973. dat. pL erlon {den 
Jüngern) 5937. 5943. gen. pl. erlö 
{der Jünger) 2418. 4589. — 2) auch 
der Mann im Allgemeinen : nom. ag. 
1446. 1527. 2389. 2575. 2610. dat. 
erla 1819. erle 2789. — im plur. 
Männer, Leute: nom. 181. 441. 756. 
795. 903. 918. 1416. 1516. 1638. 
1640. 2297 etc. — acc. 1787. 2723. 
2850. — dat. erhin 580. 1623. 
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2843. 3869. erlon 1326. 2551 ChU. 
3427 ChU, 5283 Cott. — gen, erlo 
1027. 1125. 1486. 1537. 1701. 1754. 
1825 etc, — 3) männlicher Sproas, 
Knabe: nom. sg, 166. 

erl-skepi {Cott. -tHdpi) st, n, Gesamt- 
heit der Männer j Mannschaft, Leute: 
nom, sg, 3007. 4227. dat. sg. erl- 
skepie 2769. 

etan (ahd. ezan, ags. etan, fries, ita) 
8t V. c, acc, essen: inf, hwat gi eft 
an morgan skulin etan efdo drin- 
kan 1666. gibn ik in her bedin 
samad etan endi drinkan 4642. 



E. 



6d {ahd, eid, ags, ad, fries, eth) st. 
m, Eidy Schwur: acc. sg. starkan 
ed 4978. acc. plur, that gi nSo ne 
swerien swidoron edos, meron mid 
mannun 1519. dat, pl. be ina . . 
biswor swidun Sdun 5085. — Gom- 
pos. men-ed. 

6d-staf {ahd. eid -Stab) st. m, Eid- 
sckwur: acc, sg, 1509. 

6d-word St. n. Eidwort, Schwur: gen. 
pl. ed-wordo 1516. 

^gtOL {ahd. eigan, ags, ägan,/ne». äga) 
verb. pr^aet, - praes. haben, c. acc: 
inf, erbi-ward Sgan 87. 149. so 
he mi egan wili 284. ähnl, 364. 609. 
1460, 1474. 1857. 2217. 2620 etc. 
the skal heliand te namon §gan 
267. thero markä giwald egan 
(herschen) 764. ähnl. 5575. praes. 
plur. JH. thSm the her god Sgun 
1348\ al that sea bihlidan egan 
alles was sie umschlossen halten, in 
sich fassen 41. conj, praes, sg. III. 
Sgi 2119. 4541. so hwe so giwit 
fegi wer Einsehen hat 2608. plur. III, 
egin 1955. 2658. — praet, sg. III. 
ehta 841. 850. 2159. hie giwald 
ehta . . thes rikeas 70 Gott. plur. III. 
ehtun 4436. — conj. sg. Ihti 1678. 

6gan {ahd. eigan, ags. ägen, fries. ein, 
^gin , eigentl. part. praet. des vori- 
gen) was gehabt wird, eigen: nom. 
sg. skalk egan 939. egan barn 
739. godes egan barn (Christus) 
326. 794. 838. 960. 1287. 1335. 
2000. 2291. 



6gan st, n. Eigentum , vorzüglich 
Grundbesitz: acc, sg. ^gan endi 
erbi 3310. 

6grokt-ftal {vergl, ahd. §ra-grehti ma- 
jestas, pietas) adj, voll Gnade, er- 
barmungsvoll: nom. sg. 3503. 

I gr oh t- fülle adv. gnädig, er- 
barmungsvoll 2993. 

0k8O {für Sgiso?) sw, m. Eigentümer, 
Besitzer: dat, sg. themu ^kson 2405. 

6n {ahd, ein, ags. an, fries. Sn, an) 
num. ein, in starker Flexion: 1) einer, 
ein bestimmter, in numeralem Sinne, 
teils mit, teils ohne folgenden Tei- 
lungsgenitiv: nom, sg. masc. en 
thcro twelibiö 1558. ähnl. 2418. 
2932. 3993. 4481. 4578. 5705. en 
aftar 6dniniu einer nach dem an- 
dern 3881. /cm. Sn thero idisö 5915 
Cott. neutr. dn is l&är noh wan 
ther5 werkö eins der Werke man- 
gelt noch 3282. ähnl, 46. 1662. en 
himil-riki 3509. — acc, sg, masc, 
thurh enan willeon 1222. enna . . 
silobrina skat 3116. enna man 
4156. enna haftan ihan 5408. fem. 
ena hwüa 3440. ena tid 4780. — 
insir. neutr, mid ena worda 40. 

— dat. masc. an enon dage 5576 
Cott, fem, te dnaru tidi 3506. — 
gen. masc. ene» mannes 1259. neutr. 
enes {^erstanden thinges, etwas) 
2838. — 2) daher einzig, alleinig : 
nom. sg, masc, Sn alo-waldand 998. 

— acc, masc, irö aldan fader ^nna 
forletan (Hessen ihren alten Vater 
allein) 1184.' gisähan that barn 
godes enna standan 3163. thuru 
thesan cnan man (durch diesen Ein- 
zigen) 5754. — fem, thura is ena 
kraft 38 Cott. Ictan sie standan thär 
ena 3879. dat. masc. enam im ihm 
einzig 1110. gen. sg. an (thurh) is 
enes kraft 119. 1772. 2164. 2887. 
3122. 3594. 5078. mid is dnes 
ferhn 4167. — 3) am häufigsten 
im Sinne unseres unbestimmten Ar- 
tikels, ein: nom. masc, en gigama- 
lod man 72. ^n thegan 253. ähnl, 
221.. 569. 2093. 2389. 2542 u. öö. 
fem. ^n aha 758. en idis 2986. en 
widowa 3765. neutr. en wif 503. 
Sn . . himil-tangal 589. en fekni 
wif 4956. — äcc. sg, masc. enna 
113. 463. 1152. 1173. 1249. 2235. 
2237. 2305 etc. enan 1096. fem. 
ena 251. 1026. 1996. 2233. 2400* 
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2696. 5650. ena bftk ^32. neutr. en 
2043. 2180. 2383. — dat. ma$c. ^nu- 
mu 1176. 2724. Snon 5650. 5651. 
5738 Cott, ^ nun 545 Mon,fem, enera 
407. dnero 860. 1191. ^noro 2044. 
enaru 2182. neutr, fan enuma klibe 
2675. — instr, maec, mid Sim felisn 
5742. — gen. masc. enas Jadeon 
4957.n6t«^. ^neB wattfres 1150. 2378. 

— Der PlurcU nur bei plurcUUms tan- 
tum: dat, plur, fem, te enun gomnn 
1995. 

In sckuxicher Flexion: 1) der 
eine, einzige: nom, nwsc, the eno 
3265. tbe &no man 4177. cuic. mctsc. 
then' enon 2789. dat. ma$e. te them 
6nun 410. — 2) allein: nom. sg. 
masc. eno 1500. 3056. god eno 
2323. iuwa mdster eno 3193. Löth 
eno 4372. Fader wet it 6no 4307. 

— nofn, plur. enon (MS. enan) 
13 Cott. — 

teftg (ahd. einac) adj. einig ^ einzig: 
nom. 8g. * godes Snag barn 794 Man. 
ira enag barn 2186. ähnl. 2976 
3086. dat. ag. te tbem Snagun snnie 
2188. 

6n-dago (age. än-daga) sw. m, be- 
stimmter Tag^ d. t. Todestag: nom. 
sg. 2786. dat. sg. aftar irö dn- 
dagon 1240. 

6n-dag68 st. m. nur pL, bestimmte Zei- 
ten, d. i, die Zeit des Todes: dat. 
plur. is en-dagon (in seiner Todes- 
zeit) 5664 Cott. gen. plur. tbat . . 
regano-giskapn tbena armon man 
is en-dago gimanodun (en-dago gi- 
manoda Cott.) dass die Geschicke 
den armen Mann an seine Todes- 
stunde erinnerten 3349. 

*6a-dihwedar (mhd. eintweder) pron. 
eins von beiden: acc, sg. neutr. 
3629 CoU. 

to-fald (ahd. einfalt, ags. anfeald) 
adj. einfach; daher 1) klar zu Tage 
liegend^ offenbar, wahr: nom. sg. god 
enfald wahrer Gott 1057. man en- 
fald wahrer Mensch 1062. acc. sg. 
unreht Enfald offenbare Sünde 3748. 
3843. — 2) einfach, unvermischt, 
cUlein: aee. sg. hluttar kom . . 
enfald (nur reines Korn) 2552. gen. 
sg. en-faldes brodes . . libbian 
(von Brode allein leben) 1068. — 
3) moraUsoh rein, lauter: acc. sg. 
hebbead . . enfaldan hugi 1886. 



— Oompar. acc. sg. ^-faldaran 
(Cott^ en^-waldaran) hugi 2879. 

to-hard (altnord. ein-hardr perdurus) 
adj. sehr tapfer, sehr feindliches Ge- 
mütes: nom. sg. (manag So-sago) 
irri endi en-hard 5062. 

6n-hwillk (ahd. ein-hwelib) pron. einer, 
irgend einer: nom. sg. tberö fora- 
sagono enbwilik 929. that tbn en- 
bwllik BIS edelero mannd 3049. 

6nig (ahd. einic, ags. »nig) pron. 
irgend ein. 1) absolut mit Teilungs- 
genitiv: nom. sg. enig wero 2713. 
iro enig 2838. ähnL 923. 3225. 
4989. — Steht die Negation beim 
Verbum'des Satzes, so lässt es sich 
in Verbindung mit dieser durch 
kein übersetzen: nom. that enig liii- 
deo ni skal farfolgon is friunde 
dass keiner der Menschen seinem, 
Freunde folgen soll 1493. nek enig 
firiho barn5 ne swerea 1512. neo 
tbat iwar enig ni dua, gumono 
(keiner von euch, von den Menschen, 
tue das je) 1697. ähnl. 178. 1563. 
2097. 2552. 2688. 2759. 3264. 
3876. 3881. 4241. 4245. fem. enig 
frumu (für fruma) 3344. dat. sg. 
enigumu 2690. 4595. — 2) ad- 
jectivisch: nom. sg. masc. enig man 
1678. man enig 2628. 4407. enig 
mannes sunn 3771. fem. quena 
enig 2788. — acc. sg. masc. thank 
enigan 1542. enigan man 1705. 
fem. eniga meda 1549. ähnl. 3247. 
5324. 5488. neutr. tSkan enig 844. 
Snig bar 1514. — In Verbindung 
mit der Negation, wie oben bemerkt: 
nom. nis thes bodo gimako enig 
(kein Gesanter ist dem gleich) 942. 
ähnl. 571. 1477. 1650. 2530. 3191. 
3884. fem. 3384. 4194. neutr. 3199. 
4043. 4301. 4499. acc. masc. eni- 
gan 25. 1509. 2793. 2808. 2889. 
2893. 4516. fem. eniga 1317. 1499. 
4428. neutr. enig 164. 184. 264. 
1671. 2995. instr. neutr. enigu 1848. 
dat. masc. enigumu 1693. 1845. 
1856. 3503. fem. enigoro 1855. eni- 
garo 2412. enigaru 4935. — nom. 
plur. fem. Suiga 2829. 3484. dat. 
pL enigun 263. 1849. 1898. enigon 
5702. 6723 Cott. 

6nkoro (ahd. eincboro, ags. ancra^ aus 
anachoreta) sw. adj. masc. einsam, 
als Einsiedler: nom. sg. 861. 
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^n6di (ah<L einoti, eigs, an»d) Einöde^ 
Wüste: X) fem*: dat, 9g. an thero 
enodi 1027. ^- 2) neutr,: gen. 
sg* enodies ard 1125. 

6n-wald adj, einträchtig^ einmütig: 
dat. sg. an eu-waldon (MS, enwal- 
den) hugie 4004 Cott. — 1886, 
3748, 3843, 2879, gewährt Cott. en- 
wald fiir enfald. — 

6n-wordi adj. einstimmig; überein- 
stimmend: nom, pl. en-wordie (CotL 
gn-wurdia) 3044. 4171. 5175. 

60 {ahd, Swa, ags, ä, », fries. ewa, 
e, ä, überall fem,) sL m. Gesetz: 
nom. Jndeono So esdi ald-sidu 
(Gesetz und Herkommen) 4555. acc, 
sg. eo 3397. 5332. du 1387. 3456. 
thana aldon Sa (das alte Testament) 
307. 1416. 1421. dat. sg. Swa 529. 
795. 809. an them aldon ewa 1419. 
3269. ewe 5335 Cott en 3846. So 
1446. 1503. 3860. 5199. un them 
aldon eo 1432. 1476. 1529. 

60 (ahd. So, ags. i) adv. 1) alle»eit, 
immer 1792. 1990. 2) zu irgend 
welcher Zeit, irgend einmal^ je 1830. 
1854. 2063. 3733. in Verbindung 
mit der Negation me, niemals: nis 
So sd salig man nie ist ein Mensch 
so selig 1657. ähnl. 1495. 1743. 
1748. 1968. hwand So Sr snlik nl 
ward wundar denn nie ward früher 
solch ein Wunder 4123. — s. glo. 

do-man (ahd. eoman) pron. irgend ein 
Menschy jemand 5246. — s. nlo-man. 

6oHiago (ahd. ea-sagäri; fries, ä-sega) 
SU), m. Gesetzesausleger ^ Schriftge- 
lehrter: nom. sing. 3802. 5060. nom. 
pl. So-sagon 4468. 

te-wiht (ahd. Sowiht, ags. ayiht, aht) 
pron. »übst irgend ein Ding^ etwas 
3803. meist in Verbindung mit 'der 
Negation und dann durch nichts 
zu übersetzen: hwand imu ni wa9 
biholan Sowiht ihm war nichts ver- 
borgen 4180. mit gen. part: thes 
ni mag he farhelan Sowiht er kann 
davon nichts verbergen 1756. ähnl. 
3158. 3280. 4911. 4977. — als ad- 
verbialer aco. irgend wie, auf irgend 
eine Weise: ni skal Ina iargümon 
Sowiht er soll ihn auf keine Weise 
vernachlässigen 3220. ni wa« in 
werd Sowibty that gi min gihugdin 
(es schien eurer nicht würdig an mich 
zu denken) 4431. ähnl. 5122. 



Ir (cM. Sr, ags. a») 1) adv. früher; 
vorher, vormals: 222. 296. 375. 
483: 488. 558. 590. 923. 925. 1178. 
1200. 1352 etc. Johaanee was Sr 
thembSrostonkud V OD /rt/Ä er her 
4950. ahnt 2690. ni ward gid Boh 
Sr weder später noch früher ward . . 
734. ahnt Sr nek aftar 2794. Sr 
hwanna /rv Aer einmal 1142. Sr bi- 
foran früher, vorher 1346. 5187. 
Sr . . Sr than eher . . als 470. 471. 
1424. 1425. 3164, 3165. 4348. 4349. 
2) Coronet, ehe, bevor; cum conj. 
verbi 1629. 2148. 2619. verstärkt 
Sr than 471. 641. 844. 3167. 3247. 
3733 etc. cum ind. 2372. 4954. 5549. 
5816. verstärkt Sr than 858. 3638. 
4568. 4599. 5922. — hwan Sr c. conj. 
wann ehr, vrie bald: that werod 
6dar bSd . . hwan er . . 105. ahnt 
594. 4494. 5174. 5375. 5769. und 
Sr bis dass 2566. 

2)praep. cum dat. vor, zeitlich 5713. 
er is tidinn 2681. Sr domes dage 
4335. Sr hano-kradi 4696. 5001. 

6ra (ahd. Sra, ags. ar, fries. Sre) st. f. 
1) Glanz, Ehre, Herlichkeit: acc. 
sg. Sra 3748. an godes Sra zur 
Ehre Gottes 4412. — 2) Hilfe, 
Unterstützung, Schutz: acc. sg. an 
is Sra 5621. gen. sg. Sra 2823. dat. 
pl. te thSm Sron zum Schutze 2232. 

— 3) Gabe, Geschenk: acc. sg. Sra 
3772. — 4) Lohn: acc. sg. Sra 3506. 

Ir'dagte (ags. SBr-dagas) st. m. plnr. 
vergangene Tage, frühere Zeiten: 
dat pt an er-dagnn 362. 920. 1046. 
3328. 4555. 

Sri s. Sru. 

Srin (ahd. Srin, ags. seren) adj. von 
Erz, ehern: acc. plur. twSne . . 
erine skattds 3768. . 

Srist (Superlativ zum Compar. Sr, von 
So unquam) 1) adj. der erste: nom. 
sg. neutr. wondra Srist 2074. dat 
sg. so fan Sriston (eristan Mon.) 
wie zuerst, vm von Anfang an 3898. 

— 2) adv. zuerst, anfangs 446. 634. 
1033. 1256. 1689. 1710. 2051. 2059. 
3001. 3203. 5241. at erist zuerst 
455. 3427. 3431. 3436. 3871, 48^1. 

Srdn (ahd. Srön, ags. arian, fries. eria) 
«10. V. Unterstützung erweisen ^ be- 
schenken: imp. plur. evod gl arme 
man 1541. inf. that ik thi than . . 
Srön wUliu so hwes so thu mi 
bidis 2756. 
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Ar - thnBgan ctdj, hoch an Würden, 
sehr ausgezeichnet: nom. sg. kt- 
thangan (er-thunngan Cott)' gamo 
von Petrus 3306. 

Arn {goih. ainis, ags. är) st* m. Bote, 
Gesanter: nom, pl. eri 559. 

tekoa (ahd. eiscon, ags, äscian) sw, 
V. forschen, fragen: prs. sg, IL te 
bwi tbu thes sd ^skos was fragst 
du darum 5969 Cott. — inf. that 
ik thi . . Ssk6ii skolda dass ich 
dich erfragen muste 823. 

6vangelittin st. n, Evangelium: acc. sg, 
13. 

*6wa]i (ahd, Swin) adj, ewig: nom: 
that ewana riki 1302 Cott, 

dwan-dag st. m, immerwährender Tag, 
Eungkeit: dat, sg, te Swan-daga, 
-dage in Ewigkeit bSQ* 1324. 1329. 
te ewon-dage 2528 Gott 4731 
Cott. 

fiwan-rUd st n, ewige Herschaft, him- 
lisches Reich: acc. sg, ef gi willeat 
Igan dwan-iiki 1474. 

* Awin (ahd, Swf n) adj. ewig : dat, sg. 
te them 6winom rikie 1798 Cott, 

Äwig (ahd, ewig, fries, ewig) adj, 
ewig: nom, sg, Krist kuning ^wig 
3060. 5089. lif ewig 3082. 4452. 
in schw. Form that dwiga riki 1302 
Mon, — acc, sg, neutr, ewig (Mon, 
egan) riki 947. lif ewig 1663. 1791. 
3668. 3925. 4418. 4644. ewig lif 
3326. 3618. ewig lioht 3654. an 
that fiur ewig 4422. in schwacher 
Form an that ^wiga lif 1787. — 
dat sg. te themu ewigon rikea 
1798 Mon, 



fadar, fader (ahd, vatar, ags. fäder, 
fries. feder) m, Vater: nom. sg, fa- 
dar 1602. 1621. 1637. allarö firihö 
fadar 1848. fader 828. 1087. 1913. 
3066. 3242 etc, als voc. 3366. 5637. 
— acc. fadar 1797. fader 228. 
1184. 1403. 1908 etc. — dat. fader 
1973. 1978. 3275. 4803. 5666. 
5936. — gen. fader 4499. 4787. 
5097. 5979. — Compos. ald-, himil-, 
gisun-fader. 



ttdi (ags, f6de) st, n. das Gehen, der 
Gang: dat. sg. an fadie (au fodiu 
Mon,) zu Fuss 556. an f4di (an 
fathe Cott.) 2960. — dat plur. an 
fadion 2922. 

fadmdfl (o^«. sing, fädm) st. m. plur, 
die Hände und Arme: nom. 3528. 
5120. acc, fadmös 4920. dat fad- 
mon 738. 5637. fadmun 2952. 3386. 
4961.. 

fogan (ags. fagen) adj. froh, fröhlich: 
nom. sg. masc, 899. 

fagaaftn (agsi fägnian) sw, v. sieh laut 
freuen, jubeln: part, praes, faga- 
ndndi 5984. praet sg. faganoda 
werod das Volk jubelte 527. that 
wif faganoda thes siu iro bames 
ford brukan moste (jubelte darüber, 
dass . .) dOSO, praet, plur. tho faga- 
nddnn bedea 4108. Jadeon foga- 
nodun 5296. 

fagpar (ags, fager) adj. licht; schon, lieb- 
lich : nom, sg. was im fei fagar, fabs 
endi naglos 200. fagar folk godes 
412. (Krist) fagar 983. fagar fot- 
skamel 1512. ähnl. 435. 1392. 2009. 
2751. fagar ward an flode es ward 
schön , ruhig cutf dem Meere 2260. — 
gen, sing, fagares frubfces 2545. — 
acc, plur. f agare, fagara febo-skat- 
tös 1548. 1650. 1855. — dat plur, 
fagaron, fagarun fratabnn 380. 1740. 
3332. 4545. mid fagaron palmun 
3678. — gen, plur, fagaroro fru- 
mono 1100. 1561. fagarer6 frataho 
1726. fagaroro fruhteo 1745. — 
Superl, nom. sg. flodo- fagarosta 
(der Nil) 760. 

fagaro (ags, ß.gere) schon, lieb- 
lich, wie es Zucht und Sitte heischt: 
438. 552. 677. 1675. 1682. 3675. 
5905. 

fahl (ahd, rabs, ags. feax) st n. Haupt- 
Jiaar: nom. sg, 200. 

fAkla (ahd. facchala) sw. f. Fackel: 
acc. pl. faklon brinnandea 4815. 

UH (ahd. val, ags. feal, fries. fal) 
St. m. Fall, Sturz, Untergang: dat. 
sg. te falle 496. 

-fald adj. -falt, fältig in den Compos. 
^n-, manag-, tehan-fald. 

fallan (ahd. fallan, ags. feallan, fries. 
falla) st V. 1) fallen, sinken, stür- 
zen, absolut oder mit pra^.: prs. 
so. III. it fallid te foldn sHirzt zu 
Erden 4284. plur. fallad sterron 
4314. inf. fallan te minun f5tan 
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1103. — praet sg, feil sin tho te 
faoton Kristes 2208 CotL sum it 
an hardan stön oban-wardan fei 
2391. plur. UUnn te them kinde 
an kneo-beda 671. flllan imu te 
fdton 2968. 5954. fellun imo trahm 
Tr ahnen rannen ihm nieder 4752. 
tfaat sie ander bak fellun dose sie 
rücklings stvtrtten 4853. an knio 
fellun 5504. te bedu fellun fielen 
nieder zum Gebet 5982. — 2)/a^ 
/e/i, untergehen: praet. plur, fellun 
managa magn -junge man 743. — 
3) einfallen, beikommen: in/, lat 
thi tfaat an tbinan hugi fallan, bwo 
thu . . l<xss das deinem Sinne bei- 
kommen, wie du . . 1709. 

ant-fallan entfallen, nieder/allen; 
verloren gehen: praes. conj. plur. 
thero fan tbemn biode nidar ant- 
fallan irö froian (dat.) 3023. — 
praet, sg, tbes tbär fan themu diske 
nidar antfel undar iro föti 3344. 
— part, praet. flesk is unk antfallan 
153. 

bi- fallan hinfallen, wegfallen; ab- 
solut: praet. plur. bifellun bi them 
forahton 5803 Gott, — mit praep. 
oder adv.: praet. sg, sum it eft an 
land bifel 2395. an thena weg bi 
ik\ 2406. plvr. bifellun tho ford 
wardes 3155. part, praet, thin hir 
tburh sundinn ward an afgrnndi 
. . bifallan (die in den Abgrund 
niederstürzte) 1954. snm ward it 
than bifallan, tbär sd filu stodun 
tbikkero thomo 2407. 

te -fallan zerfallen y auseinanderfal- 
len: part. praet, wirdit teworpan 
than, tefallan (tefellit (hU,) an 
themu flode (es wird zerfallen = es 
zerfällt) 1824. 
fan, fon (ahd. fona) praep, c, dat, von; 
I. räumlich, Ursprung y Herkunft, 
Ausgang bezeichnend, von, von- her, 
j aus: was fan tbem liudiun Levias 
kunnies 74. fon tbineru alderu idis 
(kind giböran) 124. 166. thftnan 
be kunnies was giboran fon tbem 
bnrgiun 348. tbat skoldi fon Betfa 
le6m burgo hirdi . . an tbit Hobt 
kuman 625. quam . . ut fon them 
alaha 181. giwitun im thö te hüs 
. . fon Hierusallm 532. babdun 
belpa- fan bimila . ., kraft fan 
Kriste 11. 12. that ina god fon 
bimila selbo sendi 213. sie fon 



gode quedda 258. gih6rdun wilapel 
mikil fon gode seggian 528. helpa 
gihetun fon heban-kuninge 568. 
(hwan sie gisähin) kumbal liuhtian 
. . fon bimile 636. — thes kSsures 
. . fan Rumu-burg 67 eto, äknkch 
275. 278. 295. 325. 342. 351. 366. 
411. 434. 557. 558. 559. 574. 600. 
710. 833. 836. 864. 872. 910. 911. 
919. 924. 983. 986. 989. 990. 1002. 
1007 etc. etc, — fan Rumu-burg 
von Rom ans 57. 63. 339. that im 
thea wardds wiht ni antdredin ledes 
fon them liobta (sollten von dem 
Lichte nichts Böses befürchten) 397. 

— Eine Befreiung, Wegnahme be- 
zeichnend: alosdi . . werod fon 
witea 249. ginerid fan theru nodi 
2265. — Den Teilungsgenitiv um- 
schreibend: threa man fon thero 
tbiodu drei Männer des Volkes, aus 
dem Volke 593. them liudiun . . 
fon allar5 burgo gib wem 1203. en 
idis fan 6diun thiodun 2986. — 
Die Praep, mit Adverbien: be bw! 
wi quamun . . fon 6stan thesaru 
erdu 566. fan foran 1794. 

II. zeitlich: fan them anginne t^on 
Anfang an 38. fon is jugud-hödi 
seit seiner Jugend 859. fan minero 
kindiski von meiner Kindheit an 
3281. so fan eriston wie von An- 
fang an 3898. — Mit Adv. fon 
erist 162. 

III. causal, von, durch: ik hebbiu 
fon is worde mid mi stranga stemna 
durch sein Wort habe ich eine starke 
Stimme zu eigen 933. thiu werk . . 
thiu tbär werdad ahludid fon thero 
belogun tungun, fon them galme 
godes 1071. 1072. so that lestean 
will that fon waldandes worde 
gibiudid (was durch Gottes Wort 
geboten wird) 1074. — gemäss, aus 
Ursach: so im fan is wurteon gi- 
dregid seinen Wurzeln gemäss 1751. 

— (gambra) geldan . . fon is hobda 
Zins geben von seinem Haupte = 
wegen (des Schutzes) seines Hauptes 
356. 

fanden {ags. fandian) sw, v. c, gen. 
versuchen, in Versuchung führen: 
praes. pl. II. te bwi, gi war-logon, 
fandöt mm 86 fr6kno? 38 la. inf. 
ni skalt herron tbines fandon 1094. 

— praet. sg. Hkndöda is fröhon 
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1077. — CMch heim$uchen: in/, fi- 
riho fandon 4307. 

bi-fang adj, Umgebung bildend, um- 
fangen von: nom, ag, hie ni was 
thöb mid sibbeon bifang 64. 

-fangan «. fahan. 

fano (akd, yano, ags, fana, fries, fona) 
9w, m. Laken, Tuch: tiom. sg. 5905. 
dat, tg. mid is fanon 4608. 

ftar «. for. 

furan (ahd, ags, faran, fries, fara) st 
V. sich von einem Orte zum andern be- 
wegen; ziehen, gehen, reisen, wandern; 
L absolut : praes. sg, III, al so thiof 
ferid darno wie der Dieb heimhch 
kommt^dQl,plur, ///.farad (an feder- 
hKmon) fliegen (in ihrem Federkleide, 
von den Vögeln; vergL 5800 votn 
Engel) 1671. farad 2118. 3632. inf 
faran 1015. 3553. 5800. lat tbu 
tbena man faran lass den Mann 
gehen 3238. faran an fadion zu 
Fusse gehen 2922. — gerund, wä- 
run thea wison man fdsa te faranne 
650. bie ist na . . fds te faranne 
5658 Gott, ähnl, 4784. praet, sg. mit 
reflexivem imu: for 2678. 5165 
plur, forun 656. — Cb/y. praet. sg. 
fori 3560. plur. forin 4212. pari, 
praet. gifaran 556. acc, sg. fundun 
ina gifaranan tbuo gin (schon ver- 
schieden) 5702 Gort. 

II. mit praepos. oder adv. : praes. 
sg. III. endi tbe märeo dag obar 
man farid 1951. ähnlich ferit 2592 
ferid 4048. 4331. farid imu (refl.) 
an giwald godes geht in Gottes Ge- 
walt über 2489. farid im ford geht 
fort (stirbt) 3483. bw6 tbiu ford 
ferid wie die (sc. Welt) vorwärts 
geht 4456. — plur. II. tbär gi 
aftar tbesumu lande farad durch 
dies Land zieht 1737. ///. tban us 
liadi farad an kommen über uns 
4142. farad is werk aftar tbiu seine 
Werke gehen darnach y richten sich 
darnach (nach seinem Willen) 1760. 
farad . . an tbea beton bei 4448. 
conj. plur. I. tban faran wi tbär 
alla tuo 2568 Cott. nu wi an tbena 
sid faran 4008 Cott. ähnlich plur. IL 
faran 1629. — inf, ni mag tbär 
faran man tborh tbat tbiustri nie- 
mand kann dorthin kommen wegen 
der Finsternis 3386. faran (an . . 
c. acc) 122. 483. 637. 899. 1163. 

. 1271. 1889. 2634. 2639. 3402. 



4422. 5140. faran (obar . .) 728. 
faran (nndar . .) 1876. 2693. faran 
(te . .) 5834. ford-werdes faran 
2236. an faran an tbiu berbtun bü 
eingehen in die gl^izenden (him- 
lischen) Wohnungen 3654. — geruncl. 
te faranne (undar . .) 3992. tbärod 
te faranne dahin zu gehen 1781. 
3989. — part, praes. acc. sg, masc. 
(im to) farandian 4025. — praet, 
sg. tbo te selidun for man-kunnies 
manag 4235. obar Judeon for berod- 
wardes tbanan 5242. mit refl, imu : 
for im te tbem friondun 1136. 
2292. for imu . . an ena wostun- 
nia 2696. ähnl, 2699. 2895. for im 
tbo ford-wardes 3538. bie im af 
tbem wihe fuor obar Jordanes ström 
3957 Cott, fuor im tbuo tbär bie 
welda 5778 Cott, — plur, fönin 
tbär wise man . . tesamne (kamen 
zusammen) 201. forun tbea bodon 
obar al 350. ähnl, 693. 1217. 2648. 
4819. 5962. forun im 796. 5984. 
fuorun im 5958 Cott. tbea tbär an 
tbem wege forun biforan endi bi- 
bindan (die auf dem Wege vor und 
hinter ihm her zogen) 3659. forun 
(Mon. for) folk untö Schaaren zogen 
herzu 2814. — Conj. praet, sg, fori 
800. plur. forin 592. 641. 3743. — 
part. praet, gifaran 3753. nom. pl, 
ferran gifarana 633. ähnl. 1228. — 
Mit der praep. fan bedeutet faran 
ausgehen, weggehen: prs, plur, III. 
nu im sulik word farad . . fan is 
müde 5103. imper, plur. farad fan 
tbemu folke 1943. inf. (bet ina) 
faran fan tbemu is folke weggehen 
von seinen Genossen 4619. 

III. c, acc, des Weges: praes, 
sg. III. farid sie (sc. die Strasse) 
werodes filu 1776. ferid ina (den 
Weg) werodes lut 1784. ähnlich 
plur. III. farad 1774. — gerund. 
tböh he (der Weg) so odi ne si 
firihon te faranne 1789. — praet. 

plur. IL forun im 6dran weg 718. 
conj. plur, forin 683. 

für- faran im Gehen zuvor kommen, 
vorausgehen, c. acc. pers, : part. praet. 
acc. plur. hie babit sia giu fur- 
farana (ist ihnen bereits vorausge- 
gangen) 5867 Coü, 

gi- faran gehen, ziehen, c, acc: inf. 
gifaran is fader odil in seines Vaters 
Heimwesen ziehen = sterben 4499. 
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te-faran 1) in Stücke gehen, ver- 
gehen, zerfallen: praea, sg, HL than 
tefarid erda 2595. inf. tefaran 4349. 

— 2) auseinandergehen f sich tren- 
nen: praet sg, tefdr folk mikil 
2901. 

fard (ahcL vart, ags. fyrd, fries. ferd) 
St. f. 1) Zug, Heise, Oang: nom. 
sg. 3678. aco, sg. fard 1799. 2459. 
dat. sg. ferdi 2846. 454^9. folgo tbi 
minaro ferdi folge meinem Wege 
3290. dhnUch 3312. 3587. 3665. 
4000. 4991. gen. plur. fardio (fer- 
dio Cott.) 3646. — 2) der betre- 
tene Weg, Fährte: nom, sg. 2404, 
2508. — Compos. bin-, megin- 
fard. 

feurm ( Thema farma, Medialbildung zu 
faran) st. m. Zug, Oang, das Vor- 
dringen: acc. sg. fard gikinsid . . 
an finres farm in den Zug des 
Feuers (d, h. er wird in die Holle 
hinein gerissen) 2461. ina nerida 
god . . wid tbes flodes farm 4368, 

fkst {ahd. fasti, ags. Ükst, fries. fest) acfd, 
fest, vnersehüttert, beständig; treu: 
nom. sg. nis in nob fast bugi 2253. 
tho ward imu eft . . water fast 
undar fotun 2960. so fast bist tbu 
so felis von Petrus 3069. sted min 
belag Word fast 4352. fast gefesselt 
5120. — acc. sg. fastan bugi 3542. 
4787. — dat. fem. an fastoro fol- 
dun 1810. an fastoro . . erdu 1824. 

— gen. sg. modes . . fastes 2929. 

— Compos. iegar-, s6d-, wär-fast. 
fasto adv. fest, unerschüttert; 

sehr, recht 22. 43. 1018. 1049. 1238. 
1664. 1814. 3917. 3998. 4270. 4655. 
4662. 4681. 

* fasta {ahd. fasta, fries, festa) sw. f. 
Fasten: dat. sg. an fastun 1053 
Mon. 

faitndn {ahd. fastinon, ags. fastnian) 
sw. V. biestigen, fest machen; fes- 
seln: praet. plur. fastnodan is fol- 
mos fesselten seine Hände 4987. 
part. praet gifastnod '3386. 3528. 
5580. fadmun gifastnod 4961. fad- 
mon gifastnot 5637 Cott. — festi- 
gen, stärken: praet. sg. godes engil 
. . is bngi fastnoda 4792. plur. bugi 
fastnödun, bnndun briost« gitbäbt 
4857. — part. praet. iro ni stodi 
gio sulik megin samad, folkes gi- 
fastnod nicht stände ihrer je eine solche 



Sch%ar zusammen, des Volkes festge- 
schlossen, (in geschlossnem Haufen) 
4893. 

fastmmia stf. Fasten: acc. fastnnnea 
1632. dat. sg. fastannin 876. an 
fastnnnea 1053 CoU. 

fat {ahd. fax, ags. fat) st n. Oefäss: 
acc.pl. tbiu &tu 2041. — Compos. 
alo-, ful-, gold-, sten-, liobt-, rok-fat. 

f&b {(xhd. fob, ags. (ek, fries. fe) adj. 
wenig: nom. sg. fabo ifolkskepi 1785. 
gen. pl. faborö {MS. fahora) sum 
2236 Cott. 

fftliaii {ahd. faban, ags. fon) fangen. 
I. 0. acc, fangen, gretfen, gefangen 
nehmen: inf. faban 2723. 3942. 4230. 
4823. 4914. — praet plur. II. bwi 
gi mi tbo ni fengun 4908. 

II. c. acc. oder gen. fassen, er- 
greifen, aufnehmen: inf. wurteo* fa- 
ban Wurzeln fassen 2397. nn gi 
modes skulun fastes faban festen 
Mut fassen 2929. pra^. sing, feng 
im (refl.) wodera tbing 1201. plur. 
fengan gibäda 5829 Cott. 

III. mit praep. te oder an Rich- 
tung nehmen auf , ,, sich wohin 
wenden, worauf geraten: praes. sg. 
III. föhit im (refl,) te beteron tban 
wordon endi werkon 3473 CoU. 
fabit im an sälig tbing 3478 CoU. 
inf, (betun) bwarbos faban . . an 

. mabtigna Krist gegen den mächtigen 
Christ sich wenden 4138. part, praet. 
babdnn mid iro gelobon te im 
fasto gefangan 1238. babdnn tbea 
liudi an twe mid iro gildbon gi- 
fangan 3901. — s. a. gifaban. 

ant-fäban c. acc- empfangen, auf- 
nehmen, annehmen, von Personen und 
Sachen: praes. sg. IL antföbis 1554. 
///. antfäbit 1957. 3483. 3508. 
plur. III. antfabat 4449. so samo 
so tbat krud endi tbie tborn tbat 
kom antfabat eien^o wie Unkraut und 
Dorn das Getraide empfangen, in sich 
aufnehmen 2523 CoU. — imp. plur. 
IL antfabad 4394. 5197. — inf. 
^ antfaban 1543. 1549. 1894. 1947. 
1969. 2598. 2668. 3506. 3515. 
3924. 4252. 4443. 5157. skolda te 
is berron bandun antfaban tins 
endi tolna für die Hände seines 
Herrn Zins und Zoll annehmen 1194. 
tbat gi tbena weg mötin fan foxan 
antfaban den Weg von vorn auf- 
nehmen 1794. — gerund. te. antfa 
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hanne 1467. — praet sg, antf^ng 
288. 477. 677. 953. 1241. 2952. 
3363. 3639. 4623. 5144. 5426. 
5621. 5735. thd sin erist that barn 
antfeng wanum te thesero weroldi 
als sie zuerst das Kind empfieng 
lieblich für diese Welt 446. — plur. 
III. antfengun 3352. 3675. 5492. 
pari, praet antfangan 1960. — Mit 
abhängigem Satze: gerund, te ant- 
fahanne that ik thine f5li thwabe 
anzunehmen dass ich deine Fiisse 
wasche 4514. 

bifahan c. acc. 1) umfangen^ um- 
geben, umfassen: praet sg. bifeng 
393. 4370. 4429. conj, bifingi 739, 
— part, praet mid finistre werdat 
bifangan 4314. linin, mid thiu er 
thie likhamo was fagaro bifangan 
5905 Cott. — 2) erfassen, ergrei- 
fen: conj. praes. sg, III. bifahe 
4359. part, praet, egison bifangan 
2216. tbia idis was bifangan an 
farlegarnessi im Ehebruch ergriffen 
3843. — 3) ergreifen, behaften 
part. praet that sin wäri mid suh- 
tiun bifangan 2989. ' an snndiun 
bifangan 3856. ähnlich 4405. fro- 
stu bifangan 4401. — 4) erfas- 
sen y in Worte fassen, bezeichnen 
inf, than willeo ik it in diopor nu 
furdur bi^han 1437. — ^ praet sg. 
endi thno al bifieng mid enu wordu 
(bei der Schöpfung) 40 Gott, pari, 
praet. that ward thuo al mid wor- 
den godas fasto bifangan 43. — 
5) absolut: so thin naht bifeng (als 
die Nacht hereinbrach) 4240. 

far-fähan 1) fassen, fangen, er- 
greifen: praet. conj. plur, that sie 
ui farf engin . . 6dran man 4821. 
2) umfangen, umgeben, verhüllen: sia 
(die Sonne, acc.) skado farfeng 5628 
Cott. — 3) fangen, fassen, ertappen : 
praet. conj. pl. ef (that) sie ina for- 
fengin 3797. 3837. inf. farfahan 
3820. weldun ina wider-sakon wor- 
dun far^han die Feinde wollten ihn 
durch seine Worte fangen 3857. — 
4) umfangen, verhüllen, daher ent- 
ziehen: pari, praet. acc. sg. fem. 
habda sie farfangana fiundo kraftu 
der Macht der Feinde entzogen 3033. 
— = 5) geistig auffassen, aufnehmen: 

praet. plur. an abuh farfengan Eristes 
lera 4224. praet. conj. that sie it 
(dfis Evangelium) so farfengin 3840.1 



— 6) sich verfangen, sich wenden, 
geraten: praes. sg. III. than he imu 
(reß.) farfahid an fehu-giri 2504. 
praes. conj. plur. that sie an betera 
thing folk farföhan, dass sie, die 
Leute, zu bessern Dingen sich wen- 
den 1365. 

gif ah an 1) fangen, gefangenneh- 
men: inf. fisk gifahan 3204. praet. 
conj, that he ina san gifengi 4175. 

— 2) fassen, ergreifen, annehmen: 
praet, conj, plur. that sie gUobon 
te imu fasto gifengin 4270. — 
3) c. gen. fassen, ergreifen: wurteö 
gifahan 2392. 

obar-fahan überragen, bedecken: 
part. praet, habda it thes waldes 
hlea forana obar-fangan (forgangan 
Mon.) 2412. 
wid-fahan entreissen, hinweg neh- 
men: praes. sg. III. endi sie . . 
fiondnn wid-fähit (witföhit Mon. 
CoU.) 1873. 

f&r (ahd. vär, ags. f»r) st. m, Nach- 
stellung, Lauer: gen. sg, fares 3792. 

fitrdn (ahd. färjan) sw. v. c. gen. nach- 
stellen, auflauem: inf. that sie nses 
drohtines dädio endi wordo ^rön 
woldan 1230. 

f&rungo {ags färinga) adv. unversehens, 
plötzlich 4359. 4376. 

feder-hamo sw.m, Federgewand: dat. 
sg. (far^n) an feder-hamon vom 
Engel (nach den mythologischen Vor- 
stellungen der heidnischen Deutschen 
waren Freya, die Nomen und Wie- 
land mit einem Federkleide ver- 
sehen) 5800. dat, pl, feder-hamun 
von dem Kleide der Vögel 1671. 

a-fehian (c/. unten far- fehon consu- 
mere) sw. v. zu nichte machen, zu 
Grunde gehen lassen, verderben: 
part, praet. than is he san afehit 
endi is thes ferahas skolo 1443. 
(Vilmar Altertümer p. 83 note schreibt 
fehian, zu goth, faian, Born. IX, 19.) 

gi-feh6n {cf. ahd, gifeho gaudium) 
sw. V. mit FSreude versehen, mit 
Fruchtbarkeit ausstatten: part, praet. 
was that land so god, frdnisko 
gifehod ((imit Wachstum und Frucht- 
barkeit nach des Gottes Fro Weise 
versehene Vilmar a. a. 0. S. 48 not.) 

far-fehdn (ahd. far-fehön) sw, v, hin- 
nehmen, wegraffen, vernichten: praes. 
plur. III. far-fehöd (farfioth Mon.) 
thin folkskepi 3699. 
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fieJita (ahd. febta, tigs. feoht) fries, 
fiuchte) 8t. f. Kampf, Streit: acc. 
8g. fehta 1317. 

fehu (ahd. fihn, ags. feoh, fries, fia) 
8t. n, 1) Vieh: gen. sg. fehas 390. 
2) Besitztum f' Eigentum: nom. 2502. 
that is lehni fehu vergänglicher 
Besitz 1550. acc. feho 1671. — 
instr. mid eniga fehu (febo Mon,, 
dat. {ehe Cott) 1848. 

fehu-girl sto,/. Gier nach Besitz, Hab- 
gier: acc, 8g. febo-gin 2504. 

fehu-skatt (ags, feob-8ceat) 8t. m. Geld, 
Geldstück: nom. pL fagara febo- 
skattds 1855. acc, pl, f agare, fa- 
gara febo-skattos 1548. 1650. 

fei (ahd. ag8. fries. fei) 8t. n. Haut: 
nom, 8g, 153. 200. 

feld (ahd. ags. fries. feld) st, m. Feld: 
dat. sg, aftar felda längs de8 Felde8, 
auf der ganzen Ebene 390. aftar 
tbem feide 5666 Cott. an tbem felda 
auf dem Felde 393. an tbem felde 
2565 Cott. — an felde im Freien 
435. 1675. 1682. — gen. feldes 
2394. 

felgian (ahd. falgjan^ felgan) sw. v. 
c. acc, rei u. dat. per8, jemand et- 
was auferlegen, beilegen, anheften: 
prats. phr, III. felgiad iu firin- 
spraka (schmähen euch) 1340. inf. 
tbär im ök en wif bigan felgian 
firin-spraka 4970. — praet phir. III. 
felgidun imu firin-word 5118. ähnl. 
felgidun (MS. folgodun) 5301 CoU. 

bi-felkan (ahd. pifelaban, ags. bifel- 
gan, fries. bifella) st. v. 1) zu eigen 
übergeben, hingeben, überlassen :praes. 
sg. I. an tbina bendi bifilbu — 
minan gest 5657 Cott, II. tbes 
tba tbin so bifilbis dafür dass du 
das Deine auf solche Weise hin- 
gibst 1554. — conj, praes, sg. IL 
tban tba . . bifelbas tbina alamosna 
tbemn armon manne 1558. inf. tbe 
skal mi an banono giwald, fiundan 
bifelban 4614>sf^ldu bifelahan der 
Erde übergeben, begaben bl2d Cott. 

— praet. sg. tbuo ina eft tbero 
muoder bifalab belandl Elrist an 
band 2205 Cott. mi tbi tbins me- 
negi bifalab diese Schaar vhergah 
mir dich 5215. plur. tbia mik thl 
bifnlbun 5355. foldu bifolbun 5742. 

— part. praet. babda im . . belagna 
gest fasto bifolban 22. folda bi- 
folban 4076. 4133. — 2) anver- 



trauen: inf. nu ik tbi bier minemo 
skal jnngron bifelban 5617 Cott. 
praet. sg, bie im werk bifalab ver- 
traute ihnen Arbeit an 3418 Cott. 

— 3) anempfehlen, befehlen: praet. 
sg, be im tbo bediu bifalb (bifal 
Mon., bifalab Cott,) 1838. — 4) be- 
graben: praet. plur. tbao sia tbena 
lik-bamon tbwr befallmn an tbemo 
felise 5796 Cott. parL praet, tbat 
flesk is bifolban 4060. 

felis (ahd. felis) st. m. Fels, Stein: 
nom, sg. 3069. 3701. 4076. acc. sg. 
fels 1090. 4081. dat. feUsa 1810. 
felise (filisa Cott,) 1814. felise 5796. 
5927 Cott. instr, felisa 5742 CoU. 

— nom, plur, felisos 3732. 5667. 
dat, plur, felison 5465 CoU. 

fellian (ahd. fallian, ags. fellan, fyllan) 
sw. V. fällen, niederwerfen, stürzen: 
inf. thana aldan ^u . . fellean 1422. 
tbar sie ina fan tbemn walle nidar 
werpan bngdnn, fellian te foldu 
2685. — praes. plur. II, ni gi tbes 
komes te filn . . felliat undar iawa 
fuoti (damit ihr nicht zuvielfGetraide 
unter euere Füsse tretet) 2565 CoU. 
III. wallos boba felliad te foldu 
werfen hohe Mauern zu Boden 3701. 
conj. sg, firin-werk fellie 28. — 
praet. conj. sg. tbat ik feldi tbero 
fora-sagono word 1429. plur, bet 
tbat sie . . feldin iro firin-dadi 
ihre bösen Taten fällten (sich ihrer 
entäusserten) 1141. 
bi- fellian niederwerfen, stürzen: 
elkor bifelliad sia ina ferne te bödme 
sonst stürzen sie ihn in den Grund 
der Hölle 2511. 

*te-fellan zerstören: part. praet. te- 
fellit 1824 CoU. 

fer (ahd, fer, ags, feor) fern, weit weg: 
tbat be tbana friund fan imu fer 
farwerpa 1498. gangid imu diubal 
fer ^481. dedos fullisti so fer 
5640 CoU. 

fer (ahd. ferri, ags. feor) adj. fern, 
weit, entfernt: dat, sg. an tbemu al- 
lorö ferriston (ferristan Mon., fer- 
roston CoU.) ferne 2141. 

ferab, ferh (ahd. ferab, ags. feorb) st. 
n. 1) Xefte» ; notn. ferb (fera doU.) 
4893. — acc. ferab 2197. 2353. 
4158. 4687. 5410 CoU. fera 2217. 
4000. 5803 CoU. — instr. ferbu 310. 
(ferbe Mon.) 4167. 5369. ferabu 
2726. 3845. 4331. 5336. — c?o*. fe- 
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rahe 2209 Gott. 2973. 3859. 3897. 
4118. 4331. ferhe 5458 (Jott, — ffen, 
ferahas 1443. ferahes 4036. 4478. 
ferhes 2685. 3155. 3882. 4614. 
4914 etc. — 2) Seele, Geist, im 
Gegensetz zum Leibe: nom. ferah 
4060. fera 5705 Cott. acc. ferah 
3352. dat. ferhe 263. — 3) ge- 
sunder Geist, Bewustsein: acc. im 
(den Besessenen) simbla ferah far- 
gaf 2277. — «. helag- ferah. 

ferah- qnala (ags. feorh-cvalu) gewalt- 
samer' Tod, Tötung: acc. sg, thia 
ferah- quala 5398. dat. sg. te ferah- 
qualu 5176. 

feraht adj. (guten Geist habend) weise, 
gerecht, billig: acc. sg. masc. ferah- 
tan, ferehtan hugi 22, 73 Cott. ferh 
tan hugi 93. 1238. 1561. 1957. 
3002. 4655. no^n. plur. thea ferahton 
(ferhaton) man 677: acc. plur. thurh 
ir6 ferhton dädi 1307. 

ferahtlikö (ags. ferhüice) adv. mit gu- 
tem und gerechten Sinne, weise, 
fromm 659. ferhtiiko 1639. 2668. 

ferg6n {ahd. fergdn) sw. v. c. acc. 
pers. u. gen. rei fordern', bitten: 
praes. sg. IL thoh tha mi thesaro 
heri-domo halharö fergos 2758 
inf. ni williu ik is sie thlggian 
nu, fergon thit folk-skepi 3537 
— nur c. acc. pers. prs. plur. III. 
fergöt 1797. 

ferian {ahd. ags. ferjan) sw. v. zu 
Schiffe fahren „schiffen: praet. plur. 
stridiun f eridnn thea wer6s widar 
winde 2917. 

ferkal st. m.f Riegel, Verschluss: nom. 
sg. 5775 Gott. 

f^m (aus dem lat. infemum) st. n. 
Hölle: acc. sg. fem 3359. 3369. 
3402. an fern that heta 899. dat. 
ferne 1276. 2141. 2511. gen. fernes 
5441 Gott. — s. in-fem. 

fem {ahd. firni) adJ. alt: dat. sg. fer- 
nun göre im vorigen Jahre 217. 

fem-dala st. n. plur. Abg^ninde der 
Hölle: acc. nnder fern-daln 1115. 

ferrasa {ahd. ferrana, ags. feorran) 
adv. von ferne, weit her: ferrana 
(ferrene ifon., ferran Gott) 3753. 
(ferrane Mon., ferran Gott.) 4940. 
ferran 556. 633. 2978. 

fer-weg {ags. feor-veg) st. m. femer 
Weg: acc. plw\ ohar fer-wegos 
5519 Gott, an ferwegos * 4756 
Gott. 



festian {ahd. fastjan, ags. fastan) sw. 
v.fest machen, befestigen : part. praet. 
gifestid 4011 Gott. 

feter6t {ahd. yezzerä, ags. feteras) 
St. m. plur,. Fesseln: acc. feteros 
3797. dat.pl. an feteron 4401. 5301. 
5414 Gott, (feteron 4920, 4930, 
5268 Gott.', s. fiterios). 

fftgi {ahd. feigi, ags. faege) adj. vom 
Geschick zum Tode bestimmt, dem 
Tode verfallen: dat. plur. fargaf 
feginn ferah 2353. 

f6h {ahd. fSh, ags. fäh) adj. bunt, 
schillernd: nom. sg. nadra thiu fdha 
1879. that flha (fehan MS.) lakan 
(der Tempelvorhang) 5666 Gott. 

fdlünia s. femea. 

fökn {ahd. feichan, ags. fäcen) st. n. 
Trug, Bosheit, Hinterlist: gen. sg. 
fgknes 2496. {MS. -fegne«) 5654 
Cott. — dat. pl. feknon (fecneon 
Mon.) 1884. 

f&kni {ags. faecne) adj. hinterlistig, 
trügerisch; böse, schlecht: nom. sg. 
f^kni (fegni Mon.) folkskepi 1228. 
fekni krud 2554 Gott, en fekni wif 
4996. — acc. sg. feknian (ffegnien 
Mon. frecnean Gott.) hugi 1230. 
feknan (fegnian Gott.) hugi 1740. 
— nom. plur. Satanäses feknea 
(fegnia Chtt.) jungoron 2274. acc. 
plur. feknea (fecni Gott.) word 5233. 

fdmea, fAhnda {ags.f2dmTie,fries. famne, 
fövne) sw. V. Jungfrau, Frau: nom. 
sg. fimea Mon. (fehmea Gott.) 310. 
fehmia (fadmia MS.) 5934 Gott. 

flartig s. fiwartig. 

fidan s. findan. 

fif {ahd. fimf , ags. fries. fif) num. 
fünf; decHniertt nom. masc. sie fibi 
3394. neutr. thin fibi 47 Gott. acc. 
neutr. girs^n brod fihi 2846. — 
unflectiert werodes . . fif thüsnndig 
2873. 

fifto {ahd. fimfbo, ags. fries, fifta) num. 
der fünfte; acc. masc. thana fifton 
(fiftan Gott.) 1190. . 

flUian {ahd. fillian) sw. v. geissein, 
schlagen: w/. sia hietun ina thuo 
fillian 5495 Gott. 

filu {ahd. filu, ags, fela, fries. felo, 
fei) neutr, viel. 1) mit gen, pktr. 
verbunden: nom. (das begleitende 
Verb steht im Singular) : that wolda 
tho wisaro filo liud^ bamö lohon 
5 Cott. ward gisamnod filu . . Ju- 
deono liudio 96. so it thär manno 
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filu Di wi88a 2038. ähnlich 2138. 
226«. 3467. 4141. 4258. 4316 
5104. filo 5719 Gott. — Das be- 
gleitende Verb im plur,: s6 is «r 
managan dag bilidi warun endi 
bokno filu 373. sume sohtun sie 
that waldandes bam, armaro manno 
fila 1223. slogun an iro briost filo 
wopiandero wibo 5688 Gott. — acc, 
so filo konsta (wüste) wisard word6 
208. 80 fila wiiitr6 endi sumaro 
465. that sie kindö sd filo . 
hobdu binamin 729. gumono fila 
1261. ähnlich 2171. 2368. 2588. 
2661. 2968. 2978. 3233. 3235. 3293. 
3665. 3690. 3735. 4244. 4275. 4602. 
5785. 5882. faran undar filu theodo 
1876. — 

2) fitit gen, sing.: nom. filo we- 
rodes 934. werodes so fila 1146. 
ähnHch 1776. 2231. 2302. 2464. 
3674. 4123. 4218 etc. unquedandes 
so ^o 5663 Gott. — acc. wundar- 
likas filo 36. godes so fila 567. 
wäres fl6 filu 1205. tiras so fila 
131. so filtt . . godes rikeas so viel 
vom Reiche Gottes 1158. harmes fila 
1338. arbedies so fila 1890. that 
he im habdi hannes so fila, ledes 
gilestid 5185. ahnl. 1841. 1456. 
1687. 1893. 2564. 2721. 3088. 
3114. 3332 etc. 

3) c. gen. sing, u.plur. : acc. welda 
im tbar wnndres nlu, tekno togean 
3114. 

4) mit ergänztem Gen.: nom. that 
was so mahtig thing, that tbär 
Kristes dod antkennian skoldan, 
so filo tbes gifaolian [thero] thie 
gio mid firifaon ni sprak . . das 
war ein so mehliges Ereignis, dass 
Christi Tod erkennen sollten^ ihn 
(thes) wahrnehmen so Viele derer 
die nie unter den Menschen- ge- 
sprochen hatten . . 5678 Gott. 

5) ohne Gen, : acc. the thär konsta 
so filo mahlian 225. fila sprakun 
sprachen Vieles 412. te hwi sprikis 
tha thes . . so filu weswegen sprichst 
du so mel darum 2026. ähnlich 2370. 
2540. 3104. filu skal ik thär githo- 
löian, hoskes gihorian vieles werde 
ich da leiden, (viel) des ScMmpfes 
hören 3528. 

6) adjectivisch : acc. plur. thuo 
namun sia an them liudon filo 
diuria medmös 5890 Gott. 



7) adverbial, viel, sehr: filu wis 
sehr erfahren 570. filu wise man 
624. ähnlich 4529. filu gornoda 
trauerte sehr 805. midan filu sehr, 
in hohem Grade meiden 1515. that 
ina thea liudi so filu, thioda ni 
thrungi, dass ihn die Leute, das 
Volk so sehr nicht drängten 2385. 
ähnHoh 1736. 3722. 4708. 5757. 

— viel, häufig, oft: 1358. 1923. 
3646. 3658. 

{ahd, ags. findan, fries, finda) 
st, V, 1) finden, antreffen, begegnen : 
praes. sg. IL than findis thu gi- 
sundan at hüs magu-jungan man 
2151. plur, IL nu gi ina ni findat 
hier 5853 Gott, plur, III, thär 
f id ad (findat Gott) sie meti te 
kope 2827. — conj. praes, pl, III. 
thar sie selida f iden (findan Gott.) 
2826. — inf. findan 4174. 5069. 
fidan Mon, 403. 1799. 1913. 2643. 

— praet, sg, III, fand thar Ju- 
deono filu 3735. th6 sia that he- 
laga bam ni fand undar them 
folka 805. fand thar bam gisund 
2160. fand sie släpandie 4799. ina 
thiu modar fand sittean undar them 
gisidun 818. fand sie that barn 
godes släpan das Kind Gottes fand 
sie (die Jünger) schlafen 4773. ä/ml, 
5462. — plur. III. fundun . . foikö 
drohtin 430. ähnl, 463. 3185. thö 
sie Erodesan thär rikean fundun 
an is seli sittian als sie da den 
mächtigen Herodes in seinem Hause 
sitBcn fanden 548. ähnl, 807. 1173. 
fundun al ad he sprak word-tekan 
war 4549. fundun ina giforanan 
fanden ihn verschieden 5702. — 
praet. conj. fundi 2126. — part. 
praet. fundan 667. 

2) geistig finden^ ermitteint wcthr- 
nehmen: inf, ni mag thi lastar man 
fidan (findan Gott.) kein Mensch 
kann eine Sünde (an) dir entdecken 
3808. ni mahta thegan nigen wid 
them word-quidi -wider-saka findan 
(eine Widerlegung finden) 3874. Iho 
ni mahta iasUures wiht an them 
barne godes bodo kösures findan, 
feknea word 5233. ähnl. 5237. mit 
abhäng. Satze: nu ik mid theson 
liudon ni mag findan . ., that hie 
is ferahes si . . skuldig 5320. 
ant- findan wahrnehmen, bemerken, 
inne werden: praet. sg. thär iua 
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Johannes antfand 1127. in unregel- 
mässiger Form (wie ags. funde) that 
it sän antfunda frio skoniosta 
dass die schönste der Frauen es als- 
bald wahffiahm 2017. — praeUplur, 
mit zu ergänzendem Obj\: wardos 
antfiindun die Wächter nahmen (es) 
wahr 387. 
undar-findan untersuchend finden, 
ausfindig machen : inf. wolda ia muod- 
sebon ford undar-findan 5280 Cott. 
— praet conj. plur. het that sie 
iro arundi al undarfundin umbi thes 
kindes kumi befahl, dass sie ihre 
Botschaft in Bezug auf die Ankunft 
des Kindes vollständig ermittelten 
638. 

flngar {ahd. fingar, ags, fries. finger) 
St. m. Finger: instr, sg, mid is lut- 
tikon fingru 3372. dat. sg^ fingron 
32 Cott, fingran 2041. 

flaistar (ahd, finstar) st. n. das Dunkel, 
Finsternis: dat. sg. mid finistre (fi- 
nistriu Cott.) 4314. 

flniitrl (ahd. finstari) sw. /. Finsternis i 
acc. sg. finistri 390. 

florda (ahd. fiordo, ags. feorda) num. 
der vierte: nom. fem, thiu "fiorda 
tid (die vierte Stunde) 2912. 

firi adj. s, mid-firi. 

flrilifts (ags. firas) st. m. plur, Leben 
habende, Mensehen : dat. firihon 
1789. 4527. mid firihun unter den 
Menschen, auf der Welt 1392. 4568. 
mid firihon 5678. 5865 Cott. mid 
is firion unter seinen Leuten, unter 
dem Volke 6328 Cott — gen. firiho 
4307. firiho bam (barno, barnun) 
Menschenkinder, Menschen 16. 420. 
496. 1160. 1216. 1372 etc. firio 
bam 47, 52 Cott., 1538 etc. firiho 
drohtin von Gott und Christus 1960. 
4215. firio drohtin 5658 Cott. al- 
laro firiho fadar (Gott) 1848. 1978. 

flrina (ahd. firina, ags. firen; mit skr. 
para-m ultra, griech. Trepticco dringe 
durch, Tcdpoc Gang, lat. por-ta, peri- 
colnm zu goth. far-an) st. f. Grund- 
bedeutung Begehung, das Begangene, 
Handlung, daher 1) böse Tat, Sünde, 
Schuld, Frevel: acc. sg. firina 1493. 
2702. 5598. dat pl. firinon 5702 
Cott. — 2) aus der Bedeutung, des 
Unrechts entwickelt sich die Bedeu- 
tung des ausser der Regel stehenden, 
ungewöhnlichen, wunderbaren: der 
dat. pl. üxinnn steht adverbial, aus- 



nehmend, höchst: US is firinun 
tharf, that wi . . 2429. mi is firinua 
tharf, that thu . . 3366. 

flrin-d&d (ags. firin-daed) st. f. Frevel- 
tat: acc. plur. firin-dadi 1141. 

firin-qu&la st. f. ungeheure Marter, 
höchste Qual: gen. sg, sulikaro firin- 
quälä 4920. 

firin-quidi st. m. Frevelrede, Lästerung : 
acc. pl. sulika firin-quidi 5336. 

flrin-spr&ka st. f. Frevelrede, Schmä- 
hung, Lästerung : acc, sg. -spraka 
1340. 4970. 5237. 

firin-Bundea sw. f. grosse Sünde, schwe- 
rer Frevel: nom. pl. thea firin- 
sundeon 3660. 

firin-werk (ags. firen -veorc) st. n. 
Freveltat, Sünde: acc. plur. firin- 
werk 28. 743. 876. 1621. 1852. 
1873. 5009. dat. pl. firin-werkun 
3598. 4359. 4424. -werkon 5723 
Cott. gen. pl. firin-werko 1718. 
2496. 

firin-word st. n. böse Rede, Schmähung, 
Lästerung: acc.pl. firin-word 5118. 
5301. 

flri-wit (ahd. firi-wizzi, ags. fyrvet) 
St. m. n. Neugierde, Wissbegierde: 
nom. was im firiwit mikil wisaro 
wordo 2814. üs is thes firiwit 
mikil 4294. ähnl. 4609. was im fi- 
riwit mikil (waren sehr begierig zu 
wissen) hwat thea grimmon Judeou 
themu godes barne weidin . . don 
4942. 

firiwit-liko (ahd. firiwizlihbo) adv. voll 

Wissbegier: fragoda sie firiwitliko 

fragte sie angelegentlich 815. 2772. 

2840. ähnl. 3554. 5278. firowitliko 

Mon. 815. 

fisk (ahd. ags. fries, fise) st. m. Fisch: 
acc. sg. fisk 3204. 3213. acc. plur. 
fiskos 1160. 2846. 2853. ^ 

fifikari (fiskäri?; ahd. fiseäri, ags. 
fiscere) st. m. Fischfänger, Fischer: 
nom. sg. von Petrus 3210. 

fisk-net (ags. fisc-net) st. n. Fischnetz : 
acc. sg. 2631. 

fiskdn (ahd, fiscon, ags. fiscian, fries. 
fiskia) sw. V. Fische fangen, fischen : 
praet. plur. fiskodun im (refl.) an 
them flode fischten in dem See 
1156. 

flteriös st. m. plur. die Fesseln: dat. ^ 
plur, fiteriun, fitereun 4920. 4930. \ 



5268 Mon. — s. feteros. 



V 
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tut (ahd friea, fiur, agi, tfr) $t, n, 
Feiier: nom. 4284. 4376. 4946. gra- 
dag fiur 2144. briimandi fior 3080. 
4374. tbat fior . . hdt 4368. — 
acc. :fitur 4814. an that fiur (m die 
HöUe) 4443. an Mtar flur 2573. 
an wallandi fior 2603« brinnendi 
finr 3384. an 85 grädag fiur 3396. 
an that fiur ewig 4422. — «M^r. 
fiuru 1954 (fiure Mon,) 3605. — 
dat, fiure 4968. (3605 Mon,) — 
gen. fiures 2461. 2640. 3699. 

Awar, flnwar, fior {ahd, rior, ags. 
feoter, /r*c». fior) num* vier: acc, 
fiuwar naht endi dagos 4085. 4133. 

— mit TeHungsgenitiv : fior endi 
antahtoda (fiwar endi ahtoda -CoU.) 
wintto vier und achtzig Jahre 513. 

— deeliniert: nom, masc, sia fiori 
diese Vier 9, 16, 32 CoU, dat masc. 
mid th^m fiwariun (fiwarnn Cott,) 
1190. 

fiwartig» flartig, flortig {ahd, fiorzug, 
ags. feövertig, fries. fiuwertich) 
num. vierzig: acc. mit Teilgsgenitiv 
fiartig . . dago endi nahto 450. 
fiortig nahto 1053. — dat ^tar 
them fiwartig dagun 1061. 

figa {ahd. figa, ags, fic- in fic-treov) 
sw. /. Feige: acc. plur. figun 1745. 

ficmd (jahd, fiant, ags. feond, fries. 
fiand) st m. 1) Feind: nom. sg. 
. 1650. 3545. 2557. acc. sg. fiund 
4876. 4970. dat fiande 1460. — 
nom. pl. fiund 3696. 4930. fiond 
5493 Cott. acc, pL fiund 1451. 
1454. 1876. dat fiundun 715. 1884. 
4614. 5120. fiondon 5640 Cott, gen. 
fiondo 2695. 3033. 3882. 3992. 
4424. 4496. 4609. 4814 etc. — 
2) speziell Bezeichnung des Teufels: 
nom. fiund 1061. 1100. 1115. 3598. 
unhiuri fiund (fiond) 1076. 5445 
CoU. tnahtig fiund 2925. kraftag 
fiund 4659. dat fiunde 4665. gen, 
fiuüdes 1365. 2274. — im plur. böse, 
hollische Geister: nom, fiund 1216. 
2513. nid-bugdig fiund 1056. acc, 
fiund 2282. dat fiundun 1011. 2364. 
2811. 3359. gen. fiundo 28. 52. 
3605. 3937. 4118. 4212 etc. — 
Compos. ger- fiund. 

fiund -skepi (ßhd. fiantscaf, /., ags. 
feond-scipe) st, m, Feindschaft: acc. 
liund-skepi 1340. 1437. 1904. fiond- 
slcipi 5355 Cott. gen. fiund-skepies 
{-skipes Cott.) 1467. 
Hbymb, Hbliakd. 



flet {ags. fties, flet) st. n, eigentlich 
der Fttssboden eines Hauses, die 
Diele; daher das Haus^ das Saal- 
gebaade selbst: acc. sg. flet 2740. 

fletti {ahd. fleazi) st n. dasseße: dat. 
sg. flettie 552. 2751. flettea 150. 

flitk (ahd, fleisk, ags. fl^c, fries. 
fiask) St. n. Fleisch^ auch figSrüeh 
der Leib, im Gegensatz zur S6ele: 
nom. 153. 4060. 4752. 4784. acc. 
flesk 3640. gen. fl^kes 4769. 

gi-flihaa (mit \ nach goth, |»laihan, 
ahd, fl^bjan) st v. besänftigen, mild 
machen: praes, sg, III. is möd . . 
giflibid 1460. 

fliohan (ahd, fliobaa, ags. fle6n, fries, 
flia) st, V. e, acc. etwas fliehen: praet 
sg. flöh that barn godes gllaro gelp- 
quidi 2897. 

fliotan (ahd. fiiozan, ags. fle6tan, fries. 
fliata) st, V, fliessen: praes. sg, III, 
thar en aha fliutid . . nord te sewa 
758. praet. sg. al so Jordan fidt 
873. 

flit (ahd. Mz, ags, fries. flit) st m. 
Streit, Kampf: dat. flite 4794. 5888. 

flitUko (ahd. flitlihho) adv. mit Eifer, 
eifrig 5330. 

fldcl, Cott. flaod (ahd, fluot, ags. fries. 
flöd) Flut, Wassermenge, Wasser:^ 
1) St.- m, nom. »g. the flod 4376" 
Mon, acc. an thena flod 2922. an 
fldd 2631. 2912. dat, flode 983. 
1156. 1185. 1824. 2260. 2382.2972. 
3204. gen. flödes 4368. — 2) st 
f. : nom. tbiu flöd 2942 Mon. 4364. 
(thiu fluod 4376 Cott.) acc, obar 
thia fluod 4011 Cott. — 3) st n.: 
nom. pl. libbiendi flöd lebendige 
Wasserströme 3918. 

far-fl6kan (ahd, firfluohbau, fries, ur- 
flöka) st, V, verfluchen: pari, praet, 
nom. plur. farfiökano 4422. 

*fol adj. voll: nom. idis enstiö fol 
261 Mon. — s, fa\. 

folda (ags, folde) st sw. f. Erde: in 
starker Flexion nom. Sg. 5800. dat. 
te foldu tu Boden 2685. 3701. 4284. 
4748. foldu bifolban (begraben) 4076. 
4133. ahnt 5729.5742. — in schwa- 
cher Flexion: dat. sg. foldun 1810. 

folgön (ahd. folgen, ags, folgian, /ries. 
folgia) sw, V. 1) folgen, Tiachfolgen : 
praes.plur. III. farad endi folgöd (sie 
— die Menschen — gehen, sterben, 
andere folgen, werden geboren) 3632. 
wi witun tbat tbinun wordun wär- 
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Hk bilidi ford folgoiad wir wissen 
dass deinen Werten (deinem eben 
geredeten Oleichmsse) die wahren 
Oe$taltungen (die wahre Beschaffen- 
heit, d. h, die Auslegung) nachfolgen 
2429. — oonj, praes, plur. I. folgön 
im te theru ferdi 4000. — imp, sg, 
IL folgo thi minaro ferdi (folge 
mir nach) 3290. — iuf, ne latad 
thes melmes wiht folgen an iuwun 
fotan 1947. that he moU themu is 
wege folgon 3671. th5 sie imn solik 
werod mikil folgon gisähnn 4194. 
ähnL 4539. 4954. 5723. — praet 
sg, III, megin folgöda die Schaar 
folgte nach 2190. that ima werod 
mikil . . folgdda 2369. sin imu 
aftar ging, folgdda frdkno 2996 
plur, I. folgodun thinam ferdi 3312. 
///. folgddun ennn bcrhtan bokne 
545. tbeaweros aftar g^gnn, fol- 
godun ferabüiko 659. folgodun is 
ferdi 3665. ähnl. 3587. 4940. fol- 
godun otar ferwegös 5519. — conj. 
praet^ sg, IIL folgodl (tbem ferdi) 
4991. phiT, I, hkt that vi im fol- 
godin 596. ähnl III, folgödin 1158. 
— 2) sich nach etwas richten^ folg- 
sam sein^ folgen: praes, plur, IIL 
thea (qui) . . folgod iro frohon 
willeon 1669. imu al thius werold 
folgod, liudi hi them is l^un 4197. 
f a r - f o 1 g 6 n c. dat in etwas folgsam 
sein; gehorchen: inf, that enig liu- 
deö ni skal farfolgon (^-folgan Mon.) 
is friunde 1493. 
tolYL {ahd, £olch, ags, fries, folc) st 
n. Menge, Schaar,Anshesondere streit- 
bare Schaar, Kriegerschaar, Volk: 
nom, sg, 1116.' 1440. 3062. 2133. 
2217. 2260. 2370. 2668. 2853. 2863. 
2873. 2901 etc. fagar folk godes 
(die Engel) 412. Mit dem gen, plur. : 
Judeonö folk das Volk der Juden 
3043. 3177. 3885. 3897. 4482. folk 
Judeono 3784. 3859. 4852. 5109. 
manno folk die Sehaar der Männer 
2659. 4918. ähnlich helido folk 
3567. 4677. rinko folk 5761. Als 
Mehrheitsbegriff hat der sing, des 
subst oft das Verb im plur, bei sich: 
1828. 2010. 2814. 4478. 4677. 4852. 
4918. 5328. 5535. — acc, sing, folk 
2172. 2751. 2895. 5207. 5299. 
5412. Judeono folk 61. 3166. 5182. 
manno folk 2057. 3446. 3522. 3570. 
5395. erlo folk 2373. thegno folk 



2379. liudlo folk 2387. gesido folk 
2816. 4528. gumond folk 2848. 
fiundo folk 4609. 5136. fiundo 
folk (die Schaar der Teufel) 2459. 

— instr, sing, folku 3560. 5320. 
5351. dat sg, folka> folke 491. 805. 
928. 1271. 1317. 1422. 1431. 1454. 
1639. 1943. 2197. 2277 etc. Ju- 
deono folke 4096. 5723. 5970. 
fiundo folke 4424. 4496. manno 
folke 5543. — gen. sg. folkes 2047. 
2404. 4893. 5084. 5337. 5580. 
5598. Judeono folkes 766. fiundS 
folkes 2695. 3882. hwilikes he fol- 
kes \färi welches Volkes (welches 
Stammes) er wäre 4974. — der 
phtr. auch in der Bedeutung Leute: 
nom. folk 1163. 1365. 172^. 1978. 

— acc. folk 1392. — dat folkun 
(Schaaren) 3696. — gen. folkö 430. 
2208. 4823. 5934. — Compos. druht-, 
Ebreo-, edili-, eorid-, grim-, Judeo-, 
liud», megin-, nid -folk. 

folk-kiming (ags. folc-cyning) st. m. 
König einer Kriegerschaar^ König: 
nom. sg. 5278. 

folk-skepi (ags. folc-scip« m.) st n, 
Volk, Stamm, Nation: nom. sg. 122S. 
1785. 4350. mit dem plur. verbi: 
1861. 4814. acc. folkskepi (-scipi 
Cott.) 3537. 3699. 3944. 4244. 5197. 
dat folkskepi (-scipe (htt) 3002. 
3556. 4158. 4199. 4230. (-scipie 
Cott.) 3732. 6238. 

folk-togo (ags, folc-toga) sw. m. Füh- 
rer einer Kriegerschaar , Herzog: 
nom. sg. (Pilatus) 5729. acc. sg. 
folk-togun (Herodes) 5268. dat 
folk-togon (Pilatus) 5888. 

folk-wer68 {ags. folc-reras) st. m. pl. 
Leute aus dem eigenen Volke, Lands- 
leute: «om.- 2731. 

folmös (ahd. folma, ags. folm sg.fem.) 
St. m, nur im plur. die Hände : acc. 
folmos 4987. dat folmon 180. fol- 
mun 2047. 4508. 4539. mid iro 
(is) folmun twem 380. 3213. gen. 
folmo 4876. 

fon s. fan. 

for, far (ahd. fora^ ags. for, fries. 
fori) praep, c, dat, acc. u. instr. vorr 
I. c. dat. 1) räumlich, teils vor, 
ante, prae: is giwadi sldt, brak for 
is breostun (das Gewand vor seiner 
Brust) 5102. thär was eld mikil 
. ., themu folke tegegnes, giwarht 
for themu werode 4947. teils vor. 
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coram, angesiehU: the gio for gode 
standu, andward for them alo-wal- 
don 120. 121. ähnlich 676. 1287, 
1895. thoh skolda it (du9 Kind) 
simbla ihat lif agebaa, the maga 
for them aiodcr angetichti der 
Mutter 741. — ni welda sie aftar 
thia melddn for menigi wollte sie 
darnach vor dem Volke nickt an 
gebeHj nicht verraten 305. ni märead 
i« far menigi 1572. dhnl, 3233. 
4647. gi skiünn ml te wämn feg* 
gean for thesun Hudio folke 66 1. 
ähnL 1326. 1464. 1804. 1837. 2049. 
2156. 2209. 2318. 3056. 3865. 
3953. 5091. min word for thesumu 
werodel 2754. 86 hwes so tbu mi 
bidif for thesnn minim bogwiniun 
2757. that gi it than for ödmmu 
werode ni dnad 1571. Idstean far 
them lindiun 2036. ähnL 2334. sin 
welda tbo ira geba Igan . . for 
theru menigi 2771. ähnl. 2775. 
2785 tt. 8. w, vergL 1271. 1634 
1972. 1973. 1974. 1976. 1977. 
2075. 4002. 4162. 4612. 4616. 
4618. 4965. 6325. — 2) cauBal, 
vor^ fOr^ ioegen : that he . . for the- 
iomu folk-skepi (fnri thit folkskipi 
Cott.) ferah farlate 4158. witi endi 
wunder- quäl a, thea ik for thetnma 
werode akal tholon, for thesaru 
thiod 4570. 4571. that wi her for 
üflnmu drohtine doian mostin fiÄr 
unsem Herrn sterben 4866. — ne 
galp5 thu for thinun gebnn te 
swido rühme dich nicht zu, sehr 
'deiner Gaben tffegen 1563. drobda 
for themu dode schrcJc vor dem 
Tode zurück 4759. 

II. c. aee. 1) räumlich hinbewe- 
gend, vor: gSng . . for is thiodan 
stanaan, hard for is h^rron 4872< 
4873. — weldun ina for 6gun 
K^istes brengean, for that bam 
godes 2297. 2298. ähnlich for thena 
heri 1899. for thena alo-waldon 
1979. for thena folk-togun 5268. 
for thia lindi 5374. — 2) causal 
foegenj /ün that he £ar thesa thioda 
tholoian welda, far tMt werod 
wfü 4185. 4186. ähnl. 4796. that 
ik minan gebe lioban lik-hamon 
for liudio bam 4764. — 3) in 
Verbindung mit haben, für^ als: 
endi mi for frohon habas 1103, 
habdun ina for wär-sagon 2728. 



haba ina tlian far hedinan 3239. 
habdun ina far iro herroa ja far 
heban-kuning 3906. 

III. e. insir. nur in der Ver- 
bindung far thiu, darum^ deswegen: 
far thin 1881. for thia 4377. 

IV. in Verbindung mit Atar, praep, 
c. arc, ohne^ sonder: far<r^tar lastar 
81. for-dtar man-knnnies wibt 
1058. 

fora (meist nur im Afon,) praep, c, dat.,, 
acc. u. insir. ^ for, von welchem 
es die vollere Form ist: e. dat. 
1) räumlich vor, ante; eoram, an- 
gesichts: stdd imu thd fora themu 
wihe 3759. Ion nemaa fora godes 
ogun 1566. Iftdes filu fora werold- 
kuningun . . antfähan 1894. thena 
wiliiu ik efb ogean . . fora allaro 
firiho fader 1978. grotta sie fora 
lliemu gnm-skepie 2749. ähnl. 1969. 
2750. 2755. 4406. — Die praep. 
nachgesetzt: thar sia im fora stuo- 
dun 5412 Cott — 2) eau$al wegen, 
vor: thenkeaa fora themm ^inge 
sich vor dem (Jüngsten) Gerichte 
vorsehen 4378. 

c. acc. räumHeh, vor: that sie 
ina fora that bam godes brengean 
ui mahtnn 2303. hwd sie ina gi- 
drogin fora that bam godes 2309. 
c. instr. fora thin demoegen, dcther 
4357. 

fora-bodo (ahd. fora-boto) sto. m. Vor- 
böte, Vorläufer: nom. sg. 931. 

foraa (ags. foran) adv. vorn: lag imu 
. . at thSm dunm foran an den 
Türen vorn, d. h. vor den Türen 
3337. fan foraa von vorn 1794. 
bi- foran I. cidv. vom, vor, vorher: 
a) räumlich: sat thiu m6dar biforan 
die Mutter sass davor 383. biforan 
vor (Jemand), in conspectu 749. 
1710. biforan endi bihindan vorn 
itnd hinten 3660. (foran) them folke 
biforan vor dem Volke her 4820. 
beforan fidan vom, an erster Stelle 
finden, vorfinden 1918. let man simla 
then 4non biforan toenn man nur den 
einen weg Hess, ausnahm 4820. 
~- b) zeitlieh: fen was iro thuo 
noh-tban firid bamun biforan eins 
von diesen war da noch den Men- 
schenkindern vorbehalten 47 Cott. 
biforan vorher 4310. 4445. so lango 
biforan so lange vorher 4936. er 
biforan /rwAer, vorher 1345. 5187. 
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— II. ptaep, c. dat, causal^ wegen : 
biforan theru derebeon dädi 4862. 
te -foran adv. var: ne skulan gi 
Bwinun teforan iuwa meregriton 
makon ihr sollt nickt eure Ferien 
den Schweinen vor machen (als Hals- 
band vorhängen) 1722, 

lorana adv. von vorn 2412. 

fora-sago (ahd. lora-sago, ags. fore- 
saga) sw. m. Prophet: gen.pl. fora- 
(fori- Gott.) sagono 928. 1429. 

fori {ags, ford, fries, forth) adv. local 
1) hervor^ herbei, herzu: thau iir 
man for thea heri ford . . gangan 
hetid 1899. nu betis tbu hir ford 
dragan allaro lido lofsamost 2062 
tbo geng imu tbär Judaa ford, . . 
tbar tbat adali sat 4480. in ähnli- 
cher Gonstr. 2014. 2746. 2785. 2853. 
3820. 3823. 3841. 4175. 5072. hier- 
her auch Constructionen wie: seg- 
gean ford heraus sagen y erzählen^ 
auseinandersetzen 33. that tha so 
ford gispräki was du also aus- 
sprachst 3066. rekkian ford 3169. 
ähnl. 4161. 5884. — 2) vorwärts^ 
fürbass: Krist im ford giwet an 
Gblileo-land 1134. ähnlich 1190. 
3034. 4215. 5731. gaf it is junga- 
ran ford (reichte es seinen Jüngern) 
2857. — 3) fort, hinweg: skred 
the wintar ford 197. er tban sie 
forun westar ford 641. giwitun im 
ford tbanan 650. leddun ina ford 
thanan 3352. iliat gi nu ford binan 
5865. in ähnl. Gottstruction 2088 
2149. 2282. 4187. 5867. 5872. ne 
lat US farledean Uda wihti so ford 
an iro willeon, so wi wirdige sind 
lass uns die bösen Geister nickt so 
hinweg (in die Solle) nach ihrem 
Willen führen, wie wir es verdient 
haben 1613. 

temporal fürder, ferner, fortan, 
des Weiteren: tbat sie mostin is 
buldi ford giwirkean 691. lestl tbu 
inka wini-trewa ford so tbu dadi 
322. gengun eft tbiu kumbal ford 
648. tbat gi tbesaro weroldes nu 
ford skulun salt wesan 1362. in 
ähnl. Gonstruct. 540. 1144. 1252. 
1390. 1794. 1849. 1944. 2355. 
2450. 2461. 2492. 2499. 2514. 
2565. 2580. 2590. 3012. 3031. 
3354. 3379. 3457. 3464. 3484 etc. etc. 
ford folgoiat folgen fürder, folgen 
nach 2429. 



ford-werd (ags. ford-veard) adverbia- 
ler ace. sg. neutr. fürder, fortan, 
ferner 4011 Gott. — ford-wardes 
adv. gen, sing. 1) local : vorwärts, 
nach vorn 3155. weiter, fürbass 
2168. 2912. 5783. fordwerdes 2236 
(htt. — 2) temporal: weiter, femer, 
fortan 1852. 4108. (forwardes Gott.) 
976. 4352. 

ford-weg {ags. ford-yeg) st. m. Weg, 
der hinweg führt, Todesweg: acc. 
pl. fiisid an ford-wegos (zum Tode 
bereit) 4756 Mon. 

forabt, forht (ahd. ags. forbt) adj. in 
Furcht, bange: nom. sg. forobt 115 
CoU. forabt 2678. forbt (forobt 
Gott.) 2929. acc. sg. masc. forbtan 
4987. fbrabtan 5954 Gott. nom. pl. 
mczsc. forbta 2253 Gott. fem. forabta 
5872 Gott 

forbta {ahd. forabta) st. /. Furcht: 
acc. sing, forbta 4320. dat. pl. 
wur dun an forbtun gerieten in Furcht, 
fürchteten sich 393. 4598. 4&52. 
ähnl. an forbtun 2924. 3394. 3714. 
4752. 4961. 5165. an forahton 
5337. 5451. 5815 Gott, bi tbem fo- 
rabton aus Furcht 5803 Gott. 

forbtian {ahd. forobtan, ags. forbtian) 
sw. V, fürchten ; 1) intransitiv: imp. 
sg. IL ni forhti tbu tbmun ferhe 
fürchte nicht in deiner Seele 263. 
plur. II. ne forobteat te filo 4708 
Gott. — 2) c. aec. imp. plur. II. 
ne forbteat iro ^und-skepi 1904. 
forbtead fader iuwan 1908. 

forbtlik {ahd. forabtlib, ags. förbtlic) 
adJ. furchtbar, schrecklich: super l. 
nom. neutr. forbtlikost 2615. 

forht6n sw. v. = forbtian; e. acc: 
praet. conj. plur. ef sie . . ni forb- 
todin tbat folkskepi wenn sie nicht 
das Volk gefürchtet hätten ^ 3944 
Mon» 

forme {ags. fries. forma) adj. der erste: 
acc. sg. an tbana formon sid das 
erste Mal 1587. 4991. 

form6n sw. v. c. dat. vorwärts bringen, 
helfen; schützen: inf. tbe allumu 
man-kunnie wid bellle-getbwing 
belpau welda, formon wid tbem 
ferne 1276. im belpan bad, formon 
is ferbe 5458. 
gi- for mon dasselbe: inf. ni mabta 
siu im nio giformon 738. tbat be 
mabti allaro manno gebwes ferabe 
giformon 2973. ähnl. 4118. 
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tom {cfhd, forn, aga, fym) €ulv, vor- 
mcUs^ ehedem: 570. 1431. furn 624. 
3989 Cott, 

foni-dagte {agn, fym-dagas) st, tn. 
plur, vergangene 2äeiten: dcU, an 
forn-dagon 1414. an farn-dagun 
4364, ^ 

*fnr- wardst Cott, für ford-wardes 
^76. 4352. 

lödiaa {ahd, fuolgan, ^ge, f^d&n, friee. 
feda) 8W, V. 1) erzeugen: in/, that 
wi «rbi - ward ^gan mostin, f6dean 
an unkun flettea 15a — 2) ge- 
bären: praes, eonj, mng, L that ik 
magu födie 272. inf, skalt thana 
maga lodean thes h5hon heban- 
kuninges 265. pari, praet, the ku- 
ning is gifodit 598. hw5 he gifodid 
was, an licht kuman 2731. — 3) 
ernähren^ füttern: prmes, conj, eing, 
111. that man ina w«l fodea 1863. 
lodie is fanndos mid thin 3018. 
inf. thena lereand skulan fddean 
that folkflkepi 1861. — praet. eg. 
I4ddft ina 438. 

a-fodian gebaren: nur im pari, 
praet. afodit, afodid geboren 166. 
45^. 605. 2292. 4388. 5250. 

Ibgian {ahd. fuogjan, aga. fegan) »w. 
V. verbinden^ zusammenfügen^ parU 
praet, (Pilatus ease) an them sten- 
wege, thar thia strata was felison 
gifaogid wo die Strasse aus Stei" 
nen zusammengefügt (gepflastert) war 
.{nach JoK XIX. 13, aber mit An- 
klang an die heimische Sitte, der 
zufolge der Gerichtsherr an einer 
, Ecke des Burgtors auf dem Heer- 
wege der zu ihr führt. Recht spricht) 
5465 Cott. 

gi-f5Uan (ahd. gafaoljan, ags. ge- 
felan, fries. fela) sw. v. mit gen. 
inne werden, wahrnehmen, bemerken : 
inf. sie mahtun gifolian is fardio 
3646. ähnl. gifdolian (vergl. hierzu 
unter filu nr. 4) 5678 Cott. praet. sg, 
gifaolda iro f^knes 5654 Cott. 

gi-f5ri {ahd. gafuori) st. n. Nutzen, 
Vorteil, Gewinn : acc. sg. fruma endi 
gefori 1538. dat. sg. te geforea 
(gifuore Cott.) 2502. gen. ni seh 
thu miiies her fleskes gifories sieh 
nicht darauf, was meinem Leibe gut 
ist 4769. 

förian (ahd. fuorjan, ags. föran in 
anderer Bedeutg., fries. fera) sw. v, 
1) führen, leiten: inf. forian "(fuoriau 



CoU., fordan Mon.) 4930. hiet«n 
sia Eristan thuo . . stlhon fnorian, 
. . thär he skolda bldr6ragan 5511 
Cott. praet. plur. h^Iagna Krist for- 
dun an fiteriun for thena folk-togun 
5268. — 2) fortschaffen, tragen, 
bringen: inf. gisah werod mikil an 
that maria hds mMmds f5rian 3762. 
pr€iet. plur. the (qui) thena Idfiia 
lamon lango fdrdan 2308. 
gi-forian tragen, bringen: conj. t 
praes. sg, IIL that he me gef6rea 
an thit fem innan kaldes watares 
dass er mir in diese Holle herein 
etwas kaltes Wasser bringe 3369. 

fftt (ahd. fuoz , ags. fries. fOt) st. m. 
Fuss: acc. plur. foti 33441 4508. 
4511. 4514. ftioti 2565, 5539 Cott. 
dat. plur. fotun 1090. 1103. 1372. 
1947. 2960. 2968. 2996. fuotun 
2208, 5954 Cott. gen.pl. fotö 4519. 

f5t-8kamel (ahd. fooz-scamal) st. m. 
FusS'Schemel: nom. sg. 1512. 

fragn s. fregnan. 

firag6n (fries. fregia gegen ahd. fragen) 
sw. V. forschen, fragen; 1) absolut: 
inf. fragon ni gidors^mn wagten nicht 
zu fragen 4598. — 2) c. acc. pers. : 
inf. ef ik thik fragon gldorsti (wenn ich 
dich zu fragen wagen dürfte) 5926. 
praet. sg. fragöda ina thuo thie folk- 
kuning firiwitliko managon wordon 
5278 Cott. — 3) c. acc. pers. u. 
gen. rei: inf. wita is thana fader 
fragon fragen wir den Vater darum 
228. praet. sg. fragoda sie firiwit- 
liko wisaro wordo 816. — 4) mit 
und ohne ace. pers., nor directer 
Frage: inf. fragon 3039. 3808. 4607. 
praet. sg. fragdda 3242. 3884. 4837. 
plur. fragodun 4288. — 5) vor 
indirecter Frage: inf. fragon 3847. 
5182. fragöian (fragoinan MS.) 5412 
Ck)tt. praet. sg. fragöda 210. 652. 
633. 2772. 2840. 295^. 3826. 5084. 
5207. 5343. 5928. 5966. plur. fra- 
godun 9il. 3554. 3714. 4531. 4975. 
5850. 

fram (ahd. fram, ags. from) adv. her- 
cor, heraus: that imu mahlidin 
fram modaga wihti, unholde üt, 
dass aus ihm heraus zornige Geister, 
böse redeten 3931. 

fratahi (ags. fratve /«m. pi.) st. /.? 
eigentlich Schnitzwerk (vergl. Diet- 
rich in Haupts Ztsehr. X 215 ff.)-, 
steht in der Bedeutg. Schmuck wler- 
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haupt^ Zierrat, Kostbarkeit: dat. pl. 
fagaruB frataha^ (Gold und Purpur) 
3332. diarinn fratahun (des^l) 3764. 
(Tapeten) 4545. fagaron fratahnn 
(Gewänder) 380. fagoron fratohon 
(Gewänder) 1740. — gen. pl fa- 
gatero fratoho (Perlen) 1726. 

fratahdH (ags. frätvan) 8w. v. schmücken, 
zieren: partpraet gifratohod 1675. 

gi-fr&gi (ags. ge-fr%e) adj. kund, 
' bekannt, berühmt: nom. sg. mase. 
2811. nom. pl. neutr. waran is gö- 
duii werk ferran gifrl-gi 2978. 

fr&h (ahd. fro, frao, ags. frea, west- 
fries. fro) adj. froh: nom, pl. fräha 
4727, 5896 Cott. — 

fr&li-mdd (ahd. frö-muoti) adj. frohen 
Sinnes y fröhlich: nom. sg. masc. 
lOil. 3560. 5984. — «. fro-mod. 

fr&ho & froho. 

fregnan (ags. frignan) st, v. fragen, 
forschen; c. acc. pers. und vor in- 
directer Frage, praet. sg, III. f^agn 
615. 4841. ohne acc. pers. und vor di- 
recter Frage, praet. pl, IIL frugnun 
917. 

gi-fregnan. forschend erfahren, von 
etwas hören; 1) c. acc: praet. sg. IIL 
80 hwe so tbiu spei gefrang 1992. 
plur. III. them the is mikilon kraft 
ferrana gefrugnun 3753. — 2) mit 
abhäng. Satze: praet. sg. I, s6 (thar, 
tho) gifragn ik that . . da horte 
ich, dass . . 288. 367. 510. 630. 
1020. (CoU. gifrang) 3037. (GoU. 
gifran) 2622. 3348. 3781. 3884 
4454. (Mon. gifran) 4066. gifrang 
3965 Cott. — sg. III. gifragn (gi- 
frang Mon.) 715. 800. 

"'frekni adj. kühn, verwegen^ acc. sg. 
masc. freknean hugi 1230 Cott. — 
Zu frokni? 

fremidi (ahd, framadi, fremidi) adj. 
fremdy jemand anderem gehörig: 
nom, sg. fremidi skat 2502. 

fremmiaa (a^#. fremman) sw. v. c. acc. 
vollbringen, ausführen, leisten, tun: 
praes. sg, II. bi hwi thu her do- 
piflli fremia 927 Mon. — inf ♦ frem 
mean 93 Cott. — praet, sg. III. 
fremida . . godes jungar-skepi 109 
Mon. in ähnl. Constnusi, fremida 
2168 Mon. — praet. plur. IL fre- 
midnn 881 Mon. IIL fremidun 
4416 Mon. 743. — eonj, praet, pl. 
IIL fremidin 2702. 



gi'fremmian e. acc, dasselbe: 
praet* conj. sg. IIL gifremidi 2745 
Mon. — s. frnmmian. 

£r6sa (ahd, freisa) st. f Gefahr, Ge- 
fährdung; Verderben: dat* plur. ite- 
san 263. 3980.^ 

frösftn (ahd. freison, ags. ffäsian) sw. 
V, c, gen* 1) zu Schaden bringen, 
gefährden; nachstellen: inf, frdson 
is ferabes seinem Leben nctchstellen 
773. 4478w — 2) versuchen, in 
Versuchung führen: inf, inwiaro 
seolono . . fresön 4662. 6k quam 
he herod giu freson min 4665* 
gi-'frdson gefährden: inf, hie ni 
mabta is Itbes gifreson konnte sein 
Lehen nicht gefährden, ihn mckt am 
Lehen strafen 5323 Cott, 

Md6n (ahd, *ga-frid6n, ags* fridian) 
SIC. V. c. dat* schützen, behüten, 
bewahren: conj* praet* ef he . . 
fridodi ira ferahe (ihr das Leben 
rettete) 3859. — part. praet. habda 
. . gefridod itd ferahe 3897. 

fridn (ahd. frida, ags. freodu, fries. 
fretbo) st. m. Friede, Schutz, Sicher- 
heit: nom. 420. 1011. 1943. 4320. 
acc. frida 773. 1938. 1954. 2282. 
2693. 3290. 3696. 4108. 5256. dat* 
fride 2811. 4212. 

fridn-bam st. n. Friede bringendes 
Kind, Friedenskind: nom. sg. fridu- 
biftrn godes von Christus 450. 760. 
983. 1166. 2099. 2382. 3023. 8837. 
8884. 3944. 4496. 5351. 6778. 
5934. nur fridu-barn 1077. acc. 
fridu-barn godes 667. 1128. 3900. 
4025. 

fridii-gnmo sw. m. Friede oder Schutz 
bringender Mensch: gen, pl. fridu- 
gamono betst von Christus 619. 

frida - eamo (ahd. fridu-samo) adv, 
friedlich, in Frieden: (-sama (Jott.) 
1317. 

fridtt - wara (ags. . flreodu - vär , - vara) 
sw.f. Friedenshut: acc. sg. an tbina 
fridu-warun (an thinan fddii warun 
Mon. Cott.) 483. 

frida -wih st. m. Scltutz gewährender 
Tempel (Tempel, mit Hervorhebung 
seiner Eigenschaft als Asyl): dat. 
sg, at them fridu-wiha 513. 

friohan (ags. fre6gan) v, lieben: inf 
friohan (frieban Cott., frahon Mon.) 
i» frinndo gihwana jeden seiner 

I Freunde Heben 1451. 
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frittid {aKd, finmit, «1^9. fte6nd, friea, 
Mond) m. 1) Freumd: mom. Bg, 
5360. dat, $g, friunde 4954. nom, 
pL Mand 2726. 3042. doL frian- 
diiB 3275. gen. friaado 145L — 
2) BbOsfreundy VerwcaUer: cusc. sg. 
Mund 1498. doL sg. Monde 1493. 
dat pL Mnndun 800. 1136. 2292. 

Mvnd-fkepi (ahd, Mantaesf, ags. 
freond-scip«) 8t m. Freundaehc^i; 
Gewogenheit: aec. Mnnd-skepi 322. 
Mnndskipi 5369 Gott, 

tri (age, fti6) st* n, Weib von edler 
AbHammung: nom. sg, 310. 435. 
nom. pL fri 5796. 5815. gen. pL 
frfho (Mo CotL) 438. M5 (fhrid Oott) 
2017. 

Md-liof {ahd. Mt-hof) 8t. m. Schonung 
oder Schutz gewährender Bo/^ Frei- 
statt; hier vom Vorhof des hohen- 
priesterliehen Pakietes: ace. sg. Md- 
nof 4956. dat sg. an Md-bobe 
4946. 
• frl-Uk (ags. fre6-Kc) adf. freigehoren, 
edel; stattHeh, liebHch: nom. pL 
ma^ftd Mlika von den Schwestern 
des Lazarus 3968. -^ 

front {ags* from) adj. tüchtig^ gewich- 
tigy ernst: instr. sg. fromnn (funnon 
Mon^y fonnon Cott.) wordu 217. 

froft {ahd. frost, ags, fries. forst) 
St. ifi. Kälte, Frost: instr. fro«ta 
4401. 

fr6 (ahd. frd) m. (der milde, gnädige) 
Herr; nur in der Anrede und in 
folgenden Verbindungen: fro min 
3989. 4036. 4607. 5926. drohtin 
frö min 490. 971. 4767. frö min 
the godö 2099. 4081. 4294. 4405. 
4511. 4519. 4687. waldand fro min 
2109. 4863. 5019. — s. froho. 

frdbra, frftfra (ahd. flüobara, ags. fr6- 
for) 8t. f. Trost: nom. frobra 2197. 
acc. frofra 1308. dat. te fröbru 496. 
te frobra 2206 Cott. 

fröbrean (ahd. flaobiren, ags. frefran) 
sw. V. trösten: inf. tbia tbia wif 
weldun wordun fröbrean (frnbrian 
Mon.) 4018. tbie skal iu eft gi- 
fruobrean 4711 Cott. 

fr6d ahd. fruot, ags. fries. frod) adj. 
1) alt, greis: acc. sg. maso. frodan 
1173. 1185. nom. pl. &6de 3632. 
— 2) daher auch erfahren, weise, 
nom. sg. frod 177. 180. 570. 2833. 
fmod 73, 115 CoU. in $ckw. Form 



the iiodo man 105. 225. nom. pL 
fröde 2731. ' 

ww. V. altern: psrt. praeL nom. 
sg. Imodot 3485 Cott. 

gi-firMod part, praeL quasi ad^ 1) mü 
AUer ausgestattet^ gealtert: nom. sg. 
gifr5d6t 3494. — 2) mU Weisheit 
gerüstet f weise: nom. sg. gifirodot 
208. gifirodod 228. 

frdho, £rii0, fr Abo (ahd. £rao» ag$. frea) 
sw. m* Herr: nom. sg, frabo 2901. 
3904. — acc. irohon 1103, 1128 
Mon. — dat. frobon 2118. 4954. 
5465 Cott. frobon (fraben C, froiaen 
M.) 2942. fräbon 2615. 5009. 3998 
Cott. 5159 Mon. frabon (fräon Mon.) 
177. frdion 3514 Mon. — gen. fro- 
bon 1077, 1094^ 1669 Mon. 5369, 
5519, 5735 Cott. froion 3023 Mon. 
frabon (fraon Mon.) 109. 931. 

frAkan (ahd. fruocban, ags. frdcne) 
orf/. wild, frech, verwegen : nom. pl. 
frokne (frnokne Mon. frnoknit Cott.) 
3847. 
frokno adv. kühnlich, verwegen 
3818. 4662. 4837. 5182. 5207. 
(fmokno Mon. Cott.) 2996. fruokno 
5461 Cott. 

fr6-liko (ahd. froltbo) adv. fröhlich ; 
zuversichtlich 2678. 3042. 

fr6-möd (ahd. fro-nmoti) adj. frohen 
Sinnes, fröhlich: nom. so. 1163. 
2062. * 3560 Cott. — s. frab-mod. 
hniiko (ahd, fronisco) adv. herlich, 
schön: was tbat land so god, fro- 
nisko gifebod (s. u. febdn) 2399. 

frnht (ahd. tmht, fties. frucht) st, m. 
Frucht: nom.sg, lioblik feldes frubt 
2394. gen. sg. fagares fruhtes 2545 
Cott. — nom. pl. frubti 2567 Cott. 
gen.pl. frabteo 1745. frubüd 2557 
Cott. 

frnma (ahd. fruma) st. f. was vorwärts 
bringt, Bestes, Nutzen^ Vorteil, Ge- 
winn: nom. sg. 403. 2505. 3587. 
3840. 4194. 4270. acc. fruma 1460. 
1718. 1852. 4161. fruma endi gl- 
fori 1538. tbat sie fruma fremidin 
(dass sie Gutes täten) 2702. dat. 
frumu 1431. 1789. 1855. 2412. 
2485. 2513. 3002 etc. te inworu 
frumu zu euerm Besten 1799; gen. 
frumu (froma Cott.) 3344. — nom. 
pL tbea fruma (die WoUaten) 1861. 
dat. frnmon 52 Cott. fnunun 1018 
Mon. gen. frumono 1094. 1308. 1310. 
1548. 4804. frumono (Reichtümer, 
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parallel mit ödes) 1100. in ähnl. 
Bedeutg. 1561. 4397. 

* finuni /. = frama ; dat. sg, te firumi 
1018 CoU, 

fimmmian {ahd. frumman) bw, v, 1) 
c. acc. pers. befördern, wozu an^ 
regen f wozu bringen: in/, that he 
8ulik folkskepi fnunmian m58ti, 
that sie (dazu bringen, dass sie . .) 
2980. sia ne muosta helidd tban 
mSr . . frummian, newan that sia 
fiori te thia thum kraft godes geko- 
rana wurdun (kein Mensch konnte sie 
[dazu] anregen, sie waren vielmehr 
durch die Macht Gottes dazu aus- 
erlesen) 16 Cott. praet. sg. sie fru- 
mida the mahta 659. waldand fru- 
mida, hren sie th5 mid is handun 
3680. 

2) c. acc. rei vollbringen, tun, 
schaffen, machen: praes. sg. III. 
thius min word framid 1826. thiu 
werk frumid 1982. the thit giwer 
frumid 4846. men-werk frumid 
5196. p/wr. //. that gi iuwan brodar- 
skepi fasto frummiad (frummean 
Cott.) 4655. plur. III. mit zu er- 
gänzendem Object: frammiad (seil. 
word endi werk 2116) 2118. — 
conj. praes. sg. I. er than ik is 
^niga wräka frummie 3247. ähnl. 
conj. pl. III. frummien 1941. 2589 
— imp. pl. II. frummiad gerno is 
gibodskepi 1908. — in/, frummian, 
frummean 9. 451. 461. 1070. 1276. 
1632. 1956. 3900. 4545. 4648. 
4843. 4887. 4899. 5071. 5176. 
5398. 5421: skulun iro regan-gi- 
skapu frnmmian (poll/ühren , was 
ihnen das gottliche Geschick be- 
stimmt) 2595. *— praet. plur. III. 
frumidun 180. 732. 4398. 5266. — 
praet. conj. sg. IIL frumidi 2215. 
2713. — part. praet. gifrumid, ge- 
frumid 105. 1718. 3524. 3842. 
8980. 5159. 5865. nom. plur. /em. 
gifrumida 5872 Cott. 

3) intransitiv: imp. sg. II. frumi 
so thu thenkis handele wie du 
denkst 4619. 

gi-frummian vollbringen, tun; 1) 
c. acc. rei: praes. sg. III. than he 
men gifrumit 5037. plur. III. witi 
gefrummead 1339. so hwat so is 
mer ohar that man gefrummiad 
was die Menschen drüber hinaus 
tun 1525. conj. plur. III. gefrum- 



mien 1922. — in/, gifrummeao, 
gefrummian 84. 2681. 31.04. 4199. 
4787. 5115. gerund, te gifrom- 
mienne 3015. 3904. 4527. te gi- 
frummianne 5351 Cott. -^ praet. 
sg. IIL gifrumida- 4. 2165. 3497. 
3499. 5598. —praet. conj. sg. III. 
gifrumidi 3891. 5256. — 2) in- 
transitiv tun, handeln: prs. ,€onj^ 
plur, IIL SU gifrummian, so it an 
fomdagun tnlgo wise man wordun 
gesprakun 1415. ef sie gifrommien 
so 3402. — in/, that hie so muosti 
gifrummian 5731 Cott. — s. frem- 
mian. 

fogal {ahd. fugal, fogal, ags. fugol, 
/ries. fugel) st. m. Vogel: gen. sg. 
fugles 987. nom. pl. fuglös 2404* 
dat. fuglun 1669. 

fol {ahd. fol, ags. /ries. ful) adj. voU: 
nom. sg. idis enstio ful (fol M.) 
der Gnaden voll 261. giwittiea ful 
783. feknes ful 2496. sorgono ful 
2918. 5968. acc. sg. /em. meda . . 
fuUa 3514. nom.pl. fülle 2870. bros- 
mono fülle (durch Brocken gesättigt) 
3022. mene« fülle 4360. 

fol (ags. ful) st. n. Becher, Krug: 
acc. sg. ful 2047. 

fol-fat sL n. Krugge/äss, Krug: acc. 
sg. fulfat (fulUen Mon.) 4539. 

falltoti {ahd. folieist, follist, ags. fül- 
lest) st, m. Unterstützung, Hilfe: 
acc. fuUisti 5640 Chtt. dat. an thinon 
follestie 4681 Chtt. . 

folltetian {ahd. folleistjan, ags. iullsk- 
stan) ew. v. c. dat. Hi^e leisten, 
helfen: praes. sg. L ik fullestiu 
(fullistiu Cott.) iu wider themn 
fiunde 4665. 

fallian, gi-follian {ahd. fnlljan, ags. 
f yllan) sw.v, 1 ) er/ullen, voll machen : 
part. praet. thes motun sie werdan 
an them rikiadrohtines gefullit damit 
(nämlich mit Gerechtigkeit; thes ist 
logisch bezogen au/ das vorhergehende 
adv. rehto) werden sie im Reiche 
des Herrn er/üllt 1310. ferahes gi- 
fullid mit Leben er/üllt, belebt 4036. 
2) erfüllen, endigen : praes. plur. IIL 
iro dag endiod, fulUad mid irö 
ferahu 4331. 3) er/üllen, etwas zur 
Tat machen ; bewahrheiten : in/, dat. 
allaro rehto gihwilik te gifuiliane 
976. part. praiet. er than werde gi- 
fullid so, minu word giwärod 4349. 
thuo was it al gifullid so 5714 Cott. 
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ftdUkA (akd, folliho) ach, voüstandig^ 
gründlich: comp, fullikur 1454. 

fiillto (ahd. fallen, ags. fallian, /rie«. 
fnllia) «MT. V, erfüllen, bestätigen: 
inf^ ik fmllön skal willeon thinan 
4769. pari, praet, giftillod 4352. 
4&68. gifollot (gifdllid GoU,) 1140. 
2162. 

ftmddn (ahd, ags. fandian) sw. v, vor- 
ißärts gehen, streben: praes. sg, IL 
na Au eft nndar thia strtdigun 
tbioda fimdöfl te faranne 3992 

fktr praep. c. dat. « for; rSumUch 
1) vor, ante: tliar hie für them 
^Igon stnod 5574 Cott, — 2) vor, 
eoram, im Beisein: for thero me- 
nigi 3862 Man, far them gnmskipe 
5340 Cott. for thero heri 5478 
Cott, for thesaro menigi 5590 Cott, 
3) causal vor, wegen, aus Anlass: 
drohodun far them ddde 5615 
Cott 

ftirdor (ahd. fardir, ags, fardar, fries, 
farther) <tdv,, Compar. zu ford, 
räumlich weiter nach vom, /ort, hin: 
449. 1173, 2265. zeitlich fortan, 
ferner: furdar Man. 1437. 2513. 
2895. 3210. 4568. 5009. fordor 
Cott, 3485. 5580. 5654. 6702. 5815. 

ftirdron (ahd, fordiron) sw, ira. plur. 
Vorfahren, Ahnen: nom. furdron 
(fordrun Mon.) 483. 

fori (ahcL fori) praep, c. dat., acc, v 
instr, = for; c. dat.. 1) räumlich 
voTj im Beisein, angesichts: fuii 
thesaro skola 5321 Coit. fori them 
werode 5476 Cott. furi them Judeon 
5489 Cott. (cf 261, 676, 741, 4161, 
4162 Cott.) — 2) zeitlich vor: furi 
them döde 5643 ,Cott. — 3) c. acc. 
vor: werod sidoda furi Hiericho- 
hurg 3548. ik gibu min ferah furi 
thik 4687 Cott. thn skalt ina furi 
suno hebbian 5618 Cott. (cf. 4158, 
4571, 4872, 5268 Cott.) — 4) c, 
instr. furi thiu = föra thiu daher, 
deswegen *4357 Cott. — 

5) adv. vor, voraus: het that wi 
im folgodin, s6 it furi wurdi 
(voraus gieng) westar obar thesa 
werold 596. 

AirlBto (ahd. furisto, ags. fyrsta) super l. 
von furi, adj. in sw. Form der vor- 
nehmste, erste, höchste: nom. sg. 
hwilik thär riki man undar themu 
folkskepi furista wari 3556. the 



furisto ther5 fiando 4883. the fu- 
risto thes folkes 5084. acc. sg. 
an thena furlston ftnnd 4876. dat. 
sg. welda ina te furiston döan 
5031. — nom. pl, furiston 3792. 

tan, fiam-dag68 s. fom, forn-dagds. 

fdf (c^d. funs, ags. fus) adj. nach 
etwas geneigt, bereit: nom. sg, (min 
gSst is) fds te faranne 4784. 5658. 
nom, pl. fnsa te faranne 650. 

ftbiaa (ags. ffsan) sw. v. sich zu et- 
was neigen, nach etwas streben: 
part praet. fusid . . an hel-sid 
2354. fdsid (afiisid Cott.) an ford- 
wegds 4756. 



G. 



gi-gado (ahd. ga-gat, ags. gegada) 
sw. m. Genosse, Seinesgleichen: acc. 
sg, gi-gadon 25. 

gadnling (ahd. gataling, ags. gädeling) 
st, m. der einem andern verbunden 
ist, durch Verwantschajt, Verwarnter: 
nom. sg. 221. n^m. pl. gadulingos 
1266. acc.pl. gadulingds 3172. dat. 
pl, gadulingun 1450. durch Herkunft 
von einem Volke, Landsmann: nom. 
sg. 5214. nom, phtr. gadulingos 
5216. gen.pl. gadulingo 577. 

gadaling-m&g68 st. m. plur. (durch die 
Ehe) verbundene Blutsverwante, d, s, 
die Eltern: dat, -mägun 838.. 

galgo (ahd. kalga, ags. fries. galga) 
sw. m. Galgen, hier das Kreuz 
Christi: acc, sg. galgon 5534. 5625. 
dat, galgon 5555. 5574. 5593. 5687. 
5728. 5732 Cott 

gfalildisk adj. aus Galilea, goHleisch: 
nom. sg. galileisk man 4977. 

galla (ahd. gallä, ags. gealla) stf. 
Galle: acc. sg. galla 5647 Cott. 

galm \ahd. galm) st m. Schall, Lär^ 
men: nom. 4950. Schall, Stimme: 
dat. fon them galme godes 1072. 

galp5n SVK v. laut rufen; sich brüsten, 
sich rühmen: imp. sg. IL ne galpo 
(galbo Mon.) thu far thinun gebun 
te swido 1563. 

gi-gamal6d part.. praet. quasi adj. 
gealtert, alt: nom. sg. en gigama- 
lod man 72. nu ik sus gigamalöd 
bium 481. 
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gaman (ahd, gaman, ags, gamen, friea. 
gama) st n. gesellige Unterhcitung, 
Spiel, Sp(i8s: nom. $g, 2742. acc, 
sg. gaman 2750. 2763. — Spott: 
dat, te gamne 5296. 

gambra {ags, gambe) st, /. Abgabe, 
Zins: acc, sg, oder plur. gambra 
355. 

gang (ahd. ags. gang, fries, gong) 
St. m, Gang, Weg: nom. sg. we- 
deres gang (Verlauf der Witterang) 
2478. dai. sg. ganga 555. gange 
2563 Ctm. 
for-gang st. m. Untergang, Tod: 
nom, 735. acc. forgang 2806. 

gangan {ahd. ags. gangan, /Wc«. gunga) 
St. V. gehen. 1) absolut: gehen; hin 
v^nd her gehen, wandeln : praes. plur. 
II. bwi gangat gi so gornondla 
warum geht ihr so trauernd einher 
5967 Cott. III than gangad engl- 
lös godes 2599. — imp. plur. II. 
gangat gähliko 5866. — in/, tho 
he ina guigan gesah 1130. ähnl. 
gangan 1168. 2692. 2865. 4066. 
4787. — part. praes. gangandi 5964 
Cott. — praet. sg. III. geng (gieug, 
wandelte) 4427. 5270. 5301. geng 
(gieng weg) 3196. 3310. g^ng (ver- 
Uef) thes geres gltal 198. so is 
willeo geng wie sein Wille gieng, 
toie er wollte 536. äknl. 3836. 4273. 
5887. 5712. ;)fer.///. ^engun 4718. 
4740. gengun ambaht-man, sken- 
keon mid skalon. 2007. ähnL 2742. 
thar stopon g^ngnn wo die Fuss- 
stapfen liefen 2400. 

2) mit praep. oder adv.: praes. 
sg. I. ik gangn imn at ^rist to 
4821. III. gangid imn diubal fer 
2481. plur. III. thor folk manag 
for thena alowaMon alla gangad 
1979. — conj. praes. sg. II. that 
thu an min bn gangas 2122. ///. so 
(der) ganga im s^bo to 3870. — 
inf. th5 quam tbär ök en wif gan- 
gan . . innan tfaem alaha' 503. 
untthat tbär werds ostan gangan 
quämnn 542. giwet im tho gangan 
al so Jordan flöt (dem Laufe des 
Jordans nach) 873. tho gisähnn sie 
waldand Erist an -themu sewe up- 
pan selbon gangan 2921. tegegnes 
gangan 2899. 4957. fan themu 
grabe gangan 4100. gangan undar 
thea Jndeon 4183. giwet imn tho 
üt thanan . . Judas gangan 4631. 



tbär was hie up giwono gangan 
mid ii^ jnngron 4722. giwet imn 
ihö gangan thär he . . (dahin wo 
er ..) 4:111. in ähnl. Construct. gan- 
gan 429. 516. 579.595. 1056. 1255. 
1268. 1802. 1858. 1900. 1921. 
2548. 2659. 2746. 2940. 3518. 
3679. 4535. 4540. 4558. 47^9. 
4955 etc. — praet. sg. HI. geng 
231. 1061. 1075. 2103. 2198. 2941. 
2995. 3735. 3766. 4021 etc. geng 
im tho tegegnes 477. ähnl. 4830. 
thuo geng thär is fiond. i^ier 
2545 Cott. tho g^g im to the 
landes ward (auf sie 21»^ 3156. thuo 
geng ^är äband tno 3423 Cott. 
siu geng im thno nähor sninmo 
59dl Cott. plur. III. gdngnn 648. 
658. 669. 1272. 1279. 2311. ^345. 
4090. 4104. 4287. 4858. 4938. 
4947. 4972. 5517. thär gengon ina 
twd wif nmbi (beschäftigten sieh um 
ihn) 4207. — conj. plur. III. gengin 
1181. — part praet. so thin fri 
habdun gegangan (gegangen waren) 
te them gardon 5797 CJott 

3) reflexiv gebraucht mit praep. 
oder adv.: conj. praes. sg. itl. so 
ganga imu (der gehe) herod drin- 
kan te ml 3914. — imp. sg. II. gang 
thi hol hinan 3894. gang thi hÄl he- 
rod 5572 Cott. gang thi fan them 
kruce nider 5586. — praet. sg, III. 
geng imu . . an thana wih innan 
102. geng im tho bi Jordanes 
Stade thär ina Jdhanneff antfand 
gieng da am Ufer des Jordan da- 
hin wo Johannes ihn antraf 11^7. 
in ähnl Construct 1150. 2000. 2334. 
2381. 4272. 4480. 4800. 4806. 
4902. 5003. 5152. 5705. 5908. 
plur. III. gengun im 3799. 3880. 
5063. 5503 (oder zu no. 21). 6695. 

4) c. acc. des Weges: inf. ni 
williad ina (den Weg) firihö bam 
gerno gangan 1786. — praet plur. 
wi gengun aftar them bokna he- 
rod wegos endi waldos hwilun 
602. — 

5) in Verbindung mit Infinitiveny 
die den Zweck des Gehens aus- 
drucken: praet, sg. IIL geng wid 
iro kind sprekan 2018. ähnl. 2771. 
4028. 4871. g^ng imu (refl.) tho 
wid thea man sprekan 4840. ähnl. 
5178. 5234. 5724. thuo hie fan 
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thero tlnng-stedi geog selbo gi- 
sittian 5371 CoU, — statt des Inf, 
ein abhängiger Satz: praet plur. IlL 
tho gengon dol-mode, that sie 
wid waldand Erist wordon sprä- 
kun 3723. 

a- g an g a n zu Ende gehen, vergehen : 
pari, praet, thiu fibi (die fünf Zeit- 
alter) irärun agangan 47 Gott, that 
witi was th5 agangan 239. 

bi -gangan eigentl. tu etwas gehen, 
daher hüten^ fOr etwas sorgen: inf. 
hwaad he (der hohe Priester Cai- 
phas) that hus gode« thwr an Hie- 
rnsal^ bigangan skolda 4164. 

far-gangan vergehen: pari, praet, 
ward thie h«lago dag Jadeono 
largangau 5767. (forgaagan in for- 
fangan emendiert 2364. ähnL 2412. 
aa40.) 

fal- gangan c« dat, 1) fiaeheifern, 
nctchfolgeny folgen: ir^» so man her- 
ron skal gerao folgangan 112. ef 
gl im thufl folgangan will«ad 1691 
fnlgangan godet lenin, gebode 1728. 
3278. 4554. — tmp. plur, IL ful- 
gangad imn gerno 3152. — praet, 
ag. IlL fnlgeng im tho so gerno 
449. 3152. plwr. IL falgengun 4399. 
IIL falgengun 696. 1358, 3907. — 
2) unterstützen, helfen: praet, eonj. 
ag, IIL that hie iru fulgengi wel 
5619. — 3) c. acc, rei ebenfalls 
tun^ befolgen: prs. sg. IL that gi 
tbiu folgangad thiu ik an thesun 
gomnn don 4646. s. fnl-gan. 

gl-gangan 1) gehen: inf, thnrh gi- 
gaogan 1794. praet, sg. (that körn) 
eft up gi-geng 2402, 2409. — 
2) zukommen, teilhaftig werden: inf. 
that he biginna therä gimean^ thiu 
imn gigangan ni skal 1481. — 
Z) sieh ereignen, kommen: inf, that 
it so gigangan skal, so it god-fader 
gimarkoda mahtig 4762. 

*ti-gangan zergehen, vergehen : praet. 
sg, in, tiganglt the glod-welo 
1648. inf. tegangan 4458. part. 
praet, tegangan 2688. 

thurh-gangan durchgehen, bis ans 
Ende gehen: praes. sg, III, so 
hwemu so ina thurh-gengid jedem 
der ihn (den Weg) bis ans Ende 
geht 1790. — durchdringen, zu 
Ende kommen r prs. sg. IIL thuru- 
gengit im (refl.) mid guodu 3489 
(htt. 



gard (oAJ. gart, <fgs* g«afd) sU m. 
1) im Sing, eing^riedigtes Grund- 
stück, Feld: fKMü. 3136. ^ 2) im 
plur. Besitzung, Behausung, Woh- 
nung, Baust acc. gardda 4021. 4540. 
dat. gardun 3333. 3379. 3777. im 
weitem Sin$ie die (bewohnte) Erdcy 
Erde überhaupt: acc. thesa gardos 
4498. an thesun gardun 1698. 1771. 
— Compos. middil-gard. 

gardiri (ahd, gMrtinare) st, m« Gärt- 
ner: nom. sg, 5929 Cott, 

gardo {fihd. garto, /Weg* garda) sw, 
m, Garten: dat sg. gardon 5797 
Cott. — Compos. bdm-, vin-gardo. 

gani (ahd garo, ag9. gearn) adj. be- 
reit, gerüstet, bei der Hand: nom, 
sg. masc. garu 1652. 1795. 2940. 
4783. garo 4680, 5648, 5657 Cott. 
simlun was gara (angetan, beklei- 
det) mid goldn «ndi mid godoweb- 
bin 3331. fem, gam 284. garo 
5942 Cott. neutr. gam 957. 1344. 
4258. acc. neutr. gam 2335. 3740. 
habda eft is w(Hrd gam Ad^e wieder 
sein Wort bereit (antwortete als- 
bald) 273. 2023. 2324. 2832. 2999. 
3441. 4610. 5208. ähnl. garo 92^ 
garo 1597. — gen, neutr. garowes 
2845. — nom. pl. thea man stodnn 
garowa 675. 

garo adv, völlig, gänzUch^ wol 
206. 620. 2969. 3545. 3867. 4179. 
4187. 

garo-Uke {ahd. garaliÜho, ags.. geara- 
lice) adv, völlig, ganz und gar 5964 
Cott. 

gamwi, gi-gariwi (ahd. garawi, ags. 
gearve pl. f.) st. n. womit man an- 
getan ist, Kleidung y Ausrüstung, 
Schmuck : acc. sg, gegaruwi (gerwi 
Cott) 1664. gegariwi (gigerwi Cott.) 
1687. etat, te garewea (te gigerwe 
Cott.) 1858. 

garawian, gerwean, ghrwian (ahd. ga- 
rawen^ ags. gearvian, gerwan» gyr- 
Tan) «tu. V. bereit machen, bereiten, 
rüsten: inf. het sie (reß.^ sich) 
garuwian (ger wean Cott.) san hiess 
sie alsbald sich aufmachen 595. snm 
biginnit girwian ina (ina giri- 
wan MS,) 3451 Cott. — gerund, 
te gigaruwenne (gigeri wanne 
Cott^ mina gomä mein Mahl zu 
rüsten 4543. — praet. sg. geri- 
wida (gerwida Cott.) ina sniomo 
776. plur. thar gerewidun sie 
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tiiea g6mä 4551. — conj, prctet 
plur, that sie sie gerewidin (ge- 
ridin Cott.) te godes rikie 4250. 

— part. praet gigarewid (gige- 
riwid Cott,) 4423. 4454. gigeri- 
wid 2535 Cott. 4395. gigariwit 
(gigerwit Cott,) angetan, bekleidet 
1682. 

gast {ahd, gast, ags, gast) sU m. Be- 

vnrteter, Gast: tum. pL gesti 2060. 

dat. pl. gastiun (gestion Cott.) 2750. 

gestiiin 2021. gen. pL gesteö 2045. 
gatt-fleli, geft-seli {ags. gäst-sele) st. 

m. Maum für Gäste; daher sovool 

Herberge als Saalf ooenaculum : acc. 

$g. gast-seli 679. 1900. 2734. 2738. 

gestseh 711 Mon. dat. gastseli 2763. 

2781. (gest-seli Cott.) 2002. gest- 

seli Mon. (gast-selie CoU.) 3339. 

gast-selie 5312 Cott. 
gat (ags. geat, fries. jet) st. n. Loch. 

acc. sg. thorh nädlon gat 3301. 
gAhllko {yoestfries. gä-lik adj) adv. 

schnelly eilig 5866 Cott. 
gAlran (ahd. gähün, sw. aco. fem.) 

adv. schnell^ plötzlich, eilig: gähon 

(gahahom Mon.) 2949. gahud 4800. 
gka {ahd. g&n) st. v. gehen^ in 
ful-gan^ c. dat. folgen, effüllen: inf. 

godes willeon fül-gän 1473 Mon. 

— s. ful-gangan. 
ge, gi (ags. ge) eonj. und 2257. gie 

Cott. 5839. 5872. 5897. ge . . ge . . 
sowol . . als auch 1659. 1660. 1897 
2548. ge . . *gia 1839. 1841. gie 
. . gie Cott. 5469. 5470. 5482. — 
5. ja. 

giak und, auch 1844. 2003. (gek 
Mon., get CoU.) 1911. — s. jak. 
geba (ahd. geba, fries. jeve) st. f. 
1) Gabe, Geschenk: acc. sg. geba 
2770. 2859. 3770. dat. gebu 555. 
3083. gen. geba 628. 1450. ^ nom. 
plur. geba 3484. 3777. acc. geba 
654. 673. dat. gebnn 669. 1563. 
gen. gebono 1545. gebo 4399 Mon, 

— 2) Gnade, Gunst: dat.pl. sie it 
al be tbinun gebun ehtnn 4436. — 
Compos. hand-geba. — s. giba. 

geban {ags. geofon) st. n. Meer : gen. 
sg. gebenes ström 2937. 4317. 

geban (ahd. geban, ags. gifan, fries. 
jeva) St. V. c. acc, inf. oder Teilgsge- 
nitiv, mit oder ohne dat. pers. geben, 
hingeben, übergeben: praes. .sg. I, 
ik gibu min ferah hxxi thik an 
\väpn5 spil 4687. gibu ik iu her 



bediu samad etan endi diinkan 

4642. ui gibu ik that te räde . . 
rinko negennn 226. ef ik iu thena 
man gibu (überliefere) 4484. //. 
gibis 3439. ///. gibid 1672. 1748. 
3509. 4418. gibit 4713 Cett. plur. 
IL gebad 3831. — conj. praes. sg. 
L that ik minan gebe lioban lik- 
hamon 4763. hwemu ik her an 
band gebe mines moses 4611. ///. 
gebe 5365 Cott. plur. IL inwan 
welon geban gi them mannun . . 
1555 Mon. — imp. sg. IL gef Mon., 
gib Cott. 1609. plur. IL gebad 
2831. — inf. geban 2046. 2052. 
2060. 3253. 3548. 3822. 45$1. 

4643. 5283. thar skolda man ^n& 
brud geban (zur Ehe geben) 
1996. ohne acc. rei: hiet them at 
erist geban thia that letst wärun 
liudi kumana 3428 Cott. — gerund. 
te gebanne 1796. 2835. 3740. — 
praet. sg. IIL gaf 2282. 2994. 4086. 
4210. 4616. gaf it is jungamn ford 
(reichte es seinen Jüngern) 2857. 
siu te thesumu alahe gaf al that 
sin habda . . 3775. giä it nndar 
thdm is jungarun (teilte es aus) 
4637. ohne acc. rei: than man im 
allon gaf, tb^m liudeon giliko 
3434 Cott —plur. IIL gabun 1227. 

— eonj. praet. sg. IIL gäbi 2776. 
3416. 5225. that he gäbi is droh- 
tin wid thiu dass er seinen Herrn 
dafür überliefern würde 4492. plur. 
III. gäbin 5186. — part. praet. 
hwo hie skoidi gigeban werdan 
. . an sundigero mann5, hetandero 
band 5858. 

a-geban 1) übergeben, hingeben: 
inf. that lif ageban (geban Mon.) 
d. i. sterben 740. tho he ageban 
gisah is drohtin te dode 5147. 
gerund, endi im that silnbar bod 
gerno te agebanne 5154 Mon. — 
praet. plur. IIL agiftun tho thena 
godes sunu . . under fiundo folk 
5135. agabun thi (acc.) thina ga- 
dulingos mi (dat.) 5216. ähnl. aga- 
bun 5307. part. praet. ageban 5489. 

— 2) aufgeben, verlassen: praes. 
sg. III. sidor he thesa werold 
agibid (stirbt) 1330. ähnlich conj. 
praes. sg. III. er hi thit lioht 
agebe 2148. ir^. thit lioht ageban 
470. 4758. mannö dr6m ageban 
3351. werold . . ageban 4498. 
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praet. sg. IlL sidor hie thesa we- 

rold agaf 5428 CotL part praet. 
habit thit lioht ageban 4007 CoU, 

af-geban hingeben^ aufgeben y ver- 
iasaen: oonj. praes, sg. III. er he 
thit lioht afgebe (agebe Cott.) 2619. 
inf. afgeban (ageban Cott,) gardos 
(sterben) 577. that he farlätan skal 
liobana herron, afgeban thena so 
gödana 4777. — praet. sg. so af- 
gaf Ina tbo thin godes kraft (wich 
von ihm) 4624. — part. praet. habad 
thit lioht afgeban 771. 

far-, for-geban c. dat. pers. u. 
acc. rei oder abhäng. Satze 1) ge- 
ben, verleihen, schenken : praes. sg. I. 
ik fargibu 3073. //. fargibis 2111. 
in. fargibid 1768. 1847. 3504. 
4039. 4119. inf. far- (for-) geban 
1040. 1101. 1159. 4523. — praet. 
sg. III. forgaf 1078. fargaf 1404. 
1841. 2277. 2280. 2353. 2784. 
3254. 3652. 3669. 4297. 5254. 
5730. phr. II. farg&bun 4412. 
4415. — conj. praet. sg. III. far- 
gäbi 5354. 5410. part. praet. for- 
geban, fargeban 1304. 1323. 1345. 
2337. 2436. 4106. 5346. — statt 
des acc. rei ein Infinitiv: conj. praes. 
sg. III. thöh hi . . mannö hwili- 
kumu willeandi fargebe wateres 
drinkan 1965. — 2) c. acc. pers 
u. praep. te (wlha, godes hnsun, 
in den Tempel) bringen, dem Tempel 
weihen: inf. forgeban 452. 457. 
fargeban 1466. — 3) eine Ver- 
heissung geben, verheissen: praet 
sg. fargai im np-wegös, himild 
riki 3596. — part. praet. sd he 
man-kunnea managa hwila (lange 
Zeit hindurch) . . forgeban habda 
245. obar that forgebana land (das 
gelobte Land, das Land der Ver- 
heissung) 908. — 4) eine Strafe 
schenken, vergeben: inf. fargeban 
1625. qnädnn that that ni mahti 
giwerdan 85, (jsu ergänzen: that ni 
mahti) grimwerk fargeban, biutan 
god |no 2323 (eine ähnl. Construct. 
64. 65.) gerund, te fargebanne 
2328. 

gebo {ahd. gebo, ags. gifa) sw. m. 
Oeber, Spender, in den Comp, bog-, 
med-, rad-gebo. 

gebftiiy geböian {ahd. gebön, geben) 
»w. V. schenken, beschenken: 1) c. 
acc. rei u. dat. pers.; inf. ef thu 



than geboian will godnn mannun 
fagare feho-skattos 1548. — 2) c. 
acc. pers. u. praep. mid; inf.: than 
wili iu the rikeo drohtin gebön 
mid allorö godo gihwilikn 1691. 
ähnl. gebon 2065. 3763. 

an-gegin (ahd. ingagan, ags. oagegn, 
ongean) 1) praep. c. dat. entgegen, 
auf — zu: angegin iro hdrron bo- 
don 346. aagegin themn godes 
sunie 2269. — 2) adff. entgegen; 
von der andern Seite y wiederum: 
thar im en honno ciaam angegin 
2094. ähnl. 3258. so he willie that 
im firio bam godes angegin d^en 
1539. tho sprak im tbiumagad an- 
gegin 269. ähnl. 619. 824. 1100. 
1588. 1599. 2320. 2561. 2581. 
2842. 2932. 3013. 3042. 3055. 
3062. 3099. 3248. 3557. 3716. 
3838 etc. that he it mid ledun 
angegin wordun vrraki dass er es 
seinerseits mit feindlichen Worten 
vergälte 5081. 

gegin-ward (ahd. gagan-warti) adj. 
entgegengewendet, gegenwärtig, cm- 
wesend: nom. sg. gegin-ward 1287. 
5617. gegin-werd 2535 Cott. gegin- 
ward (genower Mon., ginuwar Cott.) 
4960. acc. mctsc. gegin-wardan 1057. 
— nom. pl. geginwarde 4303. dat. 
pl. geginwardan 3298. 
te-g«gne8 (ags. to-geanes) adv. ent- 
gegen, im Angeeichte eines, vor 
einem: im tegegnes sprak 395. gSng 
im tho tegegnes 477. so kumld it 
im eft tegegnes 1702. hneg imu 
tegegnes (verneigte sich vor ihm) 
2419. slog (stop Mon.) imu tegegnes 
4875. stuodun im tegegnes 5843 
Cott. thar ik im eft tegegnes binn 
5957. äknl. 274. 562. 914. 1878. 
1900. 2091. 2100. 2204. 2554. 
2559. 2899. 2977. 2985. 3392. 
3397 etc. the welo standid gara in 
tegegnes das Gute sieht euch ent- 
gegen (=^für euch) bereit 1652. 

gegnungo (ags. gegnunga) adv. ge- 
radezu, offenbar, in Wahrheit 188. 
313. 3938. 4658. 4971. 5334.5687. 
5948. 

gehan (ahd. gehan, fries. ia) st. v. c. 
gen. rei u. dat. pers., oder ab- 
hängigem Satze etwas aussprechen, 
sagen; bekennen, zugestehen: praes. 
sg. IL ihis for theson Jadeon, 
that thu SIS god selbo 3953 Cott. 
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111. gibit far gumskepi, that he 
min jangoro 81 1976. gibid that 
he god 81 5106. — conj, praes. sg. 
II, geha Üies thar war is 1523. — 
inf, weldun im hnigan to, gehan 
im te jungran 547. he oi welda 
tbes tho gehaa Sowiht 4977. ge- 
han . . that hie wäri godes suno 
5340 Cott — gerund, ni was thero 
thegn5 enignmu sulikes inwiddies 
ddi te gehanne 4596. 
be «gehan c. aoe, pers. u, gen. rei 
versichern, sich eines Dinges ver- 
messen: prs. sg. III. quidit that he 
Krist 81, kuning otar that riki, 
begihit ina so grotes 5194. 
geld (ahd. gelt, ctgs, gild, fries. jeld) 
st. n. 1) Vergebung, Lohn : acc. sg. 
geld 1559. 1625. 1790. 1969. 3489. 
3515. 3779. dat. gelde 1545. 3309. 

— 2) Zahlung: acc. geld 3822. 
gen. geldes efdo kdpes bei Zahlung 
oder Kauf 1698. — 3) Opfer: acc. 
geld 461. 528. 794. waldandes geld 
90. 179. 191. 

I^ldaa (ahd. geltan, ags. geldan, gyl- 
dan, fries. jelda) st. v. seinerseits 
etwas zahlen, vergelten, lohnen: praes. 
sg. III. gUdid 2645. he gildid is 
in Ion aftar thiu 1636. gildid im 
is (dafür) werkö Ion 1926. — imp. 
plur. II. geldad im mid gddu 1937. 

— inf. geldan 355. 3220. 3812. te 
themu höbe k^sures ^nsi geldan 
6191. ähnl. 3191. — praet. plur. 
sie guldun is im mid fiuru Ion 
3605. 

a- geld an vergelten, büssen: inf. that 
hie ageldan skal 5384 CoU. 

ant-geldan entgelten, büssen: inf. 
that he it eft mid is selbes (lidiun) 
skal sän antgeldaa 1532. thea däd 
antgeldan 4420. than gi inwa in- 
wid slndun grimmo an geldan 
5529 Gott. 

far-, for-geldan •. ace. reiu. dat. 
pers. 1) entrichten, zahlen: inf. far- 
geldan 3206. forgeldan 3444 Cott 

— praet. conj. sg. III. forgnldi 
3426, 3430 Cott pl. III. forguldin 
3192. — part. praet. fargoldan 3461 
Gott. — 2) durch Zahlung erwerben, 
erkaufen: inf. fargeldan 2835. 

gelo (ahd. gelo, ags. geolo) adj.gelb: 
nom. sg. in schw. Form the gelowo 
(glawo Mon.) wurm, nadra thiu feha 
1878. . 



g^p (ahd. gelph, ags. giip) st. m. 
Trotzrede vor einem Kampfe; ver- 
messene Rede, Hohn: . acc. thorh. 
gelp mikil 1084. sprakun gelp mi- 
kil 3929. 5054. instr. gelpu 5568. 
5593. gen. gelpe» 3956. 

gelp-quidi (ags. gilp-cvide) st. m. Trotz- 
rede, vermessene Rede: acc. plur, 
gelp-quidi 2897. 3469. 

gi-geng^ (Jries. genze Gang) st. n. 
Reihe, Turnus: nom. s6 oft so is 
gigengi gistöd (so oft die Reihe an 
ihm war) 88. ähnl. 191. 

gern (ahd. gern, ags. georn, fries. 
jerne, adv.) adj. begehrend, ver- 
langend: nom» sg. gern was he 
swido, that he it • . frammian 
mösti 92. ähnl. 4562. mordes gern 
550. inwideas gern 5062. te hwi 
bist thu so gern thärod . . te fa- 
ranne 3988. nom. p/wr. gerne 1921. 
gerna 5529 Cott. — Comp. nom. sg, 
fem. gernora 3903. 

gerne adv. begierig, angelegent- 
lich; — freudig, willig, gern 77. 
110. (georno MS.) 112 Cott. 232. 
236. 289. 449. 477. 481. 901. 1019. 
1145. 1227. 1241. 1282. 1384. X559. 
15.83. 1702. 1786. 1796 etc. 

ger&a (ahd. geron) sw. v. c. gen. be- 
gehren, trachten nach: imp, plur. II. 
gerot gi simbla erist thes godes 
rikeas 1689. — conj. praet. sg. III. 
gerödi 2775. 

geriwi s. garuwi. 

.gerwian s. garwlau. 

gestl, geit-seli s. gast, gast-seli. 

getan st. v. mit der Grundbedeutg. 
fassen, ergreifen in 
bi-getan (ahd. blgezan, ags. bi- 
gitan) St. V. ergreifen; inf. weidin 
ina gemo bigetan 4849. 
far- getan (ahd. firgezzan, ags. for- 
gitan, fries. nrjeta) st. v, c. gen. 
vergessen, unbeachtet lassen: praet. 
plur. ,111. fargatun godes likies 
3604. conj. sg. III. that he . . go- 
des ni fargati 242. 

geth conj, auehf ne ik tbl geth ni 
deriu nöo-wiht 3893. 

gddea (ags. gäd und gij^d) st. f. Mangel 
im Compos. meti-gedea. 

gM (afid. geil, ags. gal) €tdj^ htstig, 
fröhlich : acc. sg. fem. g^la thior- 
nun 2746. — übermütig: gen. plur. 
gelard 2897. 
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gtt-hert adj. uhermüHgtn, Sinnes: nom, 
en gel-hert man 22 L swido 
bert Jadeo 5574. 

gftl-mOd (o^«. gal-mod) adj, über- 
mütig: nom, pl gdl-mode Jndeon 
3929. 

|fll*in6dig adj, übermütig: gen, pl. 
gel-modigaro 4950. 

ni-gftn, ne-gte (:giimono: guldin 
ailiUerierend 3192.) pron. kein: 1) 
adjectivisch nom, sg. man negen 
1887. felis nigdn (nigiean Mon.) 
3701. tweho nigen (nigiean Mon,) 
2905. äknL 3098. 3873. neg^n idis 
454. — 2) mit Teilgsgenitiv : nom. 
manno nig^n 2245. allaro frumono 
negen 1094. dat. masc, rinkd ne- 
gennn 226. manno nigennmn 5200. 
gumono nigSnnmn (nigiennmn jkfon.) 
3192. manno niftnumn (nigenon 
Cotf.) 3804. — daU neutr. als instrum. 
wprdo nig&non 5284 Cott. 

fÄr (ahd. gdr, ags, gar) st. m. Speer, 
Oeschoss: gen. sg, gcres 3089. 

g^flond st, m, Geschosse schleudern- 
der Feind, d, i, der Teufel: nom, 
1064. (cf. Be6v. 1745-1748,) 

gto-heti St. m. durch den Speer aus- 
getragener Hass, todtliche Feind- 
schaft: acc. sg. giimman gdr-heti 
4899. 

ffiT (ahd. jär, ags. geär, fries. jer; 
die Form ger nur im Mon. gegen 
jar Cott.) St. n. Jahr: nom. sg. 
449. dat. gere 217. gen, göres 198. 
-^ dat. pl. gerun 732. gen. gdro 
843. 3812. — 8. jär. 

g6r-tal (ahd, jär-zala /.) st n. die 
volle Summe eines Jahres: gen. pl. 
tho he ger - tal ö (jär - tala acc. plur. 
Cott.) twelibi habda als er volle 
dreissig Jahr zälte 786. — daher 
der Tag, an dem die volle Summe 
eines Jahres erreicht ist, Geburts- 
tag: dat. sg. an tbemu gdr-tale 
Joded-knninges 2729. 

gto-tala (ahd, jär-zala) st. f. volle 
Summe eines Jahres, Jahresschluss : 
dat. sg. an them g^r-taln (an them 
jär-tale Cott.) 4150. 

gtet (ahd. geist, ags. fries. gä«t) 8^ m. 
Gjsist; 1) das Innere des Menschen, 
Sinn, Gemüt: acc. sg. habda im 
helagna gSst, säliglikan sebon 467. 
2) die unsterbliche Seele im Gegen- 
satz zum vergänglichen Leibe: nom. 
sg. gSst 1015. 2085. 2204. 4100. 



4755. 4783. 5772. acc, gest 5657. 
nom,pl, gumono gettos 1039. 3070. 
3834. acc. gdstds 1866. gen, gu- 
mono gesto 2423. — 3) der heilige 
Geist: nom. hdlag gest 275. the 
helago, helogo gest 985. 1902. 
acc. h^agna gSst 11. 21. 9004. 
3923. 4710. an tfaana helagon gest 
890. 1006. dat helagumu gdste 
5971. gen. hilages g^tes 325. in 
instrumentaler Bedeutg, 2792. — 
Auch Christus wird der heilige Geist 
genannt: nom. 291. acc, 335. gen, 
50. 

gtet-Uk (ahd, geisüih, ags, fries, gast- 
lic) ac(f, geistig: aoc, sg, gätlik 
lif (Leben, das die Seele im Himmel 
führt) 1323. 

gi pron. pbtr. ihr: 403. 554. 555. 
556. 557. 560. 561. 878. 881. 885. 
888. 945. 1013. 1336. 1346 u, 65, gi 
wär-logon ihr Lügner! 3817, ähU. 
3819. 5106. — s. tho. 

gi B, ge. 

gia eonj, und, auch 1841 Mon,; = ja, 
w, m. s, 

giaky gie a. ge. 

*giba (ags. gifn) stf. C^ott, für geba 
Mon,; dat. sg. gibu 3083. acc. plur. 
gifä 654. geru pL gibono 1545. 

gibidig (ahd. gibedig, ags, gifede) 
adj, verliehen, bescheert, gegeben: 
nom. skolda im erbi-ward . . gibidig 
werdan 195. wirs is them odrnn, 
gibidig (Mon, gibidat) grimmora 
thing 1348. so hwat so thi gibidig 
ford werdan skolda 3380. was (ni 
was) im thiu fruma gibidig 3587. 
4270. 

*gibo Cott. Geber, tuender, im Com- 
pos. medom-gibo 1200. 

gin, -ginni, st. n. s. ana-gin, an- 
ginni. 

bi-ginnan (ahd. biginnan, ags, be- 
ginnan,yWes. bijenna) st. v. begin- 
nen, anfangen, etwas unternehmen; 
1) c acc. rei: praet. plur. thia an 
them win-gardon . . werk bigun- 
nun 3464. conj. praet, sg. that he 
giwer örist begunni 5242. — 2) mit 
folgendem Infinitiv, oft nur umschrei- 
bend: praes. sg, III. than biginnid 
imu thunkean beginnt ihm zu dün- 
ken, dünkt ihm 2497. than biginnid 
imu thiu lera godes an is hugi 
hafton 2501. sum biginnit girwian 
ina sän an is kindiski 3451 Cott. 
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thaa biginnid he imu witi andra- 
dan 3496. piur, III. odo biginnad 
imn than is werk tregan 3234. 
ähnl. biginnat 3486 Cott. ef sia bi- 
ginnad märian hier wenn sie (es) 
hier verkünden 5762 Cott. — conj. 
praea, sg. IIL biginna 227. 1481. 

— praet sg. bigan 607. 1060. 1075. 
2241. 2260. 2508. 2668. 2721. 
2943. 3281. 3567. 3786. 4101. 
4969. 5181. 5411. 5444. 5634. 
plur. bignnnun 2. 687. 1827. 2212. 
2307. 2674. 3847. — conj. praet 
sg. III. bignnni 2417. — 3) mit 
reft. Dativ u. folgendem Infinitiv 
praet. sg. IIL imu thero dädeo 
bigan wundrön 140. bigan im tho 
an is hugi thenkean 302. he began 

' im samnon tho gumono the jun 
goron 1148. ähnl. 312. 2389. 2396. 
2403. 2711. 3326. plur. III. bignn- 
nun 4276. 5064. 5074. 5961. — 
conj. praet. sg. IIL bigunni 3413 

— 4) mit refl. Dativ und gen. rei: 
praes. sg. IIL biginnid im thurh 
godes kraft guoderö werkö 3479 
Cott. — 5) praet. plur, bigunnun 
an verderbter Stelle 5891. 

gio (in beiden Codd. auch io geschrie- 
ben) adv. 1) zu irgend einer Zeit, je 
203. 817. 835. 2127. 2506. 2651 
4326. 4698. 5269. ne-gio nie 126 
272. 310. 535. 538. 747. 2360. 
2365. 2876. 4586. 4731. 4892 
5080. 5527. 5597. 5678. 5681 
5739. — 2) zu aller Zeit, immer 
120. 585. 1031. — s. So. 

giotan {^ahd. giozan, ags. geotan, 
fries. lata) st. v. giessen, vergiessen: 
inf. thlt (sc. das Blut) ik an erdu 
skal geban endi geotan 4643. 

gio-wiht (ahd. io-wiht, ags. a-viht) 
n. irgend etwas, mit der Negation 
ne nichts; mit Teilgsgenitiv : ne het 
dr giowiht so . . adal-boranes üses 
kuunies 223. ohne Teilgsgenitiv 752. 
s. eo-wiht, io-wiht. 

girl (ahd. giri) /. Verlangen, Gier im 
Compos, fehu-giri. 

gimean Mon., gernean Cott. {ags. gyr- 
nan) sw. v. c. gen. begehren, ver- 
langen: inf. that he biginna therä 
gimean, thiu imu gigangan ni skai 
1481. 
gi-girnan erreichen, erlangen: inf 
so wit thes . . gigirnan (gigern ean 



Cott.) ni mohtun, that wit erbi- 

ward ^gan mostin 148. 
girstin (ahd. girstin) adj, aus Gerste: 

nom. pl. girstin (gerstin Cott^ brdd 

fibi 2845. 
git pron. pers. dual, ihr beide 130, 

134 Mon. 1159. 1160. 3574 Mon. 

— s. thu. 
gin (ahd» iu, giu, ags. ge6 ; in beiden 

Codd.auchivL geschrieben) adv. schon, 

bereits: 156. 4632. 5560. 5702. 

5825. giu than allbereits, schon 

3198. 5448. — vordem, einst 565. 

772. 3047. 3050. 3377. 4665. lango 

giu lange vordem 912. giu lango 

1085. ähnl. 3045. fom . . giu (einst 

einmal) 570. 
glad-mödi, glad-möd (ags. glad-mod) 

adj. frohgemut, fröhlich: nom, sg. 

glad-mod 2738. nom. p/. glad-modie 

2007. 

glau (ahd. glaw, ags. gleav) adj. ge- 
witzt, klug, weise: nom. sg. masc. 

glau 2466. 5718. neutr. glau 1761. 

acc. sg. masc, glawan 1878. neutr. 

glau 930. nom. pl. m. glawa 442. 

542. €23. 809. glawe 654. glanwe 

1234. gen. glauworö 1589. 
te-glidan (ags, to-glidan, fries. glida) 

St. V. zergehen, zerfallen: praes, sg. 

IIL teglidid gröni wang 4287. 

«i/. te-glidan 4458. 
glimo (ahd. glimo Glühwurm) sw. m, 

Glanz, Schimmer: nom. sg. glitandi 

glimo 3146. 
glltan (ahd. glizan) glänzen, leuchten: 

part. praes. glitandi glimo 3146. 
gl6d-welo 8^. m. glutähnliches Gut, 

d. i. das Gold von glutroter Farbe : 

nom. glöd- (glot- Mon., gold- Cott.) 

welo 1648. — Cf. Fafnismal 20: 

it gjalla gull ok it glod-rauda 

fe ßer verda J)eir baugar at bana; 

fries. brond-räd gold, Richthof en 

354, 86. 356, 8. 
g^omftn (ags. gnornian) sw. v. trauern, 

klagen: praet. plur. weros gnor- 

nodun 5517 Cott. — s. gomön, 

grornön. 
god (ahd, got, ags. fries. god) st. m. 

Gott: nom, 213. 240. 245. 357. 994. 

1039. 1057 u. ö. acc, god 416. 421. 

1599 II. 0. dat. gode 19. 77. 236. 

258. 476. 516. 528. 957. 1110. 

1145 etc. goda 81. 120. 431. 466. 

gen. godes 2. 14. 87. 92. 110. 
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128. 132. 205. 216. 218. 227 
242 etc, etc. — Compos. thiod-, 
waldand-god. 

god-£ader (o^«. god-iäder) m. Gott 
Vater: nom, 4781. ace. 5542. 

god-kand (akd, got-kond, ags. god- 
kund) adj. von göttlicher Arty gött- 
lich: nom. 8g, swido god-kand gdmo 
(Johannes) 195. gen, god-knndes 
hwat 188. 

god-kmidi (ahd, got-kundi) /. gött- 
liche Art, Göttlichkeit: acc, god- 
kundi 3121. 5277. dat, bi theru 
god-kundi 2680. 

god-speU {ahd, got-spel, ags, god- 
spell) 8t. n, Erzählung von Gott, 
Evangelium: acc, 8g. godspell tbat 
gooda 25 Cott, 

goda-webbi {ahd. gota-webbi, ags. 
god-veb, fries. god-wob) st, n. kost- 
bares Gewebe, Seidenzeug: instr, sg. 
ndd golda endi mid godo- (Cqft. 
godu-) webbiu 3331. godu- {Cott. 
guodu-) webbiu 3763. 

gold {ahd. ags. fries. gold) st. n. Gold: 
acc, wandan gold {Gold in Spiral- 
oder Ringform) 554. gold endi wih- 
rök 674. gold endi silubar 1197. 
5883. silobar nek gold 1853. instr. 
mid goldu endi mid godowebbin 
3331. 3763. gen. silobres ne (endi) 
goldes 1644. 5787. goldes bord 
2491. 

gold-£at {ahd. golt-faz, ags. gold-fät) 
St. n. Goldgefäss, goldner Krug: 
dat. pl. mid gold-fatun 2742. 

*gold-welo sw, m, Goldreichtum: nom. 
sg, 16^48 Cott. 

^^'gomo {ahd. gomo) sw, m. im Cott, 
bisweilen für gumo, Mann 73. 195. 
2125. 2616. 2645. 

gornto sw. v. trauern, klagen: prs. 
pL II, nn gornond gi endi grio- 
tand 4726 Cott. imp. plur. II. ni 
gomöt gi umbi iuwa gegaruwi 
1664. ähnl. 1687. part. pmxes, nom, 
sg, gomdndi 4072. nom,pl, masc. 
gornöndia 4719, 5967 (fott gor- 
nondie 4861. praet. sg, filu gor- 
n6da 805. so gomoda gnmonö 
betsta 5023. — s. gnornian, gror- 
nian. 

gom-word {ags. gnom-word) st, n, 
Trauerwort, Klage: aoe. pl. gorn- 
word 4592. dat pl, gorn-wordun 
4749. 



g6d {ahd. guot, ags, fries. god) adj, 
gut, freundlich; tüchtig, brauchbar. 
1) von Gott und Christus: nom. sg, 
was is helpono god (freundlich mit 
seiner Hilfe, hilfreich) 2174. thu 
bist managun god 3566. the godo 
2381. 3636. 3673. 3685. 3770. 4507. 
4774. 5252. tbe godo (guodo) godes 
sann 2251 Cott, 2848. 4012. 5091. 
drohtin the godo 1025. 2169. 4298. 
als Vocativ: herro the gödo guter 
Herr! 1590. 2105. 2424. 2551. 
2825. 2936. ähnl. drohtin the godo! 
1609. fro min the godo 2099. 
4081. 4294. 4405. 4511. 4519. 
4687. mester the gödo 3259. he- 
leand the godo 4033. — acc. go- 
dana 4777. godan 673. 1596. go- 
don 3264. godan drohtin 2579. 
2616. fadar ala-thiodo godan 4749. 

— dat. themu godon . . heban-ku- 
ninge 1471. iro godumu herron 
2822. — gen, thes godon . . heban- 
kuninges 902. thes guodon (Krisles) 
5727 Cott, 

2) von Menschen: nom. sg. masc. 
swido god gumo 313. 970. manag 
thegan so god 1225. Illias . . god 
3046. fiskäri god 3210. (that man 
skal wesan) gadulingun god 1450. 
ähnl. 3274. the gödo gumo 133. 
Joseph the gödo 357. Johannes 
the gödo 930. 2712. ähnL 2934. 
5899. fem. nio was gio thiu femea 
so göd 310. — acc. sg. masc, go- 
dan 2727. enna gödan man 463. 
thena gödon (Abraham) 3360. thena 
guodan P&truse 4738 Cott. — dat. 
sg. masc. gödumu thegne 3249. 
fan (an) themu gödon manne 1761. 
2480. te Johanne themu gödon 
4601. fem. idis thero gödun 493. 
mid thero gödon thiornon 706. — 
gen. masc. gödes mannes 2806. 
Bavides thes gödon 363. fem. Mä- 
riun thera gödun 361. — nom, pl. 
masc. göde gadulingös 1266. thea 
gödun man 2591. thea gödun 4447. 

— acc. masc. göde 1261. göde 
jungaron 2985. erlös göde 5973. 
thea gödun 4393. thea gödun man 
3146. thea is gödon jungaron 3225. 
3517. neuir. thiu gödun wif 5895 
Cott, — dat, masc, gödun mannun 
1547. 1768. 3669. thfcm is gödun 
jungarun 3177. 3298. — gen, pl. 
gödarö mannö, gumonö 612. 1252. 

14 
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2091. 2704. 2770. 3230. gaodero, 
godarö thiodo 75 Cott. 4453. 

3) von andern Begriffen: nom. sg. 
masc, i» is gilöbo so god 2471 
ne was is willio guod 5584. the 
g6do bom 1749. neutr. was that 
land so göd 2398. so god word 
3133. tban ni wäri üs wiht sd god 
4865. — acc, sg. matc, hugi mil- 
dean endi guodan 30 Cott, godan 
wastum 1748. gödan möd 2466. 
willeon gödan 3025. 3972. 4693. 
muod-willion guodan 3453 Gott. 
g6dan räd 4482. fem. trewa g6da 
1195. 2905. neutr. ellien god 3056. 
guod Ion 3484 CoU, that goda 
(riki) 4395. godspell that guoda 
25 Cott. — instr. masc. mid is or- 
löbu gödu 4213. — dat. masc. neutr. 
mid gilobon gödun 290. mid wil- 
lion guodon 5932 Cott. mid thiu 
is gödon gumskepi 4192. fon knosle 
gödun 290. fem. mid gödaro sprä- 
-kun 5929 Cfott. — gen. masc. wil- 
leon gödes 3769. neutr. kunnies, 
kunneas gödes 167. 254. 366. 610. 
— nom. pl. fem. trewä sind so 
goda 2491. neutr. is godun werk 
2977. — acc. pl. masc. ubile endi 
göde (Fische) 2632. thea gödun 
(desgl.) 2634. neutr. iuwa gödon, 
gödun werk 1648. 1934. is gödon 
word 3784. — dat. pl. aftar them 
is gödan werkun 1689. — gen.pl. 
gödarö m^dmö 4489. gödorö wordu 
1900. gödarö werkö 3476. 

4) nis that . . gumonö nigönum 
göd te gifrummienne 3015. göd 
is it her te wesanne Mer ist gut 
sein 3139. — 

g6d (ahdi guot, ags. fries. göd) st. n, 
Gutes, Crut: acc. sg. göd 1348, 
3409. instr. gödu 1397. 3498. guo- 
du GoU. 3461. 3489. gen. sg. gödes 
567. 1465. 1539. 1652. 1771. 2599. 
3309. 3333. 3379. 3777. 8945. 
4412. 4436. — gen.pL gödö 1344. 
4258. (gödu Mon.) 1691. 

gOdl (ahd. guoti) /. Outheit^ Güte 
acc. gödi 4523. * 3264 Cott. dat. 
gödi 786. (göde Mon.) 3038. 

g6dlik (ahd. guotlih, ags. gödlic,/rtea. 
gödilik) adj. (von guter Art) gut, 
herlichf hehr, prächtig: nom. sg. 
masc. gard gödlik 3136. fetn. göd- 
lik stemna godes 865. neutr. thöh 
it nu »ö gödlik si 4285. — acc. 



masc. gödlikan gumon (Christus) 
336. neutr. gn gödlik hüs 4543. 
that al 8Ö gödlik alles das so her- 
liche 1101. — Compar. nom. god- 
likora alah 4277. — Superl. acc. 
sg. allarö grabö guodliköst 5743 
Cott. 

g6dlik-ni88ea Mon., guodlik-nissi Cott. 
f. Berlichkeit: acc. gödliknissea 
(-nissi) godes 2085. 

g6d-spr&ki (ahd. guot-sprähhi) adj. tool 
redendf d. ♦. hier die Gabe der 
Weissagung besitzend: nom.pL göd- 
spräkea gumon 567. 

gAd-werk (ags. göd-veorc) st. n. gute 
Tat, Woltat: acc. pl. göd-werk 
2285. 

g6d-wiUig (ahd. guotwillig) adj. gut- 
willig, gütig, fromm: dat pl. göd- 
willigun gumun 421. 

g6d-word st. n. gute Rede, rühmende 
oder lobende Rede: nom. guod-word 
4003 Cott. 

gf6ma {ahd. gonma) st. /. 1) im Sing. 
Besorgung, Bewirtung: dat. them 
gestiun te gömu 2021 Mon. — 
2) im plur. Mahl, Gastmahl: acc. 
gömä 3339. 4501. 4531. 4543. 
4551. dat. gömun 2002. 2045. 
2052. 2060. 2088. 2734. 3333. 
4507. 4562. 4634. 4646. t© enun 
gömun 1995. gen. gömonö 4564. 

g6mean {ahd. goumön) sw. v. 1) Acht 
worauf haben, hüten; a) c. gen.: 
praes. sg. III. ef he is (seiner, sich 
selbst) ni gömid wel 2510. inf. wig- 
geö gömean 389. that he thes go- 
des hüses gömian skoldi 4151. — 
ß) mit abhängigem Satze: h^t sie 
gömean wel that thiu löba thär 
farloran ni wurdi 2865. ahnt, gö- 
mian 5759 Cott. — 2) bewirten: 
inf. mid thius skoldis thu üs . . 
gebön endi gömean 2065. 
gi-gömean worauf Acht haben, 
wahrnehmend verhüten, mit abhäng. 
Satze» inf. (hwand gi ni mugun) 
gigömean an iuwon gange . ., ni 
g^ thes komes te filo awerdiat 
2563 Cott. 

bi-graban (ahd. bigraban, ags. be- 
grafan) st. v. begraben, bestatten: 
praet. plur. ina an sande bigröbun 
2796. begröbun ina an gramonö 
hem (senkten ihn in die Höüe) 3360. 
thar gio helidö harn gumon ne bi- 
gruobun 5740. 
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gfraf (ahd. grap, agt, giif) $t n. Grab 
tiom, sg, thit graf an tiieson griote 
(eine epüche Formel: es war säch- 
sische Sitte y die Grabhügel am Ge- 
stade aufzurichten, s, Bedvulf 2803 
-^2809) 5826 Co«, acc. graf 5782. 
5902. 5908. an graf leggian, lag- 
dun 5728. 5823 Cotf. dat. grabe 
2192. 4100. 4112. 5747. 5759. 
5765. 5767. 5785. 5793 etc. — nom, 
pL grabn* 5672. gen. grabo 5743 
Cott. — Compos. eord-, sten-graf. 

gram (ahd, ags, gram) adj, feindselig, 
feindlich: nom. sg. than wirdid im 
waldand gram 1377. tu ahnl Con- 
struct. 1441. acc, sg, widar grama 
thioda 5224, nom, pl, the imn er 
grame w&nm 3720. grama (gramo 
MS,) bam (böse Geister) 5312 Cott, 
dat. pl. gramon fiundo banmn 3604. 
— In schwacher Flexion substan- 
iipisch gebraucht bezeichnet es im 
sing, den Feind xar* ^Joxtjv, den 
Teufel: nom, the gramo 1084; im 
pl, dem Menschen feindliche, böse 
Geister: nom, gramon 4624. 5167. 
gen, gramond 2460. 3360. 3456. 

gram«>]iard adj, sehr feindselig^ nom. 
pl, gram-harde Judeon, Jaded-Uudi 
2321 Mon. 3880. 

gram-hert {ags. gram-heort) adj. feind- 
selig gesinnt: nom, pL gram-herta 
Judeon 2321 Cott, 

gram-hngdig {ags, grom-hygdig) adj. 
feindlich gesinnt: nom, sg, gram- 
hngdig man (Judas) 4813. gram- 
hüdig man (Pilatus) 5357 CoU, 

graf {ahd, gras, ags, gära, fries, gers) 
st, n. Gras: dat, an graße grönia- 
mu 2851. 

grAdag {ahd. grätag, ags. gr^dig) a^. 
hungrig, gierig, gef rassig, im Ue- 
Uand nur F^itheton des Feuers: 
nom. acc. grädag fiar 2144. 3396. 
grädag 16gna 4285. swarl logna, 
grim endi grädag 4371. 

grim {ahd. ags. fries, grim) adj, 1) 
aufgeregt, zornig, wUd^ feUfdUch, 
böse: nom, sg. logna . . grim endi 
grädag 4371. acc. sg. masc. so 
grimman sebon 2688. grimman 
hngi 4265. 4631. grimman g^r-heti 
4899. grimman dod 5745 Cott. 
fem, grimma (däd) 6542. gen, sg, 
fem. grimmar6 belli an 5431. neutr, 
substantivisch grinunes 3498. — 
nom. pl, masc, grimme (werös) 



2665. thea grimm on Judeon 4941. 
tbia grimmnn Jndeo-liudi 5698 
Cott, fem, grimma tbiodä4916. acc, 
pl, fem, U grimmon däd 5152. 
neutr, is grimmun werk 3230. gen. 
pl, grimmaro thiodo 4130. grim- 
mero (grimmera MS.) dädio 5314 
Cott. — 2) widerwärtig, schmerzlich: 
Compar, nom. neutr. grimmora thing 
1348. — Compos. bern-, beti-grim. 
grimm o adv, schmerzlich 5529. 

grim-folk st. n, Feindesschaar: nom. 
grimfolk Judeond 4828. 

*grimmag {ahd. grimmig) adj. wild, 
grimmig 2144 Cott, 

grimman {ags, grimman) st, v, schnau- 
fen, toben, wüten: praes. sg. Hl, 
grimmid the gr6to seo 4317. 

grim-WMrk st, n. böse Tat: acc, p^, 
grim-werk 1625. 2323. 2360. 

grio-liko {ahd, gr^lib adj,) adv. grauen- 
voll, scheusslich 5154. 

griot {ahd, grioz, ags. gre6t) st, n. 
1) Kiessand, Chriess: nom. Band endi 
greot 1822. — 2) Weg: an greote 
1373. an griote 5534 Cott. — 3) 
(sandiges) Ufer, Gestade in der 
epischen Formel thit graf an the- 
8on griote 5826 Cott, 

griot an, grtotan {ags. gre6tan) st, v. 
redupl. weinen: prs, ptur. II, nu 
gomond gi endi griotand 4726 
(htt, part, praes, greotandi 2997. 
griotandi 5743, 5916 Cott, — praet. 
sg, III. griat (griot Cott.) 4072. 

grist-grimmo {vgl, ahd. grisgrimmon 
stridere) sw. m. knirschende Wut, 
Zähneknirschen: nom. thär ist grist- 
grimmo (in der Hölle) 2144 Mon, 

gripan {ahd* grifan, ags, gripan, fries. 
gripa) St. V. c. acc. und adv, oder 
praep, an, greifen, fassen, Hand 
anlegen: praet. plur. III. gripnn 
tbo an tbena godes sunn 4916. — 
irrf, welda ina mid iro mundon 
gripan, tbia fehmia an tbena folko 
drobtin 5934 Cott. 
far-gripan {part, praet, von for- 
gripan mm Verderben greifen, ver- 
derbe) verdammt, für die Hölle er- 
lesßn: nom, pl, tbea fargriponon 
man 4447. acc, tbea fargriponon 
2639. 
undar-gripan hinuntergreifend fas- 
sen, ergreifen, erfassen: part. praet. 
acc. sg, masc, babdun im tbes 
mannes bugi gramon undar-gri- 

14* 
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panan die hosen Geister hatten das\ 
Innere des Mannes erfasst 5167. 

* grornftn (a^«. grornian) sw, r. A;/a- 
^en, trauern: imp. pl. IL gromöt 
gi 1687 Cott. praet» sg, grornoda 
805 Cott, — «. gorndn, gnomön. 

fptbvii (ahd. gruoni, ags. fries. grene) 
adj, grün: nom» sg, groni wang 
3136. 4287. groni godes wang 
(das Paradis) 3083. (berg) groni 
4238. acc. sg. masc, sw. Form an 
thana groneon wang 757. dat. neutr. 
an grase groniumn 2851. 

gröt (ahd. gröz, ags. great, fries. grät) 
adj. grosSf ausgedehnt; gewaiiig, be- 
deutend, schwer: nom. grot kraft 
godes 2871. nnmet gr6t (der Ele- 
phant) 3300. nnmet grdt hungar 
4331. grot folk Judeonö 3784 
gr6t gumskepi 4130. the grqto 
seo 4317. thie groto sten 5806 
Gott. — acc. thena grötan sten 
5793 CoU. fem. gröta giwald 3076. 
— dai. be thesama groton Judeonö 
folke 4096. mid them grotun godes 
kraft 5972. gen. neutr. substantivisch 
bigihit Ina sd grotes 5194. — dat. 
pl. grotun adverbial ungeheueTy sehr: 
was ml grotun (grotan. Co^^) tharf 
4427. — Compar, nom. neutr. that 
is grötara thing 1866. 

grfttian (ahd. gruozan, ags. gretan, 
fries. grSta) sw. v. c. acc. jeman- 
den angehen^ anreden, anrufen: praes, 
sg. II. gruotis ina mid gelpu 5593 
Cott. III. grotid he than thea go- 
dun 4393. inf. hwo sie waldand 
sknlnn godan grotean 1596. ähnl. 
grotean 1057. 1600. gruotian 4742 
Cott. — praet. sg. grotta thana hS- 
leand selbon 990. grotta ina greo- 
tandi nahte ihm weinend 2997. ver- 
stärkt 6r sia thie godes engil . . 
wordon gruotta 5817 Cott. ähnl. 
grdtta 258 (grohta Mm.) 819. 1064. 
1157. 2749. 3037. 3139. 3187. 
4562. 4749. 4760. 4778. 4794. 
4800. 4806. 5086. gruotta Cott. 
4724. 5843. 5929. grotta Cott. 5619. 
plur. gröttun 673. 4531. gruottun 
5568. 

gmnd (ahd. grünt , ags. fries. grund) 
St. m. Orund, Boden, unterste Tiefe: 
acc. sg. an grund (Grund des Was- 
sers) 2634. an hellia grund 2602. 
an grund hellia fiures 2639. an 



grund grimmaro helliun 5431. — - 
Compos. helli-grund; af-grundi. 

grnri (ags. gryre) st. m. Schreck, 
Grauen: dat. sg. *fan them grurie 
mikilon 5815 Cott. nom. pl. gru- 
rids (gruriö MS.) 112 Cott. 

gnldln (ahd. guldin, ags. gylden, fries. 
gelden) adj. golden: acc. pl. gul- 
dine skattos 3206. 3215. 

gom-kimni (ags. gum-cyn^ st. n. Men- 
schengeschlecht: gen. sg. in prä- 
gnanter Bedeutung gum-kunnies wif 
die Frauen von edlem Geschleckte 
5785 Cott. 

gumo (ahd. goma, ags. guma, fries, 
-goma) sw. m. Mensch, Mann: nom. 
sg. 115. 133. 172. 177. 180. 195. 
313. 949. 970. 2833. 2933 u. 6. auch 
Christus heisst gumo 786. 2125. 
3184. ^3770 Mon, acc. sg. gumou 
5740 Cott. gödlikan gumon (Chri- 
stum) 336. gen, sg. thes gumon 
(Christi) 5745 Cott. — nom. pl. gu- 
mon 442. 542. 562. 567. 623. 654. 
669. 679. 757. 809. 1234. 1282. 
1373. 1384 tt. ö. acc. pl. gumon 
2883. 3110. 4535. dat. gumun 421. 
1287. 2171. 3133. 4297. gumon 
4672. gumon Cott. 4003. gen. gu- 
monö 555. 908. 957. 1019. 1020. 
1039. 1072. 1149. 1252. 1261. 
1266. 1299 etc. gumono 355. gu- 
monö betsto, betsta (Christus) 1010. 
2432. 3685. 5489. — Compos. brudi-. 
fridu-, thiod-gumo. 

gnm-skepi (-skipi Cott.) st. n. Gesamt- 

- iteit von Männern, Schaar, Volk: 
nom. sg. 4130. 4467. 4482. 4489. 
5252. acc, gum-skepi 628. 4137. 
dat. gum-skepi (Cott. -skipie) 1976. 
2775. 5228. (Cott, -skipiu, instr,) 
4192. gum-skepie (-skipie (hti.) 
2749. 2857. 3046. gum-skipie 5721 
Cott. 

far-g^oikiftn (ags. for-gyman) sw. v. c. 
acc. pers. vernachlässigen, hinten an- 
setzen: inf. ni skal ina far-gumon 
Sowiht 3220. 



H. 

häS (ahd. hamf) adj. an den Händen 

gelähmt: nom. sg. 3755. acc. pl. 

thea habon 2357. gen. pl. habaro 
2223. 
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baft {ahd. haft, ags. häft) adj, gefangen, 
gebunden, gefesselt: nom, sg, stes thi 
hier an galgon haft 5593 Cott. acc. 
haftan 5217. an simon haftan 5356 
Gott, thena hafton man 5262. thesan, 
enna haftan man 5316. 5408 Cott. 
dat. haftemu 5115. ~ nom.pl, thia 
hier an feteron sind haft 5415 
Cott. acc. thia haftan man 5692 
Cott. — Compos. stedi-, treu-haft. 

kaft5n (ahd. haften) sw. v, haften; 
fest hangen: inf, than higinnid 
imn thiu lera godes an is hogi 
hafton 2501. 
a-haf tan haften, befestigt sein: inf. 
2521 Cott. 

]iaga-stald (ahd. haga-stalt, ags. hag- 
Bteald) st, m. 1) Diener^ Knecht: 
nom. pL haga-8toIdo8 2549 Cott, 
2) überhaupt Jüngling, junger Manm 
gen. sg. hagn-staldes (haga-stuodes 
att.) 5042. 

bi-hagdn (mhd. behagen, fries. biha- 
gta) sw. V. wolgef allen, behagen 
praes. sg. III. endi imu thia ward 
bihagod 2478. 

lialba (ahd. halba, ags. healf, fries, 
halTe) St. f. Seite] Richtung: acc. 
sg. an allaro halba gehwilika (nach 
allen Seiten hin) 1987. an halba 
5794. 5807. gekürzt an thea s wide- 
ren half att/ die rechte Seite; zur 
Rechten 4392.^ 4878. 5095. 5978. 
acc. pL an twa halba Kristes 5563. 

bald (ctnd. halt) adv. vielmehr, mehr; 
than bald um so mehr, fürwaht 
auch 2643. than halt 1419. 

haldan (ahd. haltan, ags. healdan, 
fries. halda) st. v. 1) absolut hal- 
ten, still halten, einen Stand haben: 
conj. prs. pl. III. than her thiobos 
an thingstedi haldan 3746. — 2) 
c. acc. halten, inne haben: inf. 
haldan höh-giseta 365. — 3) hal- 
ten (etwas gebotenes), an etwas fest- 
hcUten: praes. sg. III. haldid (Cott. 
helith) helag gebod 1827. inf. hwo 
8ie skoldin iro gilobon haldan 
854. ähnl. 897. ef he it haldan ne 
wili 2506. praet. plur. III. than 
sie thana aldan da . . beldun 1416. 
— daher 4) von Festen, feiern: inf. 
that sie skoldun haldan thea hl- 
lagon tidi 4204. ähnl. 4533. 5144. 
5260 Cott. — 5) halten, hüten, 6e- 
wahren: prs» sg. III. sie (die Seele) 
fader inwa haldid 1914. plur, III. 



haldad thi undar ir6 handun 1089 
praet. sg. hSld that helago kind 
385. — 6) mit ^aedicat. Adj. des 
Objects, halten für — , eine Meinung 
haben über jemand: inf. was iru 
willeo mikil, that siu ina (den 
Engel Gabriel) so helagna haldan 
m5sti, folgeng im thd 86 gerno 
(d, i. da Maria willig an den Engel 
Gabriel als einen heiligen Gesanten 
Gottes glaubte , so folgte sie seinem 
Gebote in Bezug auf die Benennung 
Jesu auch gern; der Dichter deutet 
an, dass die Eltern Jesu nur in 
Hinblick auf den speciellen Befehl 
Gottes durch Gabriel sich des Rech- 
tes begeben, dem Kinde einen Namen 
aus ihrem Geschlechte beizulegen) 
448. — 7) c. acc. pers. und adv. 
einen halten, abwarten, pflegen: 
inf. het sie ina haldan wel 317. 
ähnl. 320. 328. 333. 1871. praet. 
conj. pL II. het that git it heldin 
wel 130. — part. praet, gihaldan 
s. u. gihaldan. 
bi-haldan c. acc. 1) halten, inne 
haben: praet. sg. £)rodes biheld thär 
kraftagna kuning-d6m 5253. — 
2) bewahren: conj, praes. sg. III. 
hwo hie that [hord] bihalde 2519 
Cott. praet. sg. that fri al bihdld 
an ira hagi-skeftian 435. Maria al 
biheld, gibarg an ira breostun 830. 

— daher 3) das part praet, bi- 
haldan verborgen: was im so bi- 
haldan ford mid wordun endi mid 

' werkan 540. habda im so bihaldan 
helag barn godes word endi wis- 
dom 847. — 4) im Gedächtnis 
bewahren, merken: inf. that it bi- 
haldan mugi herta thes mannes 
2533. — 5) unterhalten, versorgen, 
pflegen: praet. sg. ina that wif bi- 
held 664. — 6) halten, observare: 
prs. conj. sg, that he hir bihalde 
heben-kaninges gebod 2087. plur. 
bihaldan 3401. inf. bihaldan 3268. 
3277. 

gi-haldan c. acc. 1) halten, inne 
haben, regieren: praet sg. endi 
sidor giheld land endi liud-skepi 
2888. — 2) bewahren: part praet. 
hebbean it thär gihaldan 2571 Cott. 
gihaldan widar hettiandeon 2810. 

— 2) erhalten, behüten, retten : conj. 
prs. hwo man thea (die Seele) ge- 
balde te heban-rikea 1868. pari. 
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praet gihaldan 3289* 4060. acc. 
pL gihaldana errettet y heil 2226 
Cott, — 4) halten, beobachten: inf. 
so thesa mina lerä will gehaldan 
an is b ertön 1806. — ö) wozu 
halten, anhalten: prs. sg» te thiu is 
s^ola gihaldit, that bie an lioht 
godes lidan muoti 2537 Cott, re- 
flexiv sich verhalten: so ina her gi- 
haldid, that be an beban-riki 
lidan moti 2646. 

half {ahd. balp, ags. healf, fries. half) 
adj. halb : gen. pl. halbarö 2758. 

halla (jahd. balla, ags. beal) st. f. 
Halle, Saal, Hauptzimmer eines 
Hauses oder Gutes: acc» sg. halla 
2783. dat. sg. hallu 1409. 2743, 
2776. 

halm (ahd. balm, ags, healm) st, m. 
dünner Stengel: acc. sg. halm an is 
ogon (festucam in oculo fratris tui, 
Vulg.) 1707. 

hal6n, halMan (ahd. haldn,/We«. halia) 
sw. V. c. acc. herbeirufen, bringen, 
holen; fortführen: in/., ni welda sia 
imo te brüdi tho balon (zur Gattin 
nehmen) 302. so skulun git noh 
firibo bam halon te inkua bandun 
1161. balon id mid iro bandon 
2561 Cott. bSt imn thiu brod balon 
endi thea iiskos ford (herbeibringen) 
2853. liudio bam . . balon fan 
hellia an bimil-rikl 4924. lätan it 
thar haloian hota lögna 2574 
Cott. — conj. plur. I. balon it mid 
üsson bandon 2569. — imp. sg. II. 
halo (hala Mon.) tbi tbär 6 dran to 
3229. 
g i - b a 1 6 n erlangen, erwerben, c. acc. : 
inf. gebalön 1840. 2367. (gebalan 
Mon.) 3260. — praet. sg. he giba- 
loda mid thiu hedina liudi . . an 
is willeon 4169. — part. praet. 
acc. sg. masc. habdun im wider- 
sakon gihalodan te helpu 3794. 

hals-meni (ags. beals-myne m.) st. n. 
Halsschmuck, Halsband: acc. sg. he- 
lag hals-meni 1724. 

halt (ahd. halz, ags. healt, fries. halt) 
adj. an den Füssen gelähmt, lahm: 
nom. sg. 3755. acc. pl. halte 1213. 
1842. thea haitun man 2357. gen. 
pl, haltarö 2223. 

hämo (ahd. hämo, ags. fries. homa) 
»to. m. Kleid in den Compos. fedar-, 
lik-hamo. 



hamur '(ahd. b&mar, ags. fries, homer) 
st. m. Hammer: dat.pl. mid hamu- 
ron 5539 Cott. 

hand (ahd. hant, ags. fries. hond) st, 
f. Hand: nom. sg, swidara hand 
1484. acc. hand 4278. an hand 235. 
2046. 2206. 2501. 4611. 4617. 
4766. 5150. 5226. 5490. 5860. an 
thea wirson hand 1778. 2458. an 
thea winistron hand 4391. 4419. 
dat. at hendi 2990. mid is swidron 
hand 185. — nom. pl. hendi 3527. 
acc. handi 4919 Mon. hendi 3081. 
4986. 5539. 5656. 5975. dat. han- 
dun 676. 980. 1089. 1161. 1177. 
1194. 1213. 1557. 2042 etc. ban- 
don CoU. 7. 2543. 2561. 2569 etc. 
gen. bando 4519. 

hand-bano (ags. hand-bana) sto, m. 
(qui manu occidit). Tötender, Mör- 
der: dat.pl.tQ hand-banon werdan 
5201. 

hand-geba st. f, Gabe mit der Hand, 
Geschenk, Almosen: acc. pl. tburb 
iüwa band-gebä 1654. 

hand-giwerk (ags. hand - geveorc) st. 
n. Werk oder Tat mit der Hand 
vollbracht: nom. belagaro hand-gi- 
werk (die von den Jüdischen Ge- 
setzgebern geschriebenen Bücher) 531. 
acc. tburb min hand-giwerk (die 
Taufhandlung Johannis) 885. 

hand -kraft st. f. Kraft der Hand, 
Stärke im Kampfe: nom. hugi endi 
band-kraft (Mut und Stärke) 4690. 
dat. fan is bildi endi fan is band- 
krafti 5045. 

hand-mahal st. n. forum competens, 
Gerichtstätte, zu welcher man ge- 
hört: nom. 360. 4129. acc. hand- 
mahal 346. — Eine Vermutung 
über die ursprüngl. Bedeutung dieses 
Wortes bei Vilmar Altertümer ^ 
p. 40 note. 

hand-magan, -megin (ags. band-magen) 
st, n. die Kraft der Hände: acc. 
thurh iro hand-magan 730 Mon. 
thurh is hand-megin 1445. 5077. 

bi-hangan (ahd. bi-hangan, ags. be- 
hongen) part. praet. von bi-hähan, 
behangen, behängt: hoban soleri, 
the is bibangan al fagarun frata- 
hun 4545. aufgehangen, hangend: 
hwat nnder themo lakane was 
b^lages behangan (aufgehangene 
Tempelschätze) 5671 Cott. 
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liangön (ahd. hangen, ags, hangian, 
/rie«. hangia) sto, r. hangen: inf. 
hangön 5375, 5692; jpart praes. 
hangöndi 5733; praet. sg, hangöda 
5669 CotL 

haao-kr&d {ahd. hano-krat, ags. han- 
crcd) st /. Hahnschrei: nom. 4992. 
dat. hr bano-kradi 4696. 5001. 

haid (ahd. harti, herti, ags. heard) 
adj. 1) von Personen kampftuchtig^ 
tapfer f stark: nom. sg. hard (Petrus) 
4873.. hard heritogo (Pilatus) 5316. 
5478. 5560. [hard] heri-togo {Ar- 
chelaus) 765. — 2) von Dingen^ 
hart, sireng, scharf, rauh, schwer zu 
tragen: nom, sg. hard stSn 4077 
hard harm-skara 240. hard trio 
endi hebig 1709. hard helleö-ge- 
thwing 2145. —felis the hardo 3096. 

— aec. sg. hardan sten 1091. 2390. 
4091. hardana möd 2362. hardan 
s^d 2494. 3546. hard hellie-ge- 
thwing 5171. negilid sper hard 5707. 

— undar thena hardon et^n 5773 
Cott. — gen. sg. hardes bomes 
5509. — nom. pl. harde (harda 
Gott) stenös 3731. 5665 Gott. — 
acc. pl. harda hngi-skefti 2448. 

— gen. pl. hardarö thomo 5501. 
hardo adv. streng 121. rauh, 

böse, wild 2666. 5539. fest 2154. 
2957. 4682. sehr 320. 1093. 1406. 
2272. 4299. 4627. 5024. 

hard-bnrl {ahd. hart-buri) sw. f. Obrig- 
keit: nom. Jadeono . . hetelik hard- 
buri 4217. 

hard-llko {ags. heard -lice) adv. in 
strenger Weise, streng 640. 

harfl-m6dig adj. kühnen Sinnes, tapfern 
Mutes: nom. sg. helid hard -modig 
(Petrus) 3138. 

far-hard6n {ahd. harten) sw. v. sich 
verhärten, hart werden: part. praet 
was im iro slidi hugi . . farhar- 
död an iro herton 5681. 

härm {ahd. härm, ags. hearm, fries. 
herm) st. m. Leid, Schmerz, Qual: 
nom. härm 607. 4997. (harmo Mon.) 
2988. acc. härm 500. 2808. 3891. 
4033. dat harma 498. härme 4582. 
gen. harmes 1338. 4070. 5115. (s. 
das folgende). 

härm {ags. hearm) leidig, schmerzlich, 
Kummer bringend; schlimm: nom. 
tho ward that heban-kuninges bo- 
don härm an is mode 159. that 
was Satanase tulgo härm an is 



hngi 1042. ähnl. 3721. 4870. 5438. 
was im thiu wonder-quala härm an 
iro herton 5690 Gott. gen. neutr. 
dot iu ledes so filo, harmes thurh 
iuwan herron 1342. that hie iu 
harmes wiht, Iddes ni gilestid 5890 
Gott. ähnl. 3887. 5185. hwat habas 
thu harmes g^dnan 5217. 

harmo adv. schmerzlich, kummer- 
voll 6924 Gott. 

harm-geworht st. f. Kummer und Qual 
bringende Tat: gen. sg. harm-ge- 
wnrhti 5040. 

härm -11k adj. schmerzlich, kummer- 
voll: acc. pL derebi thing, harmlik 
5516. 

harm-quidi (ahd. harm-qniti, ags. 
hearm- cyide) st m. leidige^ Rede, 
Schmährede: acc. sg. oder plur. heti 
endi harm-quidi 1322. ge hosk 
ge harm-qnidi 1897. ähni. 3529. 
5305. 

harm-skara {ahd. harm-soara, ags. 
hearm -scearn, fries. herm-skere) 
St. f. was zu Kummer und Qual 
auferlegt wird\ nom. hard harm- 
skara 24a 

härm -werk st n. Leid bringendes 
Werk, böse Tat: acc. pL iro harm- 
werk manag 1140. 

hatan st. v.? feindlich sein, verfolgen: 
inf. skal is fiund hatan 1451. part^ 
praes. gen. plur. hatandiero 4917 
Mon. — cf. höti, irtfensus. 

hatön {ahd. hazzon, a^^.'hatian, /r»e5. 
hatia) sto. v. feindlich sein, verfol- 
gen: inf. that sia thuru nid-skipi 
neriendon Krist hatoda thiu heri 
dass sie, die Schaar, aus Zorn den 
Heiland " Ghristus verfolgte 5425 
Cott. 

hatol {ahd. hazzal) adj, verfolgungs- 
süchtig: nom. sg. masc. 3273. the 
hatola (der Teufel) 3597. 

hawan, hanwan {aM. hauwan, ags. 
heavan, fries. hawa) st. v. redupl, 
kauen in 
bi -hawan abhauen; c. acc. pers. 
und instr. rei: part. praet. hwö 
habda the Judeono kuning manno 
thena mareoston . . höbdu bihau- 
wan (ihn enthauptet) 2808. 
for-hawan hauend verwunden, zer- 
hauen: part. praet. thiu hlust ward 
imu farhawan 4879. 
gi-hawan hauen, schlagen: praet 
sg. the (den) he er mid is makiu 
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gib^a 4983. pari, praet, tbär sia 
tbia stedi babdun an enon stene 
innan handon gibauwan 5739 Cott, 

h&han a, bi-bangan. 

h&r (ahd,\ hAVy ags. b^r, fries. b^r) 
8t. n. Haar, Haupthaar: acc. 8g, bar 
1514. 

he, hi (ags, be, fries, bi, he) pron. 
per8. er: 87. 90. 92. 93. 106 etc, 
hi 1375. 1480. 1659. 1699. 1715 etc. 
hie Cott. 29. 35. 38. 39. 64. 66. 70. 
76. 77 etc. — acc. 8g. ina (inan 
755 Mon.\ in *4847 Mon.). dat. imu 
(imo 301), im. gen. is. plur. nom. 
acc. sie, sea, Cott. sia. dat. im. gen, 
iro. — Der nom. 8g. de8 pron. ist 
bisweilen vor dem Verhum ausge- 
lassen: that thes willeon habad 
für tbat be thes willion habad 
893. so im fan is wurteon gidre- 
gid für so be im 1751. tbat bröder 
brud an is bed nämi 2714. thar 
skal is biwiski to salig samnon 
3071. ef imu than thes wirdig ne 
si 3228. that it bigan an is mod 
hladan 3786. hwarabondi geng 
ford undar themu folke 4967. 
ähnl. 1517. 1658. 4115. 5945. sel- 
tener der nom. pl. sie : 4864. 

heban {ags. beofon) st. n. Himmel i, 
gen. sg. hebanes 1315. 1684. he- 
benes 1610. 1688. 2299. 3551. — 
8. bimil. 

heban-knning {ags. beofon- cyning) st 
m, Himmehkönig ; von Gott: nom. 
100. 3241. 5051. 5639. acc. heben- 
kuning 691. dat. heban-, heben- 
kuninge 278. 568. 1120. 2154. 
4417. gen. -koninges 130. 159. 
266. 317. 521. 537. 902. 997 etc. 

— von CKristus: nom. 2856. 2927. 
4281. 4451. 5588. acc. 473. 480. 
533. 668. 980. 1129. dat. -kuninge 
2344. gen. heban -koninges 781 
2377. — 8. bimil -kuning. 

heban -riki {ags. heofon-rice) st. n. 
Himmelreich: nom. 869. 878. 956. 
acc. 1143. 1161. 1388. 2081. 2133. 
2621. 2646. 3260 «. ö. dat. beban- 
rikea 1375. 1871. 2606. -rikie 3644. 

— 8. bimil-riki. 

heban-tnngal {ags. beofon -tungol) st. 
n. Himmelsstern: nom.pl. hwit he- 
ban-tnngal 4315. dat.pl. midheban- 
tunglon 5716. 

heban -wang st. m, Himmelsaue, Him- 
mel: acc. sg, -wang 948. dat. -wanga 



325. 411. 414. -wange 275. 1002. 
1304. 2792. 5971. 

heban- ward {ags. beofon- ^eard) st. m. 
Huter des Himmels : nom. pl. helage 
heban-wardös (Engel) 2600. . 

hebbian {ahd. heffan, ags, hebban, 
fries. heva) st. v. c. acc. heben, 
empor heben: praet. sg. thuo man 
thena godes snno an thena galgon 
huof 5625 Cott. tbär hof he is 
hendi up 5975. plur. hobun ina mid 
iro handnn 2312. 
a-hebbian 1) in die Höhe heben, 
erheben: prs. sg. III. ahabid ina 
so hoho sich so hoch erhebt 5364 
Cott. 2) anheben, beginnen : inf. tliat 
sea skoldin ahebbean helagoro stem- 
nnn godspell that guoda 24 Cott. 
that sia snlika luginä woldnn abeb- 
bian be thena helagon drohtin 
5894 Cott — praet. sg. that sin 
• . gaman np ahof 2763. lof-sang 
ahof (hof Mon.) 368 K 
af-hebbian 1) von etwas wegheben, 
aufheben: praet.pl. afbobun hardan 
stdn 4091. — 2) hoch heben, sich 
erheben: conj. praet. qnad that oft 
Inttiles hwat liohtora wurdi, so 
hoho afhöbi 2627. — 3) erheben, 
anheben, beginnen: inf. that gio sii- 
lik mord sknlun man afhebbian 
(afbefHan Cott.) 4326. conj. praes. 
plur. that that folk Jadeono . . 
wrobt ni afhebbian 4479. — praet, 
sg. strid ni afhof 2894. plur. af- 
bobun tho helagna sang 414. blid- 
sea afhobun 2011. conj. praet, sg, 
that sin . . gaman afhobi 2750. 
— part. praet. tho ward . . höh 
wedar afbaban 2915. afhaban (aha- 
ban Cott.) 3711. 4322. 4992. 
gi-hebbian heben, erheben: praet. 
conj. that sie ina gihobin te he- 
roston 2884. 

hebbian {ahd, hapen, ags. habban, 
fries, bebba) sw, v. haben. 1) c. 
acc, auch refl, Dativ haben, halten; 
inne haben, besitzen: prs. sg, I, ik 
hebbiu fan is worde mid mi stranga 
stemna 933. hebbiu mi ödes genog 
2112. that ik giwald hebbiu sundea 
te fargebanne 2327. in ähnl Construct, 
2114. 3443. 4046. //. that thu sulik 
gitbaht babes {Cott. babis, immer) an 
is ^nes kraft 118. bwand thu giwit 
habes 260. ähnl. habas 2107. 2153. 
3068. 3266. 3288. 3290. habes 
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1065. 1708. 4064. 4408. 4513. 4516: 
///. hAhAd (Cott. stets htkhid, ha- 
bit) 893. 902. 1007. 1405. 1755. 
1758. 1763. 1808. 1909. 1954. 
2147. 2479. 2882 etc. habed 4612. 
habet 5033. habid Cott. 5378. 
phir, HL thoh h ebbe ad sie fek- 
nan hngi 1740. habbiad 3705. 
bebbiat Cott. 5354. — conj.praes, 
sg. IIL ni bebbea tbär dniga min- 
nea to 1499. plur. L hebbean it 
tbar gihaldan halten es daselbst 
aufhemahrt 2571 Cott. — »wip. sg. 
IL {Cott. immer h&hi)'. habe 3076. 
ne habe thu wekan hngi 262. ni 
h ab a tbar snlika minnea tö 2718. 
tbu baba tbi (reß.) ,aelbo giwald 
4518. plvr. IL bebbiad iwan wil- 
lion tbarod 943. ähnl. habbiad 
4655. hebbiad 4787. hebbead 1877. 
1886. — tn/. hebbeaD tbinar^ 
stemDa giwald 169. ef he it heb- 
bian wili 1328. hebbian sie heia 
sie gesund haben 3013. hwat wil- 
liad git minaro her . . helpono 
babbian 3575. that he so mil- 
diana hngi ni bäri an is breostnn, 
80 skoldi habbian harn godes 3863. 
in ähnl. Constructionen habbian 3224. 
(hebbian GoU.) 4271. hebbian 4521. 
(bebban Cott.) 2893. hebbean 2064. 
bebbian Cott. 2529. 5353. 5364. 5550. 
— jpraet. sg. IL habdes 2956. bwat 
tbu habdes giu welonö an weroldi 
voaSsfur Güter du einst besassest . . 
3378. ///. habda 29. 67. 73. 209. 215. 
238. 1028. 1195. 1677. 1833. 2003. 
2162. 2391. 2793. 3329. 3332. 
3334 etc. habda im (refl.) belagna 
gSst 467. habda he is bagi fasto 
(adv.) wid thana wam-skadon 1049. 
habda eft is word garn hielt sein 
Wort bereit (antwortete alsbald) 273. 
ähnl, 929. 1597. 2023. 2324. 2832. 
2999. 3441. 4610. that sin habda 
bam undar iru (schwanger war) 
298. nnt that that fridu-bam godes 
fiartig babda dago endi nahtö 
(vierzig Tage alt war) 450. plur. L 
wit babdnn aldres er efno twentig 
wintro an nnkro weroldi 144. ///. 
babdun 59. 459. 652. 997. 2020. 
2318. so hwat so sie . . babdnn 
giwnnnanes {Teilgsgeniiiv von hwat 
abhängig) 1166. habdun im (refl.) 
ledan strid 2341. ähnl. 1238. 2362. 
5059. — praet. conj. sg. III. habdi 



382. 1680. 2070. 2096. 2128. 2971. 
al so he . . tbritig habdi wintro 
an is weroldi 963. pkir. I. babdin 
590. ///. babdin 2845. thoh Ina 
Satanäses feknea jnngoron . . bab- 
din nndar bandan 2275. 

2) mit acc, und praep. te, als 
etwas haben f zu einem Zwecke ha- 
ben: praes. plur. IIL hebbiad in te 
hoska 1338. — conj. prs. sg. IIL 
bebbie sie imu (refl.) te biwnn 
habe sie zur Frau 21 Ib. pl. IL bü- 
tan 80 gl than an hebbean . . te 
garewea (ausser -womit ihr geklei- 
det seiet) 1857. — imp. plur. IL 
hebbiad that te tekna 405. habbiad 
thit min te gihngdiun 4649. — in/. 
that the godo gumo Johannes te 
namon hebbean skoldi 134. ähnl. 
443. thea be im te jnngoron ford 
. . welda hebbean 1254. thno sia 
ina te boske hebbian gisahnn 5297 
Cott. an hebbian . . te giwädea 
1666. — praet. plur. IIL babdnn 
im (refl.) heban-knning simbla te 
gesidea 533. babdnn it im te boske 
3930. — conj. praet. plur. L thoh 
wi her te meti babdin garn im te 
gebanne . . 2835. — 

3) mit acc. pers. und praep. for, 
ßir etwas halten, als etwas an- 
sehen: prs. sg. IL ef thn mi for 
frohon babas 1103. — imp. sg, IL 
baba ina than far hSdinan 3239. 
— inf, thn skalt ina furi snno heb- 
bian 5618 Cott. — ^aet. pl. III. 
babdnn ina for warsagon 2728. 
babdnn ina far irö h^rron ja far 
beban-kuniog 3906. 

4) c. acc, und Pariicip eines Ver- 
bums, welches in Uebereinstimmung 
mit dem Objecte flectiert ist (Um- 
schreibung des Präteriti): prs. sg. 
IIL than habed he an imu selbon 
sän snndea gewarbta 1482. s6 
(der) habad minan ford willeon 
gewarbtan 11958. habit im gikora- 
nan mnod-willion gnodan 3452 
Cott. hie habit sia giu furfarana 
5867 Cott. plur. III. thea wredon 
habbiad sie giwittiu binumana 2991. 
— . praet, sg, III. that sie habda 
giokana thes alo - waldon kraft 
294. the im er thea niagad habda, 
thea idis anthetia 297. than babda 
ina kraftag god gineridan wid iro 
nide 754. ähnl. 1151. 1266. 1326. 
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2904. 3033. 3038. plur, III. bab- 
dun im wider-sakon gihalödan te 
belpu 3793. ähnL 4149. 5166 
5416. — conj, praet. sg, IIL habdi 
991. ' 

5) mit unflectiertem pari, praet 
zur Umschretbtmg des Präteriti: prs. 
sg, I. tbes ik tbi hebbia giogit 
bir 1105. al bebbia ik so gilestid 
3279. tbat ik bebbia mi so for- 
werköt 5014. äknl. 4712. 5154. 
5458. //. habas 2056. 2752. IIL 
habad 151. 772. 1086. 1717. 2436. 
2487. 2588. 3303 etc, habed 127. 
1482. babit CoU. (stets) 2518. 2534. 
3452. 3469. 4007. 6332. 6379. 
6380» 5864. plur. IL tbes gi ber 
seldlikes gisehan babbiad 3159. 
///. babbiad 2990. 3004. 3244. 
hebbiad 1315. hebbiat 5346 (Jott. 
— praet. sg. IIL babda 20. 53. 
55. 188. 190. 245. 253. 423. 427. 
465. 505. 528. 573. 847. 1297 etc. 
piur. IIL babdun 57. 94. 375. 667. 
1178. 1237. 1988. 2364. 2730. 
3737. 3901. 4213 etc. babdun im 
(refl.) nnswoti ekid endi galla gi 
mengid 5647 (htt. äknl. 5748. bab- 
dan gigangan (gegangen waren) 
5796 Cott. — conj. praet. sg» IIL 
habdi 105. 299. 2337. 3433. 3442 
4594. 5159. 5188. 5185. 5318. tbat 
man im mera Ion gimakod (gima- 
kon MS.) habdi 3433 Cott. plur. IIL 
habdin 692. 2841. 
ant-hebbian erhalten^ aufreckt er- 
'^halten, widerkalten: praes. sg. IIL 
ant- habad (-babit Gott.) it thiu 
stedi nidana die Stätte hält es von 
unten her aufrecht 1815. — inf. sie 
ni mngun sie her mid wihti ant- 
hebbian helidos bi hungres ge- 
thwinge (können sich mit nickten auf- 
reckt erhalten y kommen vor Hunger 
um) 2824. ni mugan wid them 
thinnn swidiun krafte anthebbian 
heliiä portun 3073.» — praet. sg. 
hwand ina is selbes kraft helag 
antbabda 2924. tbiu flod anthabda 
thena man 2942. 
bi-hebbian umfassen^ einschliessen, 
in Besitz haben: prs. sg. III. al 
solik ödes so tbiu erda bihabad 
1099. so hwat so thius werold 
behabet 5980. — part. praet. hwö 
thu noh wirdis behabd (bihadd 
Cott.) heries kraftu 3694. 



htlbig {ahd. hebic, ags. hefig) adf. ge- 
wichtig, schwer: acc. sg. hard trio 
endi hebig 1709. 

heftian {aM. heftan, ags. häftan, fries. 
hefia) sw. v* fesseln, binden: praet. 
plur. heftun heru-bendiun handi 
tesamne 4919. — part. praet. gi- 
heftid, s. u. giheftian. 
ant-heftian entfesseln, losen: inf. 
antheftian is hendi 3081. part. 
praet. antheftid 5776 Cott. 
gi-heftian , fesseln, binden: prs. 
sg. III. giheftid 2525 Cott. part. 
praet giheftid 1483. 1759. 4428. 
5055. 5220. 5403. 5591. 

hei (ags. heU /.) Hölle: 1) st. f.: acc. 
sg. an thea hei 3401. an thea beton 
hei 4448. dat. sg. fan theru hetan 
hei 3389. — 2) st. m.: acc. an 
thena hetan hei 2512. an thena 

* swarton hei 3358. — s. hellia. 

helan (ahd. ags. helan, fries. heia) 
St. V. verhehlen, verbergen ^ geheim 
halten: prs. sg. IL te hwi thu mi 
so tbinan muod hilis 5344 Cott. 
inf. sie ni weldun is imu tho he- 
lan wiht nichts davon geheim halten 
636. nu ni williu ik in leng helan 
hwat iu . . skal te sorgu gistandan 
4668. — praet. sg. hwand hie it 
mid is wordun hal Judeono gum- 
skipie 5720 Cott, 
bi-helan verbergen, geheim halten: 
part praet biholan 1394. 1396. 
1579. 3200. 4180. 4308. acc. sg. 
masc. habda im so biholonan . . 
Word endi wis-dom * 847 Cott. 
far-helan verhehlen, verbergen : inf. 
than halt ni skulun gi iuwa helag 
Word . . helid-kunnie farhelan 1411. 
tbes ni mag he farhelan eo-wiht 
1756. — praet sg. them is saligun 
gesidun sorgspell ni forhal 3175. 
— part. praet farholan 4299. 

af-heldian (ahd. haldjan, ags. hyldan) 
sw. V. neigen, zu Boden kommen: 
pari, praet. than hie ist firuodot 
mer, is aldares afheldit (am Ende 
seines Lebens angelangt) 3486 Cott. 

hel-dor (ags. hel-dor) st. n. Höllen- 
tür: dai. pl. far hell-doron 5776 
Cott. 

bi-helian (ags. be-helian) sw. v. ein- 
hüllen, verhüllen: part. praet. was 
imu so bewundan thö noh, an 
hr^o-beddion bihelid 4103. an 
helid-helme bihelid 5454 Cott. lüid 
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them WM that b6bid bihelid hS- 

lages Kristes 5906 (hti. 

helid {ahd. helit, a</8. haled)' 8t m. 

(eigentlich der — in die Rüstung 

— gehüllte, der gerüstete Streiter), 
streitbarer Mann, Mann überhaupt 
nom, sg. 2354. 3557. PStrus, helid 
hard-m6dig 3138. dat, helide (he 
lidie MS.) 2200 Cott. gen, helides 
360. ~ nom. pl. helidos 346. 440. 
722. 917. 1112. 1351. 1383. 1409. 
1582. 1654. 1746. 1780. 2266. 
2494.' 2743 etc. acc. helidos 2121. 
2142. dat. helidun 518. 1129. 1388. 
1721. helidon Cott. 21. 6963. gen 
helido 15. 356. 1313. 1972. 2401 
3235. 5010. helidö barn Menschen- 
kinder 500. 869. 4332. 4385. 5572. 
5669. 5739. helido folk Männer- 
schaar 3567. 4677. belidd kunni 
Menschengeschlecht 1684. 5098. he- 
lido man einer der Männer, irgend 
jemand 2640. 

helid-helm (ahd. helant-, helot-helm, 
ags. häled-helm, heolod-helm) st. 
wi. verhüllender, d. i. unsichtbar 
machender Helm : dat. thuo iru thiu 
gisiuni quamun thuru thes dernion 
däd an dages Höhte, an helid 
helme bihelid (der Teufel zeigte 
dem Weibe des Pilatus die Gesichte 
am Tage, er selbst blieb von ihr 
durch den unsichtbar machenden 
Helm ungesehen) 5454 Cott. — cf. 
Cädmons Genesis 444; godes and- 
saca . . haled -heim on heafod 
asette, um unsichtbar zu Adam und 
Eva zu gelangen. 

helid-knnni st. n. Menschengeschlecht: 
dat sg. undar helid-kunnie 2625. 

hellia (ahd. hella, ags, hell, fries. 
hille) st sw. /. Holle: 1) stf. acc. 
sg. hellea 898. 1038. dat helliu 
1780. 3365. 3371. 8385. 4924. an 
theru beton helliu (hell Cott.) 3606. 
gen. helliä 2602. 5435. (belli Cott) 
2640. (helUe Mon., belli Cott.) 3073. 

— nom. pL helliä 3079, — 2) sw. 
/. gen. sg, an grund grimmaro 
helliun 5431 Cott. — s. hei. 

belli -gethwing (ags, bel-ge|)ving) st 
n. Höllenzwang: acc. belli- (Gott 
belleä, bellä) getbwing 945. 1501. 
bellie-gethwing 1275. 517X. belleo- 
(CoH. helliä-, belli-) getbwing 2081 
2145. 



belli- gnmd (ahd. hella-grond, ags. 
belle -grond) st m. Abgrund der 
Holle: acc. sg. 1491. 

btUi-wlti (ahd. bella-wizi, ags. helle- 
yite) st n. Höllenpein: acc. sg, 
1483. 

heim (ahd, ags, fries, beim) st m, 
Helm im Compos. belid-helm. 

helm-benuid (ags. belm-berend) part, 
praes. Helm tragend, Krieger: gen. 
pl, belm-beranderd 765. 

helm-gitrofteo sw. m, heimtragender 
Gefolgsmann: nom. pl. belm-gitro- 
steon (Krieger) 58 thtt. 

helpa ((üid. belfa, ags. belp, fries, 
belpe) stf, Hilfe, Rettung, Erlö- 
lösung: nom, ig. 521. 1112. 3008. 
3481. 4733. acc, belpa 568. 1673. 
1939. 2022. 2111. 2270. 2988. 
3241. 3563. 3580. 3613. 3670. 
4262. 4428. 5639. dat belpu 1143. 
1211. 1721. 1918. 1924. 2358. 
8623. 3644. 3719. 3976. gen. belpa 
3541. — nom, pl. belpa 5919. dat 
belpnn 51. 2957. 3751. gen. belponö 
1187. 1568. 1575. 1850. 2098. 
3003. 3744. — Hilfe, Unterstützung, 
Woltat: nom. sg. 1902. 4417. 4627. 
5042. 5048. acc. belpa 11. 1610. 
1769. 2004. 2860. 3891. dat belpu 
3347. 3794. nom. pL belpa 4403. 
gen. belponö 2174. 3371. 3389. 
3575. — Compos. word-belpa. 

belpan (ahd. helfan, ags. helpan,/rte». 
belpa) st,v. helfen; 1) absolut: prs. 
sg, II, thu bist managun god, hil- 
pis endi helis 3567. — imp. sg. II. 
büp endi bell 5588 CoU, — inf, 
ina gerno bad belpan 2095. — 
2) c. gen, rei, wozu helfen: inf. 
god will is alles rädau, belpan 
fan bebenes wange 1688. that is 
aftar tb&m wordun waldandes barn 
• . belpan weldi 2031. welda is 
belpan thuo, that . . wollte dazu 
keifen, dass . . 5438 CoU. — 3) 
c. dat pers, jemandem helfen: inf. 
bet imu belpan 4103. im belpan 
bad 5457. — praet sg. thes (dafür 
dass) he imu at sulikun tharbun 
balp 2156. thär hie im thuru is 
kraft mikil halp 2226 Cott. plur. 
bwand gi mi ni bulpun 4425. — 
4) c. dat pers, u. praep., jemandem 
wogegen helfen: Ibe allumu man- 
kunnie wid bellie-gethwing belpan 
welda 1275. wid fiundo nid . . 
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helpan so hwemu so he is holdi 
forgibid 4119. — xmp, ag. IL help 
Mon., hilp Gott, 16U. 
gi-helpan helfen: prs. pL IL wi 
gihelpat iu wid thena herroston 
5889. — pari, praet giholpan 3032. 
3505. 3896. 
Iiel-8id 8t. m. Weg ins Totenreich: 
acc. them the fusid was . . an 
hel-sid (dem Tode verfallen) 2354. 
henginna (aga. hengenne patibulum) 
st f. Zustand des Hängens: <icc. 
an henginna (hinginna Mon.) 5169. 
dat, mid is henginnia 5435 Cott. 
an thero henginna 5591 Cott. 
her, hir, Cott» hier (ahd. hera u. hiar, 
<tg8. her, fries, hir) adv, 1) hier: 
248. 523. 590. 727. 912. 920. 923. 
925. 927. 934. 1301. 1308. 1346, 
1348. 1349. 1352 ete. hir 1105. 
" 1142. 1159. 1307. 1311. 1312 
1317.1570. 1619 etc. hier O«. 2536. 
3437. 5324 t*. o. — 2) hierher: her 
quam gibod godes 216. ähnl. 582. 
hier Cott. 3437* 
herdian {ahd. hartjan, ags. hyrdan, 
fries. herda) stc. v. fest machen^ 
stärken, widerstandsfähig machen: 
part. praet. (herta so) giherdid 
1051. 
herdifll bw. f. Kraft, Widerstands- 
fähigkeit: nom. thia herdisli (thea 
herdislo Mon.) 4967. 
heri (ahd. heri m. n., ags. here m., 
fries. hiri m. n.) st. m. f. Menge, 
Schaary Volk: 1) st. m. nom. sg. 
the heri 2001. heri endi (hereo 
endi Mon., heri Cott.) hand-mahal 
4129. heri 5059. acc. thena (thia 
Cott.) heri 2014. heri 4322. 
2) st. f. nom. thia heri (als Col- 
lectivbegriff mit einem Verb im 
plur. verbunden) 5415 Cott. acc. for 
thea heri' 1899. thia heri 5370, 
5411 Cott. dat. for thesoro heriu 
(heri Cott.) 1972. te theru heri 
3527. aftar thero heri 5472 Cott. 
ähnl. 5478 Cott. thero heri 5878 
Cott. 
heri-d6m st. m. Herschaft Hber das 
Volk, Herscherreich: acc. pl. hoha 
heri-domös 1102. gen. pl. heri- 
domo 2758. — Verschieden von 
her-dom, s. d. 
heri-rink {ags. here-rinc) st. m. Mann 
aus einer Krieg er schaar , Krieger: 
acc. />/. heri-rinkos 2115. | 



heri-skepi, -skipi Cott., st. n. Menge, 
Schaar, Volk: nom. heri-skepi 
4476. helag heri-skepi {die Engel) 
411. heri -skipi 5483 Cott acc. 
heri-skepi 2294. heri-skepi manno 
1987. helag heri-skepi (die Jünger) 
2174. dat heri-skepi Mon. 727. 
3791. 4932. 5265. heri-skipie Cott. 
55. 5377. 5415. heri- skipi Cott. 
5287. 
heri-togo (ahd. heri-zogo, ags. here- 
toga) sw. m. Herzog: nom. sg. von 
Archelaus 765. von Pilatus 5248. 
5341. 5370. 5411. 5478. 5552. 
5560. acc. thena heri-togon (He- 
rodes) 2705. heritogon (Pilatus) 
5127. 5463. 5724. dat heri-togon 
(Pilatus) 5422. 5467. gen. heri-togon 
(Pilatus) 5443. — nom. pL heri- 
togon 58. 343. gen. heri-togonö 
2736. 

herod {ahd. herot) adv. hierher 138. 
246. 565. 602. 657. 1041. 3368. 
3534. 3914. 4665. 4807. 4890. 
5098. gang thi hei herod (vom 
Kreuze hernieder) 5572. — in Ver- 
bindung mit sokean durch hier zu 
übersetzen: thurh hwilik odmodi 
he thit erd-riki herod . . sokean 
welda 376. the imn te thesuma 
kunnie herod tinsi sokid 3810. ina 
quämun wi sokean herod 4848. 
— ähnlich: Satanas selbo he ka- 
mid, iuwaro seolono herod . . fre- 
sön 4661. 
herod-wardes in der Richtung 
nach hier, hierherwärts 5243. 

herta {ahd. herza; ags. heorte, fries. 
hirte /.) sw. n. Herz, auch als der 
Sitz der Seele; Gemüt: nom. sg. 
1656. 2533. acc. sg. 55. 607. 804. 
1051. 1315. 1756. 1759. u. ö. dat. 
herton {beide Codd. auch hertan, 
herten) 500. 1483. 1806. 2372. 
2468. 2506. 2609 «. ö. — acc. pl. 
herton 21. 746. 4257. — s. gel-, 
gram-hert. 

hert-kara st. f. Herzeleid: acc. sg. 
thurh thea hert-kara 5007. 

heru {ags. heoru) st. m. Schwert; nur 
als erster Teil der folgenden (Kom- 
posita, wo es auch die allgemeinere 
Vorstellung des Feindlichen, Tot- 
liehen. Verderblichen ausdruckt. 

heru-bendl st. f. plur. Verderben brin- 
gende Fesseln: dat. hem-bendiun 
4919. 5226. -bendion 5490 Cott. 
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heru-drArig (ags. heoru-dre6rig) adj\ 
vom Schwerte blutig 4880. 

hem-grim (ags, heoru-grim) od;. 
schwertgrimm , kämpf grimm: nom. 
hetteand heru-grim (der Teufel) 
4660. 

hora-sdl st. n. Tod bringender Strick: 
acc. sg. hneg th5 an hero-sel aD 
henginna (erhängte sich) 5169. 

heru-thmm st.f Verderben bringende 
Gewalt: dat. pl. mid hem-thrum* 
meon (-thrümeon MS.) 5707 Cott. 

heti (ahd. haz, ags» hete) st, m, Feind- 
schaft, Verfolgung: acc, sg, heti 
1322. — Compos. gSr-, werod-, 
word-heti. 

hetian, hettean (ahd, hazzön, ags, ha- 
tian, hettan) 1) Feindschaft zeigen, 
verfolgen: pari, praes. nom. het- 
teand heru-grim (vom Teufel) 4660. 
dctt. pL hettendinn (hettendon Cott,) 
den Feinden, Verfolgern 5226. het- 
tendion 5490 Cott, gen, pl, hetan- 
derö 6860 Cott, hettendero *4917 
Cott. — 2) c, acc, verfluchen, ver- 
wünschen: inf, ford skal he hetean 
mid is hreost-hugi breda lögna 
2462. — cf. hatan, haton. 

heti-grim (ags, hete-grim) adj, wild 
in der Verfolgung, scharf angrei- 
fend: nom. sg. hungar heti-grim 
4332. acc, hangar heti-grim man 
3018. heti-grimman hugi 3546. 
4180. 

heti-lik (ahd. hazlih, ags. hetelic) 
adj, hassvoll, feindselig : nom, hete- 
lik hard-buri 4217. acc, (wig) heti- 
lik 4322. 

hettand, hettiand s, hetian. 

hdd (ahd, heit, ags. häd, fries, -hSd, 
-hfede) st, m. u. f. 1) st. f. Zustand 
in den Compos. jugnd-, lef-, magad-, 
spä-hed. — 2) st, m. Stand, Würde: 
acc. sg. thurh is helagan hed 
4163. 

hödar (ahd. heitar, ags. hädor) adj. 
klar, hell: nom. sg, hedra sunna 
5716 Cott. 

hSdro adj. klar, hell 600. 635. 

hddrdn sw. v. klar, hell werden: inf, 
bigan snnnun lioht hSdron an hi- 
mile 5635 Cott, 

hMin (ahd. heidan, ags. hskden, fries, 
hdthin) adj. heidnisch: nom, sg. so 
manag hedin man 2335. acc, haha 
ina tiian far hedinan 3239. acc 
plur, hedina liudi 4169 Mon. 



hdl (ahd. heil, ags. hal, fries, hei) 
adj. unverletzt, heil, gesvnd: nom, 
sg. masc, wirdid is lik-hamo hei 
endi hreoi 2111. geng ima eft ge- 
sund thanan, hei fan themu hüse 
2335. mösta ima libbian ford hei 
an hSmum' 4116. gang thi hei 
herod (vom Kreuze hernieder) 5572 
Cott. fem, gang thi hei hinan 3894. 
als Grussformel hei wis thu Maria 
259. neutr, hei ganz, unzerrissen, 
vom Vorhang des Tempels 5669. — 
acc. sg. masc, helan 2108. 2281. 
fem, heia 3013. dat. pl. helun 
1492. — Compos, alo-hel. 

hdlag (ahd. heilac, ags, hälig, fries, 
h^lech) adj. heilbringend, heilig: 
nom. sg, masc, helag god 161. 240. 
1914. 5353. helag drohtin (Gott 
u. Christus) 600. 1292. 1579. 2421. 
2893. 3099. 4189. 4367 etc. helag 
heban-kuiiing 2856. 3117. 5639 u. 
ähnl, öö, helag Krist 4005. Krist 
alo-waldo helag 3976. substantivisch 
von Christus helag 4119. helag g^st 
275. godes engil . . helag 4792. helag 
man 537. helag substantivisch von Jo- 
seph V. Arimathia 5724. helag adom 
(Christi) 5773. in schw. Form the 
hllago, helego, helogo (god, droh- 
tin, Krist, heleand, gest) 291.521. 
985. 1091. 1107. 1313. 1514. 1902. 
1924. 2022. 2035. 2068. 2294 u. öö. 
thie helago . . godes suno 5963 
Cott. substantivisch the helago (Chri- 
stus) 3029. — fem. kraft helag 295. 
helag thioma 436.2029. thiu seola . . 
hMag 2810. helag stemna godes 3148. 
is thiodanes (Christi) . . helag helpa 
5048. in schw. Form: thiu helaga 
lera heban-kuninges 2444. — neutr. 
helag heri-skepi (die Engel) 411. 
helag hiwiski (Christi Eltern) 533. 
781. helag harn, folk godes 847. 
2133. mm helag word 4351. he- 
lag . . tekan 5681 Cott. in schw. 
Form that helaga barn (Christus) 
663. 1586. 3689. that helaga gibod 
godes 2521. 

acc. sg. masc. von den Personen 
der Dreieinigkeit helagana 1129. 
hglagna 11. 21. 335. 448. 460. 
473. 480. 668. 1041. 1187. 2004. 
2095. 2121. 2660. 2988. 4761. 
4889 u, ö. helagan 5457 Cott, he- 
lagna sang 414. helagna gest (hei- 
liges Gemüt) 467. thorh is helagan 
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hed (priesterliche Würde) 4163. 
thena hölagan dag (Feiertag) 5692 
Cott. in schw. Form von Gott und 
Christus 2632. 3501. 4928. 5481. 
5642. 5894. thana h^Iagon g^st 
890. 1002. helagon ädom 5659 
tbena is bSlagon stol 5977. — fem. 
belaga belpa 1610. 1939. 2860. in 
schw. Form: thea bölagon tid 4217. 
5201. 5260. tbia b%lagun p^da 
(Christi Rock) 5550 Cott, — neutr. 
belag word godes 7. ähnl, 15. 1236. 
1409. 1727. 1732. 2348. 4260. be- 
lag bimilisk barn 440. bSlag (geld, 
bimil-riki, büs godes, giriini, bi- 
lidi) 91. 3071. 3505. 4605. 4649. 
bMag balsmenl (dass das Haisband 
heilig genannt wird, beruht wahr- 
scheinlich auf der Reminisoenz an 
eine heidnische Wolkengottheit, de- 
ren Halsband der goldene Saum der 
Wolke oder der Regenbogen ist; 
vergl, jedoch auch Mannhardt, Ger- 
man. Mythen S. 702) in schw. Form 
tbat belaga barn 234. 385. 518 
708. 804. 5375. 5422. tbat belaga 
büs 102. 3751. tbat belaga liobt 
1801. 

dat. sg. masc. belagumu geste 
5971. belagon Kriste 5567 Cott, in 
schw. Form te tbemn belagon Kriste 
3563. an tbemn belagon daga 4476. 
5408 Cott. — fem, belagaro stem 
nnn 24. in schw. Form fon tbero 
bSlogon tungun 1071. 

gen. sg. niasc. belagas, belages 
gestes 50. 325. 2792. belages 
'Kristes 5906. in schw. Form: thes 
belagon . . drobtines 4340. — fem. 
tbera belagun tbiornun 360. — 
neutr, belages substantivisch 5671 
Cott, 

nom, plur, masc, belaga (engilos) 
4385. — /em. tbea belagon lerä 1764. 

acc^ pl, fem, belaga (lera) 1989. 
2581. belaga tidi 5143. tbea he- 
lagon lera 3268. tbea belagon tfdi 
4204. 4533. — neutr, belag gebod 
1827. tbiu swöteon word belag 
2093. an is bdlagnn word 3963 
Cott. tburb tbin belagon giskapu 
4065. is belagon werk 4121. 

dat, pl, fem, belagon bandon 
2200 Cott, mid tbim tbtnun bela- 
gun bandun 4512. neutr. bMagun 
wordun 3711. 



gen, pl, masc, bdlagaro 531. 
Superl. acc. sg. neutr, likö bel- 
gost (Christi Leichnam) 5741 Cott, 

hftlag-fermh adj. eine heilige Seele 
habend; nom. pl, masc, b^ag-feraha 
2802. 

bdlaglik adj. von heilbringender, hei^ 
liger Art: nom, neutr. tbat ewiga 
riki swido belaglik 1303. 

bSlagliko adv. heilig 328. 333. 
5846 Cott, 

hdlayön {ahd, beilagon, ags, bMgian) 
ew, V. consecrare, segnen, weihen: 
praet. sg, (win cndi brod) bela- 
gdda 4636. belegoda sie alle 5975. 

hdU (ahd. belli) /. Zustand des Heil- 
seine, Gesundheit: acc, b^li 3652. 
3657. 

bdlean (ahd. beilan, ags, b^lan, fries. 
b^la) sw, V, 1) gesund machen, hei- 
len, retten; a) absolut: prs. sg, II. 
bilpis endl belis 3567. imp. sg. II. 
ns samad allon bilp endi bell 
5588. — ß) c. acc: inf, belean 
balte endi blinde 1842. praet, sg, 
III. tbilr bie im . . balp endi sia 
b&lda 2226 CoU. ir5 lik-bamon 
bandnn belda 2272. so belda be 
tbea baitun man 2357. -^ 2) süh- 
nen: inf. belean managa manno 
men-dädi 1007. 

part.praes. b^liand, b^leand, Cott. 
bMand, Retter, Heiland, nur von 
Christus: nom. sg. belandi Krist 
2206 Cott. bdlandeo, beleando Krist 
2278. 2306. 3032. 4611. beleand 
3571. 3644. 4845. tbe skal b^Uand 
te namon egan 266. ähnl. 443. 
tbe beland 2354. tbe bölago'^bfe- 
leand 2294. als voc. beleand tbe 
godo 4033. -^ acc, belandean 
Krist 1049. tbana beleand 958. 
990. gm. tbes beliandes 3621. — 
gen. pl, bSleandero betst, Cott, be- 
landero best 50. 2180. 3062. 3167. 
3559. b^lendero betst 5220. 
gi-belian heilen, retten : oonj. praes. 
sg. III, tbat bi tburftigamn manne 
thnrst gebSlie kaldes bnmnon 1966. 
imp. sg. II. gib^i tbinna bnngar 
1067. inf. so Ina 6nig seggeo ne 
mag bandun gebelian 2098. gerund. 
seokan man te gebMeaone 2329. 
— praet. oonj. sg. III. liiat ina ge- 
bSldi bebenes waldand 2299. ähnl, 
3551. part, praet, gibMid 2162. 
3029. 3755. 4904. 5894. 
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hdm (ahd, iieim, ags, hsm, frxes, häm 
«. hem) Wohnsitz eines Geschlecktes, 
Wohnstätt€y Heimat; 1) st, m. : nom, 
sg. thit 18 6da8 hem die Stätte eines 
glücklichen Besitzes, guter Wohn- 
sitz 3143. <icc. sg, it mägo hem 
3173. up-odes hem (der Himmel) 
947. 2799. an gramono hem (in 
die Holle) 3360. — 2) st, n, plur.: 
acc. thiu wanamon hem 358. dat. 
an heman 4116. 

htei-iittiaiidi {ags. häm-sit(end) part. 
praes. auf dem Erbsitze regierend 
dat, pl knningo gihwilikim hem- 
sitteaodiaa (allen in ihrem Stamm- 
lande regierenden Königen) 343. 

h6r (ahd. her) <Mdj. vornehm, hoch, hei- 
lig: nom. sg, landes waldand her 
fian hehanes wange 1684. hör heban- 
kaning 3241. 3923. 4281. 4451. 
505 1. acc, heran hehan-koning 
691. 980. thena heran kesar 5377. 

— dompar, s. herro. — Superl. 
herost, h%rT08t princeps, Herr: nom. 
sg, herost 3557. mmes hiwiskes 
herost 3255. the herosto thet hi- 
wiakaas 3415. ähnl, herrosto 3442 
Cott, acc, sg, wid thena herröston 
5889 Cott. dat heröston 2046. 
3345. 4951. that sie ina gihobin 
te heröston 2884. gen, thes herö- 
ston 3794. 

herdst adv. zu oberst 3790. 
5032. 

hdr-döm st. m. Würde eines Fürsten 
oder Herrn: acc, sg, 2893. 

gi-h6r6d part. praet einen hohen 
Stand einnehmend, hochgestellt, vor- 
nehm: nom. en giherod (gierod 
J/on.) man 4146. the giherödo 
(gierodo CJoU.) man 102. 

lidnro {ahd, herero, hSrro, ags. herra, 
hearra, fries. hera) sw. m. Herr: 
nom. sg. 2561. 2581. 2736. 2927. 
3013. 3062. 3099. 4512. 4690. 
4696. 5622. herro Judeono 640. 
liadio herro (Gott) 573. himillsk 
hSrro 1209. 1769. herro ohar al 
(Christus) 890. ats voc. herro 480. 
hörro the gödo 2105. 2551. 2825. 
2936. herro min 4031. — acc. sg. her- 
ron 100. 431. 486. 968. 997. 1165. 
1342. 2875. 2998. 3068. 3180. 
3308 tt. o. — dat, hßrron 112. 
259.- 413. 676. 917. li20. 1187. 
1199. 1544. 2119. 2549. 2762 u, ö. 

— gen. herron 287. 346. 708. 932. 



956. 1022. 1093. 1171.1194.1510. 
2529 tt. 0. — Compos, werold- 
herro. 

hdt {ahd, heiz, -ags, hat, fries, het) 
adj, brennend, heiss: nom, sg, nenttr, 
het 4369. acc. sg. masc, an thena 
hetan hei 2512. fem. heta logna 
2574. an thea hdton hei 4448. 
neutr. hard hellie-gethwing hSt 
endi thiustri 5171. an fern that 
heta 899. — dat. sg,fem. fan theru 
hetnn hei 3389. — nom, pi. f, hete 
trahni 4073. 5007. dat, pl mid 
heton trahnin 5924 Cott 

heto <Mdv, heiss: lag the ddago 
man heto an theru heilia 3365. ik 
her quik brinnu heto an thetaro 
helliu 3371. — in tholodun hier 
. . anmet het skinandia sunna 
scheint höt adverbial zu stehen, vergl. 
Grimm, Gramm. IV. 936. 

hftt (ags, hat) st, n. Hitze: nom. sg. 
thar is het endi swart egislik 
1780. het endi thiustri 2145. 

hdtan (cJuL heizan, ags, hatan, fries. 
heta) st, V. 1) heissen, befehlen; 
a) c. acc, c, inf: prs, sg. IL be 
hwi ni hetis thu than werdan . . 
brod af thesun stenuu 1065. hetis 
. . alles thines wines that wirsista 
thine ambaht-man erist brengean 
2057. III, than iu man . . an 
thena gastseli gangan betid 1900. 

— conj. praes. sg. I. thes ik sie 
lestean bete (hetu CoU.) 2117. — 
inf. thes sie the helogo Erist he- 
tan weldi lestean 2035. — praet. 
sg. III. nu hiet he me an thesan 
sid faran 122. het sie ina haldan 
wel 317. ähnl. het 579. 593. 728. 
770. 868. 1000. 1255. 1268. 2040. 
2045. 2082. 2257. 2331. 2332. 
2722. 2746. 2780 u. ö. hiet Cott 
2201. 2235. 4734. 4737. 4740. 4742. 
5300. 5833. plur. IIL hetun tho 
iro werod kuman, gisidi tesamne 
2670. ahnt 4137. hietun Cott. 5508. 
5510. 5512. — conj, praet. sg, IIL 
bädun that he that gesidi swigon 
heti 3725. — ß) mit blossem In- 
finitiv, ohne das Sübject der befoh- 
lenen Handlung: prs, sg. IL nu . 
hetis thu hir ford dragan allaro 
Mo lofsamöst 2062. •— imp, sg. IL 
nu thu hier wardon het 5758 Cott. 

— praet. sg. IIL het sie (refl., sich) 
garuwian sän 595. het is an en 
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wegi hladan 2043. it skaldan het 
lande ramar 2383. ähnl. het 2781. 
2848. 2849. 2852. 3287. 3572. 
3820. 4075. 4077. 4505. biet Cott, 
3427. 5455. 5475. 5552. bSZl.plur, 
JIL h^tan thar ledian ford en wif 
3841. hietun CoU. 5294. 5495. 
5501. — conj, praet, sg. JIL ef he 
sie than beti libu biniman 3861. 

— y) ff^it abhäng, Satze: praet sg. 
biet that ftuod gumo forobt ni 
wäri 115 Cott, ähnl. biet 123. 345. 
het 129. 130. 396. 592. 596. 638, 
729. 1140. 1158. 1180. 2194. 2702. 
2774. 3158 t*. o. biet Cott. 116, 
2252. 4706. 5522. 5820. 5954. — 
Gleichzeitig c. acc. der Person an 
die der Befehl gelangf: het tho thea 
ambabt-man idisö skoniost, sken- 
keon endi skap -wardös . ., that 
sie thes ne word ne werk wibt ni 
farletin 2032. 

2) heissen, einen Namen geben, 
nennen: prs, sg. III. ina (sich) go- 
des ^unn selbon betid 4848. inf. 
hetan skulan tbi firibo bam sankte 
Peter 3069. bwat (wie) sie that 
belaga bam hetan skoldin 234. 

— praet. plur. III, hetan ina Ju- 
deo-liudi Oliweti be namon 4239. 

— conj. plur, IL giböd that git it 
h^tin so 134. — pari, praet, hetan 
76. 120. 252. 468. 504. 1192. 
1269. 2705. 4149. 5131. 5404, 
5721. nom, pl. fem. Maria wärun 
sia betana 5749 CoU, 

3) heissen^ genannt werden: prs, 
sg. IIL be hwiu thiu märia bürg 
Hiericbo betid 3626. — inf, that 
be Johannes . . hetan skoldi 219. 

— praet, sg, IIL ne het er gio- 
wibt so . . adal-boranes 222. 

ant-b^tan heissen, anempfehlen: 
praet. sg, IIL antbiet that hie 
iru fulgengi wel 5619 Cott, 

gi-betan verheissen , versprechen, 
geloben: praet. sg, I. ik in godes 
riki gibet 4575. ///. gibet im 
hebanriki 1388. 2081. ähnl. 3414. 
4489. al 80 be er mid wordun 
gehet 4834. pl IIL thea ds g5des 
s6 filu, belpa gibdtnn 568. gibe- 
tun in te belpu heban-riki 1143, 

— part, praet, gibetan 3442. so 
mi gibetan was me mir verheissen 
war 486. 



hdti s, and-heti. 

hi, Cott. hie s. he. 

hier s, her. 
hie-theoda 4169 Cott, für hedina 
liudi Mon.; nach Schmaler für 
hieth- = heth-theodä, Völker, cf, 
altnord. beid, gern, populus, 

hild (ags. hild; ahd. hiltja) st, f. Kampfe 
Stärke im Kampfe: dat. sg. hildi 
(buldi Cott.) 5045. 

hildi -skalk st, m. im Kampfe geübter 
Untertan, Krieger: nom. pl. hildi- 
skalkos 68 Cott. 

himil (ahd. himil, fries, bimul) st. m. 
Himmel: nom, sg, himil endi erda 
1425. 2167. acc. himil endi erda 
41. erda endi himil 591. 3582. 
dat. himila, himile 11. 213. 295. 
636. 661. 864. 989, 1322. 1489. 
1579. 1649. 1902. 1915. 1972. 
2129 u, ö. undar tbesnma himile 
4629. te them bobon himile •656. 
bi himile themu hoben 1510. ja 
an himile ja an erda 2421. gen, 
himües 600. 985. 1059. 1920. 2211. 
2367. 2529. 2602. 3073. 3107. 
3164. 3325 u. ö. erdun endi bi- 
miles 408. 586. bimiles endi erdun 
4065. 4351. — gen, pl. himilo 
riki 419. 1603. 1608. 3277. 3597. 
4569. 5724. 5977. — - Compos. up- 
himil. 

himil -fader st. m, himlischer Vater: 
acc. sg. bohan himil -fader 4761. 
dat. himil-fader 2004. 

himilisk (ahd. bimilisc, frie8. himelesk) 
adj. himlisch: nom, sg, himilisk 
herro 1209. 1769. acc. sg. masc. 
bimiliskan herron 3609. 5289. neutr. 
is himilisk bam 246. himilisk (hi- 
milic Cott.) geruni 2438. dat. sg. 
te them himiliskon fader 5656, 
5936 Cott acc. pl. neutr. belag hi- 
milisk word 15 Cott 

himil -kraft st, m, himlische Schaar: 
gen, sg, himil -kraftes brori die 
Bewegung der himlischen Schaar 
(der Engel; sie rüsten sich mit 
Gott zum jüngsten Gerichte zu er- 
scheinen) 4339. 

* himil - kutting (ahd. himil - koninc, 
westfries. himelkoning) st, m. Hirn- 
melskönig: gen, sg, himil- cuoinges 
266 Cott, — s. beban-kuning. 

himil-porta sw. f. Himmelstür: nom- 
pl, bimil-portun 1801. 
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himil-riki {cüid, hinül-rihbi, fries. 
himtilrik) st. n. Himmehreioh: nonu 
2627. 3079. 3081. aec, 1328. 1601. 
1653. 1840. 3490. 3505. 3509. 
4924. dat. -rikes 1637. 1914. 4889. 
-rikie 2625. -rike 5606 CoU. gen. 
«rikeas 2488. -rikies 4299. — «. 
heban-riki. 

bimil-tiuigal iahd. himil-sungal) 9t. n. 
Jwnli&chei Gestirn: nom. himil-tangal 
bwit 590. — s. heban-taDgal. 

kunil-wolkaa {ahd. himil-wölofaan) st. 
fi. ffimmelswolke : dat. pl. an himil- 
wolkBun 5098. 

hinan {qhd. hinan, ag». beonan) cuiv. 
von hier aus, weg von hier; 1) local: 
hinan hwerban 482. skrid thi te 
erdn hinan 1085. he is theses 
kannies hinan 2653. ähnl. 3405. 
3490. 3894. 4824. 5213. 5221. 
5361. 5865. 5867. ostar hinan ost- 
wärts von hier 571. — 2) tem- 
poriil: ford hinan ferner, weiter 
2565 CotL 

Jünaaa (ahd. hinana, 05^«. heonane) 
t»€h. von hier aus (local) 2108 Mon. 
3385. 

hin -dag (vergl. goth. acc. hina dag) 
adv. uec. sg. diesen Tag, heute 
2064. 

bi-biadan {ags. be-bindan) adv. hinter- 
drein 3660. 

Mn-fard (ahd. hina-fart) st. f. Weg- 
' gang von hier, Tod: nom, 4733. acc. 
hwerban an bin-fard (binen-lard 
Mon.) 3107. dat. aftar irö binferdi 
1038. 1351. — gen. pl, ni tharf in 
wiht tregan minerd bin*ferdi6 5523 
Cott. 

biobaa {ahd. binfan, ags. beöfan) st. 
V. wehklagen; part, praes, beobandi 
4028. biobandi 5516 CoU. 

biopo {ahd. hiofo) sw. m. Domstraueh: 
dat. sg. an hiopon 1746. 

Ur 8. her. 

birdi {ahd. hirti, ags, birde) st, m, 
Hüter, Bewahrer, daher 1) Hirt: 
nom. pL thea birdids (berdiös Cott,) 
422. ^ 2) SchtÜser, Herr: nom. 
bnrg6 hirdi, the landee hirdi (Chri- 
stus) 625. 1286. landes hirdi (He- 
rodes) 2744. tbes werodes birdi 
(PilcOus) 5551 Cott, dat. ibemn 
landes birdie (Christus) 3666. 

hiizdn {ahd, hinto, ags. be6dag, fries. 
bindega, binde) adv. heute 38$7. 
5321, 5606 Cott. 
Hbtmb, Hbliamd. 



hiuri {€M. biori, eigs. be6re) adj. 
geheuer, frei von unheimHehem im 
Compos. nn-binri. 

hiwa {ahd, biwa) sw. f, Gattin: dat, 
sg. balon imo te biwon 302. beb- 
bie sie imu te biwoa 2715. — conf. 
8in-h£wnn. 

gi-htwiaa {ahd. gihtwan) sw, v. sich 
verheiraten; ooncumbere: praet. sg. 
i5 hwilik 80 thar an nnrebt idis 
gibiwida (welches Weib immer Ehe- 
bruch verübt hatte) 308. 

hlwiiki {ahd. biwitki) st. n. FamiHe, 
Geschlecht; Haushaltung, Genossen- 
schaft: nom. 5443. bdlag bfwitki 
(Christi Eltern) 533. 781. ace. bi- 
wiski 3071. 5032. . bobds endi bi- 
wiski 3311. dat, ttwiska 356. hi- 
wiskea 2095. 4367. gen, biwiskas 
365. biwiskes 3255. 3442. biwiskeas 
3415. 

bladm {ahd. ags. hiadan, fries. blada) 
st. V. c, acc. rei in etwas imfneh- 
men, wohin legen: prs. sg. 111, an 
it breost hledid that gibod godes 
2470. in/, bdt is (des Weines) an 
^n w^ bladan 2043. that {sdl. he) 
it began an is mdd bladan 3786. 
5dm6di niman, hiadan an ir6 ber- 
ton 4257. 

blahan {ahd. hlahban, ags. blehhan) 
st, V. lachen : praet. plur. werod Ju- 
deono bldgun is im thno te boske 
lachten derber ihm tum Hohne 5642 
Cott. 
bi-blaban ver^wtten: part praet. 
thar hie an feteron geng, biblagan 
mid bosku 5302 Cott. 

blainftn {ahd. hlamdn, ags, blemman) 
sw, V. rauschen, tosen: prt phir. 
hlamddnn ddeon, 8tr6m an stamne 
2915. 

Uea {cf. mhd. lie, liewe, aw. f., mhd. 
Wörterbuch L 983) sw. f. Schirm, 
Obdach, D^cke: nom. ihes waldes 
hlea 2411. 

]Üto {ags. ble6, fries. bli; ^. aoth, 
blija Zeh) st. m. Schirm, Obdach, 
Decke: ace. sg. waldes hleo (blea 
Cott.) 1124, 

hleor, hlear s. bUor. 

bl4o {ahd. hleo« d^s. bl^v, hlav) st, 
m. Grab; dat. sg. bUire 5807. 

bUnAol {ahd, blinitt) sio. v. lehnen: 
praet. $g, an is |>reostiin lag, bli- 
nfitda mid is hobdii 4605. 

15 
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klsor (a^^. hle6r) st, n. Wan^ej Backe : 
nom. blior (blear. Mon», hli«r Gott.) 
4880. acc. hleor (hlier Cott.) 6117. 

Idiotaa (ahd, hldozan, c^a, hledtan) 
sl. V. e^. durchs Loom erhcUten; 
daher 1) «^ofi tragen ^ erlangen: 
praet. plur. thes sie werk hintun 
wofür sie 7Vw4#a/ «iavon trugen 
2342. -- S) 6«^//ißn, auf wich 
nehmen: mp, pl. IL hleotad (hleot 
MS,) gi thes alUe, gie irord6 gie 
werkö, thei gi im itier te witie 
gidmin 54^1 Cott. 

iiUliBü {ags, blidan ; fri$$, hUdia) st. 
9* bedecken, schliessen, in 
a-hlidan sich aufdecken, sich weg 
heben: praet. sg. san np ahled 
thie groto st§n fan them grabe 
58aö Cott, 
aat-hlidan sich öffnen: praet pl. 
so anthlidun th5 himiles dorn 985. 
— öffnen, a^eMieseeni peurtprciet 
thaa werdad in • . himil-portiin 
ant-hlidan 1801. 

b i - h U d a n einechUeuen, überdecken, 
bedecken: oöni. prs* pl, IL than gi 
s5 germft sind tbat in hier blhli- 
dan hdba berg^s 5530 CoU, part. 
praet. bimil endi orda endi al tfaat 
sea biblidan egun (eingeechloeeen 
haltete, in sieh faeeen) 41. himil 
eadi erda thiti im biblidan standat 
41. wae tbat odar tbo beblidan 
biaiil«8 Hobt (die Uuehtmide Wolke, 
die die Männer gesehen hatten, v. 
3145, .wrtr nun wieder verdeckt) 
3164. lag thar ot felis bi-oban, 
hard sten beblidan (darüber ge- 
deckt) 4077. 

a-2il6pan (ahd. arhloufan, ags. ablea- 
paa ; fries. hlapa) st v. redupl. herzu 
laufen: praet. pl. ahliopun eft up 
an thexQu holme 4857. 

hldt (ahd, hloz; ags* fries, blot) st. 
n. Loos: acc. pl. hlötos 5540. 

hlust (ags. hlyst, fries. hlest) st, f. 
1) Zustand des Hörens, Lauschen, 
gespannte Aufmeyksatnkeit : nwn. 'vrw 
hlust mi^n, i^ag'Bda tbegan t&atiag 
3911. acc. obar hlust mikil (d. t. 
während grosse Aufrhtrkstmkeit 
herscht) 2498. 5-^36. — 2) (MBt, 
Ohr: nofn. so. 4879. 

blattar (ags. mattor, fri^e. hlntter; 
^thd. hlütar) it4fi Ml, klar, btuler; 
^ein, (H^Hckti^: ntm. neiMr. tho 
ward imu eft hlnttar waCer f959. 



tbat blnttra bren korni 3&S4. — 
acc. eg, mase, blutttan hngi 422. 
837. 898. 1457. 5622. sidor he ina 
hlnttran wet 1721. hinttraa brun- 
nion 5475. fem. blnttra trewa 902. 
2474. tbea blnttaron theoda 4451. 
neutr. hlnttar hrdn korni 2543. 
bluttar körn 2551. watar . . blut- 
tar 4606. *-- instr. mid blnttra hagi 
111. 467. 546. 1375. 1382. 1403. 
1582. 1935. 2270. 3325. — ycn. 
hlnttres watares 4538. — nom, pl. 
maeo. that gi . . blnttra Werdan 
Igdaro gilestö 885. — acc. pl. vuiec. 
tfaea hlnttron 2638. fem, bliittra 
(bttaga tidi) 5143. hlnttron ttd«on 
2908. — dat. mid bluttrttn trewun 
291. — Oompar. acc. eg. the gio 
m^r te gode . . geldbon babdi, 
tbam hlnttron te himile 2129. 

hlnttro adv. lau^^ aufrichtig 
968. 3068. 

klftd (ahd. hlüt, ags. fHee. blüd) adj. 
weithin tonend, laut: no«. /em. bind 
Btemnia 3711. nenir. bind (word, 
gamftn) 990. 2742. dat. f. blüdero 
stemnun, stemnu 3911. 5329 Gott. 
SuperL bofbo bluddst 746. 

hUdo adv. laut 3501. 3563. 
3569. 3571. 3652^. 3657. 5656. — 
an Stelle de» adt. das adj,: te hlid 
ne do thn it 1557. vgl, unter bet 
u. Cfrimm, Qtamm, IV, 9^, 

a^Uüdiaa (ahd. ar- hintan, aga, bly- 
dan) 8W. V. laut machen, ertönen 
iaeeen, kund tun: part. praet. tbia 
werk . . thin thar werdad ablü- 
did foA thero helogun tnngnn 1071. 

hnigan (cthd. ags, bnigan, fries. hniga) 
st* «K 1) tioi neigen, einken; 9ich 
grüaeend i>emeig9n: pre.pl. IL than 
gi te bedn hnigad 1581. 1615. inf, 
thtttt gi williad te bedn hnigan 1667. 
ähnL 4741 Cott. praet, sg. hneg 
imu tegegnes (verneigte »ich vot 
ihm) 2419. te themn godee bara« 
hn^g mid ie hdbdn 4832. bueg 
th6 an heni«sdl an benginna 6169. 
piur, hnigun im (r^.) mid iro 
hdbda 5506 Gott, sia te is kneo- 
hon hnigan 6963 G&tt. — 2) ver- 
ehren, anbeten: ir^. weldun im hni- 
gan td 646. ef tbü wilt h&tgan to 
mi ll<fö. mu. 1917. 
ge-halgan »i9h neigen, »inkent 
praet »g^ itt (r^) thar te bedn 
gibnSg an kneo 981. tbd itn ihär 
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te beda gihn^ 3123. imu tho 
s«lt>o * gibodg tunu drohtinei 
an knio-beda 4746. 

hof {ahd, ags./ries. hof) $t n. Herren- 
fto/y herschaftiiches Gut: ace. 9g. sd 
thena hof (des Hohenpriesters) 4951. 
dat. te thes knninges höbe 538. 
te thema hobe^ at is höbe (des 
. Kaisers) 3190. 319B. aftar thernu 
höbe (des Hohenpriesters) 6180. te 
themu höbe k&sores 5190. — Auch 
der pktr, bezeichnet nur einen Hof 
(mit Hervarhehung des OebäudC' 
complexes einer solchen Anlage) ace. 
hobos 3311. 4541. — Ckmpos. frid- 
hof. 

hoi-ward {ahd. hova-wart) st m. HiUer 
des Gutes: n^. wända tt^at it thie 
. gardarl wäri, hof-ward herron sines 
5930. 

hofii« St./, Wehklage: dat. sg, hofinu, 
mid hofnu (komiaD) 3501. 4070. 
5523. hofnu awisan (Klage unter- 
drücken) 5919. gen. pL hoiho hld- 
do8t 746. 

bogda s. hnggian. 

hold {ahd. ags.fries. hold) adj, Grund- 
bedeutg. geneigt; 'daher 1) vom Unter- 
tanen gegen den Herrn, ergehen, an- 
hänglich: nom. was is theodone 
hold 3057. ähnl. 5361. ace. tbfnan 
boldan skalk 482. nom, pL holde 
676. 2119. 2424. aec. holde heri 
rinkös 2115. — 2) vom Herrn 
gegen den Untertanen, gnädig, mild, 
freundlich: nom. 3100. ace. holdan 
hgrron 486. 968. 2419. 4582. — 

3) von andern lieb, zugetan; n&m. 
wesan is öaägon (Mundnn) hold 
1449. 3275. nom. pL holde 540. — 

4) sonst lieb, angenehm: aec. sg, 
fem, holda trewa 1457. — Ckmpos, 

tm-hold. 
holOllk {ahd, holdlih, ags. holdlic) 

adj,' acceptabilis , angenehm: ace. 

swido holdlik Ion 3415, 

holdliko adv, freundlich, gut 

1871. 
holm {ags, holm meisi in anderer Be- 

deutg,) st, m. Hügel ^ Berg: dat. 

holme 4845. 4857. «- Compos, stl^n- 

holm. 
holm-Mif {ags. holm^olif) st. n. Berg, 

Fels: dat, thia burg . . ihiii an 

berge stikd, höh an holm-klibe (höh 



holmUiba Man, Cott,) 1396. aec 
pl, an thhi holm-kliba h6hor ttigan 
4736. 

httrd (ahd. hoft, ags. hord] $t, n, mit 
der Grtmdbedeutg, des ^verborgenen; 
daher 1) der in der Bru$t des Men- 
schen verschlossene Gedanke: ace. 
sg, solik 80 he an is mode habad 
hord umbi is herta 1764. — 2) 
der verwahrte Schatz, Hort, Kleinod: 
nom. 1656. goldes hord 2491. ace. 
hord 1649. 3285. 3289. gen, hordes 
1653. -— Oompm, medom-honL 

hom-feli {ags, hom-säl n.) st. m. 
Saalgebäude, dessen (Hebel Hirsch- 
hörner krönen: ace. pl, h6ha hom- 
seli 3687. 

horsk {ahd, ags, horsc) a<ff, schnell, 
scharf im Verständnis, weise, klug: 
ace, pl, the gewit habad , horska 
hogi-skefti 1809. 

kom {ahd. horo, ags, horu, horh, 
fries, höre) st, n. Kot, Sehmutz: 
aee, an honi 1724. 

Iiofk {ahd, hose, ags. huse, hosp) st. 
n, Spcftt, Hohn: ace. ge hosk ge 
(hosk endi) harmqoidi 1897. 5305. 
instr. hoskn 5302. dctt. hebblad in 
te hoska 1338. ähd, 3930. 5055. 
5297. im thno te hoske ihm zum 
Hohne 5294, 5942 GotL dedan im 
that te hoske 5497. ähnL 5505. 
gen, hoskes 3529. 

hosk-word {ags. husc-vord) st, n. Hohn- 
wort: ace. phir, hosk-word 5567. 
[hosk-word] 5368. dat, hosk-wor- 
dun 1083. 

hftbid {ahd, houbit, ags. heafod^/rie«. 
haved) st, n, 1) Haupt, Kopf: nom, 
sg, 5906. ace. hobid 2776. 2783. 
4879. instr. hobdu 730. 2808. 4832. 
höbdu 5505 Gott, höbdi^ (hobde 
Mon.) 4605. (hobdo Mon,^ hobda 
(JotL) 1445. dat, hobda 356. hobde 
5652. 5660 Gott, (höfde Mon.) 1513. 
gen, hobdes . * 4520. — gen. pbir. 
hobdp 4146^ — 2) Haupt, Spitze: 
aee, sg. hwlHk thar riki man undar 
themn folk-skepi furista wari^ he- 
rost an höbid 3557. — Gonf. obar- 
höbdio. 

k*bid.baBi (ahd. honhit^hant) st, n. 
Be^ um das Haupt, Diadem: ace. 
h6bid-band hardard thomö (Dor- 
nenkrone) 5501 Gott, 

15 
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h6bid*mAl st, n. Kopfhüd: acc. sg, Srö 
hdrron hdbid-mäl (den Kapf des 
Kaisers auf der Münze) 3826. 

hftbici-ilait 8t* fi. Kopfgeld, Steuer vom 
Haupte jedes Untertanen: gen. pl. 
-skattd 3190. 3813. 

bftbid-ftedi (ahd, houbit-stat /.) st m. 
Hauptstadt; nom. hobld-stedi 4129. 

Ii6bid«wimda st sw, f. Wunde am 
Haupt: aec. sg, bobid - wundon 
4904. 

h6düui {ahd. huotan, ags. h^dan) sw, 
t). u>orauf Ac/U haben , bewachen: 
inf. thia tbes hr^wes thar huodian 
skoldan &685 Cott. ähnl. 5766 Cott. 
praes, plur. thes lik-bamon tbar 
haoddan (buodun MS.), thes hrl- 
wes 5878 Cott. 

htf «. hebbUn. 

h6f.Blftffa et. f. Fährte der Hufe: nom. 
pl. hrosad hof-slägä (hooftlegi Cott) 
2401. 

hbh (ahd, hob, ags. heah, fries. hacb) 
a^. 1) räumlich hoch, in der Höhe 
be/mdlichy in die Hohe gehend: nom. 
b6h Strom 2946. Sn märi berg 
. . the was bred endi hob 4237. 
fem. hob (borg) 1396. neutr. hob 
wedar 2915. — acc. sg. masc. hd- 
han heban*waiig 948. an bohan 
wal 3117. bohan soleri 4544. an 
thena h6han . . OUwSti-berg 4721 
Cott* nppan ^nan berg thana hohon 
1096. neutr. hob himil-, heban-rtki 
1041. 1501. 2621.3490. 3926 ifon. 
hob himiles lioht 2602. an that 
hdha hus 2001. that hoha hus 
heban-kuninges (Tempel) 5577 Cott. 
that hoha himilo riki 5977. ~ dat. 
sg. masc. neutr. hohon : np te themn 
höhon himile 656. ähnl. 990. 1510 
1603. 1608. fem. te bürg theru hö- 
hon 2176. an thern hohon bnrg 
4189. — nom. pl. thia hdhnn her 
gös 5665 Cott. — aec. höha horn- 
seli 3687. wallds h5ha 3700. thea 
höhon tnirgi 4369. — SuperL acc. 
sg. neutr. allarö hüsd hdhdst 1083. 
5077. dat. sg. an them hdhdston 
himÜd rikea 419. 

2) insignis, hoch, erhaben: acc. 
sg. h6han himil -fade^ 4761. mc. 
pl. hdha heri-ddmds 1102. SuperL 
dat. sg. fan them hohoston heban- 
knninge 278. 



hoho adi>. hoch, hoch und weit 
.1406. 1411. 2627. 5364. Cbrnpar. 
hohor 4736. 

höh-gisetn st. n. plur. Hochsitz, Thron : 
acc. plur. haldan höh*gl8etn den 
Hochsitz innehaben ss regieren 365. 

hfth-hnmid part. praet. mit hohen Hör- 
nern versehen: nom. acc. höh-hur- 
nid skip 2266. 2908. 

höhl {ahd. hohl) /. Hohe, Anhohe: dät 
sg. an thesara hohi (hdhe Mon.) 
3141. 

hönda (ahd. hdnida, /rt«s. hänethe) 
st f. Schmach, Schimpf: ditt. pl. ta 
hondun 722. 

h6p {ahd. houf, (ms. heap, fries. hlp) 
St. m. Haufe, Schaar: nom. sg. ha- 
tdndierd h6p die Sßhaar der Ver- 
folger 4917. 

h6rian {ahd. horjan, ags. h^an, fries. 
hSra) «0. V. kören, anhören; 1) c. ' 
acc* inf. ni welda thes I^don word 
lengeron hwÜa h6rean the h^lago 
Krist 1107. the iuwa höag word 
horean ne willead 1727. tu ähnl. 
Construct 2348. 2581. 4220. 

2) c. acc. c. inf.: praet. phtr. II. 
gi hdrdan it oft sprekan word-wise 
man 1432. 

3) c. gen. rei, hören, auf etu>as 
hören: inf. horian ni weldnn is gi> 
bodskepies 2660 Mon. ne wolda 
therö Judeono thuo leng gelpea 
horian 3956 CoU. — 

4) c. dat. gehorchen, folgen: praes. 
sg. III. 80 hwemu so minun hir 
wordun hörid 1982. plur. III. thea 
mi her horead wel 2584. ähnU 
höriad 3405. — imp.pl. II. minnn 
Urun horead 881. — inf. horian 
498. 1643. 1818. 2344. 2715. 3006. 
3151. sie ni weldun is im horian 
te tbiu wollten bei dieser Sache ihnen 
nicht in soweit gehorchen (sc. dost 
sie geschwiegen hätten) 3569. — 
praet. sg. IIL hie im h6rda te thin 
gehorchte ihnen hierin .5425 Cott. — 
conj. praet plur. IIL that sie is 1^- 
run ni hordin 1232. that imu 'so 
the wind endi the wag wordu 
hdrdin au/s Wort gehorchten 2263. 

5) mit erhäng. Satze hören, an- 
hören: imp.plur. II. hdriad na hw6 
thie blindun . . dädon 3662. — 
praet plur. IIL thea wardds h6r- 
dun hwo thiu engild kraft alo-mah- 
tigna god . . wordun lobödun. 41 5. 
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6) mit ado. t6, guhör^n: praes. 
9ff, IIL horid tbar mid is dran td 
2468. — tu/, na lata ik in tbar 
horian t6, tbär ik it ia . . seggeo 
3129. ef gi thär t6 williad hug- 
gian endi b6rian 3621. 
gi- horian koren; 1) ahsoht: in/, 
2609. 

3) c. €U!C, Aören, anhören: praee. 
«y. //. thes tha min word gihöris 
4093. ///. endi thär gih6rid . . 
tliea godes lira 2498. — conj. 
praee, sy. III. tbat he thi gihorie 
€la»8 er dich anhöre 3229. pL IIL 
gihörean 1732. — inf, gibdrian, 
giborean 574. 995. 2093. 2426. 
5516* filn sk^l ik tbar . . hoekes 
gihörian 3529. — gerund, te gihö- 
rienne 2377. 4028. te giborianne 
t]\»t (was) im fan iro herron sagda 
engü tbcs alo-waldon 5832 CoU, 
— praet. sg. IIL gibörda . . wil- 
leon thes wibes 3023. al so hie 
thia tbioda gib6rda 5583 Gott, 
plur. IIL gibordun 1828. 4260. 
that (wa$) sia fan Kristes krafte 
. . gisäbun endi gibordun 35. — 
pari, praet habdnn selbes word 
giborid 1989. 

3) c. acc. c. in/, i prs. sg. IIL tban 
he it giborid helido fila abton 3235. 
in/, tbär mag man giborian btslidot 
qoidean 2142. praet. sg. gibdrda437. 
831. 3976. 5338, 5370 Chü.plur. IIL 
gibordun 1386. 2540. 2778. 3180. 
3553. 4591. 5642. 5895. — conj, 
praet plur, IIL gibordin 507 5^ 
5339. 

4) nur c. in/y ohne in den Acc. 
gestelltes Subject der Handlung: 
praet, sg. III, gibdrda seggean 608. 
ähnl. 5249. plur, IIL gibordun 
3784. 5870. gibordun wilspel mikil 
fan gode seggean 527. — conj, 
praet. plur. IIL gehdrdin 1830, 
5142. 

5) mit abhängigem Satze: prs, 
sg. IIL tbat giborid her nu manno 
filn, . . tbat be ina so rikean teilt 
5104. in/, giborian 3930. 

6) c. dat, gehorchen: in/, ni wel 
dun is worde giborian 4267. — 
conj, praet. plur, III. tbe is lerun 
geb6rdin 497. 

obar-borian behorchen^ belauschenf' 
c. acc: conj. praet. sg. tbat he irö 
word obar-bordi 3796. 



gi -hörig {ahd, kaborig, /ries. heroch) 
<idj, gehorsam, c. dat. : nom. sg. endi 
he 86 gih6rig was . . gaduling- 
m&gnn 837. nom, pl, gih6riga 68. 
82. 2116. gehörige 3982. 

hdti a^, /eindüeh, erMOrnt: nom. ant- 
that im ward thie werold-koning 
an is huge huoti 6287 Ooit, acc. 
sg. tharh hdtean hugi 5248. nom, 
pL be hwt gi imn so wrede sind, 
an iuwoma hugea h6tie 5185. — 
s. hatan. 

hrewan {ahd. brlnwan, ags, hre6?an) un- 
personl. st, v. c. dat.pers., acc, rei leid 
sein, sehmerzen: in/, nu lätad an iwan 
möd'Sebon iwar selborö sundeä hre- 
wan 880. ddo beginnftd tmu than is 
werk tregan, an hugi hrewan 3235. 
be thiu ne thurbun ia tbius werk 
tregan, hrewan min hinlard 4733 
Oott. — praet sg, brau im sd 
hardo, that ho habda . . es schmerzte 
ihn 80 iie/ dass er hatte , .* 6024. 

hrd (ags, bre6h, hre6v) a<Hj. toild, 
böse: acc, sg, hrean sebon 2448. 

hrta, hrtoi {ahd, hreini) 1) rein, 
sauber, /rei von Sehmutz oder Krank- 
heit: nom. sg. masc. hreni 2111. 
neutr, tbat bluttra hrSn koroi (Ate- 
ger schreibt br&n-korni) 2584. acc. 
sg. n, br^n komi 2390. 2543. 2569. 
— 2) vollkommen, gut, moralisch 
rein: nom. pl, brenea 878. 

hrinön {ahd, hrein6n) sw. v, rein ma- 
chen, reinigen: part, praet, thie 
hebbiad ir6 herta gibr&nöd 1315. 

hrto {ahd. breo, ags, brav, fi-ies. 
bre) St. n, Leichnam: acc, sg, breo 
2180. 4079. 5733. 5794. gen, hre- 
wes 5685. 5766. 5878. 

hrte-bed st n, Bettzeug, Laken in die 
eine Leiche gewickelt ist: dat. pl. 
was imu so bewundan tbd nob, an 
hrSo-beddion bibelid 4103. 

hr6o.giw4di st. n, Bekleidung, Hülle 
eines Leichnams: acc. gisab tbär 
thes godes barnes brSo-giwädi . . 
liggian 5903 Cott. 

bring {ahd, ags, /ries. bring) sl. m. 
Ring, Kreis» : acc. wundun ina 
udion, höh ström umbi bring (rings 
um ihn) 2946. 

hritian (hrlsian? ags. brysian) sw. d. 
zittern, beben: prs. sg. IIL brisid 
erda 4315. praet. pl. brisidun tbia 
böbun bergös 5665 Cott 
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hiiwi (o$8, hre6y) adj, traurig, vöU 
Schmerz: nom. $g, ma$c, 6614 Cott. 

hriwig (ahd. hriuwag, ags. hre^vlg) 
«<^'. voU Schmer», betrübt, trcturig: 
nom.'Sg, mcuc, tho he s6 hrlwig 
8st 722. ward iina hugi hriwig 
(hrewog OoH.) 3095. fem. tili« mo- 
der aftar ging an iro hugi hriwig 
2184. ähnl, hnwig (Cb«. hrewag) 
4029. neutr, ward MMnn th6 med 
an sorgnn, hriwig umbi ira herta 
804. ward im ser hngi, hriwig 
umbi iro herta 3180. ähnl. 4591. 
4674. 

hriwig-ltko adv. tram^g, betrübt 3691. 
4750. 

hriwig'-mM (ag$. hreovig-mod) adj. 
traurigts öemüt habend, in Schmerz 
und Leid: nom. pL hriwig» mdde 
4448. hriWig-mnoda 4720 Ooit, 

hriw6n {ahd. hrinwon) tw. v, trauern, 
Biigen: pari, praes. nom. pL masc. 
hriwonda (hniwönda MS.) 5949 
Cott. 

hrinan {ahd. ags. hrinan) st. v. be- 
rühren: inf. so ik ina hrinan ni 
tharf 2329. that sie ina an themn 
h^lagoA daga hrinan ni skoldin 
4474. praet. sy. brfen sie tho mid 
is handun 3580. 

ant-hrinan angreifen , berühren : 
inf. than ne gidorstin sia that bam 
godes handon ant-hrinan 5393 Cott. 
ähnl. 5936 Cott. praet» sg. giak hie 
ina selbo ant>hrln . . h^lagon han- 
don 2200 Cott. 
b e - h r 1 n a n berühren , praet. sg. 
behrln sie mid is handon 3157. 

hro« {ahd. hro«, ags. hors, fries. hars, 
höre) St. n. Ross: gen. pl. hrosso 
2401. 

hrost {f>ergl. ahd. hörst Strauchwerk) 
St. m. das Sparremioerk des Haus- 
daches: acc. sg. thnrh thes hnses 
hrost 2316. 

Iir6m {ahd. hraom) st. n, Ruhm, Ruh' 
men: nom. bagu-staldes hrom 5042. 
was therö dädio hrom Judeo-liudiun 
(suchten ihren Ruhm darin) hwat 
sie themn godes barne mahtin . . 
harmes gefmmmian 5113. acc. thnrh 
that idala hrom 1564. 1574. an 
gramono hrom 2460. 

lirftoMig {ahd. hraomag) a^. 1) Rukm 
habend, ruhmreich: nom. than in 
iango wesan skal iwa hugi hro- 
mag (hromig Cott.) 945. 2) rüh- 



mend, prtUerisch: tiiin beri war<t 
thes so hromag, thes sie hllagon 
Krist . . ledian mostan 4929» 

hrtaiian {ahd. hmoman) sw. v. steh 
rühmen, tühmend erwähnen: eonj. 
praes. sg. IIL thöh he ^ . . hro- 
mie fan is Midi 5045. inf. be thiu 
ni skoldi hromian man te swi to 
fen imn selbon 6048. 

hr6paii {ahd. hruofan , ags. hropan, 
fries. hr6pa) st. tJ. redupl. rufen, 
schreien: 1) praes. plur. III. hro- 
pad thar te helpn rufen um HUfe 
1918. inf. hropan te helpn 1924. 
praet. sg. III. hriop np thanan 
schrie auf 3365. thno hreop al 
saman heriskipi Judeon6 5483 Cott. 
plur. III. ak sie . . obar that 
manno folk hlMo hreopun 3571. 
folk Judeono hreopun thno alla 
samad hlüdero stemnu 5329 Cott. 
— 2) c. praep, te oder an zu 
jemand rufen, jemand anrufen: prs. 
pL III. thea the (die welche) hir 
hropat te mi, mannd te mund-bnrd 
1915. praet. s^. III. hriop san aftar 
thiu gahon te themu godes sunie 
2948. th6 he te Läzamse hriop 
4098. hreop up te gode 5635 Cott. 
ähnl. hriop 5655. plur, IIL hrio- 
pun 3646. 3657. hreopun im tho 
mid iro wordun t6, hindo te themu 
helagon Kriste 3562. ak sie an 
waldand-god hlüdo hriopnn 3652. 
praet. conj. pl. III. that sie an 
waldand Krist 6& hlüdo ni hriopin 
3569. — 3) c. acc, rufen, ausrufen • 
inf. so skulun it hropan thoh harde 
stenos 3729. 

hrte (o^tf. hror) adj. ruhrig, lebendig : 
nom. sg. thiu thioma spiloda, hror 
aftar themn hüse 2766. 

hrte« {ahd. hrnora) st /. Bewegung, 
Aufregung: nom. himil-kraftes hrno- 
ra * 4339 Cott. dat. thie sen ward 
an hmoru geriet in Bewegung, ward 
sturmisch 2243 Cott. thiu barg ward 
an hrom 3713. that ni werde 
thius megin-thioda . . an hror» 
4476. 

hrörl /. Bewegung: nom. himil-kraftes 
hrori 4339 Mon. 

hrftrian {ahd. hmorjan, ags. hreran) 
sw. V. bewegen, rühren: inf. he bi- 
gan is lidi hrorian 4101. part. 
praet. antthst themn godes barne 
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hugi ward gibrorid 4073. was imn 
. . nod gihrSrid 4751. 

gi'hngd {agt, ga-hygd) 9t. /. Lknk- 
kmftj üeberlegung; Oedächtniis: 
aoc» pL to hwe so giwit egi, gi- 
hngdi uk 18 herton 2609. dat. hfj>- 
biad thit min te gihngdian zum 
Gedächtnis meiner 4649. 

hugdig, hddig {ag$, hygdig, bi^dig) 
(ufp. gesinnt in dtn Compos. ann-, 
balo-, gram-, nid-, wred-hagdig 
(-hudig). 

huggian (ahd. bugjan, aga. hycgan, 
westfries. bagia) iw. o. 1) de^ben^ 
gesinnt iein: pari* praes. gen. »g. 
werodes . . wel buggiendes 3674. 

— 2) c. acc, gedenken, mngedenk 
sein: imp. sg. II. gebagi thn an 
thinnma berton, bwat thu babdes 
gia welon6 an weroldi 3378. — 
3) c. gen. an oder auf etwas den- 
ken: prs. sg. III. bngid is tban an 
is herton 2468. praet. plur. III. 
&res hagdnn 3792. — 4) c. inf. 
denken, hoffen: prs. sg. II. thlr thu 
tili oft frnmonö bugis m^r ant- 
faban 1548. ähnl. 1552. praet. sg. 
III. tban bogda be im t« banon 
werdan 644. s6 be tb§m liudinn 
thär . . wisean bogda 1278. pktr, 
III. thär sie ina fan tbemu walle 
nidar werpan bugdun, feliian te 
folda 2684. that sia thik tbinerö 
wordö witndn bogdun 3990 Cott. 

— 6) mit praep, oder adv.: prs. 
phtr. III. bnggead an 6dar denken 
auf anderes 1918, — imp. pL II. 
huggeat te iuwomu hSrron leobon 
therd gebono te gelde hofft auf 
euem lieben Herrn wegen der Ver- 
geltung der Geschenke 1546. hug- 
gead te gode ÜMto hofft unwandel- 
bar auf Gott 1664. — 6) bedacht 
sein, sein Augenmerk worauf richten, 
sich kümmern: prs. sg. III. umbi 
^ie mäht godes ni bugid 3305. 
inf. ef gl thar t5 wiUiad huggian 
endi horian, that gi . . 3621. 

gi'buggian 1) denken, erdenken, 
c. acc: inf. ni mabtos thu that 
selbo gebuggeMi 3063. — 2) c. acc. 
woran denken, eingedenk sein: prßes. 
sg. III. that be it gio an is herton 
^ugid 2506. g^ugid that (was) 
he selbo gefiramida grimmes 3409 
inf. that ni welda gibuggean, that 
ina mabta h^lag god . . 161. ge 



haggaan ni wili thana swaron bal- 
kon 1708. praet sg. gebngda manoo 
gehwiHk m^n-gitbäbti 3875. conj. 
prt pL III. that sie that eft gi- 
hogdin, hwat . . 1586. — 3) c. 
gen, sich erinnern, eingedenk sein: 
oonj. praes. sg. II. that thu min 
gihuggies 5602. inf. gihuggian therd 
wordd 5856. praet. sg. III. gibugda 
therö wordo 4999. conj, prt. pL II. 
that gi min gehugdin 4432. mit 
wechselndem acc. u. gen.: inf. that 
hie it gihuggian ni muot . ., thes 
hie m^st betharf 2525 CoU. — 
4) mit abkäng. Satze: imp. pl. II. 
gebuggead gi hwand iu is tbiu 
dad kaman 1846. gihuggaad gi 
simlun that gi tbiu ftilgangad . . 
4645. ähnl. gehoggiad (gehnggent 
Cott.) 4653. -^ A) das part. praet. 
gibugid steht adjectivisch in der 
allgemeinen Bedeutg. gesinnt: nom. 
pl. wer^ sind im glhugide . . 
misliko 2446. bardo glhugide 2666. 
ähnl. gehugda 2494. gibugde 3800. 
far-huggian verachten : prs. sg. III. 
is Word farhugid (-bugid MS.) 
5366 Cott. praet. plur. M tban gi 
thea armdstun . . an iuwomu mdd- 
sebon helldös farhugdun 44^0. ///. 
ifurhogdun ina so helagna 2660. 
undar-buggian einsehen, verstehen : 
inf. that magun gi undar-buggian 
wel, that . . "1746. he im fila sagda 
. . äies sie ni mahtun an iro breo- 
stua farstandan, undar-buggean an 
ir6 berton 2372. 
hugi (ahd, hugu, ags. hyge, fries. hei) 
8^. m. Sinn, Gedanke, Gemüt, Herz : 
nom. 85. 281. 287. 295. 329. 385. 
607. 945. 968. 1011. 1163. 1313. 
1357. 1759. 2052. 2253. 2678. 
2686 u. 6. httgi endi herta 1656. 
iH^i endi handkraft 4690. so is 
wiUeo g^ng, hebankuninges hugi 
537. hagi ward (was) an sorgun, 
te frobra, an wnnneon, an lustun, 
an forbtun, an egisou 720. 2207. 
2718. 2766. 2924- 4485. 5146. 
5846. — aec. hugi 328. 692. 948. 
1049. 1342. 1664. 1709. 1756. 
1897. 2516 u. o. (^ferabtan, starkan, 
spahan, w^kan, bluttran, f^nian, 
ödmodian, gnCaldan, waukolna, der- 
nian, twiflean, mildean, fastan, 
grimman, heti-grimman, bittran, 
forbtan, hotean) hugi ^2. 29. 73. 
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93. 173. 262. 422. 837. 849. 898. 
1230. 1238. 1457. 1558. 1740. 
1886. 2495. 2546. 2668. 3262. 
3542. 3546. 4265. 4613. 4987. 
5248 u, ö. thu habis thegne's hugi, 
willion guodan 4692 Cott, habdan 
im hugi wulbö 5059. — instr, hugi 
Mon, (Cott. fast tminer hngia) 1394. 
mid hluttru hugi 111. 467. 546. 
1375. 1383. 1403. 1582. 1935. 
2270. 3325. mid leohtu, starku, 
gibolganu, mildiu hugi 290. 1452. 
1464. 4208. — dat. hugi Afon. 
219. 235. 302. 1043. 1292. 1673. 
1713. 1732. 1806. 1827. 1899. 
2154 u. o. hagea Mon. 5149. 5185. 
hugie Cott. 3481. 4004. 5438. huge 
Cott. 5287. — Compoa. breost-, 
mord-, nid-, strid-hngi. 

hagi-derbi adf. kriegerisch gesinnt, 
tapfer: aco. pL helidds hugi-derbie 
2121. 

hugi-skaft {aas. hjge-sceaft) st. f. Ge- 
staltung, oeschaffenheit des Innern, 
Gesinnung, Gemüt ^ nur im piur.: 
nom. hugi-skefli 3068. 4121. acc. 
hugi-skeftf 1809. 2275. 2448. 3200. 
4561. dat. hugi-skeftiun 436. 1850. 
2029. 2438. 2488. 3151. 

huldi (fiihd. hnidi, ags. hyldo, fries. 
beide) /. 1) von Gott und Christus 
(3224 auch vom Kaiser) in Bezug 
auf die Menschen, Gnade, Gunst, 
Huld: aoe. huldf 691. 902. 4119. 
4521. huldi godes 2621. 3926. 
is werold - herron huldi habbian 
3224. — dat. aftar huldi, aftar is 
huldi 1112. 1120. 1472. te . . hSr- 
ron huldi 5010. ina fon is haldi 
fordrSf 1107. gen, huldi 100. 1171. 
1590. — gen. pl. huldeo 5016. — 
'2) von Menschen in Bezug auf Gott 
und Christus, Dienstbarkeit, Er- 
gebenheit: dat. al te huldi godes 
aus Ergebenheit gegen Gott 335. 
that it is thnrh mina minnea gi- 
duan, herron te hiüdi aus Liebe 
zu mir und aus Ergebenheit gegen 
Gott 4653. bi huldi 4677. 

*bi-hidlean (ahd. bi-huljan) sw. v. 
verhuUen: inf. 1406 Cott. 

hand {ahd. hunt, ags. fries. Iiund) 
st. m. Hund: nom. pl. hundos 3345. 
acc. hundos 3018. 

hand {cM. hnnt, ags. hund) num. 
hundert: acc. siluber-skatto twe 
hund 2837. 



hnngar {ahd, hungar, a^s. fries. hun- 
ger) st, m. Hunger: nom. hunger 
endi thurst 4425. nnmet grdt hnn- 
gar heti-grim 4332. acc. hungar 
1067. 3347. hungar heti-grimman 
3018. instr. tburstn endi hongru 
4400. dat. hnngre 1673. gen. bi 
hungres gethwinge 2825. 

gi-hnngrian {ahd. hnngarjan, ags. 
hjngran , fries. hnngera) sw. v. 
hungern: inf. sd he ina tho ge- 
hnngrean lei Hess ihn Hunger em- 
pfinden 1059. 

hnxiBO {ahd. hnnno) sw. m. centenarius, 
Richter (Grimm , Rechtsaltertümer 
S. 756.): nom. sg. 2093. 

hnodian s. hddian. 

humid part.praet. mit Hörnern ver- 
sehen im Gompos. h6h-hnrnid. 

htiM (ahd. ags. fries. bns) st, n, Haus : 
acc, sg. hus 668. 2105. 2312. 2736. 
3141. 4552. 5180. 5341. Sn godlik 
hus 4543. der Tempel wird genannt 
that h^laga hus 102. 3751. hus 
godes 460. 3687. 4163. holag hus 
godes 3071. an that godes hus 
3735. an that maria hus 3762. — 
dat. sg. hüse 663. 1935. 2068. 
2335. 2762. 2766. thoh ik at nii- 
numu hus* egi . , 2119. an the- 
sumu minumu huse, te thesumu 
godes hüse (Tempel) 3744. 3779. 
at hus zu Hause, heim 2150. 2705. 
3773. te hus fmch Hause, heim 531. 
2549. — gen, sg, hnses 2316. 3345. 
theses godes hüses, thes godes 
huses 3749. 4151. — dat. pl. te 
godes husun 1465. — ^en. pl. an 
aliaro husö hohöst (auf die Zinne 
des Tempels) 1083. — Compos, seli-, 
tresur-, thing-hüs. 

hü8-8tedi {ahd. büs-stat /.; ags. fries. 
hus-stede) st. m. Hausstätte, Ort 
für ein zu errichtendes Haus: acc. 
sg. hüs-stedi 1809. 

hwan {ahd, huanne, ags. hvonne, 
hvänne) quando, wann: that witan 
ni mag cnig mennisk barn, hwan 
thlu märia tid giwirdid 4301. sie 
ök giseggian ni mngnn . ., hwan 
that g^werdan skuli 4305. ähnl. 
4309. 4347. so thia wardos thes 
wiht ni afsuobnn, . . hwan hie fan 
them dode asttfod 5780 Cott. — 
In indirecter Frage: he fragoda 
aftar thiu hwan sie . . ^rist gisa- 
hin thana kuning^sterron kumau 
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035. is is thea ftriwit mikil . . 
bwan that giwerdan skuli 4295. 
in cHreater Frage: hwan is eft thin 
wan kQmaD . . 4291. hwan wari 
tbn bifftngan sd . . an snliknn 
Üiaraban 4405. ähnl. 4407. 4435. 
— hwan dr wie baid, wann ekr: 
that werod ödar b^d . . hwan Sr 
the frodo man gifromid habdi 
waldandes willeon 105. hSt tie 
thenkean wel, hwan dr «i« gUä- 
win . . 594. taldda im sd trea-168, 
hwan Sr wnrdi imn thin tid ka- 
man . . 4494. ähni. 5174. 5375. 
5769. — 16 hwan so wann immer, 
w€inn: than »«ggao ik in te warnn, 
so hwan s6 tiiins werold endiod 
1950. äM, 4047. correiaHv mu than : 
hwaad sd hwan so that gewirdid 
. . than sknlnn . . 4380. 

hwanan (ahd. hwanän, age, hvonan, 
friee, h wanne) von wannen, woher; 
in directer Frage 2657. in ahhäng, 
Satze 2650. hwat, gi tiet hwanan 
_ferran sind ich weiss nicht woher 
aus der Feme ihr seid 556. 

hwanda, hwand (ahcL hwanta, /ries. 
hwande) conj. denn, weil, da: hwan- 
da 29 Cott. 144. 906. 1319. hwand 
260. 280. 573. 689. 973. 999. 
1225. J343. 1346. 1439. 1506. 
1510. 1511. 1513. 1550. 1579. 
1646. 1651. 1655. 1694 etc. — 
nach gihuggian dass: gehuggead 
gi, hwand iu is thiu däd kuman 
. . 1846. 

h'wanne (ahd. hwanne, ags. hyänne) 
irgend wann: so fair aide man 
$r hwanua spräkun 1142. — s. 
hwan. 

hwarbön (ahcL hwarbön, ags. favear- 
fian) sw. V. wandeln^ umherstreifen: 
pari, praes. hwaraböndi geng ford 
undar them folke 4967. 

liwarf (ahd. hwarb, ags. hvearf, /rtes. 
hwarf) St. m. Haufe, Menschen- 
menge, Versamiung: nom. sg. hwarf 
ward thär umbi, megin-theodo ge- 
mang 2306. thar gisamnod was so 
mikil hwarf werodes 5373 Cot$>. 
ace. hwarf 4469. 5063. 5073. 5134, 
dat. hwarbe 4172. 4982. hwarabe 
5549 Cott. — acc. plur. hwarbos 
4138. dat. pl. h warben in Haufen, 
haufenweise 5180. 



hwi {ags. h^at) adj. scharf, kühn, 
tüchtig in den Compos. min-, nid- 
hwat. 

hwat pron. s. unter hwe. 

kwAr {ahcL kwar, ags. hy»r, fries. 
hwer) 1) local wo; in abhäng. 
Sätzen: that wi wissin hwär wi 
ina s5kean skoldin 604. hwar Krist 
giboran werdan skol(V 617. hwar 
imn an themn lande leobdst wari 
te wesanne 2698. ähnL 642. 4531. 
4533. s6 hwaf so wo immer 1001. 
— auch wohin: im selbo gibdd, 
hwär sie im eft tegegnes gangan 
skoldin 2899. thea stedi wissa Ju- 
das wel, hwär he thea liudi t6 
iedean skolda 4818. — in directer 
Frage: hwär quam thit Jadeono 
folk 3885. 

hwe, neuir. hwat (ahd huer, huaz; 
ags. hva, hvät; fries. hwa, hwet) 
pron. wer — was. 1) in directer 
Frage: hwe skal that . . wesan 
4607. neutr. mit Teilgsgenitiv: hwat 
bist thn mannö wcu für ein Mann 
bist dm 5344. — acc. ,neutr. hwat 
skulun wi them werode fon thi 
seggean 924. hwat is mi endi thi 
. • umbi thesor6 manno lid (was 
geht es mich und dich an) 2025. 
hwat mag that th6h thesaro me- 
nigi 2847. in ähnl. Construct. 3040. 
3264. 3308. 4087^ 5160. hwat skal 
ik mines duan wcu soll ich meines- 
teils tun 3259 Mon. -— mit Teilgs- 
genitiv : hwat skal ds thes te frumu 
werdan, langes te lone 3312. hwat 
williad gi mi sellian her medmo 
te medu 4483. ähnl, 3574. — instr. 
hwiu, hweo, hwi warum, wie: hwi 
weldes tha thinera m6der . . ge- 
sidön salika sorga 821. hwi mobta 
tbat giwerdan so 2553. ähnl. 4434. 
4779. mit praep. bi: bi hwi thu 
her dopisli fremis 927. ähnl. 1065. 
4837. 4838. 5184. 5592. te hwi 
wozu, weswegen, wie so 555. 1549. 
1705. 2253. 3817. 3988. 5344. 
5638. 5969. 

2) in abhängigen Sätzen: nom. 
masc. fragodun sän, hwe that 
wari 3715. ähnl. hwie 5793 Cott. 
neutr. saga ds hwat thu manno 
818 was für ein Mann 922. ähni. 
3041. 5343. ne mag that gitellian 
man, . . hwat thär sidor ward 
wuiidres 2077. ohne Teilgsgenitiv: 
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fragoda niudiiko, hwat i« namo 
skoldi wesan 310. sagda 8erag-m6d 
hwat iru te sorgan gistod 4069. 
ähnl. 4668. 6670. — aec. $g. masc. 
hwe na 4842. hwena thu her an 
erdn eldi-barno gibindan wiliUs, 
themn . . 3077. netOr, ne momot 
. . hwat gi eft an morgan sknlin 
etan efdo .drinkan 1665. thahtun 
endi thagödon hwat im theco thio- 
do drohtin weldi . . wordun kddian 
1384. marean hwaf he m&nda 3375. 
m ähnL Construct, 3441. 3576. 
3745. 3183. 3813. 3848. 3850. 
4353. 4941. 5161. 5176. 5380. 
5396. 5456. 5541. 5933. hwat sie 
that helaga barn hetan akoldin 
(wie sie chs Kind nennen sollten) 
334. mit Teilgsgenitiv im Sing. 
was im niud mikil hwat he im 
s^Sdlikes seggean weldi 183. äbnl. 
1586. 3164. 3534. 3634. 5114. 
5646. mit Teilgsgen. im plur, hwat 
. . gödorö wordö 1900. ähnl, 3377. 
38 J 3. 4415. 4488. hwat in eau 
seder Bedeutg., w<is, warum: hwat 
thu na widerward bist willeon 
mines 3101. hwat gi mi thesan 
haftan man an thesan seli sendun 
5316 Gott — instr, hwi warum^ 
wie 4154. 4908. hweo 4654 Mon. 
mit praip. bi hwi 176. 303. 561. 
565. 817. 839. 5036. be hwiu 

3635. mid hwiu womit 5183. te 
hwi weswegen 3953. 5851. — dat. 
masc, hwemu 3837. 4611. gen. 
neutr, hwes 1668. 4611. 

3) hwe irgend einer, irgend wer. 
nom. mase, Uian wirdit thoh hwe 
ödmmu an is mode so gram 1441. 
neutr. quad that oft Inttiles hwat 
iiohtara wurdi irgend etwas Kleines 

3636. — acc, neutr, that he thär 
habda . . godknndes hwat forsehan 
188. hi wirkit manages hwat wun 
dre« an thesaro weroldi vielerlei 
wunderbares 3935. — instr. man- 
godun im thar mid manages hwi 
mit vielerlei 3738. — dat. masc. 
hwemn 1533. 

4) hwe, /5r gihwe, quisque, je- 
der: dat, mase. morgan hwem an 
jedem Morgen 693 Mon. 

^ 5) so hwe so , neutr. 86 hwat 
so, jeder der, wer wnmer: nom. 
masc. c. indic. verbi:- sd hwe so 
that m^n forlatid 900. so hwe so 



gemo will gode thionoian 1145. 
sd hwe so min than fariognid 
lindi-bamo 1971. äknl. 903. 1145. 
1433. 1437. 1516. 1530. 1957. 
1993. 3331. 3931. 4898. 5363. 
e. cor^. verhi: so hw« sd giwit 
dgi 3608. so hwe so thar mid 
thurst« bithwungan wäri, sd gaaga 
imn herod drinkan 3913. so hwe 
sd Ina nndar them folke findan 
mahti,, that he ina sän gifengi 
4174. neutr. sd hwat sd thar gi- 
SAmndd was 3863. ähnl. 3379. 
ward thar al gitamndd . . sd 
hwat thar hwergin was 3333 Cott. 
mii TeHgagenitiü im phnr. sd hwat 
sd . . firihd 4387. gen. u, notn, pl. 
wechselnd: thd he samndn hk so 
hwat sd an Hiemsaldm gddord 
mannd, alla^d spahdston sprakond 
wärun 613. — acc, masg. sd hwena 
sd thu eft antbindan wUi 3080. 
sd hwena sd sd sälig *mdt werdan 
an thesoro weroldi 893. sd hwena 
sd thär . . helpa sdhta 3370. neutr. 
sd hwat sd sin gihdrda thea man 
sprekan 437. sd hwat sd man the- 
mu ubiion manne wordan giwisid 
3457. sd hwat sd gi dädun an 
iawes drohtines namon 4411. ähnl. 
831. 1536. 1970. 4535. 5056. 5494. 
5980. sd hwat sd is mer obar 
that man gefrummiad, sd komid 
it all . . 1536. mit TeilgsgemÜn : 
sb hwat sd sie bi thera ahn hab- 
dun giwnnnanes 1166. sd hwat sd 
gi gddes thärod . ., hordes gisam- 
ndd 1653. ähnl. 1546. 4896. 5121'. 
5393. — dat. masc. thdh skal hi te 
frumn werdan sd hwemu so ina 
thurh-gengid 1790. sd hwem sd 
frnmmian will sd lioblika lera 
1376. ähnl. sd hwemu s^ 1981. 
3147. 3671. 3931. sd hwem sd 
5809 Cott. sd hwemu sd he is 
huldi fargibid 4119. gumond sd 
hwem sd ti gode thenkid 957. — 
gen. neutr. sd hwes sd 3757. 4038. 
6) der aec. neutr. hwat als inierj. 
traun, fürtoakr, jat 556. 835. 1098. 
1669. ' 3388. 3430. 3551. 2655. 
3953. 3030. 3103. 3378 u. ö. 
gi-hwe, neutr. gi-hwat, quisque^ 
jeder: nom. masc. 347. 1337. 3616. 
3513. mit Teilgsgemiiv .-' gibwe he- 
lidd 355. neutr. sd is thes aUes 
gehwat the thu ddmn gidvos . . 155 1 . 



Digitized by ^^jUUy Ik: 



hwe — bwergin 



235 



so kud is liB 18 inani-burd eadi is 
knosles gihwat (gihüsdi Mon.) allea 
weis Min 0B9chiecht betrifft 2656. 
— acc, moao. allar6 manno gihwena 
S91. wid eriö gehwena 1886. is 
MttDdd gihwana 1451. — dat, 
«Mwo. gefawem« ohne Teilg$genUiv 
33&3. mit sichern: ai wegö g^wem 
10S8. allard thegno gihwem 1168. 
ähni. 1486. 3416, 3426, 5460 C6tt. 
gumond, maano gihwema 2859. 
3861. neutr, an lando gihwem 59 
Oott.; SU emem fem, gesetgt: te, fon 
fon allard bnrgeo gihwem 350. 
1203. — gen, sg, ma$e, allard m|tn- 
nd, erl6, gihwes 1655. 1825.- 1925. 
2972. netitr, nXltad thiogo gihwes 
1661. l^es gihwes 4210. jikro gi- 
hwes (gihwen J/Ä.) 5407. 
hvedar (ahd, hwedar, ctgs, hvader, 
ßries. hweder) pron. einer von bei- 
den: ace. matc. hwederon thero 
tweio 5413 Cott, neuir. hwedar'im 
sw^tiera tbunkie te giwinnanne 
3408. duod 6dar hwedar, wanod 
efda wahsid 3629. he skal allaro 
thingo gihwes simbla odar hwedar 
gn farl&ton, efdo Insta thes Itk- 
hamon, efdo lif fewig 1662. — so 
hwedar tcelcher von beteten tntch, 
utercunque: gen. neutr. weldan sie so 
hwederes helagna Krist thero wor- 
d^ gewitnon 3864. omch atlgetneiner, 
welcher von mehren : acc, neutr. that 
ik giwaldan mnot so thik te spil- 
dianne . ., s6 ti quellianne . ., so 
quikan lataa; so hwedar so mi 
aelbon swötiera thnnkie te gifmm- 
xmanne 5351 Cott. 

hwedar cuiv. ob: ne rokead 
hwedar gi thes thank ^nigan ant 
^han efdo Ion 1542. als Frag- 
Partikel vor directer Frage: hweder 
lediad gi wundan gold . . 554, 
hwedar . . the . , ob , . oder ob 
. . in abhäng. Satze 3849. vor di- 
recter Frage 5209. 

bi-hwelbiam (ags. behvylfan) mit ei- 
nem Gewölbe oder einer Decke ver- 
sehen^ bedecken, verbergen: in/, ni 
skal neoman lioht . . te hardo bi- 
hwelbean (bihullean C^.) 1406. 

hwelp {ahd. hwel^ ags. hvelp) st m. 
junger Hund: nom.pL hwelpos 3021. 

hweo s. unter hwe. 

kwerban {ahd. hwerban, <igs. hveor- 
fan, fries. hwerva) st. v. \) hin und 



hergehen f latifen, wandeln: praes. 
plur. IIL thdh oft an seli isnan 
. . hwelpos hwerbad 3021. praet. 
pt, JII, skenkedn hwnrbnn, gengan 
mid g<dd-fatan 2741. — - 2) eich 
«DoAtn wenden, wohm gehen: prs. sg. 
IIL the iawa fridu hwirbid eft an 
iaword telbord sid 1943. eonj, sg. 
IIL than he sd mid alhin (lidinn) 
ie them infenie hwerbe, mid so 
hMiiB an belli -grand 1491. inf. 
hinan hwerban 482. bwerban an 
that himiles Hobt 1920. hwerban 
an bin-fard (sterben) 3107. praet. 
»g. IIL hwarf . . te B^thania 4191. 
hwarf . . an that hus innan 5341 
Cott. part. praet. gihworban 717. 
— 3) mit praep. nmbi, jemand 
umgeben: praet. sg. hwarf ina me- 
gin nmbi 3680. ähnl. 3908. phtr. 
erlös hwnrbun «mbi Johannen 2795. 
hwarbnanna nmbi 4917. äknl. 5053. 
5127, — ef, nmbi-hw^ban. — 
4) tu etwas hinziehen, auf etwaig 
lenken, part, praet. tbd ward thes 
wibes bngi . . al gihworban an 
godes willeon 282. thö ward thera 
magad mod gihworban . . aftar iro 
herron 2761. th6 ward thar b6 ma- 
nagnmu manne mod aftar Kriste 
gihworban 4120. 
be-hwerban begehen, ausführen: 
inf, so skolda he at them wiha 
waldandes geld helag bibwerban 
das Opfer begehen 91. 
nmbi -hwerban umgehen: praet. 
sg. nmbi -hwarf ina kraft wero 
3272. folk ina nmbi-hwarf 5492 QoU. 

gi-hwerbian {ahd, ga-hwarb)an, ags. 
gehvyrfan) sw. v. gehen oder weichen 
machen, daher 1) wegheben, weg- 
wälzen: mf. bwie im thena grotan 
sten fon themo grabe Skoldi gi- 
hwerebian an halba 5794 Cott. praet. 
sg, gihweribida 5807 Cott. — 2) um- 
wandeln, bekehren: conj. praes. ta- 
16d imn hwo he odrana eft gi- 
hwerbie men-dadigan man 2472. 
far-hwerbian verkehren, verder- 
ben: part praet. far-hwerbid 3610. 

hwergin {ahiL hwergin, ags. hvergen; 
adv. irgendwo: 2064. 2223. in Ver- 
bindung mit der Neg, ne nirgend- 
wo: an keinem Orte: 25. 591. 
1855. 1899. 2014. 2125. 2571. 
2793. 3696. 4320. 5402. hw^in 
108« Mon. 
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hwillk (ahd. hwelih, a^s. hvilc, fries. 
hweiik, hw^k) pron. welcher , was 
fwr ein; 1) t» directer Frage: acc, 
tg, hwilik reht habad the kSsur 
fan Rümu 3809. dat. hweder IS- 
diad gi wandan gold te gebu hwi- 
likun gnmono 555. 

3) tfi abhäng, Sätzen^ c, ind. oder 
conj. verhi: nom. sg. masc. hwilik 
that so mahtigorö mannd wäri 
2262. hwilik Uiero welcher von 
denen 2624. ähnl. hwilik irö öö50 
CoU. — Oiwilik riki man 3555. 

— netilr. hwilik- lindskepi 44. hwi- 
lik ämndi 553. — acc. masc, hwi- 
likan . . therö twelihid 4593. hwi- 
likan m6d he habad 1755. fem, 
hwilika kraft 5033. umbi hwilika 
. . saka 5966 Cott. neutr. thnrh 
hwilik ödmodi 376. — instr. mid 
hwiliku . . hugi 1394. mid hwilika 
arbediu 2823. — dat, neutr. andar 
hwilikumu thesaro kanneo 605. fan 
hwilikumu kunnie 5250. — gen, 
neutr, hwilikes he folkes war! 
4974. — nofn. pl. masc. sagda 8pä- 
hun wordan . . hwilike wärin al- 
larö irmin-mannö gode werdostun 
1298. neutr. hwilik . . arbMi 3520. 

— acc, pl. masc. hwilika im tbär 
andwarda egisou quämun 5879 
CöU.^neutr. hwilik . . tSkan 4310. 

— dat. pl. be hwiliknn bilidiun 
2416. 

8) irgend einer: nom. sg, ef iu- 
war than awirdid hwilik 1368. is 
Hdo hwilik eins seiner Glieder 1485. 
acc, is lidio hwilikan 1531. dat, 
mann6 hwilikumu 1964. 4844. 

4) jeder : nom. hwilik hSlag man 
537. dat. mannö hwilikumu 5037. 

5) so hwilik so wer immer: nom. 
masc. Iiade6 so hwilik so thes 
hSrron will huldi githionon 1171. 
ähnl, 1805. 1817. s6 hwilik so 
than eft mannd bartao . . • gihit for 
gumskepi that he min jungoro si, 
thena williu ik eft . . 1974. so 
hwilik s6 iuwar ano si slidearo 
sundeonö, s6 (der) ganga iru selbo 
%o 3870. fem. so hwilik s6 thar 
an unreht idis gihiwida welches 
Weib auch 308. — acc. masc. tin- 
seo s6 hwilikan 86 he üs tö s6kid 
3208. neutr. an so hwilik thero 
landd s6 im than leobdst was 2283. 
dat. masc. gumono so hwilikun so 



that gernö d6t 1019. manno so 
hwilikumu so is mftd te thiu .gi- 
flihid 1459. Iiude6 sd hwilikum so 
that lestian will 1540. ähnl, hwi- 
likumu 2645. 3508. 3964. hwilikon 
2230, 2535 Cott. ^ gen. sg, liudeo 
sd hwilikes so that lestean will 
1073. — äec. pl. an s6 hwilike 
gard5s sd gi ina gangan gisehat 
4540. 

ge-hwilik jeder^ ein jeder : 1) siUh- 
stantivisch c, gen, plur,: notn, sg, 
masc. allard gumono gehwilik 1418. 
allar6 barno gihwilik 1412. a11ar6 
akkar6 gehwilik 2593. ähnl. 1537. 
1754. 2051. 2065. 2617. 2619. 
2733. 3217. 3875. 4251. 4377. 
4589. 4597. neutr, gehwilik 3852. 

— acc. tnasc, gihwilikan 353. 3189. 
neutr. gihwilik 975. 5255. — instr. 
neutr. gihwiliku 1691. — dat, maac. 
gihwilikum 908. 1464. gihwilikumu 
1701. 1714. 1750. 1963. 2491. 
4155. 4379. 4775. — gen, sg, masc. 
gihwilikes 2880. 3201. 4117. neutr. 
gihwilikes 1344. bei Zei^eittm- 
mungen: morgn6, dago, gerö gi- 
hwilikes 601. 954. 1218. 1253. 
1594. ' 1609. 1672. 1917. 2169. 
2284. 2347. 3334. 3337. 3499. 
3629. 3782. 3812. — acc, pl. masc, 
gehwilika 56 Gott — dat. pl. masc. 
gihwilikun 342. 1008. 1020. 1113. 
1618. — auch c. gen. sing,: 
nom. man-kunnies gehwilik 1505. 
4051. — 

2) adjectivisch: instr. sg, wordu 
gehwiliku 1604. 3933. 4193. 5359. 
ubilu gehwiliku 3495. — acc. pL 
fem. an allaro halba gehwilika 
1987. 

bwi s. unter hwe. 

hwila (ahd, hwila, ags, hvil, fries. 
hwile) st. f. 1) Zeitf Zeitraum: acc. 
sg. langa hwila lange Zeit hindurch 
470. 487. 1028. 1122. lengron 
hwila 170. 1106. 5693. langerun 
bwnla (hwil MS.) 5804 Cott, ma- 
naga hwila 244. 524. 3553. 5719. 
dat, te langem hwilu 1243. 1626. 
dat. pl. adverbial hwilun zeitweilig, 
zu Zeiten 603. hwilon 3438 Cott. 

— Compos. orlag-hwila. 

hwit (ahd. hwiz, ags, fries, hwit) adj. 
glänzend f licht, weiss: nom. sg. 
himil-tungal hwit 590. the sterro 
leohto sken, hwit obar thcm huse 
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663. J8 glwadi sd hwit sd »n^ 
3129. acc. sg, he ni mag ne swart 
ne hwit enig här gewirkean 1513. 
hwit giwadi 5294. — dat. $g. hwi- 
taro sunnon 2606. — nom, pL 
thea bwiton sterron 656. hwit he- 
ban-tnngal 4315. — Compos. ala- 
hwit. 
hw6 (goth, bv^, ags» ho, ImtrumerUal' 
bildimg tu bwe) adv, in welcher 
Weise, wie: 1) in directer Frage: 
hwo mkg that giwerdan sd 141. 
271. 

2) in abhängigen Sätzen; e. ind. 
verbi: thea warddt hordnn hwö 
thiu engild kraft alo-mahtigna god 
. . wordnn lobddnn 416. giskrihan 
was it giu lango . . hwd gibodan 
habad alo-mahtig god 1086. ähnl, 
494. 656. 1033. 1203. 1476. 1529. 
1595. 1631. 1674. 1754. 1773. 
2039. 2073. 2445. 2611. 2731. 
2752. 2806. 3177. 3217. 3393 «. öö. 
— c. conj\ verbi: mi thea wnndar 
ihunkit^ hwd it so giwerdam magi 
158. bigan im . . thenkean hwö 
he sie sd forUti 303. ähnL 8 Cott, 
314. 810. 854. 897. 1139. 1289. 
1710. 1840 1868. 1928. 1985. 
2309. 2367. 2472. 2519. 2527. 
2669. 2675. 3512. 3899. 3924 u. oo. 

3) correlativ zu so: hwd thar 
unefno erlöa quamnn . . sd sku- 
Itm fan thero weroldi ddn . . 
3448. 

4) hwd lango wie lange 42S8. 
hwd Hof 5036. hwd oft 3244. 



idiig«16n6]| (vgL ahd, it-ldn, age, ed- 
lean retrUmtio; die Partikel lerntet 
im ahd, auch ita- und iti-, <»ber fwr 
das auslautende g tu idog- findet sich 
in den andern Dialecten kein Bei- 
spiel) sw. V, vergeUsn: %irf, ne 
weida ird ubilon word idng^ldndn, 
hosk endi harm-quidi 5304 Oo4t. 

ik (ahd, ich, ags, fries, ic) pron. ich 
119. 120. 123. 129. 219. 224 etc. 
acc, mi, mik; dat. mi; gen. min; 
dual. nom. wit; acc. dat. nnk; gen. 
nnkerd; phr. nom, wi, we; acc. 
dat. ds; gen, daerd; welche m. s. 

im dat. «tf he; 1) dat. sg, masc.neutr. 
ihm: masc. 112. 114. 118. 199. 
200. 201. 232 etc. — 2) dat. pl. 
omn. gen. ihnen: 79. 85. 182. 183. 
354. 355. 425. 427. 459 etc. — 
3) dat. sg. recipr, sich: 116. 238. 
296. 298. 302. 312 etc. — 4) dat. 
pl. recipr. sich: 81. 87. 424. 428. 
458 etc. 

imn, imo vollere, aber seltenere Form 
zu im, dat. sg.: 1) ihm 131. 223. 
636. 2192. 2263. 2381 u. o, — 
2) sich: 102. 140. 2000. 2305. 
2334. 2368 u. ö. 

in {ahd. ags. fries. in) adv. hinein: 
ni mdsta thär in kuman 3341. 



ina 1) acc. sg. masc. zu he, ihn 62. 89. 
161. 378. 379. 380. 403 etc. i nan 755 
Mon. das pron. nach schon voraus- 
gegangenem, wenn auch reciprokem, 
ina zu ergänzen: ISt ina thd ledean 
thana lind-skadon, that he {sc, ina, 
Christum) an Hienisalem te them 
godes wiha alles oban-wardan np 
gisetta 1081. — 2) recipr. acc. sg. 
sich 723. 776. 853. 858. 1080. 
I^ 1095. 1437. 1480 u. 6. 

in-fern st. n. Hölle: dat. sg. te ibem 
(an themu) in-feme 1490. 2642. — 
s. fern. 
idis {ahd. itis, ags. ides) st. f. Frauijtok, {ags. ine), dat. dual, tu tho, euch 



Weih: nom. 79. 194. 256. 261.455 
529. 823. 2186. 2708. 2789. 2986 
3766. 3843. 5943. — acc. sg. idis 
251. 297. 308. 1477. 5621. dat. sg. 
idis 124. 166. 493. 3883. 4041. 
4053. 5445. idisi {CoU.\ idisiu Mon.) 
^74. —T nom. plur. idisi 736. 3697. 
5744. 5750. 5784. 5830. (idisa Jtfön.) 
4213. . dat. pl. idkon 5814 Gott., 
idision 5847 Cott. gen. . pL idisd 
270. 2032. 5915. idised 4066. 



beiden 5967 Cott, 

inka {ags, incer) pron. poss. euer bei- 
der: acc. sg. masc, inkan frinnd- 
skepi 322. fem. inka wini^trewa 
321. acc. plur. /. inka lera 1162. 
dat, te iukun handun 1161. 

*inna (ahd. fries. inna, ags. inne) 
praep. c. dat. innerhalb: inna dnon 
carcarie 2724 Cott. 

innan (ahd. innana, ags. innan, fries. 
inna) 1) adv. innen, im Innern: yel 
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imu innan hagi 4869. in Verbin- 
dung mit der Praep, aa : thar is het 
endi swart egislik an innan 1781. 
th6 wSl imu an innan hogi wid 
is herta 3688. ni lat thn tbi au 
innan thet thinan sebon swerkan 
4041. ähnL 2610. 4224. 4995. 6060. 
5467. hie gisah thar aftar ihi« 
euna engil godes an tbem wihe 
innan 114. fnnduu ina sittean tfaär 
an them wiba innan 808. the hir 
so siak ligid an thesumu seli in- 
nan 2326. ähnl. 2068. 2762. 2776. 
2955. 3020. 3739. 4148. 4232 u. o, 
— In Verbindung mit an c. acc, 
hinein: gcog imu the giherodo 
man an thana wih innan 103. thö 
ward thar an thana wih innan . . 
Judeono gisamnod man-kraft mikil 
790. giwet im fahoro sum an enna 
nakon innan 2237. ähnl. 668. 1859. 
2305. 2310. 2314. 2383. 2630. 
2922. 2947. 3202. 3211. 3359. 
3369 etc. 

2) praep, c. dat. u. acc, : a) c. dotL 
im Innern, iunerhalb y in: tho quam 
thar 6k en wif gangan ald innan 
them alaha 504. tho ward &ro- 
desa innan briostun härm wid herta 
606. innan Hierusalem 3089. in- 
nan breostun 3295. — ß) c. €lat. 
im Innere f in, nach: so Üid that 
bam godes innan Hiemsalem . . 
sSg mid thiu gisidu 3709. giwet 
imu . . innan BSthania 4200. gi- 
wet im« . . innan Hiemsalem 
4216. 

inne {ahd. inua, inne, o^s.yWes. inne) 
adv. inne, im Innern; nur mit adv. 
thir: gaman was thiur inne 2742. 
the thar inne was 2769. Idtun 
sie standan thar ena thar inne 
3879. thar he thena odagan man 
inna wissa an is gastsdi gdmä 
thiggean 3338. 

in*wid (a(f$. iuTid, invit^ st, n. 1) arg^ 
listige Feindschaf t^ 6o$heit, Tücke : 
acc. habdun im mord-hugi, inwid 
an innan 4224. habdun im hugi 
wuibo, inwid an innan 5060. gen. 
inwiddies 4596. inwideas 4630. 
5062. — - 2) (vfie goth. in?iudi^a) 
Sünde, Unrecht, üebeltat: aeo. sd 
lango so tha finnd-skepies wiht 
widar odran man, inwid; hugis 
1468. than gi iuwa inwid sknlnn 
grimmo augeldan 5528. 



inwid -nid (ags. invit^id) st, m. arg- 
listige Feindschaft: acc. thnrh in- 
wid-nid 4926. 

inwid «rftd st. m. boshafter oder femd- 
seliger Rat, tückischer Ansehlag: 
acc. pl. inwid -rädös (inwit-rädos 
Mon., inwid-radas Cott.) 1757. gen. 
pl. inwid-rädo 3374. 4588. 

inwid-fpHUca st. f. sitndliehe, ver- 
brecherische Rede: aeo. sg. 5335 
Cott. 

ir4, ir6 gen. sg. fem. au sin sie, 
ihrer, derselben: ira 194. 316. 
221. 292. 310. 321. 323. 324 etc. 
iro 380. 514. 800. 807 u. o. iru 
Cott. 5454. 

ir6 gen. pl. aller Geschlechter des pron. 
pers. he, siu, it, ihrer, dersel- 
ben 1. 7. 21. 46. 80. 345. 346. 
359. 394. 432. 453 etc. 

im (iro Cott.) dat sg. fem* l) zu siu 
sie, ihr: 303. 369. 447. 455. 510 etc. 
— 2) recipr. sich: 79. 253. 298. 
299. 506 u. ö. 

IimIii ■■!! st m. ein Mensch aus dem, 
grossen Menschenvolke , Erdbeux>h- 
ner: dat. sg. ^nigomu irmin-maone 
3503. gen. pL irmtn-maimd 1298. 
4989. 

irmin-thiod (ags. eormen-^a^d) st> f. 
sehr grosses Volk, Volk der ganten 
Erde: nom. sg. 1775. ttee. sg. ir- 
min-thiod 340. 4167. 4657. als 
CoUectivbegriff mit einem adj. im 
phr. verbunden: bringid irmin- 
thiod aUe tetamse 2637. duO. pl. 
irmin-thiodun 1379. 3316. -thiodon 
2212 Cott. 

irmin-thioda st. f. derselbe: nom. sg. 
2642. acc. sg. irmin-thioda 1034. 
2850. gen. sg. irmin-thioda 1097. 
dat. pl. $. unter dem vorigen. 

irri (ahd. irri, ags. eorre, yrre, fries. 
ire) adj. kamjffwild, zürnend, zor- 
nig: nom. sg. irri endi dnhard 
6062. 

irrian (ahd. irran) sw. v. (in Auf- 
regung bringen} stören, vertoirren, 
hindern i inf. that ik tiiana aldaa 
ea irrian willie, fellean nndar 
themu folke 1421. 

is is^ s. wesan. 

is gen. sg. 1) zu he, er: 8. 78. 88. 
100. 119. 120. 137 y. eö. z^e^hen 
Artikel u. Subetantiv: fem themn is 
Höhte in hee ejus 1550. aftar thftm 
is g6dnn werkun 1689. thes is 
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Hohes hdrroo 4988 u, o. — 2) eu 
it, es, deaaelben: an is (thea kin- 
de«) iiba 126. äknL 127. 210. ge- 
wöhnL $uh8tantim$ck dtsten; des- 
wegen, dafür: 189. 220. 228. 372. 
636. 724. 3227. 4482 u. o. 

it nom, acc, pron, IIL pers, neutr. 
es; nom. 129. 135. 142. 158. 170. 
324 etc. ef thu it, waldand, sfs 
2935. sagda ta aödoa that he it 
selt>o waa 4851. ähnL 2927. 5092. 
it ausgeüz8$en: that ($c, it, «fos 
EcangeUmn) gio waldand mer, 
drohan diorie 26. so blidi ward 
uppan thema berge es ward so 
schön 3135. -^ acc. 38. 93. 130. 
134. 367. 375 etc. it wH al wal- 
dftod-god, hwet thes bithurhiin 
1667. nek it ak god ni geakop, 
diat the gddo böm . . bari bittres 
wifat 1748. tho ward it allaB them 
liudlaa kid . ., hwo that bam 
godea samnöda gesid^ 1202. 

itt adv. einstf s. giu. 

ia (cUkd, Iwih, oy«. e^Svie, €6r, ßries. 
iu) acc pL au thu, euch: 882. 889. 
1336. 1399. 1533. 1569 u. ö. 

ia (ahd, fries. iu, ags. eov; im Cod. 
Motu begegnet zwischen den Versen 
397 und 1143 die Form eu) dat. 
pl. 2u thu, euch: 397. 887. 1011. 
1012. 1336. 1340. 1341. 1343. 
1345. 1360 etc. 

iwa, iuwa {ahd. iuwar, ags. e6ver, 
fries. iuwe) pron, poss. euer: nom. 
sg.maso, iwn hugi 945. iuwa (droh- 
tiA, andd, hSlag ladei;, mest«, gi- 
. lobo) 1578. 1637. 3193. 4010. 4416. 
fader iuva 1913. 4443. neutr. iuwa 
hert» 4707, — acc* sg. ma^c. iwaii 
879. 944. 1541. 4970. iuwaa 1401. 
15^. 1635. 1859. 1877. 1897 etc. 
foder iuwan 1797. 1908. 1960. 
fem. iuwa 1632. 1854. 1860. 4663. 
ittwa suhstanüffisoh die eure (sc. 
Seele) 1911. neu&. iwa 774. iuwa 
1664. 1666. 1687. 5197. 5528. dat. 
sg. moae. iuwomu (nur Mon.) 1455. 
1544. 1568. 1665. 1899. 1903. 
3317. 4403. 4648 v.o. iuw<»u 1673. 
iuwon 2563 Cott. fem. iuworu 1799. 
iuwaru 4663. neutr. iuwomu 4908. 
— g^i» sg. masc. iwea 889. iuwas 
1800. ittwes 1573. 4355. 4411. 
4670. 4707 OoU. fem. iuwaro 4399. 
4441. neutr. iwea 3445 Q>tt. iuwaa 
1465. 1904. iuwes 1556. 4732 Gott. 



5318 Cott. — nom. pl. fem. iawa 
3838. neuir. iuwa 1393. 1397. — acc. 
pL maso. iuwa 1454. 1455. 1876. 
2565. 4912. fem. iwa 883. iuwa 
1341. 1654. 1723. 1888. 4157. 
neutr. iuwa 1409. 1727. 1732. 
1934. 1941. 1957. 55«4. — dat. 
pL edler Oeschleekter iuwon, iawun 
(ta beiden M8S, mehrfach iuwom) 
1367. 1600. 1616. 1850. 1885. 
1947. 1948 tt. o. iwun 4403. — 
gen.pl iawor6, imward 1733. 2452. 
2467. 2492. 4415. 4442. 4661. 
5199. — Cod. Cott. gemährt fader 
iuwer * 4443; iStasA inwaran lier- 
ron •1342. 
iuwar (ahd. iwar, ags. e6ter, friu. 
iuwer) gen. pL pron, pers. ue&hrüm, 
euer: iwar enig irgend einer von 
euch 1697. iuwar . . bwilik 1368. 
ähnl. 3869. iuwar twelibi6 fn einer 
von eifcA jwo^ 4678. iuwar aelboro 
sundea 880. 884. an iuwor6 sei- 
bor6 aid 1944. 



1. 



idal {ahd. itU, ags. fries. idel) adj. 
leeTy nichtig: acc. sg, neutr. thuili 
that idala (idila Cott.) hr6m 1564. 
1574. 

ilian {ahd. £11 an) sw. v. eilen: imp. 
sg. IL fli thu nu öfsüiko 5987 
Cott. plur. II. tliat gl nu ford hi- 
nan 5865 Cott. 

Isam {ahd. isarn, ags. fries. tsern) 
st. n. Eisen: acc. sg. slögun kald 
isarn, niwa naglös . . thuru is 
hendt endi fuoti 5537 Cott. 



ja {ags. ge) conj. und: 3905. 4100. 

4262. 4467. 4541. ja . . ja . .- so- 

wd . . als auch 354. 2421. 3624. 

3625. 4066. 4376. — s. ge. 
jak cof^'. und, auch, desgleichen 212. 

293. 1208. 2486. 4274. 4299. 4313. 



Digitized by ^^jUOQ IC 



240 



ja — kar6u 



4409. 4746. 5085. ja . . jak . . 
sowol . . aU auch 2485. 2486. — 
8. jak. 

j4 (ahd. ja, ags, geä, fries. gS, ie) 
inierj. ja: quede ja ©f it si 1523. 

J4mar (aga, ge6mor) adj. niederge- 
drüekty traurig, leiduoU: nom, odar 
jämar stod, lik-hamo Eristes 4758. 
ist ink jamer bugi 5967. c/. 5916, 
wo gelesen werden kann was iro 
jamar mnod. 

j4mar-lik (ahd, jamarlih, aas. geSmor- 
lio) adj. Leid erregend, kläglich 
cothp, notn. sg, masc. ni ward sid 
noh %T jamarlikara (giämarlikara 
Mon,) forgang jangard manno 735, 

}4mar-m6d (ags. geömor-mod) adj, 
bekübten OemOtes, voll Leid im 
Hergen: nom, sg. maee. 4427. fem. 
was iro (dat. refl.) jämar- muod 
5916 Cott, — nom. pl. mcuc. jämar 
m6de 2801. 3613. jamar -muoda 
5948 Cott. 

jAr 8t. n. Jahr; im Cott. etets für die 
Form gSr Mon. gen. pl. jaro 5407 
GoU. 

jttgad {ahd. jugand, ags. geogud) st. 
f. jugendliches Alter , Jugend: dat. 
an unkro jagudi 148. an, aftar is 
jugadi 3469. 3472. gen. that he 
inosta is jugudi ^ (jagudeo Mon.) 
neotan ^498. 

jogad-höd {ahd. geogud-häd) Zustand 
des jugendlichen Alters ^ Jugend: 
d0t. sg. an iro, fon is jngud-hedi 
80 Gott. 859. 

jung {ahd. fries. jung, ags. geong) 
adj. jung: nom, $g. masc. jung g^mo 
949. dn jung man 3258. bistM 
thär 6dar man, the is imu jung 
endi glau 2466. sto. F. the jungo 
man 3278. — ace. sg. masc. jun- 
gan man 2192. — nom. pl. jnnga 
man 1175. sttbst. jnnga 3633. — 
dat. pL th^m lindion . . jnngon 
5295 Gott. — gen. pl. jungaro 
maan6 735. jungaro liudio 1247. 
— Compos. ala-, kind-, maga-jung. 

jnngar-döm {ags. geongor-dom) st. 
m. Jüngerschaft: aec. sg. 1117. 
3309. 

jimgaro {ahd. jongiro, ags. geongra, 
/rtes. jnngera ; Cott gewährt meist 
die Form jnngro) sw. m., Gompa- 
rativ zu jung, der Jünger, Schüler: 
nom. sg. jungoro 1976. jungaro 
4960. jungaro Kristes 4480. 4971. 



jungro Kristes 5613, 5718 Gott. 
US es drohtines jungro 5722 Gott. 

— aoc. sg. kuninges jungoron {den 
Zöllner MaUheus) 1191. — dat. sg. 
jungron 5617 Gott. — nom.pl. jnn- 
garon 2381. 2423. 2436. 2795. 3043. 
4272. 4287 u. ö. jungron 2559, 3988 
Gott, thea jungarun Kristes 31 52. jun- 
gron Kristes 4003, 5913 CoU. J6han- 
nes jungaron 2801. Satanäses feknea 
jungoron 2274. — acc. pl. jungo- 
ron 1593. jungaron 2865. 2897. 
2985. 3038. 3225. 3517. 3770. 
5972. jungron 242. 579; 3958 Gott. 

— dat. pl. jungrun 547. jnngurun 
1130. jungoron 1149. 1252. 1261. 
1596. 2000. 2088. 2125. 2285. jun- 
gornn 1335. jnngarun 2700. 2851. 
2857. 3121. 3177. 3298. 4241. 
4458. jungron 2234, 2251, 4012 
Gott, jungron Kristes 5873, 5895. 

— gen. pl. jungoronö 2171. jun- 
garonö 3108. 4505. jnngronö 5958 
Gott. 

Jungar-skepi {ags. geongor-scipe) 9L 
m. Jüngerschaft: acc. godes jungar- 
skepi 92. 110. 



K. 



kafldt {ags. ceafias) st. m. phtr. Kie- 
fern: dat. undar th^m kaflon zwi- 
schen den Kiefern (im Rachen) 3305. 
3214. 

kald {ahd. ehalt, ags. ceald, fries. 
cald). adj. kalt: acc. sg. kald Isam 
5537. gen. sg. kaldes brunnon 1967. 
kaldes wateres 3370. — Compos. 
wintar-kald. 

kau «. kunnan. 

kara {ahd. ohara, ags. oeam) sL f. 
Leid, Kummer; Wehklage: nom. 
745. aec. kara 499. 2195. ^ Com- 
pos. briost-, hert-, mdd-kara. 

karag {ahd. charag, ags. cearig) adj. 
Kummer habend, bejammert im Com- 
pos. m6d-karag, 

karka;ri {<ihd. charohäri, ags. carcem, 
fries. kerkener) «t. m. Kerker: dat. 
sg. karkarea 2724. karkare 4402. 
gen. karkfuries 4682 Gott. 

kar6n {cihd. charon, ags. ceariaa) ew. 
f. c. aec. beklagen, betrauern: in/. 
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ne tharft thu ferah kardn barnes 
thines 2197. kardn (is selbes word) 
5013. — praet. sg, IIL kardda endi 
kümda ir6 kindes ddd 2185. emj, 
praet. pl, III. that sie s5 ni ka- 
rodin kind-jnngas ddd 4019. 

kastei {ahd. castel) st. n. Schloss, Burg: 
ace. sg. weldnn im te fimäos that 
kastei suokan 5961 Cott. 

kelik {ahd. chelih, aga. calic, west- 
fries. tzilik) at. m. Kelch: acc. sg. 
ik nlmu tiiena kelik an hand 4766. 

kenniaa (ahd. kennan, ags. cennan, 
fries. kanna) sw. v. gezeugt werden, 
entstammen: part. praet. he was 
&n Ponteö- lande kndsles kennit 
5132. — 2) kund werden; im 
Compos. 
ant-kennian inne werden, erkennen ; 
anerkennen] 1) c. acc. pers. oder 
rei: praes. pl. IIL thöm the god 
antkennead 421. — tu/. th6h sie 
ina kudliko antkennian ni mahtin 
857. thea mngun gi sau antken- 
nean, so gl sie kuman gisehad 
1741. that sie erda endi himil . . 
antkennian mahtnn 3583. that mu- 
gnn gi antkennian wel an thdm is 
wamn wordun 3939. ahnl. ant- 
kennian 813. 2690. 3619. 3622. 
3816. 3825. 4089. 4125. 4341. 
5089. 5229. 5663. 5677. 5922. ant- 
kennan 5965 Cott. — praet. sg. III. 
antkenda 331. 478. 517. 712. 775. 
5932 Cott. ankenda 5653 Gott. pl. 
III. antkendun 489. 657. 670. 1164. 
3608. 4261. 5288. — conj. praet. 
sg. III. antkendi 538. 4965. — 
2) c. gen. rei: inf. sie mahtnn is 
antkennian san, gifolian is fardio 
3645. — 3) mit abhäng. Satze: 
prs. pl. III. hwand sie ni antken- 
niad that im kumana sind iro ^di 
töwardes 3704. — in/, sie ni wel 
dun antkennean thoh . . that he 
god wari 2339. that mag man ant- 
kennian wel, witan an thinun wor- 
dun, that thu giwald hahes . . 
4063. 

ktenr (ahd. fries. keisar, ags. cäsere) 
St. m. Kaiser: nom. thie kisur 
5365 Gott, thie kdsar . . fan Rümu- 
bürg 62 Cott. the kesur fan Rümu 
3810. ähnl. 5254. acc. thena heran 
kdsar fan Kümu-burg 5377 Gott, 
dat. fem them kSsure, kesora 342. 
Hbtvb, Hbliakd. 



351. 5129. gen. kSsnres (bodo, the- 
gan) 5190. 5195. 5204. 5211. 5232. 
5315. 5559. 5725. kesures fan Rü- 
mu -bürg 5177. thes kesures 66. 
3S25. 5366. — Compos. adal-, we- 
rold-k^ur. 

ktenr-dtan {ahd. keisar -tuom, ags. 
caser-d5m) st. m. Kaisertum, Kaiser» 
reich: dat. kesur -döma 605. gen. 
k^8ur-d6mes 2891. 

kisd (tihd. kint, fries. kind) st. n. 
1) Kind: fum. sg. 123. 276. 407. 
acc. sg. kind 135. 382. 774. 2018. 
dat. kinde 672. 2195. gen. kindes 
215. 639. 2185. nom. pl. kind 2710. 
acc. pl. kind 2788. 2872. gen. pl. 
kind6 729. — 2) junger Mann, 
Edelknabe: acc. sg. kind (der Knecht 
des Hauptmanns zu Capemaum) 
210>. 

irtmUalr (ahd. kiudisk) culj. jugendlich, 
jung : nom. sg. kindisk man (Knabe) 
733. 817. 

Vjfi^^fci (ahd, kindiski) sw.f. Jugend- 
alter: nom. 3471 Cott. dat. kindiski 
840. 3452 Cott. 

kind-Jimg (vgl. ags. cild-geong) adj. 
jung twe ein Kind, in jugendlichem 
Alter stehend: nom. sg. (erl) kind- 
jung 167. substantivisch: kind-jung 
2220 Cott. 2293. acc. sg. kind- 
jungan man 2161. dat. kind-jun- 
gumn manne 3291. gen. kind-jungas 
4019. — nom. acc. pl. kind-junge 
man 750. 1182. gen. kind-jungaro 
745. 

kinni (ahd. ohinni, ags. fries. ein) 
St. n. Kinn, Kinnbacke : acc. pl. thiu 
(Mon. thea, masc. oder fem.) kinni 
3205. 3214. 

, keosaa (ahd. chiosan, ags. 
ce6san, fries. kiasa) st. v. wählen, 
erwählen, ausersehen: praes. sg. III. 
hüs-stedi kiusid an fastoro foldun 
1809. inf. wita kiasan imu 6drana 
niudsamna namon 223. late man 
sie an iro m5d- sehen selbon keo- 
san, h weder im swötiera tbimkie 
. . 3406. — praet. sg. IIL' kos im 
the kuninges thegan Krist te her- 
ron 1199. kos imu jungarono tho 
sän aftar thiu Simon Pdtrus, Ja- 
kob endi Jdhannes 3108. — part. 
praet. s. unter gi-kiosan. 
a-kiosan erwäfUen, auswählen : part. 
praet. the thär . . lereon (als Leh- 
rer) wärun akoran 1836. 

16 
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gi-kiosan wählen^ erwählen: prs. 
sy. III. endi he it an thea wirson 
band, undar fiando folk fard gi- 
kiusid 2459. — praet. «^. /. sSdor 
ik sie mi te brudi gikos 147. äknl. 
sg. II L gikos 1260. ne habda liu- 
deo tban mer . . te gisidan, al so 
he im selbo gikos 1029. ähnl, 1280. 
im tho thana fifton gikos 1190. 
ähnl. 1250. phtr, I. thes (cUrfür 
das») wi . . thi te herron gikarun 
3311. ///. gikurun im thana ne- 
riandan Krist . . te herron 1187. 
— praet, conj, pl. III, giknrin ina 
te kuninge 2885. — part. praet. 
gikoran 3737. gikoran (te kuninge) 
62. ähnL 1297. th^r waldand Krist 
. . gikoran habda that he is god- 
kundi jungamn sinuu ogean welda 
3120. flectiert acc. sg. masc. giko- 
ranan 991. 3452. hiUniun ina giko- 
ranan te thiu 4149. nom. pl. masc. 
gikorane 4394. sia wurdnn glko- 
rana te thiu 12. ähnl. 17. acc pL 
gekorane 2904. 3038. 

kinaA (ahd. chinan, ags, cinan) st. v. 
keimen, Kehne treien: in/. 2393. 
praet. ag. ken imn thär endi kli- 
boda 2410. 

kid {ags. cid) st. m, SprosSy Schoss- 
ling: dat. pl. mid kidun 2454. 
2477. gen. pl. kido 2564 CotL 

klemmian (ahd. klamjan, ags. clem- 
man) st. v. fest einschliessen, ein- 
zwängen in 
ant-klemmian aufzwangen, auf- 
reissen: imp. sg. II. antklemmi imu 
thiu kinni 3205. 
bi-klemmian einsdUiessen, in enge 
Haft nehmen: part. praet. (thar ik) 
an feteron lag, biklemmid an kar- 
kare 4402. 

klibön {ags. cleofian, clifian) sw. v. 
festhaften an etwas, Wurzel fassen, 
wachsen : praet. sg, (that kom) ken 
imu thar endi kliböda 2410. 

klif (ags. clif) st, n. Felsen: dat. sg. 
fan enumu klibe 2675. — Compos. 
holm-iklif. 

klioban (ahd, chlioban, ags. oleofan) 
St. V. intr. spalten: praet. plur. harda 
stenos klubun 5665 Cott. 
te-klioban c. acc. aus einander 
reisaen: praet. sg. III. teklof imu 
thiu kinni 3214. 

bi-kliban (ahd. bi-kliban, fries. bi- 
kliva) st. V. festsitzen an etwas. 



Wurzel fassen , wachsen: inf. that 
it thar mahti wahsan e£da wurteo 
gifahau, kinan efda bikliban 2393. 

klttatar (ags. dfistor) st. n. Verschluss, 
ScMoss und Hiegel: dat. pl. an kar- 
karies klüstron 4682 Cott. 

klüstar-bendi st. f. plur. einschliessende 
Bande, Fesseln: dat, pl. klustar- 
bendiun 2724. 

bi-knögan (cf, ags. ge-cnävau, auf- 
fassen, aufnehmen; verstehen) st. v. 
redupl.i erlangen, erwerben, c. gen : 
inf sulikorö motun sie frumouo 
biknegan 1310. 

knio, kneo (ahd. ehniu, ags. cneov, 
fries. kniu, kni) st. n. Knie: acc. 
pl. te bedu gihneg an kneo 982. 
an knio fellun 5504 Cott, dat. pl. 
sia te is kneohon hnigun 5953 
CoU. 

knio -heda st. /. Gebet unter Knie- 
beugung : acc, sg, (fellun) an kneo- 
beda 672. (imu gihneg) an knio- 
heda 4745. 

kn&ial (ahd. cnuosal, ags. cnosl) st. 
n, Geschlecht, Stamtn: dmt. sg. 
knosla 347. 366. knosle 558. knuos- 
le 66 Cott. gen, knosles 1265. 2656. 
5132. üses kunnies efdo knosles 
223. — Compos. adal-knosal. 

konsta s, kannan. 

körn (ahd. ags. fries. com) st. n, Korn, 
Getreide: nom. sg. that kom 2393. 
2454. 2477. 2548. acc. that kom 
2523. hluttar kom 2551. gen. thes 
kornes 2564. 

korni , kami (ahd. kurni) st, n. collect. 
Getreide: nom. that hluttra hren 
korni 2584. acc. hren korni 2390. 
hluttar hren korni 2543 Cott. that 
hren kurni 2569 Cott. — Rieger 
setzt hren-korni. 

koip (ags, cosp) st. m. Fessel im 
Compos, lido-kosp. 

kostftn (ahd. ooston, ags, costian) sw. 
V. prüfen^ versuchen; c. gm,: inf. 
welda is thar latan kotton kräf- 
tig« wihti 1030. — mit praep,: im 
giwald forgaf, that he nnibi is 
kraft mikil koston mosti 1079. — 
part. praes. gen. pl, thero koston- 
dero der Versucher (des Teufels 
und seiner Schaar) 4743. 
gi- koston c. gen. etwas durch- 
kosten, ganz durchmachen: i^f. ik 
williu is than gikoston 4766. 
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kölön (a(/s. ouiian) $w. v, kait wer- 
den: praet pL is lidi k616dun 
5704 Cott. 

kdp {cthd. kouf, a^. ceap^ frieg. kap) 
st. m. Kauf: dat tb«r fidad sie 
meti te k5pe 2827. — gen. geldes 
efdo k6pes bei SckuldbezalUung 
oder Kauf 1698. 

k6pöii (ahd, koufon, ags. ceapian, 
fries. kapia) durch Oegenleüiung 
erwerben^ erhandeln: inf, so gi sie 
(sc. giwit endi wis-dom) ni thur* 
t>un mid ^niga fehu kdpdn 1848. 
pari, praet ik hebbia it (sciL that 
silabar) so grioltko mines droh- 
tines droru . (mid m. dr. dr6re 
Mon,) gikopot 5155. — büssen': 
praes. conj, sg. III. that man su- 
Itka firin-quidi ferahu k6p6 5336 
Cott. 
far-köpdn, -k6pian verkaufen, 
verhandeln: praes. sg, II. (be hwi thu) 
mi te thesaru ISdun thiodu faikopds 
mid thina kussu under thit knnni 
Judeono 4839. — inf. skalt thfnan 
6dwelon allan farkdpian 3286. thar 
skolanmi farkopon nndar theakraf- 
tigon thiod heiidos 3526. ähnl, 
4579. 4608. — pari, praet. far-kopöt 
4464. 4808. 

köp-8tad {ahd. konf-stat) stf. Stätte 
zum Kauf und Verkauf: dat. sg. an 
enero kop-stedi 1191. 

k6p-«tedi st. m. dasselbe: acc. sg. thea 
im thär kop-stedi gikoran habdun 
3737. 

kraft (ahd. kraft, ags. cräft, fries. 
kreft) st m. u. f. 1) Gewalt, Macht, 
Kraft: nom. sg. fem. thiu godes 
kraft 4624. ähnl. 4966. ungewis 
kraft 193. 294. 469. 648 u. 6. — 
€Uic. sg. fem. thum is ^na kraft 
(craht MS.) 38 Gott s5 grdta 
kraft 2888. wid thea, an thia 
Eristes kraft 4268. 5683. hwlHka 
kraft 5033. thia kraft godes 5871. 
ungewis kraft 12. 17. 49. 119. 276. 
489. 598 u. ö. in der formeUurften 
Redensart kudean kraft mikil 399. 
äknL 840. 866. 1079. 1123. ist das 
Adjeotit unfiectiert und kraft wicht 
für ein neutr. zu nehmen, — dat. 
$g. mase. krafta 623. krafte 34. 
3072. 3939. 5772. mid them gr5' 
tun godes kraft 5972 Mon. fem. 
an thero drohtines kraft 5881 Cott. 
— instr. mase. kraftn 1004. 1953. 



2274. 2279. 2560. 3033. 4876. — 
3) Heeresmacht: instr. mase. mid 
thiu kraftu (mit der himlisehen 
Heeresmacht) 4808. nu wirdfd sliu- 
mo herod knman mid krafki 4808. 
— 3) Menge, Sehaar, Haufe: nom. 
sg. fem. thiu engilo kraft 416. un- 
gewis kraft 5132. kraft wero 5272. 
was thar manno kraft 4206. instr. 
mase. heries kraftu 3694. folko 
kraftu 4823. dat mase. for allumu 
is engilo krafte 1973. mid is en- 
gilo krafta 2597. — gen. ilundd 
kraftes (der Sehaar der Teufel) 
3937. — Compos. bök-, band-, hi- 
mil-, man-, megin-kraft. 

kraltag (ahd. kreftig, ags. cräffcig, 
oreiätig) ac^'. mächtig, gewaltig: 
nom. sg. mase. kraftag (Christus) 
982. 4022. 4464. kraftag god 754. 
5013. kraftag fiund (der Teufel) 
4659. the kraftigo drohtin 3507. 
fem, kiaftag kuniburd (Hohepriester 
und Schriftgelehrte) 4471. neutr. thin 
kraftag rüd (das Himmelreich) 1605. 
-^ aee. sg. mase. kraftagna (Chri- 
stus) 2675. 3131. 4833; kraftigna 
4225. 5965 CoU. kraftigana Krist 
2805. kraftagna god 3608. 3619. 
kraftagna kuning-dom 5254. kraf- 
tigna krnci (ein starkes Kreuz) 5510 
Cott. thena kiaftagan drohtin (Chri- 
stus) 2987. fem. under thea krafti- 
gon thiod 3526. neutr. thit kraftiga 
riki (Himmelreich) 4394. — acc. 
pl. mase* kraftiga wihti (hose Geister) 
1030. gen. pL neutr. kraftiguro kun- 
niö 4219. — Compar. acc. sg. kraf- 
tagoron kuning 610. — Super l. 
nom. sg. kuningo kraftigost (Chri- 
stus) 370. 1134. 2315. 2697. 3120. 
acc. sg. allaro kuningo krafügöstan 
(Gott und Christus) 973. 1601. 
6636 Cott. 

kraftigliko Mon., kraftliko Cott. (ahd. 
kraftlihho) adv. gewaltig: kraftig- 
liko giquedan gewaltig reden 2653. 

kr&d (ahd. krat, ags. cried, cred) st. 
f. das Krähen im Compos. hano- 
krad* 

krlatin (ahd. ehristani, ags. crisien, 
fries. kersten) adj. christliche dat. 
Sg. alluii (plur.) . . kristinnm folkc 
3075. 

kristiit-folk st n. Christenvolk, Christen' 
heit: dat. sg. kristin-folke (-folc 
M., G.) 2427. 

16 
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krüci (oArf. chrüzi, fries. crioce) st. 
n. Marterkreuz Christi : acc. sg. krüci 
5331, 5564, 5626, 5822, 5861 CoU, 
dat. kruce 4464 Mon. 5553, 5586 
Cott. krucie 5376, 5420, 5440, 5537, 
5569, 5632, 5636 CoU, dat. pl. 
cniciun 5349 Cott. — auch ma sc: 
acc. sg. kraftigna krüci 5510 Cott. 

krüd (ahd, krüt, /ries. krüd) st n. 
Unkraut: nom. sg. 2523, 2548 Cott. 
acc. sg. krüd 2560 CoU, fekni 
krüd 2557 CoU. nom. pl krüd 
2410. 

gi-krund? acc. 2477 Mon. Das vm 
CoU. dafür gewährte gigrund ver- 
stösst gegen die AUiUeraHon. 

küd (ahd. cbund, ags. cüd, fries. kdth) 
adj. (Participialbildg. von kunnan) 
kund^ bekannt: nom. sg. masc. he 
ni was iro er kud enigumu 2690. 
ähnl. 4950. fem. so küd is üs is 
kuni-bnrd 2656. neutr. tho ward 
that so wido küd . . gumono gi- 
hwilikun 908. ähnl. 386. 937. 1202. 
2071. 2220. 5888. thuo ward that 
(it) küd obar al 5420, 5626 CoU. 
acc. sg. n. than nl duad gl that 
te managun küd 1633. ähnl. 3232 
imu küd gidedun godes mannes 
forgang 2805. an verderbter Stelle 
5892. nom. pl. masc. ni sind mi 
thine quidi küde (ich verstehe nicht, 
was du redest) 4966. 

küdian (ahd. kund j an, ags. c^dan, 
fri£s. k^tba) sw. v. 1) bekannt 
machen, verkünden, zeigen; a) c. 
acc. reif mit u. ohne dat. pers. oder 
praep.: prs. sg. III. simbla is hugi 
küdid, is willeon mid is wordun 
1759. so man it imu at is hohe 
küdid 3195. plur.Il. ni mugun iuwa 
werk mikil biholan werdan, mid 
hwiliku gi sea hugi küdead 1394. 
— imp. plur. II. küdiad 1799. 
1932. — inf. ik skal iu . , küdean 
kraft mikil 399. that he is kraft 
mikil küdian wolda weroda te 
willion 1123. ni welda tho . . 
obar that tbegno folk an themu 
lande uppan thea lerä küdean 
5^380. in ähnl. Constr. 2427. 5871. 
5941. 5956. verstärkt wordun kü- 
dian 1285. 6838. — praet. sg, IIL 
küdda 518. 2345. plur. IIL küd- 
duu 4131. — ß) mit abhängigem 
Satze: imp. sg. II. them erlon küdi, 
bruodron minon, tbat ik . . 5937 



GoU. — inf. ni wolda im opanliko 
allon küdian Judeo-liudeon, tbat hie 
was god selbo 5388 CoU. — praeU 
sg. III. küdda 875. pl. IIL wido 
küddun obar thea berhtun bürg, 
hwilik im thar bilidi ward . . 432. 
pari, praet. s. vnter giküdian. — 
2) refl, offenbaren, sich zu erkennen 
geben: inf. er than hie ina küdian 
welda 5922 CoU. hie ni welda ina 
thuoh noh küdian te im 5965 
CoU. 
gi-küdian zeigen, dartun, verkun- 
den, mit abhäng, Satze: praet. sg. 
III. bi thar giküdda, tbat hi habda 
kraft godes 2003. conj. praet. sg. I. 
biet that ik thi thoh giküddi that 
thi kind giboran . . skoldi werdan 
123. plur. IIL^ giküddin 642. — 
part praet.: tho ward . . thiu mäht 
godes giküdid 19a. ähnl. 648. 3588. 
4022. 5405. 

kddliko (ahd. kundlihbo, ags. cüdlice) 
adv. auf bekante Wei^, wie ein 
Bekanter: quedda sia küdliko 
5953. küdliko antkennian verstärkt 
für antkennian 857. 5922. 

kuman (ahd. queman, ags. cuman, 
fries. koma) st. v. kommen; her- 
kommen; von etwas ausgehen: 1) 
prs. sg. IL nu kumis thu te mi- 
nero dopi 971. ähnl. 4837. than 
thu an thin riki kumis 5603. ///. 
endi ni kumid, thes widon rikeas 
giwand 267. siu kumid thurh mäht 
godes an thesa widon werold 280. 
it kumid thurh gibod godes . . 
fan heban-wanga 324. than im 
that Ion kumid 1355. so kumid it 
all fan ubile eldi-barnun 1526. the 
dorn eft kumid obar thana selbon 
man 1694. antthat im eft an band 
kumid (zufällt) fehu te giforea 2501. 
II» ähnl. Construct. 1324. 1750. 1901. 
2430. 2486. 2596. 3939 «. o, pl. 
IL te bwi gi thns an ganga ku- 
mad, gifaran an fädle 555. pl. III. 
kumad 1739. 1756. 1761. 1764. 
2118. 2597. 3075. 3920. 3934 u. 6. 
kumat 1915. — conj. prs. sg. IL 
kumes 2105. ///. kuma 1489. 1605. 
1854. knme 708. 4082. 4289. 4311, 
4671. pl. IIL kumen 3507. — imp. 
sg. IL kum thi (refl.) than gihal- 
dan te mi 3289. pl. IL kumad gi 
4394. — inf kuman 49. 276. 395. 
474. 582. 635. 913. 1004. 1245. 
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1741. 2315. 2560. 2650. 2657 
2670. 2919. 3302. 3375 m. o. an 
thit lioht kaman (gebaren werden) 
626. — gerund, up te kumanne 
. hinauf zu kommen 3299. — praet 
sg. I. quam 263. 1428. that ik gio 
te thesomu liohte quam (Je geboren 
ward) 5018. ///. quam 180. 216, 
136. 391. 964. 989. 1209 m. o. quam 
imu (reß.) 4982. quam im 5963 
Cott. that al sidor quam, giward 
an thesero weroldi (was da kam, 
^ck ereignete) 581. Johannes quam 
an liudeö lioht 198. pl. L wi 
quamun 565. 3437. Ilt, quämun 
952. 1172. 2266. 2683. 2737. 2964. 
2976. 3131. 3355. 3431. 3436 «. o. 
qaämun im (refl) 1235. 3185. gru- 
rios quamun im es kam ihm Grauen 
an 112. gifaran quämun ohar lan- 
gan weg 3753. — conj. praet. sg. 
L quämi 1420. ///. quami 135. 
145. 347. 2101. 2214. 2787. 3718. 
3975. 5770. pL HL quämin 138. 
1221. 3512. 5886. — part. praet. 
kuman ; mit Formen von wesan ver- 
bunden : ik bium . . kuman ich bin 
gekommen 896. that thu sis eft an 
thit lioht kuman 3051. is . . ku- 
man 522. 598. 886. 1846. 3375. 
bi hwi gi sin . . kumana 561. ne 
sint mina noh lidi kumana 2028. 
the weros the sind fan wäre ku- 
mane 5230. that im kumana sind 
iro tidi towardes (dass ihre Zeiten 
sich erfüllt haben) 3704. äÄn/.4460. 
was kuman 66. 852. 856. 2782. 
3643. 5129. kumana wärun 351. 
ähnL mase. fem. 1265. 3428. 5612. 
wäruh . . kuman 366. — kuman 
werdan gekommen werden = kom- 
men: noh wirdid thiu ^d kuman 
noch kommt die Zeit 5525 Cott. 
ähnL 4282. nu wirdid sniumo he- 
rod kuman . . the mi farköpot 
habad 4808. werdad eft junga 
aftar kumane es kommen wieder 
junge nach 3633. ward . . kuman 
94. 250. 342. 371. 410. 686. 767. 
787. 863. 926. 1117. 2203. 2913 u. ö. 
nio her er sulika kumana ni wur- 
dun eri nie kamen früher solche 
Boten hierfier 558. wurdun thär 
giledit tuo, kumana te Kriste 2225 
Cott. thö wurdun . . tidi kumana 
-2730. ähnl. 3965. 4402. 4468. 5875. 
that gio ni wurdi kuman . . dass 



niemals gekommen wäre . . 2876. 
hwan er wurdi imu thiu tid ku- 
man wann ehr ihm die Zeit käme 
4494. ähnl. 4700. 

2) mit folg. Infinitiv eines Verbs 
der Bewegung: prs. sg. I. than ik 
sittian kumu wann ich komme mich 
niederzulassen, mich setzen werde 
3314. III. al so dror kumid wal- 
lan fan wundun (wallen kommt = 
hervorwallt) 4753. — conj. prs. 
pl. IL s5 gi than gangan kuman 
(kumad Mon.) an thea bürg innan 
4535. praet. sg. tho quam thär ok 
en wif gangan . . 503. ähnl. 516. 
4066. pl. I. ina quämun wi sokean 
herod 4848. ///. gangan quämun 
542. ähnl, 2548. 5072. 5518. qua- 
mun ina sokean 909.' autthat imu 
wallan quämun . . hete trahni 
5006. vergl. 3753. — conj. praet. pl. 
III. sdkean quämin 4842. ähnl. 5852. 
a-kuman (auffahren) erschrecken : 
part. praet. wärun im so akumana 
thuo noh 5871 Cott. 
far-kuman vorviber gelten, vergehen : 
part, praet. antthat is kindiski 
farkumau wirdit (bis seine Jugend 
vergeht) 3471 Cott. 

kambal (ahd. chumpal, ags. cumbol) 
St. n, Zeichen, himlisches Zeichen: 
nom, pl, thiu kumbal 648. acc. pl. 
thiu kumbal 657. kumbal 635, von 
dem Sterne der drei Könige. Wegen 
der Grundbedeutg. des Wortes sehe 
man Grimm, Andreas u. Elene, 
S. 92. 

kaml (ags. cyme, sg. u. plur.) st. m. / 
plur. Kunft, Ankunft, nur in Bezug 
auf Gott und Christus gebraucht: 
nom. kumi 489. 3622. 4022. 4027. 
4309. 4339. acc. kumi 639. 866. 
4261. 5839. dat. kumiun 5229. 

kamo (ahd. quemo, como, ags. cuma) 
sw. V. der Kommende im Cotnpos, 
wis-kumo. 

kund (ahd. kund, ags. cund) adj. 
oriundus im Compos. god-kund. 

knndi (ahd. kundi) sw. f. s. god- 
kundi. 

kondeo (ahd. kundjo, kundo) sw. m. 
Verkünder im Compos. ur-kundeo. 

koni-burd st. /. Herkunft: nom. sg. 
( Cott. kunni - burd) 2656. Ge- 
schlecht: nom. sg. kraftag kuni- 
burd (die Hohenpriester u. Schrift- 
gelehrten) 4471. 
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kuning (ahd. kuning, ags. cyning, 
fries. kining) st. m» König; aowol 
vom weltlichen Herseher als von 
Gott vnd Christus: nom. sg. 582. 
588. 617. 630. 639. 703. 716. 729. 
772. 774 u. ö. acc. sg* knnlng 549. 
605. 610. 642. 686. 762 u. 6. dat. 
sg. kuninge 62. 2779. 2885. gen. 
kuninges 538. 733. 1191. 1199. 
3185 II. 0. — gen. pl. kuningo 
342. 371. 952. 973. 991. 1134. 
1138 u. 00. — Gompos. adal-, folk-, 
heban-, himil-, Judeo-, thiod-, we- 
rold-knning. 

kuning -dorn {ags. cyning-dom) st. m. 
Königswürde: acc. sg. 5211. 5254. 
gen. kuning-duomes 5365 Cott. 

kuning- 8t erro sw. m. Stern der die 
Geburt des Königs (Christi) an- 
zeigt: ace. sg. thana kuning-sterron 
635. 

knning-8t61 (ahd. kuning-stuol) st m. 
Königsstuhl, Thron: dat. thar iro 
herro was an is kuning - stole 
2737. 

koning-wisa st. sw. /. Art und Weise 
wie man einem König gegenüber ver- 
fährt: acc. sg. ina an kuning-wisa . . 
grottun (begrüssten ihn wie es einem 
König zukommt) 672. dat. sg. qued- 
dun ina an kuning-wisu 5504 Cott 
in sw. Form tho quaddun sie ina 
küsko an kuning-wisun 551 Mon. 

knnnan (ahd, kunnan, ags. cunüan, 
fries. knnna) 1) c. acc. kennen, 
wissen: prs. sg. I. nu ik is aldar 
kan 724. ik kan thesaro liudio 
hugi 2515 Cott. IL thu . . kanst 
3102. pl IL gi kunnun 4153, 
praet. sg. IIL konsta 1032. 3545 
the sd filo konsta wisaro wordö 
208. — 2) c. inf. können, ver- 
mögen: prs. pl. LIL sie ni kunnun 
enig feho winnan 1671. praet. sg. 
III. the tbär konsta filo mahlian 
225. conj. praet. sg. IIL that he 
spei godes . . seggean konsti 2652. 
mit einem Gerundium: prs. sg. ILL. 
nio hie so wido ni kan te githen- 
keanne vermag nicht sotoeit zu den- 
ken . . 2531 Cott. 
bi- kunnan c. ace. kennen, ver- 
stehen: prs. sg. IIL thena the al 
rcbt bikan 1961. the iuwan eo 
bikan 5322 Cott. conj. praet. sg. 
III. quad that he thefl wibes 
Word ni bikonsti 4968. quad that 



hie ir5 ärundi al bikunsti 5818 
Cott. 

kanni (oÄd. chunni, ags. cyn, fries. 
ken) st. n. Geschlecht, Stamm, Volk: 
nom. sg. 4323. manno, Jndeono 
knnni 3507. 5360. acc. sg. kunni 
774. umbi l^it helid6 kunni 1684. 
undar thit (that) kunni Judeono 
4579. 4839. 5129. dat. sg. kunnie 
1138. 1836. 2293. 3810. 3955. 
5219. 5250. mann6, llude5, helido 
kunnie, kunnea 1044. 1617. 2229. 
3661. 4292. 5098. 5713. gen. kuu- 
nies 223. 558. 2653. 2987. kun- 
neas 347. kunnes 74 Cott. manuo, 
gnmond, Judeon5 kunnies, kunneas 
402. 1227. 1299. 1753. 2516. gddes 
kunnies man ein Mann aus gutem 
Geschlechte 254. ähnl. 167. 366. 
610. gen. pl. kunne6 605. 4219. 
— Compos. adal-, gum-, helid-, 
man-kunni. 

gi-kunnftn (ahd. chunn^n, ags. cun- 
nian) sw. v. kennen lernen, er- 
fahren: inf. let ina gekunnon hwi- 
lika kraft habet the mennisko mod 
äno thea mäht godes 5033. 

konst {ahd. kunst) st. f. geistiges Ver- 
mögen, Weisheit : acc. pl. kraft endi 
kunsta (kusti Mon.) 2339. 

kumi s. komi. 

kos (ahd. kus, ags. cus) st. m. Kuss: 
instr. sg. mid thinu kussu 4839. 

kusnan {ahd. chussan, ags. cjssan, 
fries. kessa) sw. f. küssen: prs. sg. 
I. knssiu ina endi queddiu 4822. 
praet. sg. III. is hörron quedda, 
kusta ina kraftagna 4833. 

kost {ahd. kust, ags. cyst, fries. kest) 
st. /. 1) Wahl, Beliebung: gen. sg. 
habda thero kustes giwald 2697. 

2) auserlesenes, bestes einer Sache: 
acc. sg. allaro giwädeo kust 1679. 
dat. pl. midmo kusteon 3193. — 

3) Vorzug, Ruhm: nom. sg. that is 
thegnes kust, that hie . . 3998. 

ktUnian (ahcL chümjan, fries. kSma) 
sw. V. c. ace. beklagen: prs. sg. HL 
hlüdo he sie (die Taten) mid 
hofnu kumid 3501. inf. kömian 
5013. 5524 Cott. prt. sg. LIL knmda 
2185. 4070. 

kAüko (ahd. chüsko, ags. cusoe) adv. 
wie es die Sitte heischt, „ mit zühten 'S 
mit ehrbarem Anstände: tho quad- 
dun sie ina kü^ko an kuning-wisun 
551. 
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ladMan (aheU lad6n, a^<. ladian, /rte«. 
lathia) 9W. v. einladen^ berufen: in/. 
tbat he sulik getido folk an that 
lioht godes laddian mosti (lathian 
CoU,) 2817. 

Isg, pL lagu, 8t. n. statutum, decretum, 
«. aldar-lag, or-lag, ur-lagi. 
gl'lagu 8t. n. piur. Be8HmmuHg^ 
Sekick8alf Lt088 : aoc. pi. umbi thi- 
nes libes gilagu 5346 Cott. 

laga {akd. fri€8. laga) 8t. f. Lage, 
Zustand im Gompos. widar-laga. 

laga-lidandi (cf. ag8. mere-lidend) 
part. praea. Seefahrer: ndm. pl. -U- 
dandea 2919. 2965. 

Ia§ni-itr6]ii {ag8. lagu-stream) 8t. m. 
Meerflut: nom. 8g. 2956. dat. pl. 
mid lagu-stroman 4365. 

lahaa (ahd. lahan, age. leahan, iean) 
st. V. tadeln, v)ehren, verbieten, c. 
acc. rei oder pers., auch dat. per 8. 
u. aec. rei: prs. 8g, III. firiu-werk 
lahid 1873. — iny». eg. IL Iah 
imu is grimmun werk 3230. pL IL 
ftrin-werk lahad 1852. — in/, ni 
thurban gi tbena leriand lahan 
3934. ahnt. 2711. nu skulun gi im 
that men lahan 1359. ahnl. 3995. 
— prt. 8g. 111. (be) im iro dädi 
log 954. 

lakaa {ahd. labhan, fries. leken) st. 
n. Decke, Tuch, Obergewand: nom, 
that feha (feban MS.) lakan der 
Tempelvorhang 5966 Cott. dat. nndar 
themo lakane 5670 Cott. gen. robo 
dun Ina thia regin-skadon rödes 
lakanes („et exuentes eum chlamy 
dem cocoineam" Matth. 27, 28) 
5499 Cott. 
laab (ahd. ags. lamb) st. f|. Lamm 
nom. sg. thit is that lamb godes 
1131. nom. pl. lamb 1875. 
lamo (ags. lama ; ahd. lam, /ries. lom 
adj.) 8U>. m. der Lahme: acel sg. 
masc. enna (thena) lefna lamon 
2096. 2308. liggeandan lamon 2331. 
bi-laffl6d part. praet. in lahmem Zu- 
stande, gelahmt: nom. sg. masc. lidu- 
wastmon bilamöd 2301. 
Und (ahd. ags. land, /ries. lond) st 
n. 1) Land, Boden,' Erde: nom. sg. 
2398. aec. Und 2395. dat. lande 
2476. 2508. — im Gegensatze zum 
Wasser: acc land 984. an land 



2919. 2965. dat. te lande 2267. 
2633. — 2) Land, Territorium, 
Reich: acc. sg. land 544. 3758. 
obar that forgebana land (das ge- 
lohte Land) 908. ja land ja liudi 
354. 4375. land endi liud-skepi 
2889. dai. lande 561. 1211. 1337. 
1737. 1829. 2463. 2515. 2698 w. o. 
landa 856. an thesumu lande (au/ 
der ganzen Erde) 1685. te lande 
ins Vaterland 684. 771. gen. lande s 
44. 626. 1013. 1052. 1286. 1382. 
1683 u. 0. landes endi liadi6 2288. 
dat. pl. fon allun landun 1245. 
gen. pl. landö 59. 2283. — Compos. 
^gypted-, Galileo-, Kananeo-, Pon- 
teo-, Sodomo-land; eli-lendi. 

•landig adJ. -ländisch; s. eli*landig. 

land-mAf st. m. Stammesvetter, Lands- 
mann: dat. pl. land-mägun 3815. 

land-reht (aha. land-reht, ags. land- 
ribt, /ries. lond - riucht) st. n. was 
in einem Lande Rechtens ist, Gesetz 
eines Landes: acc. sg. land-reht 
(parallel mit %o) 3861. 5323. 

laad-dda st. m. Brauch oder Sitte 
eines Landes: nom. s6 was iro 
wisa than, therö liudeo land-sidu 
454. 

land-ikadc sw. m. der ein Land wüstet, 
Mordbrenner: dat. sg. themo land- 
skadon (Barrabas) 5417. 

land-ikepi (ahd. land^skaf /., ags. land- 
skipe m., land-sceap n.) st. n. Land- 
8oha/t, Land: acc. sg. land-skepi 
344. 1413. 2442. dat. land-skepi 
Mon. 709. 870. 875. 3398. -skepca 
1410. 1929. -skipie 1875. 2117. 
-skepie 2128. — dat. pl. land-ske- 
piun 2812. 

lang (ahd. ags. lang, /ries. long) adj. 
lang; 1) räumlich: acc. sg. masc. 
an (obar) langan weg 544. 3754. 
dat. sg. masc. an dnon langou 
(langan MS.) skafte 5651 Cott. — 
2) zeitlich: acc. sg. masc. allan 
langan dag 966. 2080. 2819. 4234. 
/em. langa hwila 470. 487. 1028. 
1122. than langa (Cott. lang) so 
lange (verstanden hwila, Zeit) 363- 
1055. alla langa (langan MS,) naht 
5877 Cott. neutr. adverbial .iho 
ni was lang aftar (te) thiu 243. 
315. 959. 2016. 2782. 5771. ahnl. 
2254. 4083. lang aftar lange nach- 
her 5427 Cott. than lang hie gi- 
wald Ihta 70 Cott ahnl. 2527 Cott. 
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— dat, fem. te langaru (languru) 
hwilu 1243. 1626. — gen. neutr. 
hwat skal lis thes te frumu wer- 
dan, lemges" (ewige») te lone 3313. 

— Compar. ctcc, sg, fem, lengron, 
lengeron hwila 170. 1106. lenge- 
ruD, langerun hwila Cott, 5693. 
5804. gen, sg. neutr. lengiron libes 
3156. lengron libes 2246 Cott. ~ 
Compos. aldar-, ant-, sumar-lang. 

lango adv. lange, lange Zeit 
176. 523. 912. 944. 1085. 1291 
1319. 1467 u. ö. in den Begriff 
in Ewigkeit, immer Oöergehend 
1560. — Compar. leng 311. 1860. 
2716. 3956. 4176. 4620. 5102. 
5164. 
bi-lang adj. hinreichend zu jemand, 
verbunden, verknüpft: nom. sg. than 
ne 81 he imu eo so swido an sib- 
bian bilang (verwant) 1495. t 
gi-lang (ahd. gilang, ags. ge-lang) 
adJ. sich erstreckend zu . ., rei- 
chend; daher bereit: nom. sg.f. thär 
is thiu helpa gilang manno gihwi- 
Iikun 1112. nom. pl. f. thär iro 
wärun at thia helpa gilanga 5919 
Cott. 

langön {ahd. langen, ags. langian) 
sw. V. unpersonl. c. aco. verlangen, 
gelüsten: praet. sg. III. langoda 
Judeon, hwan er sia that helaga 
barn hangön gisäwin 5374 Cott. 

lang-sam (ahd. lang-sam, ags. lang- 
sum) adj. lange während; immer 
während, ewig: nom. sg. masc. lang- 
sam räd 1458. acc. sg. masc. lang- 
samana, langsamna räd 2701. 4529. 
neutr. langsam Ion 1791. 3780. 
4210. an langsam lioht (in den 
Himmel) 5704 CJott. an that lang- 
sama* lioht 2648. 4452. — acc. 
pl. n. langsam leger (lange, schwere 
Krankheiten) 1217. — Comp. acc. 
sg. masc. lang-samoron räd 1202. 

lastar (ahd. lastar, fries. laster) st. 
n. 1) Strafbares, Sünde, Schuld: 
acc. libdun im far-ütar lastar 81 
Cott. ni mag thi (dat.) lastar man 
fidan 3807. gen. lastar es 5231. — 
2) Schmähung, Spott, Hohn: acc. 
lastar spräkun (sprak) 5300, 5573 
Cott. 

lat (ahd. laz, ags. lät, fries. let) adj. 
saumselig, träge; spät: nom. sg. 
masc. tho te lat ni ward Simon 
Petrus 3054. neutr. it is unk al te 



lat 142. nom. pl. thoh sie snme 
lata werdan (wenn attch manche 
sich verspäten) 3516. wit sint . . 
an unkun sidnn lat 152. — Chm- 
par. nom. sg. ni was gio thiu la- 
toro be thiu sunu drohtines 2365. 

— Super l. nom. sg. the latsto (lazto 
Mon., lezto Cott.) dag der letzte, 
jüngste Tag 4337. ähnl. 4363. 4377. 
the lasto (lezto Cott.) dag 4290. 
acc. sg. n. thia that letst (lezt MS.) 
wärun . . kumana zuletzt 3428. dat. 
n. at latston (at laztan Mon., alezten 
Chtt.) zuletzt 5072. 

latta s. lettian. 

lÄri (ahd. läri) adj. leer: nom. pl. f. 
sind thesa stedi lärea 5825 Cott. 
neutr. läri word (Cott. läria) 1729. 
lärea stodun thär stenfatu sehsi 
2036. 

a-l&rian (ahd. ir-läran) sw. v. leeren, 
ausleeren, c. gen. rei: part. praet. 
thia skapu wärun lides a-lärid 
2016. 

Utan (ahd. läzau, ags. Isetan, fries. 
leta) St. V. lassen. 

1) c. acc. lassen, verlassen, zu- 
rücklassen: praet. sg. III. hclagQn 
ädom liet lan themo lik-hamon 
5660 Cott. pl. III. sie letun im 
mer at hus welono gewunnan 3773. 

— part. praet. ne habda wunnea 
than mer, biütan te them enagun 
sunie al gelätan 2188. — daher 
2) freilassen, erlosen, befreien: inf. 
quad that he thena siakou mau 
sundeono tomean, lätan weldi 2320. 
auslassen, vorbeilassen, ausnehmen: 
praet sg. III. let man simla^then* 
enon biforan (wenn man den einen 
ausnahm) 2789. — 3) von sich 
lassen, wohin wenden oder beför- 
dern : praet pl. III. ina mid selun 
letun an ^thena rakud innan 2313. 
part praet. sum habit al te thiu 
is muod gilätan . . hwo hie . . 
2518 Cott. — 4) lassen, bleiben 
lassen, mit acc. pers. u. prädicat. 
adj. inf. so (thik) ti quelliane an 
krüciun, so quikan lätan lebendig 
zu lassen 5349 Cott. praet. sg. III. 
let ina than helan 2281. let sea 
ledes gihwes, sundeono sikora 
(alet M.) 4210. conj. praet. pl. 
III. hwedar sie sie queliHin, the 
sie sie quika letin 3848. ähnl. 
3858. 



Digitized by VjOOQ IC 



latan 



249 



6) lassen, zulassen, mit acc, c. 
Ulf, : praes, sg. /. than lata ik thi 
brakan wel alles theses odwelon 
1104. nu lata ik ia horian to 
2129. //. ef tha ina hinan lätis 
silon gisondan 5361 Cott. III. 
he lätid it than al giwerdan 
so 1580. latid thea 6dra eft an 
grund faran 2634. ef be im (sibi) 
than latid is mod twehon 1374. 
ähnL 3502. lätit 3480 Cott, ef he 
ina (sese) lätid is mod spanan 1480. 

— conj. praes. sg. II. lätas 482. 
///. läte 3017. läte man man lasse 
2565 Gott. 3406. pL 1. lätan Gaton 
MS.) 2574 Cott. — xmp. sg. II. lät 
328. 1612. 1709. 2425. 2751. 2825. 
3233. 3238. 4041. pl. IL lätad 
879. 948. 1400. 1897. 1944. 1946. 

— inf. welda is thär lätan koston 
kraftiga wihti 1030. — praet. sg. 
III. let 1059. 1080. 1095. 1097. 
1986. 2346. 2356. 2358. 4771. 
4953. 4955. 5033. 5035. liet CoU. 
2226. 5386. 5395. 5708. pl. III. 
letan 2907. 3878. 4948. lietan CoU. 

. 2239. 5564. 5692. — conj. praet. 
pl. IIL lötin 1140. 4173. that sie 
im (refl.) ni lietin iro hugi twiflian 
Cott. 4705. 

6) lassen, mit Ellipse des inf. 
wesan (Grimm, Gramm. IV, 133); 
der von Grimm geforderte dat. der 
pers. steht gewöhnlioh, nicht immer: 
eonj. praes. sg. III. läte (lätan MS.) 
im ginogi an thia 1524. so (der) 
lata ima an innan thit sorga an 
is m6d-set>on 2610. plur. I. ni lä- 
tan dsa fera wid thiu wihtes wir- 
dig 4000 Cott. — imp. sg. IL ne 
lät tha sie tbi thiu l&daron 323. 
ähnl. 3239. lat thi an thinuma hugi 
sorga 3894. plur. IL ne lätad iu 
silobar nek gold wihti thes wirdig 
1853. be thiu lätad iu an iuwan 
mod sorga 4379. thes lätad gi 
iwan hugi simbla, lif an las tun 1342. 
vergl. 1897. 1898. — praet. pl. IL 
letun sea iu an iuwomu hugi lede 
4440. — Der im Nebensatze aus- 
gelassene inf. ist aus dem Haupt- 
sätze zu ergänzen: prs. sg. III. ik 
biun garo sinnon, ef mi god lätid 
(seil, garo wesan), that ik . . 
4680 Cott. 

a -lätan jemand wovon frei lassen, 
etwas erlassen, vergeben: 1) c. acc. 



pers. u. gen. rei: praes. conj. sg. IIL 
that he ia aläte ledes thinges 1569. 
ähnL 1617. 5038. imp. sg. IL alät 
US . . managoro mSn-skiüdio 1610. 
praet. conj. sg. IIL that sie heban- 
kuning ledes aleti 101. — 2) c. 
acc. rei mit oder ohne dat. pers.: 
prs. sg. IIL than alätid iu wal- 
dand-god . . firin-werk mikil 1620. 
inf. that he alätan mag liudeo gi- 
hwilikun saka endi snndea 1008. 
ähnL 1623. thoh ik iuwa dädi ni 
mugi, iwar selbaro sundeä alätan 

. 884. — 3) c. dat. pers. u. gen. 
rei: inf. ef gi than williad alätan 
liudeo gehwilikun therö sakono 
endi thero sundeono 1618. ähnl. 
3246. 3253. 

far-lät/in 1) verlassen, von etwas 
weggehen, sich von etwas abwenden : 
prs. sg. III. so hwe so that men 
forlätid 900. farlätid (thea lerä) 
1369. (mägo gesidli) 3322. werold- 
saka pidit, farlätit is lusta 3454 
CoU. ähnL 3456. 3477 (J)«. plur. 
IL than gi belli -githwing for lätad 
946. — conj. praes. sg. III. that 
he . . ferah farläti (sterbe) 4158. 

— inf. forlätan 1365. farlätan 
1662. 2830. 4255. 4776. ni wil- 
liad thes farlätan wiht mengi- 
thähtio (wollen sich nicht von ihren 
bösen Vorsätzen wenden) 1353. for- 
lätan liudeo drom (sterben) 578. 
lif farlätan 5325 CoU. — praet. 
sg. IL te hwi thu mik so farlieti 
5638 CoU. IIL forlet 514. 862. 
1124. 1196. farlet 4628. so siu 
iru (refl.) wiht ni farlet godes an 
iro gardun (d. i. nichts zurück- 
liess) 3776. forlet eldeo baru, 
mödag manuo drom (starb) 762. 
that he thit lioht farlet 3357. pL 
I. farletun 3310. ///. forletun 
1165. 1184. farletun 3600. 4936. 

— conj. praet. sg. III. forleti 315. 
• farleti 2721. pL III. that sia bedia 

samad lif farlietin 5700 CoU. — 
part. praet. farlätan 3004. — 2) 
etwas unterlassen: prs. plur. III. 
that sie thes ne word ne werk 
wiht ne farlätad, thes ik sie . . 
lestean hete 2116. — imp. sg. IL 
farlegamessi farlät 3271. ähnL 
3274. — inf. forlätan 454. farlätan 
3841. 5470 CotL that wif ni mahta 
wop forlätan (das Weinen unter- 
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drücken) 5920 CoH. — praet, sg. I. 
farlit 3280. — conj. praet sg. III. 
het that thin widowa wdp faileti 
2194. plur, IIL farlÄtin 2034. 2702. 
— pari, praet farlätan 3194. — 
3) c. acc. pera, einen aus der Haft 
entlassen: inf. ni williad mi forlä- 
tan be thiu 5093. thuo welda ina 
sid aftar thiu gramhiidi^ man 
gerno farl&tan 5357 Gott, ähnl 
5379 Gott. 
ti-latan zergehen^ sich zerteilen, 
sieh zerstreuen: praet sg. III. tho 
telet that liud-werod aitar themu 
lande allumu 2900. tilet thiu Inft 
an twe 3145. — part praet. gi- 
sahun finistn an tw6 telätan an 
iufte 391. 

lebdin s. libbian. 

legar {ahd. legar, ags. leger, fries. 
legor) st n. 1) Lager, Kranken- 
lager: nom. mi legar bifdng 4429. 
daher 2) schwere Krankheit: nom. 
sg. 3978 Gott. dat. fan (dwrch) them 
legare 4007. acc. pl. tulgo langsam 
leger 1217. 

legar -bed {ags. leger- bed) st. n. eig. 
Krankenbett] daher Krankheit, die 
einen zu liegen zwingt: acc. pl. 
that sie m6stin h^lean halte endi 
blinde, . . legar-bed manag 1843. 

legar -fast adj. ans Krankenlager ge- 
bunden, hart damiederliegend: nom. 
that iro bruoder was Lazarus le- 
garfast endi that sia is libes ni 
wandun 3974 Gott. 

far-legamessi /. unerlaubtes Beilager, 
Ehebruch, Hurerei: acc. farlegar- 
nessi farlat 3271. dat. an farlegar- 
nessi 3844. 3853. 

leggian {ahd. legjan, ags. lecgan, 
fries. leia) bw. v. legen: inf. that 
sie ina than feteros an . . leggian 
xnostin 3798. sie hietun im thuo 
te hoske hwit giwadi umbi is 
lidi leggian 5295. (thena lik-ha- 
mon) an graf leggian 5728 Gott. 
leggian (obar . .) 5795 Gott. — 
praet. sg. legda im ena bok an 
barm 232. legda . . that kind an 
^na kribbiun 381. sin an that 
tresur-hüs twena legda ßrine skat- 
tos 3767. legda (ledda GoU.) mid 
listiun lik tesamne, höbid-wnndon 
4903. pl. an graf lag dun sundi- 
losian 5823 Gott. — part praet 
aftar hwemu thiu geliknessi gi- 



legid wari (sc. das Bild auf der 
Münze) 3827. 

-lendi s. ell-lendi. 

les {ags. las) adv. weniger: nio gi 
. . thiu les lerä mina wordun ni 
wisiad erklärt Hvr darum (sc. weil 
nicht alle hören) meine Lehren nicht 
weniger 2463. 

lesan {ahd. ags. lesan, fries. lesa) st. 
V. 1) c. acc. lesen, auflesen, sammeln : 
prs. sg. III. lisit after thiu thea gö- 
dun an gpreote 2633. lisit imu than 
thea hluttron an heban-Hki 2638. 
pL HL fignn ne lesad helidos an 
hiopun 1715. lesat thea hluttron 
man sundor tesamne 2601. — conj. 
pl. L that hrdn kurni lesan slibro 
tesamne 2570. — 2) (im Buche) 
lesen: praes. pL the thea b6k lesat 
3403. — praet pl. IIL bi godcs 
Swa läsun endi linodun 810. 
a- lesan auflesen: prt. plur. (it) 
fuglos aläsun 2404. — part praet. 
nom. pl. alesane auserlesene 1235. 
gi- lesan zusammenlesen, sammeln: 
praet sg. that man birilos gilas 
twelibi fülle 2869. 

a-leskian {ahd. ar-leskjan) bw. v. er- 
löschen machen, auslöschen, tilgen: 
prs. sg. III. aleskid thena gil6bon 
2505. conj. praes. sg. HL that he 
mi aleskie mid is luttikon fingru 
tungon mina (die brennende Zunge 
des Reichen in der Hölle) SS12. praet 
conj. pl. in. that sie thea {sc. sun- 
diun) aleskidin (leskidin ifon.) 4254. 

lettian {ahd. lezjan, ags. lettan, fries. 
letta) sw. V. 1) müde werden, ablas- 
sen: praet. sg, thiu thioda ne latta 
5644 Gott. — 2) c. acc.pers. hemmen, 
verhindern (an etwas c. gen. rei oder 
abhäng. Satze): prs. sg. III. letid 
mik min lik -hämo 4785. — prt 
plur. IIL lettun sie thes gilöbon 
3650. conj. prät. sg. III. letti thea 
liudi that sie imu lof so filu wor- 
dun ni warhtin 3727. 
a- lettean vorenthalten, entziehen: 
inf. that im ni mahti alettean man 
gumon6 sulika gambra 354. 
gi-lettian hindern , hemmen .- inf 
that thi watares kraft an themu 
sewe innan thines sides ni mahta 
. . gilettian 2956. 

letst s. lat. 

16ba {ahd. leipa, ags. läf) st f das 
Uebrig gelassene: nom, that tlii« 
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leba tbar furloran ni wordi 2866. 
dat thar moses ward, brodes te 
lebu (e$ blieb soviel Brod iibrig, 
das$ . 2869. 

far-ldbiaa (ahd. leiban, ays. Isefan) 
9w. V. übrig lassen: part, praet ie 
ni was farl^bid wiht hwergin an 
themu hnse 2013. 

gi-16t>öd (vergl. 16f) pari, praet. ge- 
lähmt: gilebod an is lik-hamon 
3336. 

16b6a {ahd. leiben) sw. v. bleiben, 
übrig bleiben, naehdauem: prs, sg. 
III, tban lebot üs tboh duom aftar 
4002 Gott. 

IMiam {ahd, leitan, ags, l»dan, fries. 
leda) sw. v, 1) c. acc, pers, leiten, 
ßihren: prs. sg. II. an thena godes 
weg gumono gisidi ledis mid tbi 
nnn lemn 3807. be hwi ledis thu 
ml tbese lindi to 4838. ///. the 
an thea wirson band lindi Udid 
1779. heri ledid kunni obar 6dar 
4322. ledid (op an . .) 4450. pl. 
II. lediad to 4912. — conj. prs. 
sg, III. ledea 1787. — inf, ledian 
709. 771. 773. 1080. 3573. 4075, 
48^18. 4828. 4929. 5300. 5374. le- 
dian ford herzuführen 3841. — praet. 
sg. III. ledda sie üt tbanan 5973 
plur. III. l^ddnn ina ford thanan 
3352. leddnn ina wlanke man . 
under ederos 4944. iua thö loddun, 
thar thero lindio was . . thinghüs 
5125. leddnn waldand Krist 
te dode 5514 Cott. — part. praet. 
wurdnn tbär giledit tuo 2224 Cott. 
— 2) c. ace. rei führen, bringen, 
tragen: prs. pl. II. hweder Iddiad 
gl wundan gold te gebu bwilikun 
gumono 554. ///. al so in wegos 
lediad, bred strata te bürg 1930. 
I^ad tbi her manage to ordos 
endi eggia 3697. — praet. sg. ledda 
man faklon brinnandea fan barg 
4815. plur. the thea gebä leddnn 
654. — 3) prs. sg. III. ledit im 
is werold mid thin, is aldar ant 
thena endi damit (mit guten Wer- 
ken) bringt er sein Leben zu bis zu 
Ende 3474 Cott. 
ant-lddean entführen, fort bringen, 
c, acc. pers.: inf. ant- (a- Gott.) 
Udean 705. prt. pl. III. antled 
dun (aledun Öott.) 756. antl^ddan 
4372. 



far-1 ^dean c. acc. pers. böse Wege 
führen, verführen, verleiten: prs. sg. 
III. farlddid liudi an l%dan weg 
1507. pl. III. than farl^dead ina 
leda wihö 2503. — inf. man . . 
farUdean an mirki men (an ledan 
weg) 1479. 1485. ne lät lis fisrle- 
dean leda wihti sd ford an iro 
willion (nicht hinweg — in die Hölle 
— fuhren) s6 wi wirdige sind 
1612. — praet. sg. Ada man endi 
Evan . . forledda 1037. — part. 
praet. farledid 5189. (farled MS.) 
5319 GoU. 
lld {ahd. leid, ags. lad, fries. leth) 
adj. verhasst, feindlich, übel, böse, 
leid: nom. sg. that he ward is 
drohtine led 1047. neutr. led was 
that swido allon . . 3435 Cott. it 
is thesnmu werode led 3727. led 
is imu swido witi te tholdnne 
4786. — acc. sg, masc. thana le- 
dan man Erodesan 684. an ledan 
weg (auf den Weg zur Hölle) 1485. 
1507. ledan strid 2341. 4269. lat 
ina tbi an thinumu bugi ledan 
3239. fem. thia ledun thiod (die 
Juden) 5386 Cott. dat sg. fem. to 
thesaru ledun thiodu 483. gen. sg. 
f. ledaro spräkä 3375. neutr. led es 
thinges (des Bösen) 1569. 5038. 
ledes liud-skepies 2361. — sub- 
stantivisch masc. ^es ledon (des 
Teufels) 1106. — nom. pl. masc. 
leda wihti (böse Geister) 2503. 
3557. 4625. fem. sumun wärun eft 
s6 leda lera Kristes 3789. ahn/. 
4127. (»cc. pl. masc. leda wihti 
1612. gelpquidi leda 3470 Cott. 
letun sea (die Armen) iu an iu- 
womu hngi lede 4440. dat. pl. 
mid ledun . . wordun 5081. gen. 
pl. ledaro gilesto 886. 2682. ISdoro 
gilestio 1355. ledaro dadiö 5566. 
masc. substantivisch ledaro (der 
höllischen Geister) 946. 1 — Gompar. 
acc. sg. fem. ne lät thu sie thi 
thiu ledaron 323. acc. pl. an leda- 
ron stedi 3600. — Superl. gen. sg. 
lido thes ledoston 5651 Cott. 

IM (ahd. leid, ags. lad, fHes. leth) 
St. n. Feindschaft, feindliche Tat: 
dat. lede 1458. — Uebeles, Böses: 
acc. so liof so led 1332. led sprekad 
1337. gen. lödes 303. 397. 1341. 
1893. 2721. 3248. 3381. 3888. 
4198. 4210. 4907. 4912. 5057. 
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5186. 5379. 5890. — Sünde: gen. 
ledas 881. ledes 101. L617. 8253. 

a-lMian {ahd, leidan) ««?. v. verhasst 
machen, verleiden : in/, woldun ¥ral- 
dand Kriet aledian thSm liadinn 
1232. part, prt wirdid . . liadiun 
aledid 1380. 

Milk (ahd. leidlih, ags. läd-lic) adj. 
böse, abscheulich: acc, sg. swido 
ledlik (lethig Cott.) Ion 1626. led- 
lik lÖD-geld 2343. accpl./em, led- 
lika lerä 2588. 

ledliko adv. auf leidbringende 
Weise 1565. 

IMöa (ahcL leiddn) sw, v. leid tun, 
Betrübnis oder Reue verursachen: 
praes. conj, pL III. ef ima than 
is sundea aftar thin, loswerk ni 
ledon 3232. inf. than biginnat 
im is ubilon werk ledon 3487 
CoU. 

IM-werk (ags. läd-veorc) st. n. üebel- 
tat: acc. 9g..pl. led-werk 3245. 
*3232 Gott. gen. pl. led-werko 
1720. 

lÄf (ags. lif und lef, fries. lef) cidj. 
krank, schwach, gebrechlich: acc. 
sg. masc. ^nna (thena) lefna lamon 
2096. 2308. acc. pl thia lebun 
2224 CoU. 

16f-h6d st. f. Krankheit, Gebrechlich- 
keit: nom. sg. 1492. 2110. dat. sg. 
lef-hedi 1214. acc. pl. lef-hedi 
1843. 

16hni {ags. Isene) adj. eigentlich was 
leihweise gegeben wird, daher un- 
sicher, unbeständig, verfänglich: nom. 
sg. that is lehn! feha vergängliches 
Out 1550. dat. fem. an thesaro 
lehneon weroldi 1543. 

Idia (mhd. leie) st. sw. /. Fels; Fels- 
platte: acc. sg. thea leia (hlea Gott.) 
4078. dat. sg. an theru leiuu 2395 
Mon. 

16ra (ahd. lera, ags. lär, fries. läre) 
st. f. Lehre, Unterweisung, Afiwei- 
sung, Gebot: nom. sg. 2480. 2485. 
2500. 3487. acc. sg. lera 6. 187. 
1069. 1277. 2499. 4225. 4714. (s. 
jedoch unter acc. pl.) dat. sg. in sw. 
Form leron (leran Mon.) 2341. gen. 
sg. in sw. Fwm Uron 1733. nom. 
pl. lerär 1147. 1380. 1764. 2451. 
3789. 4127. acc. pl. lera 1021. 
1162. 1341. 1369. 1404. 1631. 
1805. 1829. 1912. 1942. 19B9. 
2080. 2351 u. ö. dat. pl. 218. 497. 



499. 696. 881. 904. 949. 953. 

1720. 1728. 1818. 2345. 2716 m. o. 

leron 5319 Gott. gen. pL lerono 

2492. 4247. thinaro lerono (tbinerä 

lera, gen. sq., GoU.) 3815. 
lAreo »10. m. Lehrer : nom. pl. lereon 

(Gott, lerand) 1835. thea luggeon 

. . lereon (leron Mon., lerand Cott.) 

1738. 
16rian {ahd. leran, ags. lasran, fries. 

lera) sw. v. unterweisen, lehren: 

1) absolut: prs. sg. III. na he 
an abnh lerid wordu gehwilika 
3932. imp.pl. II. simla gi mi' wor- 
dnn ford llrad an thesamn lande 
2515. praeL sg. III. that he so 
lerda . . so he giwald habda 1833. 
lerda aftar themu lande 2368. so 
lerda he tho mid listinn 2648. — 

2) c. a4:e. pers.: prs. sg. I. dot so 
ik in leriu 1399. ähnL 1601. //. 
al hebbiu ik gilestid so thu mi 
leris nn 3279. pl. III. hwand gi an 
minumu namon thea liadi lereat 
1893. praet. sg. III. lerda 1382. 
3224. 3410. 3910. 3962. plur. III. 
lerdun 3051. part. praet. gilSrid 
1985. — 3) c. dat. pers.: praet. 
sg. III. ISrda (löra Gott.) mid wor- 
dun godes willeon guman 2171. • 
— 4) c. acc. pers. et rei: imp. 
pl. II. leread gi lindio barn lang- 
samna rad 1851. inf. spähword 
manag lerean thea liudi 1289. 
praet. sg. III. lerda sie irö gi- 
lobon 2271. lerda thea lindi lang- 
samana rad 2701. — 5) c. acc. 
e. inf.: conj. praes, sg. II. that thu 
US bedön leres 1592. — 6) c. acc. 
pers. u. abhäng. Satze: inf. lerian 
thie liudi, hw6 sie skoldin iro gi- 
löbon haldan 854. ähnl. 897. vergl. 
1289. than willio ik iu lerian nu, 
that gi so ni wrekan wreda dadi 
1533. 

leriand part. praes. Lehrer: 
acc. sg. thena lereand 1860. thena 
leriand (Gristus) 3934. dat. sg. te 
themu lereaude (zu Christus) 3257. 
gen. pl. lereandero, leriandero betst 
(Christus) 2812. 4037. 

gi-ltoti {ags. gelast) st. n. Tat: gen. 
pl. ledaro gilesto 886. 2682. ledoro 
gilestid 1355. 

Itotian {ahd. leistan, ags. ladstsai, fries. 
lästa) 1) c. acc. rei etwas aus- 
führen, befolgen, vollbringen: prs. 
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sg, IIL linod ondi l^stid (that gi 
bod godea) 2471. conj, pra, pl. II. 
that gi lestian ford tbiu Word endi 
thiu werk . . 4714 Gott, IIL that 
sie lestien iuwa l^rä 1942. that 
it eldi-barn aftar lestien 4650. 
imp, sg. IL lesti thii inka wini- 
trewa ford 321. pL IL lestead 
iuwa godon werk 1648. inf. lestian, 
lesteän 462. 959. 1073. 1118. 1237 
1369. 1540. 1631. 1718. 1733. 
1807. 1818. 2035. 2117. 2450. 
2500. 3404. 4553. 4714. 4907. 
praet. sg, IIL llsta 2333. 4833. 
pL IIL lestun 778. 2258. (lestidun 
CoU.) 2858. praet eonj\ sg, IIL 
lesti 5256. phtr. IIL Icstin 187. 
pari, praet gilestid 8, u. gilestian. 
— 2) intransitiv tun, hamieln: prs. 
sg. ///. lestid su an theson liohte 
3458 Gott, 
gi-lestian 1) c. acc, re», mit w. 
ohne dat. pers.^ tun, vollbringen : prs. 
sg. IIL that hie iu harmes wiht, 
ledes ni gilestid 5890 Cott. pL IL 
alles thes unrehtes thes gi 6drun 
hir gilestead 1628. conj. prs. pL IL 
that sie iuwa godun werk gerno 
gilestien 1934. in/, gilestean 647. 
welda behanriki liodiun gilestean 
(gewähren) 1052. part. praet. gi- 
lestid 170. 191. 243. 348. 528. 
796. 2153. 3279. 4353. 5186. 5864 
thesa quidi werdad wära, liudiun 
gilestid 3921. — 2) intrans. han- 
deln: prs, conj, sg. III. that he so 
gilestea so he thesan liudiun wili 
gibiodan 894. in/, mahta so gile- 
stian wel 1243. ähnl. 1442. 2755. 
4486. — 3) c. dat. /olgen , einem 
anhangen : prs. sg. IIL that im gi< 
lestid thie gilobo 3482 Cott. — s. 
ful-lestian; un-le8tid# 
libbian {ahd. leben, agh libban u, 
lifian, /ries. libba u. livia) sw. v. 
1) leben, Leben haben, lebendig 
sein: prs. sg. III. nu the kuning 
ni libod (lebot Cott.) 774. in/. 
that siu mid them liudiun leng 
libbian mosti 311. he imu (refl.) 
inahti libbian ford, ferahes geM- 
lid 4035. ßhnl. 4115. that hie 
muosti quik libbian 5447 Cott. part. 
praes, libbiendi 4587. li^biandi Cott. 
4010. 5674. 5864. gen. sg. libbien- 
des godes 3059. 5088. nom. pl. 
libbeanda 1013. aec.pl. n. libbiendi 



flod 3918. yen./)/.libbiendero3l50. 
libbeandero liuded 4387. — praet. 
conj. sg. III. welda that hie quik 
libdi 5440 Cott. — 2) leben, ein 
Leben /ühren: prs. pbir. IIL thie 
hir fridu-samo undar thesomu folke 
libbiad 1317. libbiad an lustun 
1353. conj. prs. that man her an 
erdu odag libbea 1642. ähnl. 1659. 
in/, ni mugun eldi-barn enfaldes 
brodes . . libbian 1069. libbian 
an lustun 3383. than wi theses 
rikies skulun lose libbian 4145. 
praet. pl. IIL libdun im (reß.) 
fiar-ütar lastar 81. conj. prt. pl. 
mid hwiliku arbediu tbär thea 
erlös lebdin 2823. part. praet. gi- 
libd 466. 

114 (ahd. lid, ags, lid, /ries. lith) st. 
m. Glied des menschlichen Leibes: 
acc. sg. thana lid 1488. nom. pl, 
lidi 5704 C. acc, pL Udi 4101. 
5295. dat. pl. lidiun 1533. thöh 
siu undar ira lidon egi barn ein 
Kind trage zwischen ihren GUedem 
= schwanger sei 323. gen. pl. 
lido 1485. lidio (lidu Mon.) 1531. 

lido-bendl st, /. pl. Fesseln um die 
Glieder: acc, pl. lido-bendi 3798. 
dat. pl. lido-bendiun 4929. lidu- 
bendiun 5270. 

lido-kosp St. m. desgl.: dat.pl. lido- 
kospun 2725. 4429. 

lidu • wastam st. m. Glied, pl. Glied- 
massen: dat. pl. was . . lidu-wast- 
mon bilamod 2301. 

lidi (ahd. lindi, ags. lide) adj. lind, 
mild, gnädig: nom. sg. nu skalt 
thu im mil<ü wesan, liudiun lidi 
3257. ähnl. 3368. 

lidto 8w. V. /ühren, bringen : prs. sg. 
III. lidod sie (die Fische) te lande, 
2633. praet. pl. IIL that sie im* 
thanan 6dran weg, erlös forin, 
lidodin sie (refl.) te lande (dass 
sie sich auf einem andern Wege 
in ihr Land begeben sollten) 684. 

liggian (ahd. liggan, ags. licg&n, /ries. 
liga, lidzia) st. v. liegen, gelegen 
sein: prs, sg. III. ligid (an enera 
kribbiun) 406. tbär is hord ligid, 
sink gesamndd 1656. than ligid eft 
6dar . . weg an thesoro weroldi 
1783. the hir so siak ligid an the- 
sumu seli innan 2326. nu ligid hie 
wundon siok, diopo bidolban 5755 
Cott. — pl. III. hwö hir wegos 
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twena liggead 1774. — inf, liggian 
5904 Cott, an theiua alioro fer- 
riston ferne liggean 2141. liggian 
(an them bendion) 4685 GoU. — 
pari. prs. liggiandi 3346. acc. sg. 
llggeandeaB lainon 2331. — praet. 
tg. 1. an feteron la^ 4401. äknL 
sg. IIL lag 5399. lag imu (refl,) 
. . at them dnrun foran 3337. lag 
. . an theru hellia 3364. lag thär 
^n felis bi oban 4076. an is breo- 
stnn lag 4604. thar (wo) is lik- 
hämo lag 5829 Gott, lag thie fano 
sundar 5905 Gott, pL IIL lagun 
thuo wardos . . sam-quika 5804 
Gott. 
gi -liggian liegen: praet, sg. IIL 
that thär an theru leiun gilag 2395. 

likkön (ahd. leochon, ags, liccian) ew. 
V. lecken^ beiecken: praet. pL g§n- 
gun is hnndos to, likkodnn (lec- 
codan Gott.) is Kk-wundon 3346. 

lilli {ahd, lilja, Ulja, ags, liiie) st. mJ 
n.f Lilie: nom. sg. 1683. 

linta (ahd, limSn, ags. leornian, fries. 
lirna?) sw. v. lernen: prs, sg. an is 
breost hledid that gibod godes, 
linöd endi lestid {seü, it) 2471 
spahida lindt 3455 Gott. inf. that 
wi it an thesumn lande at thi li- 
non motin 2431. lindn endi l^tian 
(sciL is helag word) 1237. ähnl. 
ne linon ne Idstean 1733. praet. 
pl. bi godes ^wa läsun endi lino- 
dun, h-wö «ea lof skoldin wirkean 
. . 810. linodun im (refl,) thea ISrä 
3787. part. praet. lät thit folk 
sehan hwo thu gelin6d habas 
liudeö menegi te blidseanne 2752 

liodan {ags. Ie6dan) st, v, Wurzel 
treiben^ wachsen: inf, the an themu 

. wege began liodan (liothan Gott.) 
2508. praet. sg, (that körn) I6d an 
lustun (hlöd kon., 16t Gott.) 2398. 

liof {ahd. liop, ags. Ie6f, fries. liaf) 
adj, lieb, wert; liebevoll, freundlich : 
nom. sg. maso, liof landes ward 
(Christus) 626. 3760. he was allun 
liof modar-mägnn 784. ähnl. (lef 
Gott.) 2703. in sw. Form als voc: 
leobo, liobo drohtin (Gott u, GkrC- 
sttts) 3245. 4701. 5018. 5638. fem. 
thu bist thinun herron liof 259. 
— €U!e. sg. mcuc, lioban {Gott, le- 
ban) 4936. lioban, leoban, liobana 
hdrron 1165. 3308. 4776. minan 
Uoban lik-hamon 4764. neutr. barn 



. . liof endi luttil 740. magd gi- 
sidli liof 3323. hwö liof is thär 
manno hwilikomu . . that man . . 
wie Heb es da jedermann ist, dass 
man , , 5036. — ctot. sg. te inwomu 
herron leobon (leobon hdrron M. 
G.) 1544. mid thi so liobon 4685. 

— gen, sg, masc. liobes 2209, 
5736 Gatt, liobes herron 932. 5789. 
(libes 0.) 4988. liabes mannes 
4071. — nom, pl. masc, sia wärun 
gode lioba 19 GoU. * 1258 Gott, 
als voc. liobon liud-weros 3054. — 
dat. pl. thinun liobnn liudian 492. 

— Gompar, nom. sg. masc. död 
wäri in than allon liobera 5532 
Gott neutr, unt that im tho lio- 
bara ward, that he . . 1122. nom. 
pl. lindi sint im lioboron mikilu 
1685. acc, pl. liobara thing 397. 

— Superl. nom. sg. libbiendero 
liobost 3150. that he im wäri al- 
lard bam6 liobost. 993. ähnl, 4602. 
in sw. Form dagd liobosto 485. 
als voc. manno liobosto 821. 

liof {ahd, liop) st, n. Liebes, Erfreu- 
liches; Li^e: acc. sökit im . . so 
liof s5 led Liebes oder Leide» 1332. 
togeat im . . liof widar ir6 Ifede 
1458. dat, them liudinn te leoba 
497. ähnL te liobe 1287. te leobe 
1552. gen. liobes Erwünschtes 4667. 

Uoflik, liobUk {ahd. liup-lih, ags, leof- 
lic, fries. liaflik) adj, lieblich, er- 
freulich, schon: nom, sg, lioblik 
feldes fruht 2394. acc, fem. so 
lioblika löra 1277. ähnl. 1829. 
neutr. swido lioflik, leoblik lou 
1560. 3515. insir, Ulli mid so 
liobliku blömon 1683. gen, leob- 
likes lönes 1862. 

liogan {ahd, liogan, ags, leogan) st, 
V, lügen, trügen, c. acc: it^, he ni 
mahta is quidi liagan, is word 
wendian {konnte seine Zttsage nicht 
brechen)' 2779. 

licht {ahd. lioht, ag8,\e6ht, fries. liacht) 
st. n. Licht, Sonnenlicht; Qlanz: nom. 
sg, 1391. 1710. 4055. 4243. 4589. 
4671. 5057. {himUscher Qlan») 6774. 
that berhta lioht 3135. diurlik da- 
ges lioht 4911. sunnun lioht 5634. 
swigli lioht skdni 5627. bliktmun 
lioht 5810. himiles lioht himlisckes 
Licht 3164. lioht godes (ehritas 
dei, Luc. 2, 9) 891. thär is seo- 
lonö lioht 2083. — acc. lioht 1400. 
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1405. 3600. 3616. 3926, 4010. 
liolit endi liudi 3584. tbat berhta 
lioht 2358. 3637. dages hobt 2218. 
2909. swigli sunnnn Hobt 3578. 
3663. tbit liobt dieses Licht, das 
irdische S^itierüicht 3059. 5088. tbe 
gio tbit liobt gisäbon (auf Erden 
VHjiren) 2598. bob bimUes liobt 
(himlischen Giana oder Herlichkeit) 
3670. oOtnl 3325. 4575. liobt go- 
des (dasselbe) 4254. 4645. 5436. 
5607. god liobt mid gode 2138. 
duad sie an . . bob bimiles liobt 
2602. lioht godes . . dgan 2797. 
bimiles liobt, godes ^i seban 
3107. an tbat Jiobt godes ladoian 
2817. Für gehören werden gelten 
die Ümsehreibungen t qaam an liu- 
deo lioht 199. ähnl. 5270. kuman 
. . au manno Hobt 372. (c/. an 
manno liobt brengean gebären 377.) 
an tbit liobt kuman 626. 856. 886. 
2876. 3051. (auferstehen) 6910 Cott. 
an liobt kuman 2732. für sterben, 
selig sterben, in den Himmel kom- 
men gilt tbit liobt ageban 470. 
ähnL 771. 2148. 2619. 3357. 4007. 
4758. sokead iu liobt godes 946. 
sokit im odar liobt 1331. ähnl 
5700. an tbat belaga liobt gangan 
1801. hwerban an tbat bimiles 
lioht 1920. an liobt godes lidan 
2538. 3267. an tbat langsama liobt 
lidan 2647. ef. 445Si. 5704. kuman 
an tbat märia liobt 3450. — dat. 
liohta 397. an dages liobte 5453 
Cott. an tbesumu liobte (auf dieser 
Welt) 647. 1404. 1427. 1628. 1774. 
2063. 3091. 4353. 4387. 4628. 
4912. an thesun liobta 881. an 
tbeson liobte Cott. 3458. 3487. 
5427. an them liobta 466. an 
themu liobte 3381. te thesun liobta, 
tbesumu liobte (auf, in diese Welt) 
1211. 3532. 4104. 4587. tbat ik 
gio te tbesumu liobte quam (dass 
ich je geboren ward) 5018. liudon 
te liobte 5771 Colt, fan tbesumu 
Uohte (von dieser Welt fort) 4035. 
an themu liobte godes (im, Himmel) 
1912. ähnl. 1560. — gen. liobtes 
3552. 3577. 3592. 3658. dages 
liobtes 3585. theses liobtes (dieser 
Weh) 4363. instrumental liobtes 
mit Licht, gkmzooll 4290. — gen. pl 
liohto mest tforn Himmelreiche 3082. 
5394. 



lioht {ahd. lioht, ags. leobt, fries. 
liacht) adj. licht, glänzend: nom, 
sg, f. tbitt liobta . . sunna 4234. 
nom. pl. wurdun imu is wangun 
liobte 3125. daher freundlich, mild: 
instr. sg. mid leobtu hugi 290. 
dat. pl liobton worden 3410. lioh- 
tun wordun 3910. — lichte hoch 
ragend: comp, nom. sg. liobtora 
2626. 

liohto adv, licht, glänzend 662. 
öffentlich (liahto) 2755. unbestreit- 
bar, fest: liohto gilobian 4037. 
4640. 

lioht-fat (ahd. liohtfaz, ags. leohtföt) 
St. n. Lichtgefäss, Leuchter, Lampe: 
dat. pl dr6g man . . Idgna an 
lioht-fatun 4815. 

liohtian {ahd. liebten, ags. l^htan) 
sw. V, leuchten: inf. liuhtlan 635. 
bwitaro sunnon liobtean geliko 
leuchten wie die glänzende Sonne 
2607. praet. sg. liubta is Itk-bamo 
3127. 
gi'liuhtian jemandem Licht gebett, 
jemand erleuchten, c. dat. pers.i 
sidur im waldand Krist giliuhta 
mid is lerun 3668. 

lioht - wolkan st. n. Licht oder Glanz 
verbreitende Wolke: nom. sg. 3145. 

liomo (ags. leoma) sw. m. Glanz, 
Strahl: nom. pl. liomon 3127. 

far-liotaa {ahd. firliosan, ags. for- 
leasan, fries. urliasa) st. v. c. acc. 
rei 1) verlieren, einer Sache ver- 
lustig gehen: praes. pL IL ef gi 
iuwa (seil. Seele) an them side tha- 
rod farliosat 1912. conj.prs.pl.il. 
farleosan 1574. inf. nio tbe ster- 
ban ni skal, lif jEarliosan 4057. — 
part. praet. farlorau 1565. 2393. 
2866. 4159. nom.pl masc. farlorane 
3004. fem. farlorana 2451. — 2) 
unnütz tun, vergebens brauchen: 
praes. conj. pl IL tbat gi thea 
spräka godes endi spei managu 
ne farliosan an them liudiun 1735. 

list {ahd. ags. list, fries. lest) st. m. 
f. Kunst, Klugheit, Weisheit: acc. 
pl lisla 3925 Cott. dat. pl mid 
listiun mit Weisheit, weise 2648. 
mit Kunst 4903. listiun (adverbial) 
weise 492. 3573. klug 1737. schlau, 
heimlich 315. 

liudi {ahd. liuti, ags. leode, fries. 
liode) plur. des st. f. liud, Volk, 
Leute, Menschen: nom. 101. 187, 
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796. 856. 904. 912. 946. 953. 966. 
1069. 1217. 1337. 1413 etc. acc. 
liudi 72. 523. 854. 897; 966. 1214. 
1289. 1385. ja land ja liudi 354. 
4375. dat liudiun 311. 492. 497, 
705. 870. 875. 1021. 1202. 1211. 
1232 etc, (liudim Co«.) 1277. (liu- 
din Cou:) 5036. liudeon 74, 2224, 
3435 etc, CoU. liudon 5319 C. — 
gen, liudeo, liudio 59. 199. 311. 
413. 431. 454. 561. 573. 578. 617. 
729. 984 etc. (liudi 3fon.) 344. 
liudo CoU, 6. — Compos, bürg-, 
]&bre6-, Judeo-, Romano-, sudar- 
liudi. 

lind-folk st, n. Volk cms vielen Leuten 
bestehend, grosses Volk: acc. pl. 
liud-folk manag 1367. 

liudi -bftrn st. n. pl, Menschenkinder, 
Menschen: gen. liudi-bamo 1869. 
1971. 

'*' llud-kanni st, n, Menschengeschlecht, 
Menschheit: dat, leut-cunnea 1617 
Mon, 

lind-skado (ags, le6d-8cada) sw, m. 
Leuteverderber : acc, sg. thana liud- 
skadon (den Teufel) 1080. 

lind-skepi (ags. Ie6d-8cipe) st, n, (Ge- 
samtheit von Leuten) Volk: nom, 
44. acc. liud-skepi 2889. dat, -ske- 
pea 1835. gen, -skepies 2361. 

liud-stenmi a<^\ zu einem liud-stamn 
(ahd, liut-stam), einem Volke ge 
hörig: acc, pl, that lie her alosdi 
alla liud-8temnia (al liud-stamna 
Cott.) werod fon witea 248. 

liohtian s, liohtean. -liwan, -liwi s. 
far-lihan. 

bi-llban (ahd, biliban, ags, belifan^ 
fries. biliva) st, v. bleiben, aus- 
bleiben, unterbleiben, unterlassen wer- 
den i prs. sg. III. that eq ne bilibid, 
ne hi thes Ion skuli . . antfahan 
1968. conj, prs, sg. III, er than 
thero wordö wiht unlestid biliba 
1427. er than it eo bilibe, nebo 
man is lof spreke 3733. 

lid {ahd, lid, ags. lid, fries. lith) st 
n. Obstwein, Qevmrzwein: acc. sg, 
lid 2025. 2050. 2055. gen, lides 
126. 2013. 2016. gen, pl. allarö 
Udo lofsamöst 2063. lido thes 
ledoston (von dem Christo am Kreuze 
gereichten Essigtranke) 5651. 

lidan {ahd, lidan, ags. lidan) st. v. 
1) den Weg nehmen, gehen, ziehen: 
inf* an heban-riki . . lidan 1162. 



ähnl. 2538. 2647. 3267. te Hi«ru- 
salem an that Judeono folk lidan 
3523. than gl lidan skulun aftar 
thesumu land-skepea . . al so iu we- 
gos lediad 1930. part.praet. is. unka 
lud gilidan (vergangen) 154. 2) c. 
acc. zur See fahren, schiffen: inf, thuo 
welda hie Üiär en meri lidan 2233 
Cott. part. praes, lidand in den. 
Compos, lagu-, seo-, wäg-lidand. 
far-lidau c. acc, pers. weggehen 
von Jemand, verlassen: conj. prs, 
sg, III, er than thius thiustria naht 
liudi farlida 4671. 

lif (ahd, lip, ags. fries. lif) st. n, 1) 
Leben: nom, 1072. 3482. 4055. 
4106. 5693. lif ewig 3082. 4452. 
gestlik lif (Leben der Seele im 
Himmel) 1323. acc, lif 740. 2137. 
3028. 3758. 4057. 5325. 5417. 5439. 
5700. 5804. lif ewig, ewig lif 
1663. 1791. 3326. 3618. 3668. 
3925. 4418. 4644. an that ewiga 
lif 1787. habda imu diurlik lif 
hatte ein kostbares Leben, lebte 
prächtig 3334. instr. libu 306. 1455. 
1905. 2677. 2782. 3091. 3540. 
4168. 5386 w. o. dat. an is liba, 
Übe in seinem Leben 126. , 1680. 
an thesumu libe in diesem Leben 
3658. gen, libes 1442. 1910. 2246. 
3156. 3362. 3458. 3844 u, o. — 
2) Person, Wesen: nom. theru me- 
gin-thiodu ward lif an lustun 2862. 
acc. thes latad gi Iwan hugi sirabla, 
lif an lustun 1343. — Compos, sin-, 
wel-lif; erd-lif-giskapu. 

lif-nara (ahd. lip-nara, ags. lif-nara) 
St. f. Lebensunterhalt: acc, neo gi 
umbi iuwan meti ni sorgot lang 
umbi iuwa lif-nara 1860. 

far-llhan (ahd, far-lihan, ags. on- 
lihan, fries. lia schwach) st. v. ver- 
leihen, geben, gewähren, c, dat. pers, 
u, acc^ oder gen, rei: conj. prs. sg, 
III. ne si that imu effc mildi god 
. . helpa farlihe 3241. conj. praet. 
sg, III. sie bädun ina helagna that 
he im irö ogun opana gidädi, &r- 
liwi theses liohtes 3577. that he 
im irö heli farlihi (farliwi Gott.) 
3657. part, praet, than habda thuo 
drohtin god Romano -liudeon far- 
liwan nkeo mesta 54 Gott, mit 
abhäng. Satze: im habda forliwan 
liudio herro , that he mahta . . 
573. 
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Uhtlik (ahd. liht-lih, ags. leohtlic) 
adj. von leichter Beschaffenheit^ leicht, 
gering, schlecht: Compar, acc. sg, n. 
lihtlikoralid (lihdlicora Mon., lithli 
cora Oott.) 2055. 
mi(ahd, lih, n. ti. /., aas. lic, fries. 
lik) 8t, n, 1) Leib, Körper: nom. 
sg. 154. 199. — 2) Fleisch: acc, 
legda mid listiun lik tesamne (die 
Fleischwunde, die Petrus dem Mal- 
chus gehauen hatte) 4903. — 3) 
toter Körper, Leiche: acc, sg, lik 
4078. gen. pl, liko hSlgost (der 
Leiehnam (Christi) 5741 CoU, 
gl-Uk {ahd. gllik, ags. gelic, fries, 
lik) ac^*. von derselben Art, gleich: 
acc. sg, 71. tbär thn thi hugis eft 
gelik nemftn (das Gleiche wieder 
zu erhaben) thero wordo endi 
therö werkö 1552. — mit dem Da- 
tiv: nom* sg. masc, he ni was 6dran 
mannun gilik^ the gnmo an sinera 
godi 785. ni binm ik mid wihti 
gilik drohtine minumu 935. neutr, 
gelik 2625. 2629. nom. pl, masc, fem, 
gelika 1885. 3068. SuperL nom, sg. 
neutr. gilikdst 5812. anstatt des er- 
warteten Dativs der Vergleichung 
folgt anakoluthisch ein nom, nach 
al so : hie was an is dädion gelik> 
an is ansiunion) so hwemu so ina 
mnosta nndar is ogon skawon, 
so bereht endi so blidi al so 
bliksmun liobt 5808 Cott. — vergl. 
mis -lik. 

gilfko adv, auf gleiche Weise 
1408 Mon. 3435, 3444 Cott, mit 
Dativ: tbe giliko duot wisumu 
manne 1807. ähnl. 1819. 2607. — 
gilfk adv, 211. 
lik-hamo (ahd, lih-hamo, ags. lic-homa, 
fries. likkoma, licma) sw, m. 1) 
Lctft, Körper: nom, sg, 2110. 3127. 
3454. 4640. 4755. 4758. 4785. 
5710. acc. lik-hamon 1869. 1905. 
2271. 2851. 3640. 4625. 4764. 
Itflosan lik-bamon 2181. dat, lik- 
hamon (Codd. öfters -haman, -ha- 
rnen, wie beim gen.) 1488. 1531. 
2777. 3336. 4046. 4667. 5660. 
5674. mid mfnu lik-hamon 4644. 
gen, lik-hamon 1663. 1910. 2301. 
— 2) toter Körper, Leichnam : nom. 
5829, 5904 C. acc. lik-hamon 
2797. 4101. 5726, 5736, 5774, 
57ß9, 5795 C. gen. lik-hamon 

bßn c. 



gi-ltk-neati (ahd, galih-nessi, ags. 
gelicnes) /. Bild, hier das Brust- 
bild des Kaisers auf der Münze: 
nom, sg, thiu geliknessi 3827. -^ 

gi-lik-nissi st. n, Bild, Ge- 
stalt: dat, sg, was im an gilik» 
nissie langras fogles, diorlikara 
dabun (hatte die Gestalt einer Taube) 
988. 

Uk6n (ahd, lihhdn, ags, lician, fries, 
likia) sw. v. gefallen, angenehm sein: 
inf, ni skal that lik5n wel mi- 
numu hSrron 3194. praet, conj, sg. 
IlL quad tbat im the sunu likodi 
betst allaro giboranard mann5 992. 
— unpersönlich: prs, sg. IlL an 
themu mi likod wel an minun 
hugl-skeftiun an dem ich in mei- 
nem Herzen ein Wohlgefallen habe 
3150. 

llk-wunda (ags. lic-?and) st. f. Wunde 
am Leibe : acc. pL lik - wundon 
3346. 

lia (ahd. ags, lin) st, n. Gewebe aus 
Flachs, Leintuch: dat. sg, ina (den 
Leichnam Christi) an line biwand 
5736 Cott. 

liniB (ahd. linin, ags. linen; fries. 
linnen) adj, leinen] hier substan- 
tivisch n, leinenes Tuch: acc. sg, 
6904 Cott, 

lobfta (ahd. lobdn, ags. lofian) sw. v. 
c, acc, loben, preissen: conj, praes. 
pl. IIL that iu thes (darum) man 
ni lobon 1572. inf, lobön 6. 2227. 
praet, sg, IIL loböda im word 
godes priess vor ihnen das Wort 
GoHes 955. ähnl, 1021. thena folko 
drohtin lob6da for thero liudeö 
menigi 2209 Cott. p^aet, pl, lobö- 
dun 2876. 3712. verstärkt alo-mah- 
tigna god swido werdliko wordun 
lob6dun 417. 

lof (ahd, lop, ags, fries. lof) st. n, 
Lob, Preiss: nom, 1247. thir skal 
drohtlnes lof gifmmid werdan 3979. 
acc, warahtun lof gode 81. ähnl. 
466. 810. 1289. 1985. sagdun tho 
lof goda 431. ähnl. 2267. 3584. 
dat. themu landes hirdie te lobe 
3666. 

lof-sAlig adj. mit Lob beglückt, ge- 
priessen : nom, sg. lof - salig man 
(Zacharias) 176. 

lof>iam (ahd, lobo-sam, ags. lof-sum) 
adj, lobwürdig: superL acc, sg. n. 
allaaro Itdo loftamdit 2063. 
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l»f-«ang {ahd, lobe-stmg, a^& lof-sang) 
it, «n. Lobgemng: acc, 6g. lofsang 
ahdf that werod an wi)l«on 3681. 
that imu thea liudi so filu lofsang 
warhtim 3722. 

lof - Word Bt n. Wort zum Preisse jeman- 
des, L(A: acc. lof-word manf^ 413. 

löge (ags, loga) su\ m. Lügner y in 
den Compos. treu-, wär-logo. 

far-lor {ahd, far-lor, ags» forlor) st 
m, Verderben, Untergang: dat, sg. 
thar sie te farlora werdat ms Ver- 
derben geraten 1779. 

gi-iftbian (ahd. galanpjan, ags. ge- 
lyfan) sw. v. giauhen; 1) c. dat.: 
i»f» gilöbian mmun lernn 2716. 
5231. praet, plur. ne gil6bdnn is 
leron 2341. — 2) c. gen. prs. pl. 
■ HI. thes ni gilobiad mi these 
lludi 5093. inf. that erl . . 6dres 
ni Tdli ^ordo geldbian 1528. thes 
gi gilöbian skulan 5855. — <3) c. 
praep. oder adv. : prs. sg. III, sd (qui) 
thär gilöbit tno an ifi word endi an 
is werk 2230 CoU. so hwe s6 her 
gildbid te mi 3916. ähnl, 3921. 
4057. this thiod gilöbit te filo, thit 
werod aftar is worden 5757 Coit^ 
ittf. an thana h^eand . . hluttro 
gil6bean 958. ahnl. 1772. gilöbian 
(gilobon GoU.) aftar is lerun 4142. 
than welliat an thik . . thesa liudi 
gilöbian 5573 Gott, ik williu thär 
gildMan tuo daran glauben 5600 
O^. praet. sg. HI. gilobda thie 
w^olda an is helagnn word 3962 Gott, 
conj, praet, pL IIL gilöbdin an is 
16ra 2851. — 4) mt^ abhäng, ßatee: 
prtxes. sg. I. ik gilobili that thu 
giwald habas 2107. ik gilobiu that 
thn tbe x^ro bist Krist godes sunu 
4062. ^ 5) abfohlt: in/, «f ihn 
gilöbian will 4088. 

6) verscki^ne Gonstruetionen ver- 
bindend; o) adv. und gen.: inf. the 
tfi&r ne wülean gtlobeaa t6 wä- 
roro •wordö 1735^ — ß) adv. oder 
praep. und abhängiger Satz: prs. 
Hg. I. gilobiu (te »hi, that . .) 
4037. praet. pL III. so neo Jadeon 
umbi that an thea is mikilua mäht 
thia m^r ne geidhdun , that he 
alo-waklo alles wäri 2286. — y) 
dat. u. abhäng. Satz: prtt^. conj. 
sg. that he sidor tfalu bet liudiun 
gköbdi^ hwö üof i« thar . . 5036. 
— ß) gen. u. tdjikähg, Satz: imp. 



pl. IL gilobiad gl thes liohto, 
that thit is min lik^hamo 4640. 

gi-löbig {ahd. kaloubic) (tdj. glcktbig 
im Gompos. ungilobig. 

gi-löbo {ahd. kaloubo, ags, geleafa, 
fries. läva) sw. m. Glaube: nom. 
2254. 2361. 2471. 3482. 4010. 
5910. mikil is thin gilobo an thea 
mäht godes 3026. — acc. gilobon 
854. 897. 944. 953. 2153. 2271. 
^505. 3084. 3780. tbe gio mer te 
gode . . gelobon habdi 2128. that 
sie mikilana te imu gelobon hab- 
dnn 2318. ähnl, 2956. that sie gi- 
lobon te imu fasto gif^ngin 4269. 
hluttra habas thu an thinan herron 
gilobon 3068. so (wer) her is gi- 
lobon ant^it Glauben an ihn 
3508. al hebbin ik gil6bon so 
(das ist ganz mein Gla/ube) 4046. 
— dat gilobon 1237. 2492. 3901. 
4418. gelohun 2365. mid gilobon 
godun (löbon Gott.) 290. — gen. 
thes gilobon 3650. — Gompos, un- 
gilobo. 

16f (ahd. loup, ags. leaf, fries. läf) 
st n. Laub: acc. lof (lob M. C.) 
4343. 

l^f St. m, Erlaubnis s. or-l6f. 

l§gna (logna? ahd. louc, fries. loga) 
st. f. Flamme: nom. 4375. grädag 
logna 4285. swart logna 4370. 
acc. logna 3383. 4815. heta logna 
2574. bittra logna 2604. breda 
logna (Flamme der Hölle) 2462. 
dca. an . . thesaru lognu (im Höllen- 
feuer) 3368. 

lögnian {ahd. lougnan) sm. v. q. ctcc. 
läugnen, verneinen: prs. pL III. 
logniad {Mon. lägniad) iuwa lerä 
1341. 
far-lognian c. gen. pers. verläuy- 
nen: prs. sg. IL that thu 4^nes 
thiodnes . . thriwo farlognis 4695 
Gott. IIL so hwe sd min than £ar- 
lognid liudi -barno 1971. inf. that 
he . . is herron skoldi thriwo far- 
lognian 5002. praet, sg. III. far- 
lögnida thes is liobes h^on 4988. 
ähnl. 5030. conj. praet sg. I. that 
ik thin farlognidi 4701. part.pr<Bet. 
farlognid 5025. 

l&n (ahd. Ion, ags. lean, fries. lan) 
st n. Belohnung, Vergekung: nom, 
1843. 1355. 3375. kamit im alles 
Ion . -,, godaro werko Lohu für 
alle guten Taten 3475. acc. Ion 
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1170. 1543. 1550. 1500. 1565 
1626. 1636. 1791. 1968. 2288 «. ö. 
I^ldid im in W€rk6 Idn 1926. sn- 
Kk Ion iiimtid werös waldideo 
2«08. äknl, 3363. 3605. 4587. 
Hiat man im m^ra lön gima- 
kod habdi wid iro arab^le 3433 
Coit. dat nmdeii, Udes te lone 
rw Vergeltung für Sunde, fwr böses 
2146. 3248. ähni. 8308. 3313. 3892. 
6565. gen, 16ne8 1862. — Chmpos. 

' ar^id-loB. 

15a-gtid {ahd. 16ii-geld) st n, Ver- 
geltung: aee. thes sie werk hlutun, 
IMltk I6ii-ge!d 2343. 

15n5a (ahd, lonon, ags, ItkniMi, fries, 
l&nift) «1^. t>. vergehen, lohnen; 
l) mit dat. pers.: imp. pl IL im 
yrel lönöd^ 1936. — 2) mit dat, 
pers, tt. aec, rei: prs. sg, IIL wil 
leon loB6t gumon^ gelrwil^mu 
1962. inf, mid »ulikam Ik thi gebu 
willin lonon thtnan gi]dbdn3084.— 
3) mit aec. pers. u. dai. rei jemand 
fkr etwas belohnen : be thiu will iu 
the h^lago 4rohtin lön6n luwomu 
güöbon 4418. — s. idug-lÄnftn. 

gl-16non vergelten , lohnen : inf. 
<^^h will imn the kräftige droh- 
dn gilönon 3508. pari, praet that 
(so dass) wirdit im is arabWi al 
gil^nöt 3460 €. habit im (refl.) 
gelpqnidi IMä gilÄnftt 3470 €. 

16a (ahd. lös, ags. leas, fries. las) 
€idj\ 1) c. gen. hs, ledig, frei: nom. 
sg. masc. ferhes, giwadies, wam- 
mes \Sn 2685. 4426. 5596. sun- 
diimö 168 734. 1014. 5513. acc. 
masc. SB&dea lösan 3799. 4473. 
4600. 5112. 5146. 6469. Itbes 16- 
«wi 4115. nom. pl. masc. llohtes, 
giaiwaies löse 3592. 3642. tban wi 
tbeees rikies sknlnn löse lifobian 
4145. neuir. (masc. u, fem. zusam- 
mmfassend) waran im barnö lös 
87. — Compos. endi-, sandi-, treu-, 
war- lös. — 2) falsch, treulos, 
tugendlos in den Compos. lös-werk, 
lös-word. 

16aian {ahd. lössan, ags. lys&n, fries. 
ISga) sw. V. 1) toegnehmeny fort- 
nehmen , lösen : prs. sg. III. so hwe 
so ögon ginimid odres mannes, 
lösid af is lik-hamon 1531. conj. 
prs. Bf. III. lAiana lld löflie af is 
tfk-hamon 1488. inf. lö«ean . . af 
thesaro widon werold wrida «im- 



de» 1131. löaian that krad thasan 
2560 Cott. praet sg. fandet I6#da, 
gumonö gfWwerk 2360. *-^ 2) #rr 
lösen y befreien: mf ik willin aie 
eelbo nu lösian mid mina libu 
3540. ähnl 5386 Cott. (^ skßX) iu 
te godes rikie lösian mid minii 
lik-hamon, an lif ^wlg 4644. praet. 
sg. III. lösda af theru llfhidi 
liudi manage 1214. 
a-lÖ8ian 1) abnehmen, ^wegnehmen t 
conj. praes. sg. II. hwö (wie) thu 
tfaena (seil. Baiken) Irist aldaeas 
1710. inf. that hie mnoiti i^dsiau 
thena ISk-hamon Kristes lan themo 
kriieie 5727 C&tt. pari, praet. alö- 
8id 2777. — 2) erlösen, befreien: 
conj. praes. sg. III. that he ina (sich) 
alösie (sciL von den Sünden) 2146. 
inf. welda thesa werold alla . . 
hellia gethwinges, liadi «lösian 
an lioht godes 5436. gerund, te 
alosieone thea ttndi 523. c&nj. 
praet. sg. III. that he her aldsdi 
alla lind-stemnia, werod fan w$tea 
248. 
bi-losian loslösen, trennen; 1) c. 
acc. pere. u. instr. rei: pre. pl. III. 
bilösiad mi libn 3532. conj. praes. 
sg. III. that he ödrana Ifbn bi- 
IMe (töte) 1435. ähnl. aldra bil5sie 
4156. inf. wekkm that bara godes 
libn bildsian 2677. ähnl. 2782. 
3091. 3948. ferahn bilöeian 2726. 
der acc. pers. fehlt und ist aus dem 
vorhergehenden dat. imn zu ergän- 
zen 5072. ptaet. sg. höhdu hildsda 
erl 6darna (einen andern Mann 
tötete) 1446. — 2) c. acc. pers. u. 
gen. rei: inf. Übe» weldi ina bi- 
losian (lösien M.} 1442. part. praet. 
ward eAd gvmo spri^ä bilösit 
173. 

16i5n (bM. löfsön) ew. v. » Idsian, 
frei machen, befreien t inf. thaa skal 
he ina (sieh) selbon ^ eimdeoniö 
atÖmean, led-werkö lös6ii 1720. 
wegnehmen: pari, praet than is sän 
thin l^fhdd lösöt 2110. 

16t^wwk St. n. Uebeltat: acc. pl. lös- 
weik (l^th-werk Cott.) 3232. 

lÖ8-werd St. n. böse Rede, Schmäh- 
wori: oec. l^-word ttanag 8470 
Cott. . - ' 

ge-lubi [cf. ags. lufe amor u. das 
fol^de Wort) adj. ^willig, imiUfährig: 
mom.pl. tfaoh sie tbar alle gtliko 
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geluba (gebula Cott,; be gelicaniQ 

gUobon Mon.) ni qnamiii 1221. 
In^ig ctdj, toillig, willfährig: nom. sg. 

tbe lubigo gil6bo 2476. 
Ind st f.f Korjperkraft oder -fülle: 

nom, is unka lad gilidan 154. 
iuft (oÄ^. luft, ags. lyft) $t •». w./. Luß: 

nom, thiu {GotL thie, m.) luft 3145. 

daU sg. an lüfte 391. 

liggi {ahd, loggi» lucki) ad^, lUg- 

..nerisch, lügenhaft: acc. sg. n. laggi 
gewitskepi 3271. ncm. pU mcue. 
thea.luggeon . . lereoo 1738. 

Ingiaa {ahd. liq^ina, ags. lygen) sUf. 
Xdige.: aac. pL lugioa 5893 Cott, 
dat.pl. mid it laginnn, mid lugi- 
nun 1037. 5081. 

llWfar {ahd. lungar ; ags. luogre adv.) 
ad^. kräftig y stark: gen* sg. was 

. im axL giUkniflsie lungras fagles, 

. diurlikara dabnn 987. acc. sg. oder 

pl^ luBgra . . gibada kräftigen Trost 

5829 Cott. acc. pi. longra man 6300 

C&tt. 

luft (jahxLaigs.fries. lust) stf. 1) Lust, 
Begierde^: nom. pL lusta (lusti Cott.) 
üies ISk-bamoh 1663. aec, pL £ar- 
lätit \Ä lustä 3454 Cott — 2) Lust, 
Freude: dat* pL: an InstoA freudig t 
■ 4H>U Weude 3681« mod i< imu an 
luatun: ^l^L äA»L . 2766. 2862. 
4466; 1343. an lastun, Inston 
(trfifdan» .wesany libbian, fröhlich 
merden^ aein^ kben) 1147. 1353. 
2006. 2744. 3383. 4726. thar he 
uppa waa libes an lustun 3362. 
TT- ^) Lust, WülkOr: dat pt löd 
an lustna wuchs iiach Lust , unge- 
hindert^ 2398. ^ Gotwpo«* werold- 
lust. y 

far-lnst (ahd. for-hist) st f. Ver- 
derben, Untergang, Tod: acc. liä- 
aaroses farUst 4020. 4071, 

lutean (ahd. Ius4an, ags, lystan) sw. 

v^ impers. c, aca. pers. u, ^en, rei^ 

gelüsten: inf. tbat ina bigan . . 

mosept lustean 1060. 

gi-lustoan dasselbe: .prs. sg. sä- 

'fiige sind ok tbe sie (quo^ ber 

. immond. g^luslid , . (Go^. tben sia 
: l^ier frumon6 gilostin) 1308. 

Iwt^iam (c^. lB«t-8am) adj. erfreu- 
lich, angenehm: aca, lust-fama Lira 
4744. 

Int (ags. ly^ tity^wßmgv Mtbsiantii>isch 
mit Teilgsgenitiv : nom. ferid ina 



(den Weg) werodes lut (Hut Cott:) 
1784. 

lattik (ahd. InziiQ, fries. Utticb) adj. 
klein: imtr, sg, mid is luttikon 
fingru 3372. — eubstantivisch wenig: 
nom. 80 luttik wari tbat tbesun 
liudimi 2839. 

Inttü (ahd, luzsü, ags. lytcl) adj. 
klein; wenig: nom^ sg. masc. gilobo 
is in te lutlil 2254. luttil tweo 
4683 Cott. fem. tban was imu tbat 
luttil fruma 2505. acc sg. masc,, 
luttilna man (den Knaben) 381. 
neutr. Hof endi luttil (barn) 740. 
gen. neutr, luttiles bwat etwas Win- 
ziges 2626. 

lAkan (ahd, lubban, ags, lücan,,/rte8. 
lüka) st V, schliessen in 
ant-lükan 1) intransitiv sich er- 
schliessen, öffnen: Praes. sg. IIL 
tban (wann dann) . . lof antlükid 
4343. — 2) c. acc. aufschliessen^ 
offnen: prs, sg. ef man . . tbena- 
sten antlükid 4082. inf. tbo bet 
tbe belago Krist antlükan tbea 
leia 4078. praet, sg. is mnd ant- 
lok 1293. conj. praet, sg. tiiat ho 
Hobt antluki liudid bamun 3617. 
part. praet aQtlokan 3082. 5394. 
5710. ward im san after tbiu ant- 
lokan is gil6bo (der Glaube tat 
sich ihm auf, er erlangte die Oeber" 
Zeugung) 5910. — 3) eroffnen, offen- 
baren: inf. bädun thö sd gemo 
godan drobtin antlükan tbea lera 
2580. 
bi-lükan versclUiessen, einschlieseen: 
conj. prs. pl. in. thob sia tbi an 
karkaries klüstron bmrdo . . bilu- 
kan 4683. inf. ina an enuma kar- 
karea klüstar-bendiun bilükan 2725. 
praet pl, III, mid Snu felisu be- 
lukun allarö grabo guodlikost 5742 
Cott, part, praet tbem is . . bimil- 
riki bilokan 3079. tban ik gibef- 
tid was, an Hdo-kospun bilokan 
4429. 



M. 



madi-Binndi (a^d, mammunti) adj, sauft- 
mütig: nom, mad-mundie man 1305. 
mag s* mugan. . 
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magad {akcL magad, o^b. mägd, fries. 
megiäi) /. 1) Jungfrauy vorzüglich 
die Jungfrau Maria: nom, »g, 269. 
437. 2767. 2771. ace, $g. magad 
296. 2778. mmiilika magad 252. 
1997. doL sg. magad 381. 3B6. 2761. 
2785. fiofii. pL magad 3968. — 
2) Dieneriuy Magd: mom, $g. 4959. 
— 3) Weib üherhoMpt: aec. magad 
(von der EkebreeheAn) 8862. 

magad-hM (ahd. oiagad-heit, ags. 
magd-bäd) st, /. jungfräulicher 
Stand y Jungfräulichkeit: dat aftar 
ira magad-hMi 507. 

magan $. megin. 

maga (jage, magu) st m. Sohn, Knabe: 
nom. sg. 165. 741. 836. acc. maga 
215. 265. 272. acc. pL megi 737. 

maga- jung adj\ jung wie ein Knabe, 
in jugendlichem Alter: acc, sg. 
msga-jungan man 2151. 2183. 
nom. pL managa maga-jange man 
744. 



_ {MU mahal» ags.jaMe\) st. n. 
1) Gericht: nom. megin -thiodo 
Biahal das Gericht Ober alle Völker 
2892. — 2) Versammlung: dat* thär 
•ie at mahle sittuid 1312. an themu 
mahle 3835. — 3) Rede: gen. pl. 
thero mahlo 4712^ 



i {ahd mahaljan, ags. m^detian) 
«10. V. sprechen, reden: prs. sg. IL 
s6 l^n seU>o sprikie, mahlis mid 
tihmn mddn 3251. inf. the thär 
konsta filo mahlian 225. sknlnn 
wid ir6 firahon mahlian 2615. ähnl. 
3134. 4435. 5179. 5235. 5724. >- 
praet. pl. IIL mahlidun thanan wid 
^ea menigi 5140. eonj. prU pl* III. 
that irna mabUdin fram m6daga 
wibtS, nnholde ut (dass ems ihm 
heraus böse Geister sprächen) 3931 
gl -mahlian sprechen, reden; c. 
aec: ^nig word . . gimaUian mid 
IS mddn 165. ähnL 818. gemodi 
gimahlean 1470. — - vor direeter An- 
führung der Rede jemandes: praet. 
sg. IIL gimahalda 139. 914. 3137. 
gimalda 3994 Cott. — 2) c. acc. 
verloben, zur Braut nehmen: pari, 
praet. sea Sn thegan habdi, Joedph 
gimahlit 254. 
mäht {ahd. mäht, ags. meaht, fHes. 
mecht) St. f. Macht, Kraft, Gewalt: 
nom. mabt godes 128. 368. 4338. 
märi mäht godes 5397. tbin mikilai 



mabt metodes, godes 511. 4117. — 
ace. mabt godes 10. 280. 331. 2070. 
2943. 3026. 3103. 3305. 4124. 5034. 
5288. 5896. thea mikilon mabt 
godes 4090. mabt fon gode 1007. 
thea is (Christi) mikilun mabt 2286. 
3154. tban ik sittian kumn an tbie 
mikilun mabt wann ich mich nieder- 
lassen werde in die grosse Gewalt 
(mit dem Niederlassen auf den Ge- 
richtsstuhl am jüngsten Tage über- 
nimmt Christus die Richtergemalt 
üter Seligkeit oder Verdanmis) 3315. 
ähnl. sittean an is selbes mabt 
4383. — dat. fan, mid theru mabt 
godes 4162. 4381. — ace. pl. mahti 
2338. — dat. pL mabthin adverbial 
sehr, ungemein 3350. 
mahtig {ahd. mahtSg, ags. meahtig, 
fries. machtich) adj. mächtig, ge- 
waltig: nom. sg. masc* von Cfott, 
Christus und dem heil Geist 241. 
372. 601. 887. 1058. 1314. 1378. 
1908. 2178. 2193. 2214. 2793. 3173. 
3519. 3549. 4206. 4407. 4526.4782. 
5507. 5616. miri endi mahtig 583. 
937. 2928. 3014. 5276. mahtig god, 
god mahtig 108a 1634.8593. mahtig 
Krist 2847. 2939. ^85. 3510. 4231. 
5281. märi mahtig Krist 2577. 2582. 
3100. mahtig bam ^des 798. 2024. 
2325. Gott und Christus heissen 
mahtig drobtin 37. 3412. 3615. 
3954. 4306. 5493. tiiie mahtigo 
drobdtt 2210 CoU. mia mahtig 
fader 828. mahtig mnndboro 1546. 
2229. 4768. — mahtig fiund (der 
Satan) 2925. neutr. mahtig tbing 
428. 4647. 5676. mahtig . . word 
fon bimila 863. mahtig tdkan 5623. 
— acc. sg. masc. von Gott w%d 
Christus 2103. 3502. 4029. 4080. 
4760. 4804. 5543. tfaana märeon 
mahtigna god 4888. mahtigna BLrist 
758. 4139. 4530. 5066. 5382. 
mahtigna . . somu drobttnes 1044. 
mahtigna berron (Christum) 996. 
2874. mahtigna godes engil 395. 
tbena mahtigan . . Kriste 5921 
Cott. — dat masc. te tbemn mah- 
tigon gode 3647. neutr. tbem bame 
godes mahtigon 5653 Cott. -^ gen. 
mabtiges von Christus 1999. 2233. 
5612. mabtiges godes 1828. thes 
mabtiges Kristes 4603. — nom. pl. 
neutr. godes giskapu mahtig 337. 
mahtig (word) 3935. — gen. pl. 
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mahtigoro manoo 2262. — €(mp. 
ido-mabtig. 

mahtigllk {ahd, mahtig-lih, ags, meah- 
telik) adj, mächtig, bedetOsam: nom. 
neutr, so manag mahtiglik tekan 
2349. mahtiglik Mlidi 3589. 
ge-maco {ahd, gi-mahho, ays. ge- 
maca) 8w,m. Genosse^ Seinesgltiohm: 
nom, $g, ms tbes bodo gimako enig 
obar erdu 941. ni was tiiar is gi- 
mako bwergin 5402. aco. %g. gima- 
kon 2127. 2643. 2793. nom. p. ne 
habdon tbiu Kristes word gemakon 
mid mannun 1837. 

makdn, gi-makon {ahd. mahbön, 
ags, macian, frieB, makia) mio, v. 
1) tun, machen y errichten i conj. 
praes. sg, III, tbat bi tinrebt gimet 
ödrnmu manne . . makö 1700. that 
man her an thesaru hohi en hds 
gewirkea, märliko gemako 3142. 
j»art praet (thin maria borg) thia 
thär an Judeon stad gimakod mid 
munm 3627. 2) an einen Ort tun, 
legen, hängen: inf. ne skulnn gi 
swinun teforan iuwa meregriton 
makon (als Halsband vorhängen) 
1723. — 8) fe$t%etzeny beetimmm: 
praet, sg, hard harm^flkUra the im 
helag god mahtig makoda 241. 
part. praet, that man im m^ra Ion 
gimakod habdi wid ir5 arabedie 
3433 Cott. 

malBk adj. ttolz, übermütig: nom. pl. 
tho wnrdon t^es so malske mocbig 
folk Judeono (malcse Mon.) 4927. 

man s, monan. 

man (ahd, man, ag$, friee, man, mon) 
m, 1) allgemein geschlechteloB Mensch: 
nom, sg, 900. 1438* 1494. 1763. 
1947. 2486. 2526. 2643. 3477. 3954 
u. 0. enig man, man enig irgend 
Jemand 671. 1678. 2628. 4407. 
man negen 1887. In Verbindung 
mit der Neg. ne bezeichnet man 
niemand: 849. 2076. 2163. 2643. 
3807. 5079. 5579. mit Teilungs- 
genitiv: that im ni mahta alettean 
man gumono snlika gambra nie- 
mand von den Leuten 355. — Da- 
her steht der nom, man auch inde- 
finit wie unser man-, so man herron 
skal gerno folgangan 111. biet man 
man befahl 345. that man im mM 
wordun gibudi 682 ähnl, 1109. 
1119. 1370.1448. 1536. 1796. 1840. 
1863. 1867. 1869. 1900. 2054. 2142. 



2191. 2439. 2445. 2457 t*. ^. — 
acc. sg. man 1468. 1484. 1479. 
1695 u. 6. enigan man 1003. that 
thu man ni slah tote niemand 3270. 
dat. manne 1537. 1699. 1761. 
1808. 1966. 2453.2457. 2480 u. ö. 
man 1757. enigamu manne in 
Verbindung mit ne Niemandem 1693. 
1845. — gen. sg. mannes 1530. 
1712. 1716. 2336. 2509. 3014. 3064. 
3303 u. o, — nom. pl. man 1870. 
2591. 2658. 2874. 3513 u. 5. — 
acc. pl, man 1032. 2592 u, o, ol^ar 
man (faran) über die Menschen her- 
einbrechen 1951. 2592. 4048. — 
dat, pL mannnn 192. 785. 841. 887. 
950. 996. 1226 u. 6. mannon Gott. 
37. 5281 u. 0. — gen. pl, manno 
305. 337. 372. 383. 402. 763. 
891 u. 66, 

2) Matin^ Jüngling ^ Knabe: nom, 
sg. 72. 76. 102. 105. 17«. '208. 
221. 225. 312. 926. 2094. 2103. 
2272. 2654. 3328. 3335 u. d. §n 
jung maü ein Jüngling 3258. the 
jnngo matt 3278. thie man der 
Jüngling 2206 öott kiadisk aaan 
Knabe 783. 817. aec, man* 2943. 
3349. 5262 n, ö, Ittttiliia man den 
Knaben 381. magu^jungan man 
2151. kind-jungan man 2161^ dcU, 
manne 768. 1558. 2325. 3348. man 
8356. 6027. kiad-jangumu manne 
3291. gen. matmas 503. mannes 339. 
339.507.1259.2127. 2806.3353 u.ö, 
-^ nom. pl, man 18. 95. 201. 345. 
375. 394. 666. 693. 624. 660. 670 
u, ö. tnagU' junge maa Knaben 
744. aoc* pl. man 437« 3146 u. o. 
kind-jnnge man 750. dat pl man- 
mm 539. 641. 3160. 3561 w, ö. 
mannon Cott. 3430. gen. manno 
612. 821 II« o. jaBgaro manna 735. 

3) Diener^ Lehnsmanni nom. ward 
im nses drohtinefl man 1198. aec. 
sg. man 8794. nom* pl. man van 
den Jüngern 3519. doL pl. mannnn 
550. 

öompoe. ambabl'y irmin-» nie- 
man. 
manag (ahcL manag, ags. manig, /ries. 
»enich) a^. manch, viel; 1) at^c- 
tivisch: nom. sg. masc. manag (g^st, 
thegan etc.) 1015. 2065. 2085. 2216. 
2295. 2385. 2385. 2575. 3754.4321. 
4466. 5058. 5061. mit verb. im 
plur, tbM thegan manag hwurbim 
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umbi iro beritogon 5126. neutr. 
man-kimni manag 526. manag . . 
harn IsrahMes 950. folk manag 
1163. forkal manag (odermJ) 5775. 

— acc, sg, moBo, managan da|; 156. 
372. 8300. 5667. managan lik- 
haiaon, engil 2351. 4890. fem. 
managa bwila 244. 524. 3553. 
5719. neti^. getbwing . . manag 
1892. ungewis oh Bg, öder PL manag 
(gibod, word, tökan eic.) 14. 23. 
413. 731. 1140. 1205. 1212. 1288. 
1295. 1367. 1392. 1705. 1843. 2143. 
2349. 3262. 3412. 3530. 3773.4232. 
4605. 4639. 4909. 5362. 5567. 5884. 

— dat, masc. iMtelr. managomu 
4120. S752. fem, managaro 900. 
in echw. Form managon 1314. — 
gen, sg. neutr, manages 3256. — 
Hom. plttr, masc, managa 855. 903 
1111. 2737. 2795. 3417.4067. 5053 
5961. fem, managa 737. 28^7. 
neutr, folk manag 1726. 1978. — : 
aee, pl, masc. manage 966. 1214. 
3697. 3736. managa 9819. fem, 
manega 1006. 1197. 1867. neutr, 
spei managu (managa Ootf,) 1734. 

' therd mabld tMe ik in manag 
bebbiu wordon glv^isid 4712 Gott, 

— dat, plur, masc, managün 937. 
1766. fem, managnn 629. 3170. 
managon allon irmintbiodon 2211 
GoH, neutr, managnn 495. 748. 
managon 5279 GoU, — gen, pl. 
mase» managord 3999. fem, mana- 
gorö 1220. 1611. 1622. 2173. 

2) suhstomimich: nom. sg, ma$c. 
mit Teilgagenitiv manag . . Judeo- 
lindid 4111. neutr. man-kunnies 
manag 1777. 1991. 2132. 2868. 
2983. 3541. 4236. — acc, sg, neutr. 
wnndarlikas filo, so manag . . 37 
Chtt, maiAunniee manag 1242. ma- 
nag . . arabid-werko 3437 CoU. 
8o manag . . godoro wordo 4790. 

— dett, sg, m€ise. managamu , , 
godarS gumono 2703. — gen, sg. 
neutr. manages bwat vielerlei 3173. 
3935. mid manages bwi mit vieler- 
lei 3738. bwat . . manages wie 
manches^ vsie viel 3625. ohne Teilgs^ 
geniHv 4158. — nom, pl. mutso, ma- 
naga . . tberd viele von denen 1916. 
ohU Teilgsgen.: manega, managa 
1. 2212. manage 3823. dat, pl. ma- 
nagan 386. 1248. 1633. 3566. 3589. 
3623. managon 51, 5405 Gott. gen.\ 



pl. managoro 439. 535. 1274. 1753. 
1864. 1999. 2767. 2939. 4324. 

fäM (afid, manag -fald, ags, 
manig-feald) ac(;. vielfältig, galreich, 
gross: nom, sg. (tbat Ion) mlkil 
endi manag-^ald 1345. aec, sg, fem. 
meda manig-falda 1970. 

*maii-arbMi st, n, aligemeine, grosse 
Not 3602 Mon,; s. tbiod-arbedi. 

man-drobtin (a^s. man-drybten) st, 
m, Mannenherr, Hersoher: nom. sg, 
1200 Mon, 

gi-mang (ags, gemang) st,n, Schaar, 
Haufen, Gesellsohetft : nom, bwarf 
ward tfaar umbi, megin-tbeodd ge- 
mang 2307. ähnl. 3909. 4537. acc. 
inegln-thiodd gimang 4139. forlet 
tbioda gimang 862. sdbta im eft 
erl6 gimang 1125. than gi gangan 
skolnn an that gimang innan 1S59. 
ni weidan an tbat gimang faran 
5140. afgeban gardös, gadulingo 
gimang (sterben) 577. adverbial: 
swang giswerk an gemang (da- 
maischen, darunter) 2243 Gott, Slo- 
gan eft krud an gimang 2410. drog 
man finr an gimang 4814. — dat. 
an iro gimange middinmu gangan * 
mitten snoisohen ihnen 2692. 

maag^n sie v, Handel treiben, han- 
deln: praet, plur, mangodun im tbär 
mid manages bwi 3738. 

man -kraft st, f, Menschensohaar: nam. 
tbo ward tbär an tbana wib in- 
nan . . Jndeono gisamnod man- 
krafb mikil 792. 

man-konni (ahd. man-chunni, ags, 
man-cyn) st, n, 1) Mensohenge- 
schlecht, Menschheit: nom. 526.4223. 
acc, man-kunni 5053. dat. man- 
kunnea 4 Gott. 244. -kannie 84 
Gott, 1274. 2493. 3412. 3752. 4389. 
gen, man-knnneas 1133. -kunnies 
2586. 3256. 3450. 4981. man-knn- 
nies manag vieles von dem Men- . 
sehengesehiechte, d. h viele Men- 
schen 1242. 1777. 1991. 2132. 2868. 
2983. 3541. man-kunnies gebwilik 
(^der Mensch) 1505. — 2) mensch- 
liche Art: gen, sg, for-utar maa- 
kunnie« wibt ohne irgend etwas 
Menschliches 1058. 
mandn {ahd, manon, ags. manian, 
fries, monia) sw. v. 1) mahnen, er- 
mahnen, erinnern, eu etwas abtrei- 
ben, mit acc, pers,, mit oder ohne 
</e». rei: praes. sg. II. te bwi spri- 
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^18 thu th«s 80 Ü\n, manos mi 
far thesoro menigi 2027. ///. tbat 
ina aftar is jugudi godes anst ma- 
Dot 3472 CotL in/, thie (der heilige 
Geist) skal . . manon iu thero 
mahlo 4712 Cott, praeU sg, manöda 
ina tho the mareo drohtin 2330. 
manoda mahtigna manno frumono 
' awido niiidliko 4305. phtr. (qt im 
thö an lorhtttii, so ina üuodo bam 
modage manodun 5166. — wnj, 
praet sg, I, mit cuic* pers. u. ab- 
häng, Satze: tban maaddi.ik Ui^na 
märeon mahtigna god . . ihaib he 
mi so managan eiigil herod ol^na 
sandi 4388. — 2) vorwdrU treiben: 
in/, lieton wind aftar manon obar 
tbena meri- ström (iie9$en sieh dann 
vom Winde vorwärts über das Meer 
treiben; das Object sieh ist aus 
dem unmittelbar vorhergehenden we- 
der- wisa weros zu ergänzen) 2240 
CotL 
gi- manon um etmas mahnen^ er- 
mahnen ^ antreiben: prs, sg, 2IL 
tban ina lera godes gima^od an 
is muode 3438 Cott, praet, pU ant- 
that sie godes giakapu mabtig gi- 
manodnn, that «in an manjao lieht 
allarö bacnd betst brengean skolda 
337. ähnl, 363. that ina torhtliko 
tidi gimanodnn 88. that ina r^gavo- 
giskapu . . is endago gimanodnn, 
. . that he manno drom ageban 
skolda 3350. conj, praet, sg, that 
he thar gimanodi manno gebwili 
kan ther6 hobid-skatto 318d. - 
part. praet thea hirdlos. forstodun 
that sie mahtig ttung gimanod 
habdi 423, 

man-aUhta (ahd, man-slabt, ags 
man-sliht, fries. monslachta) st, / 
. Menßchentötung i^ Todschlag: acc. 
maa-slahta 5401. 
, man«8ttrbo sw, m. allgemeines Ster- 
ben, Seuche: gen. pl, man-sterbono 
m^t 4328. 

* matt-werod (ags, man-veorud) st. n. 
Menschenschaar: acc. -werot 1946 
Mon. 

mannisk s. u. mennisk. 

marka (ahd marcha, ags, mesufc^/ries. 
merke) st./. 1) Grenze: acc. obar 
thea marka Jndeono 2983. 2) ab- 
gegrenzter Landteilf Gebiet: gen. sg. 
tho skplda thero marka giwald 
ejgai» in erbi-ward 763. 



markön (alid. markon, ags. mearoian, 
/ries.. merkia) sw. v. 1) anordnen, 
bestimmen: praet sg, so ik wet 
that it helag drohtin markoda 601. 
— 2) merken, bemerken, ai^merken: 
in/. 6k mugun gi an inwom hngi 
markon, hw6 tbär wurti sint fa- 
garo gifratohod 1673. 
gi-ma^rkon i)anor4ne»i bestimmen: 
inf. hwat hie te framu mohti man- 
non gimarkon 5280 CotL butan 
so it the helago god ge^iarkeda 
mahtig 1515. äknl. 4782. 4981. the 
{y>el€he, sc, Maria) gio thegnes ni 
ward wis an iro w^roldi, biotan 
8^ ina waldand-god fon heban- 
wange helages gestes gimarkdda 
(Maria ward i^ van einem Manne 
erkcMut, vielmehr ordnete Gott ihn, 
den Sohny d» h. die Empfängnis 
ihres Sehnes, durch den heiligen 
Geist an) 2793. — parL praet. gi- 
markod 128. 5713. it habad wal- 
dand-god . • an 6dar gimarköt 
hat es anders bestimmt 4895. — 
2) bemerken, gewahr werden: inf. 
ni mahtes äiu that selbo gehug- 
gean, gimarkon an thinun mod- 
githahtinn 3064. 

mat (ahd* maz) et, n, iSJpeise: gen. 
matea (muosea CotL) 1054. (meites 
GoU.) 1224. — s. metL 

mAg (ahd, mag, ags, m^, fries. 
mech) sL m. Verwcmter, Blutsfreund: 
gen, sg, mages 1499. aec, pk ma- 
gos 2205 Cott daL pl. magon 1449. 
gen. mago 3173. 3322. ^ Gompot. 
gaduling-mäg. 

ni4g-akapi (ags, ms^g-scip.e) sL m. 
Blutaverwantscho^: nom, 1496. acc, 
mag'Skepi 2654. dat, m^g-skepi 
(Cott -skepiu) 1441. 

m&g-wini (o^- m»g-Yine) eL m. 
Blutsfreund: wm, sg. 4983. Stam 
mesgenosse: nom, ni bium ik . 
gaduling thin, thesaro manno mag- 
wini 5215. 

nUüd (agß, mece) sL m, n, Schwert 
inetr, sg, mid is makiu (gimakie 
CotL) 4983. gen. makeas eggion 
2807. 4877. 

m4U (ahd. mal, ag$, mael) et. n, Zei- 
chen; Zeichnung, Bild im Compot. 
hobid-mal. 

mAlto (ahd, malon, ags, maklam) sw. 
V. zeichnen: pqrL praet* that tha 
Malchus ward makeas eggiun>.^ . 



Digitized by ^^jUUy VC 



mari — med-gebo 



265 



swerda gimalod mit dem Schwerte 
gezeichnet^ d. h. verwundet 4878. 

mAno (ahd. m&no, ags. friee. mdna) 
MO. m. Mond: dat. mänon 3627. 
4312. 

B&ri (akd. msri, age» mib'e) adj\ 
1) lie« Andenkens wert, berOkmt, 
weithin bekannt, hehr^ angeeehen: 
mm. $g. moae. nAri (tbeodaa, droh- 
tln, Kxisi etc.) 269. 1126. 1133. 
4381. 4389. 479a 4829. muri endi, 
mahtig 583. ähnL 937. 2577. 2562. 
2928. ^14. 3100. 5276. mitinttru- 
mentaiem Dativ: man . . dadinn sd 
m&ri 927. in $chw. Form: the märeo 
mahtig 371. the mareo drohtin 
2330. fem. man 280. 3041. 4153. 
5397. -^ acc, sg. maec, marean 
2214. 5096. in $ehw. Form: thena 
18 mar«OD thegan 3201. thena 



men: praes, $g, IL hwand tha tfaüc 
so maria (iemi du berühmet dich 



mareon raahtigna god 4888. ombi 
tbana märion Kriat 1244. neutr. an 
that maria hda (den Tasipe/; vergl, 
die Bedeutg, no, 4.) 3762. — dat. 
sg. masc. an thema mareon, thegnö 
betalon 5046, fem» faa ihem mareon 
thtoda 5251. — nom, pL netUr. 
mftri me«odo*giakapa 2190. — acc, 
pi. wid thea mareon man 3134. — 
^«1. pi. m€ue. marierö manad 1262. 
mftnard thingd 3160. — atpeHL acc, 
sg. mannd tihena märeoaton 2807. 

2) kundy bekannt: nom. sg, netttr, 
a5 it gio mar! ni ward äian widor 
an theaaro weroldi . . 535. acc, he 
gideda it . . mannon mari 996. — 

3) berüchtigt: nom. waa m4ri 
megin-thiof 5402. 

4) glansvoü, klar, lieht: nom. sg. 
^n mari berg 4236. the latato dag 
. . mari (d&r jüngste Tag; vergl. 
4290) 4338. iOml. the märeo dag 
1951. 4048. d5m-dag the mareo 
4355. fem. thiu maria bürg (die 
hochgelegene Burg glänzt in die 
Ferne; vergl. Beov. 1200. Onom. 
Gott, 1 /.) 3625. thin maria tid 
(die Zeit des jüngeten Tages) 4301. 
4856. acc. sg, fem. thie marion 
erda 1305. neutr, an that maria 
lioht (in den Bimmel) 3450. dat. 

' sg, an fheam mareon (sc, jüngsten) 
dage 2611. 2636. 3315. 4251. 4312. 

fem. te theru mareon borg 2090. 
3680. 
üArian (ahd. marjati, ags. mi^ran) 
sw. t». kund tmii verkünden, rM~ 



so 3952 Gott, conj. praes. pl, II. ni 
willin ik that gi theaun liudian noh 
mSirien, . . £at ik binm mahtig 
Kriat 3085. imp. sg, IL mari thik 
fnr tiieaaro metiigi 5590 Cott. mari 
it than for menig^ 8233. ähnl. 
plur. IL m&read 1572. 4647. inf, 
ni welda . . ia kraft mikil man- 
nnn marean 841. that he ina (sich) 
obar theaan middil-gard marean 
«kolda 853. thao aia ^h6rdnn thiu 
gddun wif mkian thia mäht godea 
5896 CoU. ähnl, 867. 1874. 3170. 
marean hwat he menda 2375. ähnl. 
2441. m^ ausgelassenem Obj, es: 
et aia biginnad mirian hier 5762 
Gott, praet. conj. pl. IIL that aia 
it ni aagdin ford, ni maridin thero 
menigt 5885 Oott. — part praet, 
gimarid 539. 1248. 2178. 3217. 
3589. 

mArida (aheL marida, ag$. ttJbtdf 
mi^rdu) St. f, 1) Verkündigung, 
Kunde: dat, sg, mannnn te mardu 
950. 5676. — 2) rukmwürdige TeU: 
aw, Aat Ate rikeo Kriat • . ma- 
rida giframida 4 Chtt. gen, hwat 
he thnrh ia inea kraft . . marida 
gifromida, wnndrea gewarhta 2165. 

mArlSk (ahd. marilih, ags. mäirlic) 
adf, preisswürdig: acc, pl, wiada 
mid ia wordun . * manag marlik 
thing 1295. 

marlfko in preisswürdiger Weise, 
herlich 3142. 

me Co^a. me) pron, acc. sg, mich 122 
Mon.f s. mi. 

meda (ags, med, fries, mide, mede, 
gegen ahd, miata) st f. Lohn, Be- 
zMung, Vergeltung: nom. mieda 
3491 Cott. acc. meda (iftieda (htt) 
1549. 1845. 1970. 3414. 3513. mieda 
3430, 3483 Co^. (meoda M8.) 3426 
Chtt, dat. meda (mieda Chtt.) 1345. 
1641. 3510. 4484. gen. ttiera meda 
(medan Mon,, miedun Gott.) 2643. 

medean ew, v, erhandeln, zahlen: inf, 
ao gi aie (die euch verliehene gott- 
liche Gewalt) ni thnrban mid 6niga 
Jehu k6p6n, medean mid enigun 
medman (mieddn Gott,) 1849. 

med-gebo {für medu-gebo, wie gison- 
fader für gisann-f.) sw. m. Spen- 
der des Mite, Fürst, Herscher: acc. 
sg. kos imu the kaninges thegän 
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megi-^ menigo 



Krist te b^rron, niildii*an med- 
gebon . . 1200 Mon. 
megi s. magu. 

megin (ahd, magan, ags. mägen) st. 
n, 1) Kraft .^ Gewalt., Macht: nom. 
mud-spelles megin 259*2. acc. that 
he sulik megin ebta 841. dat. bro 
mie fan is bildi endi fan is band- 
krafü, tbe man fan is megine 
5046* -^ 2) Haufe f Schaar: nom 
megin 2090. 2190. megin so mikil 
. . liudio 1244. megin . . liudio 
3680. sulik megin . . folkes 4£f92< 
folk ina umbibwarf, men-skadono 
megin 5493 Cott. mit einem Verb 
im plur. tbar ina megin umbi, 
thioda thrungun 2375. acc. tbat 
megin 3553. — Comj^os* band- 
megin. 
megin -fard st, /. Heerfahrt y Kriegs- 
zug: nom. wirdid kuningo giwin, 
megin -fard mikil 4324. 
megin -folk (ags. mägen -folc) st. n, 
gewaltige Schaar, grosser Haufe: 
nom. megin -folk mikil managoro 
thiodo 1220. mit Verb im plur. 
tbo bigunnun an ir6 hugi wandron 
megin-folk mikil 1828. 
megin -kraft {ahd. magan- kraft, ags, 
mägen-cräft) st. f. u. masc. 1) grosse 
Kraft, gewattige Macht: nom. 3217. 
mod endi megin -kraft {Kraft zur 
Zeugung) 156. acc. megin - kraft 
2268. dat. fem. mid megin -kraft 
4279. masc. an megin -krafte tbes 
alo-waldon fader (ausgerüstet mit 
der Macht des allwaltenden Gottes) 
5096. — 2) grosse Schaar: nom. 
megin- kraft mikil manno 2735. 
acc. manno megin -kraft 2173. 
megin-Btrengi {ags. mägen -strengu) 
/. gewaltige Macht: nom. tbiu mi- 
kila megin-strengi (-strengiu Mon.) 
4356. 
megin -Bondea sw. f. grosse Sünde: 
nom. pi. tbea megin-sondeon 2509. 
megin -thioda st. f. grosses Volkf ge- 
waltige Schaar, von dem Volke und 
der Schaar der Juden: nom. 4475. 
märi megin-thioda 3041. acc. rnari 
megin- tbioda 1126. dat. megin- 
tbiodu 4463. gen. megin-thiodä 
(-tbiodo Cott.) 4139. dat. pl. megin- 
thlodun 2827. gen. pl. megin-theodo, 
-tbiodo 2307. 2892. 3909. 4537. 



megin «thiof st. m, grosser Räuber: 
nom. was märi megin -tbiof (seil. 
Barrabas) 5402 Cott. 
meldön (ahd. meldon, ags. meldian) 
sw. V. verraten, anzeigen', prs, sg. 
IL (be bwi) meldos mi te thesarn 
menegi 4840. III. bwo allaro erlo 
gebwilik . . meldod mid is madu, 
bwilikan be mod babad 1755. inf. 
ni welda sie aftar tbiu meldon 
for menigi (sc. Joseph Marien wegen 
ihrer Schwangerschaft) 305. 
melm (ahd* melm) st. m. Staub: gen. 
ne lätad tbes melmes wiht folgon 
an inwun fotun nichts vom Staube, 
nicht einmal den Staub 1946. 
mendian (ahd. mendjan) sw. v. froh 
seinj sich freuen: inf, gi mendian 
skulan after te Swon-dage 4731 
Cott. prs. sg. III. mendit tbiu me- 
nigi 4727 CoU. prt. phtr. III. men- 
diödnn (menndun Cott) 4111. — 
e. gen. sich über etwas firemen: inf. 
tbes thinges . . mendian 525. j>art. 
praes. nom, plur. fem. that tbia 
muoder tbe» mendendia sind 5526 
Cott. 
mendiilo (statt mendisli, ioie menigo 
neben menigi; ahd. mendislo) /. 
Freude: that is mendislo manno 
kunneae (Freude für das Menschen- 
geschlecht) 402. 
mengian (ahd. mangjan, ags, mengan, 
fries. mengia) sw. v, mischen: part. 
praet babdun im unswoti ekid 
endi galla gimengid 5648 Cott. 
meni (ahd. menni , ags. mene; 
oergl. sskr, nmni, durchlöchertes 
Kleinod am Faden hängende Amulet) 
St. n. Ferienschnur f Schmuck im 
Compos. hals -meni. 
menigt (ahd. menigi, ctgs', menigo, 
fr^. meni) f, Schaar, Volk, Menge: 
nom. 5179. 5215. 5484. (menig 
Cott) 4844. mannd menigi 2834. 
mit Verb im plur.: lobodun tbena 
landes ward liudio menigi 3712. 
acc. menigi, menegi 2214. 3238. 
4435. 5140. (megin Mon.) 4181. 
lindio, manno menigi 2752. 3943. 
dat menigi, menegi 305. 1572. 
1837. 1932. 1974. 2027. 2049. 2057. 
2103. 2175. 2694. 2785. 3085 u. 5. 
for tbero liudeo menigi 2209 Cott. 
undar tbero manno menegi 4475. 
menigo /. = menigi: dat. undar tbero 
menigo 10 Cott. 



Digitized by ^^OOQ IC 



mennisk-^ m^n-did 



267 



BMBiiky nuanifk (akd, mannitfo, ags. 

menttisky/Wes.nannisk) adj.mm9ch- 

lieh: ftojft. 8g. dnig mantkisk barn 

4301. the m^nnisko m5d 5034. 

aoe. ma»c, mennisk^n 9ida 3103. 

Buh$tarUwi$^h in schw. F&rm: gen. 

pi. menaUkoiid barn S636. 2679. 

3607. 3681. 
memiBkl (ohtL inenaiskf) /. humanitasy 

menschliche Gestalt und Art: acc. 

m«Diiiflkt 3699. dat, bi theru men- 

irifkt loeo. 4751. 
meri (ahd. mftri, meri, ags. mere, 

st, m.) f. Meer: nem, sg. tlihi meri 

2245 Cott. aee. %na med 2233 

C&tt. 
BMrigTit» (ahd. merigrioz) sw./. Perle 

acc, pL meregriton (merigriotan 

Gott.) 1723. 
mtri-ctrta (ags, mere^streim) st. m. 

Meerflut: acc. sg. meri-8tr6in 2240. 

2932. 
gi-merid (ahd. gs-merobi) st m. 

Zeichen im Coni^, wo/td' gimetki. 
K«rrk& {ahd. manjaii, ags. merran) 

sw. ff. 1) e. aoe. pers. ein Aerger- 

nie ge^en, stören, hindern: prs. 

sg. IIL &esa Hudi menid &169. 

part praet. ihftn ydtdüd tMt »inko 

folk m$r gim^rid ^762.-- 2) intrans. 

ein Aergemis haben ^ beirrt sein: 

in/, ni Ikit thu thinafi hngi twiflian, 

merreftn Aina mödgitii&ht (lass es 

nicht geeehehen, dass dein Oemüt 

beirrt noerde) 329. pari, praet. gi 

menid wämn ird^ the« mdd-gitfa&bti 

Ö921. 
*-fiierriftn stören, hindern: prs, 

ph II. eli gi sie amerriod, that-her 

ni Bidttm manod barn waldandes 

kraft wordun diuiian . . 3729. 
fftT-merrlan verzögern, versäumen: 

part. praet. habda thuo far-merrid 

«Ma moragan-stiinda 3466 Gott 
♦atet Mbn, 1520; Gott. 2454. 2462. 

2477. 2798. 2945. 3018 für mid 

praep., w. m. s. 
met s. un-met. 
gi-met {ahd. ga-mec, ags. ge-met) 

8^ 71. MaoMs : acc. sg. nnreht gimet 

1699. 
meti {ags. fries. mete) st m, Speise, 

Nahrung: nom. sg. 2861. aec. umbi 

inwan meti ni sorgdt 1859. dat. 

te med 2841. (metie Coit.) 2634. 

gen. metes i'1224 Gott, 
meti-gMea st f. Nahrungsmangel, Hun- 



gersnot: gen. pL ferid un-met gfdt 
hangar heti-grim obar helido barn, 
meti-gSdeono mSst 4337. 

meti-16ti (ags. mete-lea«t) /. Mangel 

. an Speise: acc. that sie thorh meti- 

losi minafarlätan leoblika 1^2830. 

metod (ags. meotad) st. m. ursprüng- 
lich wol das Geschick^ fatum (s. 
Grein, ags. Glossar, s. v,), später 
übertragen auf den christlichen Gott: 
nom. s6 habed im wurd-giskapn, 
metod gimarköd endi mäht godes 
128. gen, tho giiragn ik . . that 
sie thin mikila mäht metodes te* 
delda, wred wnrdi-giskapu 512. 

metodo-giskapa st n. pL das vom Ge- 
schick oder von Gott bestimmte: 
nom. mari metodo- (metod- Oo^^.) 
giski^u 2190. acc. metodo- (metttd* 
Gott) giskapa 4829. 

metodi-giskefti (ags. meotad-gesceaft 
/.) St. n. SS metodo-giskapa; dat, äg. 
metodi-gisoeMe 2210 Gott 

ge-mM (ahd, gimeit, ags^ gemM) 
etdj. töricht, übenmttig: gen, pl. 
dolor6 Hlo, gimedard maiind 3468 
Go^, 

ge-iBMllk (ahd, gimeitEh) ae^. tö- 
richt, übermütig: aec. pL ^sprakun 
im gimedlik Word 2659. 

mMem (ahd. meidem, ags, madom) 
St. m, KosUforkeit, Kleinod: acc. 
pL medmös 1470. 3762. diurie 
m^dm6s 1846. 3287. 4681. 5891. 
dat. medmun 1849. gen. pl. medmo 
1723. 3193. 3293. 4409. 4484.4489. 
5786. 5882. 

*mldom-gibo (ags. madum-gl&h) sw. 
m. Kleinodspendery Fürst: acc. -gibon 
1200 Gott. 

mMom-hord (ags. mädnm-hord) st n. 
Hort aus Kostbarkeiten, kostbarer 
Schatz: gen. sg. -hordes 1645. 
-hordas 1678. acc. sg. oder pl. 
4iord 3262. 3773. 

mdtt (ags. man, fries. m^n) st n. Vei'- 
brechen, Frevel, Sünde: acc. sg. 
men 900. 1359. 3477. 4255. 5022. 
5037. 5867. man-kunneas mSn 1133. 
an mirki men 1480. men endi 
mord-weik 2703. gen. m^es 84 
Gott, 741. instrumental ni thu mSnes 
ni sweri schwöre nicht frevelhaft, 
falsch 3270. ^ 

mte-dM (ahd. mein -tat) ags. man> 
dÄd) st f. Freveltat: acc. pl. -dädi 
1007. 1633. 5405. 
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mla-d&dig adj, Freveltaien übend, ver- 
breehertsch: acc, sg, men-dadigan 
man 2473. 

gi-mABda {ahd. ga-meioida) sw, f. 
Oemeinscha/t: occ. ag. forl^ thioda 
gimang, mannö gimeodon 863. 

mlB'^M {akd, mein-eid, ags, mkü-ad, 
fries* mSn-3tb) bU t». freveUMfter 
S^wuri Meituid: acc, pl. men- 
edos (-hedos Mon.) 1506. 

Bitii-f«l (ahd, mein-fal, ag$, man- 
fal) adj, voil Frevels, verruckti nwn, 
sg, maao. mön^fal 1700. « 

mdn-gitliftlit »t /. verbrecherkcker 
Sinn, frevelhafteg Denken: acc. eg, 
men-githaht 4612. acc, pl. -githi^ti 
3875. gen, pl -glthahteo, -githahtio 
391. 1364. 4597. 

fliki-giverk et, n. FrevdtaU aoc. men- 
giwerk (meii-w«rk Colt,) 4421. — 
e, m^n-werk. 

mta-^gewita^Mo. «». fakcker Zeuge 
dat, pL -gewitun 6064. 

mte-hwal adj. geübt in Verbrtchem 
nom, pl. thia men-hwaton 6648 
Gatt, dat. pL m^a-lrwaton * 5066 
Gott. 

mtoitft (ahd. meinjaB, age. raikiaD, 
firiee. m^aa) mo. v. 1) meinen, im 
Sinne hcAen: praet, eg, I, mturiaii 
Irwat ik m^da 2441. ///. marean 
hwat he m^nda 2376. tbaii wal 
dandi Krist minda im thoh mera 
t^ing 3446 Gott that m^nda mahtig 
Krist 3510. — 2) wwinen, die Ab- 
eicht Haben, bemoet^eny wellen: prs. 
sg, I, ni mdnda ik elkor wiht te 
bederaiesne dädf6 mtnajro ^33. 
menda im al m^ra thiog firibon 
le gifrumienue 4526. ^-* 3) sinn- 
bildlieh worauf zielen, bedeute»^ he- 
teuren: prs, sg, III, menid -3591 
tban m^nid tbiu ISfbed that 6nig 

' liudeo ni tkal larfolgon is friunde 
. . 1492. tban m^nid thdb breost- 
bttgi es bezeichnei (sc, das Gleichnis) 
nun den Sinn des Herzens 1752. in/. 
menean 2577. praet, sg. III. mSiida 
3625. 3636. tban menda mid tbiu 
watara waldondeo Krist . , li^lagna 
g^t 3933.|)/. ///. mdndnn 3462 Cett. 
3655. -^ 4) erwähnen, kund tun: 
prs, eg. IL so tba fora thesaro 
d>iod telis , mabtig nulnis 4407. 

gi-menian verkünden, kund tun: 
praet. sg. HL W hwf he sd tbat 
Word gisprak, gimenda mid is 



mudtt 830. firuma man - kilmiiea 
gimenda for tbern menigi 4162* 

mte-akado (ags. män-sceada) sww m. 
verruchter Schädiger: nom. eg. vom 
Teufel tbe men-skado 4664.4745. 
mirki mi^n-fÜLado 1062^ — daL eg. 
Üiwoi ix!^n-8kadoii./iMias 4616. — 
n&m. pl. tbe mdn-skadon (die Juden) 
3834. gen. pL m^n-skadonö taeg^n 
{die Juden) 5493. 

flifta-skiüd (0gs. man-scyld) et, f, 
Frevelschuld: gen. pL -alEaldid, 
Hikuldeo 1611. 1622. 

min-sprftka (aheL meiB-0]^rahba) Af. 
Frevebrede: nom. eg. 5104. 

mdn-w«rk (ags. man-veorc) ^ n. 
Freveltmt: aeo. simg. phr. m^- 
werk 753. 1032. 1705. 5196. 

mto (ahd. m^r, ags. mara, ma, fries. 
mar, ma) L dffeeU Gompar., eub^ 
staniivisch mk «. ohne Teibmgs- 
genitiv, grosser an Zahl oder Wert^ 
mehr; sc) ohne Teilgsgen.: nom. m^r 
is im tbob nmbi thit heiido knnni 
1684. acc. be mabta al^angeaa 
m^r 646. '— ß)mit Teilgsgen.: acc. 
so bwait so is mir obar tbat man 
gefrinamiad 1526. fmmono . . mer 
aat&ban 1549. bat»ad im selbo 
mkc' firin-weri^d gefriunid 1717. 
tbat.ibea werdos tbd mir wfiaes 
ne habdnn 2020. sie letan immer 
at büs welon6 gewunnan 3773. 
6k bebbiat thia sond^nö mer 6354 
Gott. — ^ y) •» negativen Säixen und 
in Verbindung mit der Partikel tban, 
tbanan: nom. sia ni muosta bdÜdo 
tban m^ < . &ammian, newan that 
sia fiori te tiiiu . . gekorana war<v 
dmn (nicht mehr der Menschen = 
keiner d^ Menschen) 15 Gott, thar 
ni was werodes tban mir, bnten 
ti»t be thar enkoro alowaldon 
gode . . tbiondda 860. — acc. that 
be ni spraki tberd wordd than 
mi&r dcus er der Worte femer nüi^ 
mehr ^mU:he (kein Wort mehr) 
974. nn ni gisibit enig erlö than 
mar weodes wahsaa nun sieht man 
niinmer mehr Unkraut toacAsen, cL h. 
man kann nimmer mehr Unkraut 
wachsen sehen, als hier stehi) 2562 
Gott, na ni giMs tim ns skattes 
than mer thie (als) thii them o^faron 
duos 3439. tbat hie im nie habdi 
gibetan tban mir wdrdes (keinen 
Itohn weiter) 3442. sie ni habdun 
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ihansn gisideas mir, batan «hat 
sie tiirie warm hatten nicht mehr 
der Beglmter {keine Begleiter weiter), 
tondem VKxren nur drei 652. ni 
sIeüImii gi giwadeac than mdr . 
Igan, bdtan so gi ttian aa hebbtan 
1856. äM. 2187. 2844. na habda 
lindes than ntdr . . te gesidim, al 
$6 he im selbo f^koehaUenun nicht 
mehr der Leute (=: gar keine Leute) 
zw Oenouen, ganz wie er et sMst 
gewählt hatte 1028. 

n. adv. et) in greeaerem Orade, 
mehr, etarkeriU, 1472. 3518. 1)485. 
5011. 5762. m^ ^di m^ 3570. 
than mir tbe . . umso mehr cUs 
1305. thin mfo nmMO mehr 2070. 
2286. Ihia mir hie wnrdi . . dass 
er umso mehr werden sollte 5295 
Gott, — ß) zeitUeh, fortan, femer, 
mehr: 4567. than vbAt 1327. 

atoo (ags.fries, mfiyra) ew, adj. oompar. 
grösser: nom, that is mira tMng 
1641. mbstantieiseh mdra etvcas 
grosseres 1713w that is aimla mira 
2628. aee, sg, masc. firidki m^ron 
1954. fem, giwald . . meiiMi 2878. 
geba . . m^Fon mihiln dt» um vieles 
grösseres Geschenk 3771. mdron 
minni» 4500. neutr, mSira ihing 
3446. 4526. mlra Idii 3433. hord 
that m^ra 1649. mdra etwae gros- 
seres, mehr ^251. — aee, pl. masc, 
swidoron ^5»« miroa . . 1520. 
fem. nlroii mah^ 2338. 2658. 

aitet iflhd, meist, ags, m4^, fries, 
mast) €uij\ gröst, meist: i) nom, sg, 
mit Teilgsgen, maeo^ allttd sango 
mdst 3710. man - sterbono mest 
4328. wamskadond mest.5429-./em. 
m«ti-.gSdeon6 m«st 4333. nen^. 
liohto mdst 3082. 5394. g5dö m^st 
4^8. in sehwacher Form masc. ir&ri 
that US allar5 willeonö mesta 603. 
ähnl, 4026. 5927. -* acc, sg, neutr. 
b6kkrafles mest 614. mest harmes 
5115. mddom-hordas m^t 1678. 
gewitte6 m^t 848. «ten-weri:6 
mist 5678. m sehe. Form masc. 
^elond thaaa mdttöii> m^tan 1023. 
2489. neutr, riked mesto 54. — 
2) oJme Teilgsgen,: nom, he -was 
thenm godea barne « . mdst an 
minüiaw 4603. ace, hvrtkt he läem 
werode m^t te w^utniuit gifrnmidi 
2745. sd wi ^ahiin farg^ldim mest 
das höchste was wir erkauf enkörm-l 



ten 2835. habdnn medmö filo gisald 
wider salbnn, . . 85 na mahtuu 
awinnian mest hatten viel Kostbar- 
keiten hingegeben für Salben ^ (für) 
das Beste, wcu sie erkaufen konn- 
ten (s, unter s6) 5788 Cott. 

mist adv, am meisten, höchst 
202. 2526. 

{ahd, meistar, ags. raifester, 
fries, mastere) st, m. 1) Besitser, 
Lenker^ Herr: nom* thie thes 
mister was 30 Cott ^ 2) Lehrer: 
nom, iuwa mester (Christus) 3193. 
als ooe. mester the gddoi 3259. 

mi 1) (3= ahd, mir, €igs, me, fries. 
mi) dat, sg, eu ik, min 145« 147. 
157. 286. 287. 485. 486. 560. 983v 
999. 1102. 1915. 2025 eto, reflexiv: 
ik Unm mi ambaht^man, hebUu 
ml 6des gen6g 2112. '-**.2) {^^ahd, 
mih, ags. mec, fries, mi) aeo, sg. 
SU ik, mich: 121. 211. 284. 1103. 
2027. 2715. 2753. 2936 u, ö, mik 
Man. 4785. Cott 5352. 5355» 5638. 
♦ 4840. 

niä (ahd, mit, o^. mid, fries, mitb) 
I) €uiv, mit: endi im thea geba 
^cdgan, gold eadi wih-r5k . . 
endi myrrha thar mid (audi Cott.) 
675. 

n. praep, c, dat. u, insfr, 1) eine 
Qemeimchüift, Begleitung, ein Beisam- 
mensein ausdrüekemd: hie ni was 
th5h mid slblieon ln£Mtg 64. mid 
Alm liadinn . . libbian 311. nndar 
them littdiua wesan mid thin godes 
barnu 706. so mdsta stu mid ira 
bradi-gnmon bodlo giwaldan 509. 
habdnn that barn mid im 459. mid 
ia mannun (sittian) 550. tlko sie 
thaoian weldnn bedin mid thiu 
bamn 778. tho sie an that hüs 
innan mid ir6 geban. gengun 669. 
mid them godes barne gangan 
1166. tili MsittiAd siidm6de man, 
fland inid foikun 3696. gispraknn 
mid tbera godes thiomnn 442. — 
ik hebbiu fön is worde mid mi 
stranga stemna (habe mii mtr =4 be- 
sitee) 933. sd thin wnrt habad thiu 
hir an felde atad lagoro. gigariwit, 
liUi mid sS üobHku bl5mon 1683. 
latad sie mid sundiun ford, mid 
baln-wetknn bäan in ihren Sumden 
weiter leben 1^45.^ ähnk Verbin- 
dungen 643^' 705i 777. 799w 800. 
II9O1 1490. 1935. 1998.2000. 2088. 
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2176. 2241. 2597. 2654* 2677. 2700. 
3113 ete, hierher auch die fische 
Formel mid mannnn unter den 
Menschen f auf der Erde 37. 192. 
265. 2S0. 1520 u, o. ähnlich mid 
tbero thiada 963. mid firihun 1392. 
— die Handlung begleitende Um- 
stände, oder Gesinnung bezeichnend: 
fremida godes jungar-skepi . « mid 
hfaittru hugi 111. that wi£ antfeng 
tbat godes anrndi . . mid leohtu 
hugi endi mid gilobon godun endi 
mid hluttnm trewan 290. wemiad 
sie her mid willeon 2832. the 
mid trewon will wid is wini -wir- 
keaa 1016, wopit sie {seine Taten) 
mid bittmn trfüinun, hludo he sie 
mid hofnu kümid 3501. knman 
mid krafim in MßUiht^ Gemalt ha- 
bend koptmen^ 1004. 2560. mid 
fawilika arbediu thar thea erlös 
lebdia 2823. ähnL 467. 546. 1383. 
1394. 1403. 1452. 1464. 1935. 2462. 
3325 u. 0. 

2) Das Instrument oder Mittel be- 
zeichnend, mit, durch y vermittelst: 
marida gifrumida mid wordun endi 
mid werknn 5. mid iro faandon 
fikribaia 7. al bifieng mid enu wordu 
40. ähnl, 42. mid is rok-fatun 
rikian thionon 108. mid is swtdron 
hand wisda them weroda 165. Ina 
mid iro folmnn twSm legda . . an 
ena kribbimi 380. it mid iro 
handun . . antfengnn 676. ^nl. 
738. tsmg Word sprekan . . mid is 
müdn 165. ähU. 818. 830. 1755. 
1765. 3251 u.o, he ina mid is dgun 
gisah 476. aknl. 3282. diu ni tharft 
mid thiann föton an felis bespar- 
nan 1090. skadowaa mid ski^on 
279. tbat siu simbla thana bed 
skepi buggean skolda . . mid irä 
ferhu 310. biwand ina mid wadiu 
379. Ttndar tMn wirdid therd ga- 
mono hugi awekid mid winn 2053, 
it al mid dnrdn obarsen 2546. that 
kom that thar mid kidnn ni mahta 
stedihaft werdan 2454. ähnl, 2477. 
^— gitald habdim mid wordun 95. 
welda mid is sprakun spahword 
manag l^ean ihea liudi 1288. he 
sie mid wordun firagn 615. that 
man im mid wovdun gibudi 682. 
ähnl 779. 820. Ö69. 1063. 1294. 
1520. 1587. 1595- 1600. 1616. 1696. 
1^60. 1923. 2019. 2109. 2366 etc. 



— Ausserdem in vielen Verbindun- 
gen ^ z, B, he is mid is dadiun so 
Strang 936. widar-sttmdan mid 
stridu 1452. tbat enig erl 6dres 
idis ni faiswika, wiC mid wwmmu 
1478. antgeldan mid gelikun lidian 
1533. thfUi wiU iu the xikeo droh- 
tin g^^n mid allaro gddd gihwi- 
Hku 1691. mid is lerun werdan 
helidim te belpu 1720. mid enigu 
fehu kopon, medean mid enigun 
medmun 1849. fddea thana man 
mid mosu 1864. aslahan mid swerdu 
1906. drogun skicana win mid or- 
kun endi mid alo-üaton 2009. cf. 
114. 143. 237. 478. 747. 811. 1035. 
1037. 1045. 1048. 1557. 1739. 1770. 
2064. 2082. 2107. 2247. 2312. 2^5. 
2561. 2578. 2610. 2734. 2741. 3(U8 
ete. ete, that ik an minumu hngi 
ni gldar wendean mid wihti mit 
Nic^, durehous nicht 220. äbnL 
935. 1420. 

3) e. ^oc.f mit, durch: tbat hie 
w«lda thesa weroid alla mid is 
heaginnia hellia gethwingea . . 
alosian 5435 Catt. ef, mid is swi- 
dton hand 185. 

(ahd, mitti, ttgs. midd, fries. 
midde) adj* in der Mitte beßndüch, 
mittler: nom* sg. .middi dag 5397 
Gott, aec. eg, mase, an middian 
dag gegen Mittag .3420« 5623 Gott, 
neutr» substa/aiioiioh giwSt im« thurh 
middi thonim thefl .^undo folkes 
2694. — dat, sg. an iro gimaii^ 
middiumu gangan 2692. — dat, 
pL undtf aniddiiui (^»hd. nntar mit- 
ten) rnütmi unter ihnen 812. andar 
iu middiiia 887 

niidca (agi, midde) mo. f,f Mitte: 
dat, sg. le middaaa ts die Mitte 
2240 CoU. an middian, middion 
in der Mitte ^824. 3909. 5667. 

middil-gard {<ihd. mütil-gart, ags, 
middan-geajj^ die Erde, als mitt- 
lere, zwischen der nordUeheu Nebel- 
und der eüdUehen Feuerwelt gekgene 
Wohnung: l) st, m. aec. sg* «bar 
middilgard 629* as« obar ifcesan 
middil^ard 51. 49l5. 583. 588.^53. 
867. 922. 926. 1008. 1210 u,o, — 
2) St. f. dat. sg. an ti^sara (ihe- 
saaru, iheaaro) mlddil-gaid 5i24 
846. 1301. 1396. 1645. 1714. 2878 
3607. 3623 u. rS. an ihero middil 
gaard 2165 Mo». 
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]iid.£ri (ahd. mitti-ferahi) ad;, in 
der Mitte de9 Lebens stehend, in 
reifem AUer: nom. sy. masc, 3477 
Co«. 

midi (ahd. miti) praep, c. dat nur im 
C<at. « mid. midi tili tmt dir 4699. 
midi Josepe * 757. midi kraftu 
•4808. — in instrumentaler Be- 
dgiOg. nndi tiiinun wordim * 143. 
midi swerdu * 747* — adv,: thär 
midi ♦ 675. 

mieda «. meda. 

Bdk 9. mi. 

Hukü (a^. mihbii, ags. mieel) adj. 
gross y ausgedehnt, gewaltig, viel; 
nom. ^g, masc -wind mikil 2914. 
wol so mikil 4327. braht mikil 
4636. 4949. eld mikil 4945. so 
mikil kwftrf wearodes 5373. mikil 
ig tbm gilobo an tk«a mäht godes 
3026. was im aiud mikil 182.425. 
was im willeo mikil 332. <UmL 
447. 871. 1167. 2979. 5373. 5645. 
— y«m. iaksaflmikü 193. mankraft 
mikil 792. ähnL 5132. thes folkes 
Urd vikü 8404. ähnl 4324. was 
hlusi mikil 3911. in sohw. Form 
tinu mikila mäht matodes, godes 
511. 4117. thiu mikila mAgin-- 
8tr«Dgi 4356. thin mikila menigi 
5484. -* neuir. Uoht, werk, i^Lan 
mikü 487. 501. 8870. wil-spel 
mäcii 619. ^31. Ion . . . mikU 
endi managfald 1345. folk mikil 
1115. dknl. 1496. 1828. 2369. 2539. 
^735. 2854. 2901. 3761. 4193. was 
is giwit mikil 575. was im wun- 
. dar mikü 2415. ähnl. 4152. 4906. 
iwas im firiwit mikil wisaro wordo 
2814. äknL 4294. 4609. 4940. 

aee. sg. masß» mikilana . . g«16- 
hon Ä317. — fem. so mikila (gi- 
wald) 5450 d mikila muod-kara 
5749 C. in schw. Form th«a is 
mikikin (mikilon) mi^2286. 3154. 
ähnl, 3315. 4090. is mikilon kraft 
3752. — neitfr. firin-werk, lioht, 
wöa, gewtn, gethwing mikil 743. 
1400. 3097. 42^67. 4329. giwit mi- 
Jkil 33. 209. €89. 1278- wil-spel 
^mikil 527. 5838. sink mikil 1644. 
1677. dmht-iGdk mikil 978. ähnl. 
1220. 1244. 1946. — in formelh^ten 
Fhitaten steht der aec kiikil in 
neutrale Form hinter ßuhstantiüen 
mannUchen oder weibUciten Ge- 
schlechts: kuilean kraft mikil 399. 



ähnl 840. 866. 1079. 1123. 2225. 
2355. 4125. 4261. thurh gelp mikil 
1084. ähnl. 3929. 5054. ohar hlust 
mikil 2498. 5236. — 

instr. neutr. vor Gomparatwen in 
der Bedeutg, um vieles, s^r: erlös 
thningun nahor mikila 182. so 
mikila is he betara than ik 941. 
liadi sint im lioboron mikila 1685. 
ähnl. 1729. 1783. 2483. 3771. 3903. 
4586. 5827. 

dat. sg. masc ftm Kristes krafte 
«hem mikikm 34 Gott fem, far 
tkera miicilun menigi 1974. ähnl. 
3716. neutr. brahtma thiu mikiian, 
mikilon 4191. 4811. 

plur. aco. neutr. iuwa werk mi- 
kil 1393. ähnl. 1621. aha-spring 
mikil 8919. word mikil 5192. — 
dat, /. an forahton . . mikilon 5338 
Cott. 

mikil adv. sehr: be thia is 
mannes bäg mikil nnbiderbi 5041. 
mildi (ahd. milti, ags. fries. milde) 
adj, gnädig, harmherzig ^ freund- 
lich, woUätig: nom, sg, masc. mildi 
mond-boro 1981. mildi god 3240. 
sälige sind 6k them hir mildi 
wirdit hagi 1312. than wirdit im; 
god mildi 1539. ähnl, 2175. 2193. 
3256. 3502. 3647. mildi was he 
im an is mode 1259 ähnl. 12931 
1314. 2998. 3011. 3221. 3367. wis 
US mid thinun dädiun mildi 3564. 
is gebä wesan müdi . . managun 
thiodun dwrch seine Spende vielen 
Völkern woJtätig sein, eine Woltat 
erweisen 629. ähnl, 1450. — acc. 
sg. masc, mildean hugi, modsebon, 
mod 30. 1887. 1958. 3262. 3971. 
so mildiana (mildiene Mon,, mil- 
dan Cott,) hugi 3863. fem, min 
niödi sia so milda 5620 Cott, — 
instr. mid mildia hugl (mildu hugiu 
Cott.) 4208. — plur., nom. wesad 
iuwarö lerono ford man-kunnie 
mildie 2493. wänin (wäret) mi 
iuwaro gebo mildie (gebä mildi 
Cott.) 4399. ähnl. mildea 1850. gi 
wärun mi an iuwomu hugi mildie 
4403. — Compaa-. nom. wirdit im 
mildera hugi 3488 CoU, acc. sg, 
milderan med-geböu 1200. mildi- 
ron mund-burd 1955. 

mildo auf gnädige, freundliche 
Weise: (mild-lico Mon.) 3574. 
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, i^iimes 4S9. J546, 4500* 4^15. 

4S3G- miuiiia ^933 <7(^^^ tliurh 

^ wiuije^ gut! es aus Liehe su Gott 

' *'^u mir 1970. 3^32. 4653. an godes 

^, liäTüJiea iim d^" Ztvehf:: imllen ?u 

,'<?üt(^ ii7f* Ggit^millen 5407 Gsft 

fiu 8L> mähtigea Tuiniim 5612 (hit. 

te tbcra m^t^ad minuea 331, «tAii/. 

4221. ^/ 4500. babdun im thkv 

, D^iuuett^tp 336. ähnL 1430. 2717. 

f < rr. I *N^< J^^' ^ ^ "^^^ themu god eü 
, ^$^11% , i; m^iiti BD umiTiiun 4C03. 

mtunibn (lt//^, miimL>u^ /ries. miuam) 

^U'. r. liefen: pt's, s^* HL so {wel~ 

c^f^r) ipa Ikitir luuuüöt wel 2636 

^, Ci>^t. iw^, /j^ IL miniüod lu au 

luyröTuu mtida 4656. f^i/", het eit^ 

,,^ii^a haldf^Q \Kel, mi^nion sie mi 
H»j inade 3tS. *>* üAh/. Ctmiü\ luiii- 
niQiL 4255. (miniiliiu Mon.) 1449. 
juiüiiieuij 14654. praef. »g. IIL thia 
hie aelbo er miuaioda au ifi muotle 
31971 CT eony. pr^. «y. ///. authiet 
that hie iru fiügeijgi wel^ min- 
uiOdi sia so milda 5G20 Coft. 

iBiniiflta (ahd. miumBto , /rits* mhi- 
Tiuata} adj\ super L fnit l^eitgägamtib 
der JokinitEf gerifigste: nom. sg. 
fieu£i\ mitinista tliercl VfUeo 4334. 
fiom. pl. ma»c. them mauuun th^ 
her miuuiAtoä siuduu Uter^^ nu 
¥indar theäaru meuigi atandid 4413. 
atiü. pl, ma$t\ maund thea uninui- 
iEtou 4439. 

miut^H {agA. miuaia^ «o. v. kleiner 
machf^ny vemni/ernj tindei^m ia/\ 
minsüu juwa müu-dadi 1633. pnrL 
praeL tbö wartl therö 'JüdeocG 
' liagi gömiUÄüd an tb^mu aiable 
[die Jud^n jßurden khinmiUig) 3^35. 

mirki («yj*. myree) adj. düüfer, dun- 
kel ^ vfiheifniich^ gra uefihti/t : h am* 
fig, mirki men-skarlö (der Teti/e!) 
1062. acc. pL fern, hie antJteuda 
iro mirtiQU diidi 5653 Coit. ncc. 
^g, ödar pL netitr, farlBdeau au 
iQirlii Ui^n 1430. 

mifl-Ü^ {aftd. midlib , ags. miüla^ 
/ri€4* tniBlik) Qjdj. versehiadefit ma- 
mgfach; afc. ^y. ma&c. so misll- 
bau muod-sebon mauuo kuTit^iea 
9516 Cüft. noTn, pL tnaac. sie ^ind 
?*o mUUka lieiidtis gdmgtia 2433. 



373.0. ,jWM^ gt^hpii»«'^ .^t^DAnag 
ea(Ji^ l^Hislik, ,i^5^,,'|mfmL.VÄJ«g 

Ja3«2 A^j ., ,;,.fl j;«,.,uü 

IVeißp verßchied^fiarti^^k¥^lA 2^13. 
mldaa ^kL midan^.^'es« iQi^|fl()/.8f. 
v.'vön.jernat^ /oder efim» .Ut^fin^ 
uJhterUmen j meiden; . 1) a ^^»^ 
;>/*ae«. eonj. lU* midei ibes mages 
1499. \—o tmp» fl^ //• mld m '&n 
tbmumii möde 2717. oeA?^. .3^140. 
/)/ur. //. nudad is f an o^run mf^n- 
uaa 1634. — ifrf, be thiu. skulun 
midan filu «eIos M-ivoi«dö ,153.5. 
ik^iro aelbo skal .midan.^ an wi- 
uumu m6de 5092. ( mid^ (jsiilda 
MS.) sin U tbuni:thii».Hiiimia.m 
wiflißa (^o»;it« e« nicht Um*n) ,f>^ZZ 
Cott, — praet, sg. HL be« thiu 
med bid is so »n.is wuode iduEfr- 
/^«sfl £&M 5395 Cot«, med ia tho 
for themi xa«negi iiess, von ihm 
(von Jesus) t verläugnete ihn 4965. 
piur^ IIL midun is bi them in«aegi 
4231. — 2) c. acc. prs. s^ JII, 
weirold-saka midit 3453 Qatt, -oonj, 
praes. that xnide . men-edos man- 
k annies gebwilik 1505.^— 0) tn- 
iransitw: inf» So bwilik ^SQ than 
eft manno barno . . n« wilt r^Kor- 
dan midan, ak gibit it fiMr gttm- 
«kepl, tbat be . . 1975. tbo.. ni 
mahta an ird bugi midan Martba 
4079. praet. pL ni midun aa iro 
muod^ 5882 CoU. ■-'','• 
b i - m i da n 1) vermeiden ^jiuU^Iassen; 
mit gen.; i^f* be tibi« «li i yal>tMn 
sie is bim^dan 4938. mt ae^^^he 
ni mag ia tidi bimidan,r< gr.> der 
Mond, kgjfm von den ihm bestimm- 
ten Zeiten des Mondweeh^lst nieht 
abweichen) 3628. gefund^ m»..«Q|i. 
werd . iowibt te Ifimidanne 4469r, 
Cott. mit »folgendem nega^ven^Saiffs: 
inf, mi mabt^ bi bimt^Mt^ ioe bi 
far tberu menigi sprii^i ; . t2049. 
^- 2) verheimlichen f vorenthalten, 
e- <^cc, ^^d^fdatfper$,:<^e|^^.^3i^.. 
tbi wi^rd . eoNpri&t te bimidame 
uianno .ni|m)|nu umbi i»» riki-4d^ 

müL (fihd. ags^fries. min) ^fm^ i^es 
persönL Pronomens ik, mein:, bab- 
bi^ tbit min te > gibugdion 4£^U9^ 
that min eldi-biu*n arb^# babdin 
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• (nUTCm Wichf Um W0ttl€flMw8N 3535. 

— hei Verhem tki Be^ehremsj Ge^ 
4enk€H§f VerUmfneM: to kwe so 
w^ ibM fol6giüd 1971. to hwi 
. . fMuloi min tö frOkao 3618. 
(gi) wtsMsn mtn werdliko 4404. 
ähU, 4430. diAt gi mm gihugdin 
4433. ähU, ^Wi CoiL 6k quam he 
faefod gtQ fr^ftön nfn 4665. 

Bin (oktL 0^8, /Ht$. nin)/ prom, pos$. 
mein: nom. 9g, ma^e. min 828. 
1976. 4034. aU t>oe, drohtin fro 
mm 490. 971. dhnL 2099. 2109. 
4031. 4511. 4687. auch wenn dit 
Amrtdt von mehren yeschieht: fro 
minJ 8989 Cott. 4863. — acc. sg. 
ma9e. miDtii 465. 1958. 3207. 4398. 
4415. 4540. 4763. 5939. fem. mina 
1970. 3539 4652. neutr. mtn 885. 
2105. 8122. mm word im thesama 
werode! 2754. -^ inttr, sg, masc. 
minu 4644. netitr. mfnu 3540. — 
dat. sg, masc. minama Mon, 219. 
917. 936. 1892. 2936. minon Mon. 
Cott. 13C8. fem. minera 273. mi- 
nero 971. mioaro 3290. neutr. mi- 
mimu 2119. — gen. masc. mines 
287. 931. fem. minari (mina Cott.) 
3541. neutr. raines 3090. 4612. 
4614. 4768. — nom. pl. masc. 
mina 483. 1389. miae 1361. 2436. 
3040. 3053. 3106. 4658. 4669. 
fem. mina 2027. 2451. neutr. minu 
fmina Ceti.) 4350. min (mina Cott) 
5094. — aec. pi. fem. mina 1631. 
1805. 2106. 2123. 2441. 2450. 
2463> 2831. neu^. min 1859. (mina 
Cott.) 1826. — dat. pl. maae. mi- 
nttB 1103. 2757. 3392. minon Cott. 
5938. fem. minun 1817. 2716. 
neutr. minan 682. 1520. 1643. 
1981. — gen. pl. fem. minarö 
2434. 3574. 

mekta s. magan. 

msri (ahd. mord, ags. mord, fries. 
mort^) tt. n. Tötung, Mord: acc. 
mord 4326. gen. raordes 550. 5183. 
5244. 5401 Cott. mordies 5310 
Cott. 

mird-lHij^ ti. m. auf Mord gerichte- 
ter Sinn: acc. faabdun im mord- 
Iragi, iawid mi inaan 4228. 

ttordoirerk {ags. mord-yeorc) st. n. 
Mordtat: aec. pl. m^ endi mord- 
werk 2703. 

aiMPgaA (ahd. morgan, aga. morgen) 
St. m. Morgen: nom. sg. 686. 4530, 
Hbykb, Hsliavd. 



467t. 60(3. <fM. 9g. ttdoerhied sau 
morgaa sogkieh mm Morgen ^ heim 
Atthruch des Morgem 5959 Coit. 
dat. morgau kirtm cm jMem Mor- 
gen 693. dat. oderace. na morgan 
nr Morgenzeit 3414. an moragan 
Cott. 3437. aa morgan am folgen- 
den Tage 1665. an moragan Cott. 
5752. gen. pL morgnd gi^wilikes 
601. 

margaa-ttnnda st f. Morgenstunde, 
Morgenzeit: acc. tbia moragan- 
stunda 3466 Cott. 

morgaa-tid (ags. morgen -tid) st. f. 
Morgenzeit i acc. an morgau -tid 
sur Morgemeit, in der Frühe 5061. 

meraian, moni5ii (ahd. morneu, ags. 
murnan) sw. v. eich kUmmern^ sorgen, 
betrübt sein: prs. pl. III. than mor- 
niat sie an iro mode 4730 Cott. 
imp. pl. II. ne momöi (mornont 
Mon.) an inwomu mode, hwat gi 
eft an morgan skuHn etan 1665. 
part. praes. thA ward im the» an 
sorgun hugi, mud mornoudi 721. 
bi-mornian c. acc. sorgen für .., 
versorgen: conj. prs. sg. II l. than 
man thena lik-hamon lludi-barno 
musu bimornea (bimorna Mon., 
bimurnie CoU.) 1870. 

m6d {ahd. muot, ags, fries. mod) st. m. 

1) Gemüt, Inneres, Herz, Gesin- 
nung: nom. 1. 296. 721. 803. 1G22. 
1777. 2151. 2473. 2761. 3161. 4120 
u. o. the meunisko möd 5034. was 
im ser hugi, m6d tunbi berta 3203. 
thes tbram. imu an inuan mod 
bittro an is breostun 5002. acc. 
möd 693. 1354. 1374. 1459. 1755. 
1877. 1958. 2362. 2447. 2466. 
3502 tt. ö. muod Cott. 2518. 3964. 
5344. dat m6da 313. 394. m6de 
159. 318. 437. 899. 1259. 1293. 
1301. 1441. 1449. 1455. 1665 u.o. 
muode Cott. 2526. 2532. 3488. 
3971. 4727 etc. gen. nu gi mo- 
des sknlun fastes föhan 2928. 

2) kühner Mut, Tatkraft: nom. 
mod endi megin- kraft 156. — 
Compos. die Adjective dol-, frlh-, 
frö-, gM-, glad-, hriwig-, jämar-, 
obar-, 6d-, s@rag-, slid-, stark-, 
thrist-, wÄk-, widar-, wr€d-möd. 

mddag, BkMig (ahd. muotig, ags. 
modig) adj. 1) Gemüt höhend in 
den Compos. gM-, hard-» obar-, 
slid-modag, -m8dig. — 2) böses 



Digiti 



izJAy^UOgle 



aarat 



iiyfi^^latii'— m^tfdafi 






falk, fülk JutieonS, büdo kesiite«) 
1^.;4223; 49t»- 49S7. 51T9. &«3&< 
tili an -^rirffii] Im waldfind gruöiT 
mabtig itfotkg ( Goit zürnt ihm) 
I37ß. thio meri ward so mnotiag 
W^^ö^^ wtf^ 2346 f''*>if. — titrc. 

ßSß. -^ Ä03?>. p£ modsßBr wihti 
fjö»t Geütter Z^^l. s5 ina fitindo 
batiL mMage iftiinntiun 5166. 

l/Wes-^^titüdeT) /, 3futt&r: nom. Bg 
ttifedkr, mildet 215. 2(jS. 378. 3S3. 
4S9: &83. 798. 813. 1999. 2018, 
318X 2654. mnödcr C^ 5609. iice 
i^. mhä&t 2 OH. modar 2771. ßiuo- 
der ffe^*. 5620, ^crf. s^* mudar 
■741. Sf 1. aS^G, müder 2193, 2T85. 
3275. tmioder CW. 2205» 5620. 
ttoni, p/» mÄdffr 7^7. 744* raiioder 
€Git. 5520. 
mBd-githÄlLt {ayiü- mud'g*J)oTit) ^^* /■ 

githaht 5917 Cöil. a4^c. s(f, niod^ 
githftht 329. tiom^ pL mOdgitbahti 
5921 Coli. Kwand tbar ist (Shitß, 
des Vtrbii coUectiu züsammenfas- 
gerid) BllQri> mann 5 gib wog mud- 
gitbahti, Uugi ^iidi berta 1655. 
acc. pL mud-^Uhaliti 1882. 1925. 
3305, 3S67. 4179. duLplur, -githab- 
tiun 30G4. 
mädl (d^d. mupti) ^^n. ß^üiüt m od 

.IIM>dL. \ 

gi-m6di ((»ys. geni«Hde) 9t. n. Einig- 
knii, Uabef Einstimmung , EinvnUi 
ffimg.' acc. 9g. 1470. Be/riedigwig 
daU ug* tbema m^nnc tf? gimodea 
?^öt , , , . ^ 

fÄrrfliftdiaa (it'^Ä^We*, {ot-mdda 

i^wtrschm^^en:, prs, sg. HL ef b& 
.tljia^n uk wendian ne will, iMt t&r- 
mpdid fnUfea menigi 323S, ..;i: -^ 
m&d ^tara r ( sgs* di üd - c earü ^ M.'^f. 
J^er^^nsfoüTiüf^^- «cc. mikila mund- 
kiia 5749 tJort. (fat an mod-kftrn 
LJ^&CH:vin ^^. FiC^m an muüd-karun 

uiftäwkasag (a/;*. mod-cearig)' adj. 



S9&5. .iä^t^'ritSii^ b^&k^iCotÜiädc. 
m^d^el^VJiSm lÖ3«;"*4ei. I^JÖS. 
1887. ' »1»S2.' • 5244.i iMtaoctv A^bon 
OotK. t^iG.-'f^rfi9. yäatiymä ia'iir^, 
thöto < iaa^nd V' ibttnonii ^ - Hu^öotu) 
;«dd^^^^nrMl.^&39. 1359. 14^. 
'^W. 3eil-3(Äl. 3367; 340^4221. 

mdi-^s^fthl'^crtl^V^ ^%renf^' erfahrenen 
Gekteak-äcc.'^^ mme^ möd«sp«h^iui 
m«D 1192; -t'-- ^:^■'■■ ''-^- ^ ' - 

mdft^ starte '^ä^^ u^id, *I»se'^^'m Eter- 

44^ r..: '-.. : v>t i-.r' i ':•'. :< ?:" '--• 

Anfeektimf dei'HßnmB^iG4aHi^' 

m^-üfra&ä ffiiiiiDtÖ ^hwäikküiii, 
fhal be fafiätan i^al liortmnik l^^r- 
Mfti47Vß.' • * 

rndd-wüli» 'f«M^ nm^i-vfllo', fi^es. 
ittM-wiMa).Ä«r. wi, fVilU cks Ser- 
zet»y iS^ede», '^^e^m^e: o^. häbit 
im gikovansn nmoä-^^wifiicm guo- 
d«n S463 eott, ' ^ ^ ' i 

mödi (ahd. maodi, Of^s. mede) etdj. 
imide'f erstfiöpffr tum. d^. inodi 
bugi f^^b GöU. ■■■" ^ 

jnh» (ahd; iß)Jiotf, ägs: friest: m^' Bt^ 

isis^j iposu 1^64; 1^0. ^6n. Jfnoüses 
lOÖÖ/ 28tt»JH:450T. '^4«12*.J^'4et6. 
mnoBes ->* l^(&4f ' Cd»/- ^' 1* - .• • = ^ •// - 

iJbhiten^v' düf^n\'^fmp $fk^''<in 
den Sinn unseres: '^^dm^ml^^i'^^- 
tefq^^ngii diu ^^^^»'^^(fkini^^ 

)|»6HbilQiq i>^al«ilto bki 'i allbn^' gÜfko 
]aaMt^i^^ jbn^^idmi 3444c'€bfi. tfaat 
jikv^nn^tietii^^ W0roMi iti ihot^n^id 
mannun mer niSfi^ '^oMtoA^ ^^b^&, 

i&«Mi/tibuf«ft gM^tÜiBi^ 15^;'ti» 
aAn/. ^^Ä«^/i«^' «l^l^n3074. 't^te. 
«196 JÖw«. OT: Aldi '892i 1(A4«^ 



n^fyii mm^ «^, /öÄ-i «od-^ürag tti'- m3«''iteftHiiii^- rÄ^Äftn '**#«, 



*i51 
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rm^ikm^^met^im 



2Blk 



tun 4199. //. motan ia4A. 'MQO, 
JÖKW.»' 1309. t :W1Ä» 1015* .lÄfiS. 

iai9)ai94a.< sa&A« i2>tö7. aKte. 

ä^Sr7.rj(«ii5tiÄ.J/oti*> -370» — prs. 

Güi^ sp» i/*:mdH.9^9/ «seO.'A&aP. 

4ft63.f5ÄfiO. II. m^tifl löft. 3«67. 
. 3264. IIL merti(1500rrd647. 3671. 

maoti. Cbtf. 8928. 260 8w 4009. /Ovr. 

L m6tm^^7..*24dl. IL m^iän 

1793. m. motin 1161. — ^pni9t. 

»9^ L m^stft 6d9/ //i. mliite 3M«i 
. 464^ 470» : 50?- ' 509. 994- 2790. 

3031. 3341. 3354. 3498 ru i, mito- 



■*ao3*Tf '! .; .''n- u'-ff, >(ifA .>'foj * 

mag- 405. rta :*fc.!gMrin«tt»f i»g 
'7^5^. al.fl6 tl( in na-^tawig^antÄ^g 
1360L ok ftwg Ik sii^**eg^a»'V . 
1389. !?/*«/. mflg 310-L 3620. 391&. 
4042, 4083. 42S2. 4^10. b^X%„j 
Onah >I/Ä.) 4603 CotL ll nu wi^t 
Uiii (mahtii üoiL) aja friif ti ^ediAti 



0M ^^c^;Ic6. '79l^ 5941. .iMtris/f^r that kiml 773. that tbu tu« jimanu 



«fa^. dfiM-pr^f^ ptrs. liho4Bdflta («et/, 
he) imu libbian ford hei an b^iütin 

-4aa9> miio«l»n 5669 CoMl -^ «di^* 
\pm€hi$g. ilL mibsti 93. dlL 448. 
4:7:2; 872. 1079* 2817. 2960, 30ii2. 
4135, 5935 €b«. nraosti CotL 4698. 
5447. 5726. 5731. plur. 1. mosiui 
149. *6K)4 ifo;!^ /iZ m6fliitir48&. 
691.. U6S. 1236^1842.241^.2560. 
3578 ti< o. jDUOdtin 5790 QotL — 
ß) »M< EH^m d» Jnftmtwe: otnj. 
praes, ag, III, he niate «f he m6ti 
824. . 

2) da?u bestimmt ödw gezwunftn 
sein, mOssen: prs, pL L &at wi ni 
m^or te/lhenm höbe kesores tiasi 
geHlaiv 5tl90. — praH, cony. eg, I, 
^ 4t : gio ^a« Ttremldi giwerdan 
djii^psti V : l¥at . t\si »amud' ^midi Ihi 
sweltan muoÄtl (UjääH *es jt ge- 
imMen ' fKÜrdt^^< daea ick 4n»> > dKr 
.tiler^x.fRtM^cV 4699 cOttfi l//r idle 
rgll^akun tlUNt tft Tfäti^witdig 
r^el<Mk& gUkwtökes^^hatL ha^cffcTviki 
«ga»\öi«i*i Ä88i» - . '. , 

jcrj^Ä^j*:^ in/; v%^*!fMld Ü «rstmtrla 

. n^i s6r'l«eritr4drtomir.|peddÄ vlfMK). 
. -TT beg€gimi»<y mmvffiM: .pltaistj:<ag. 
;:///,- Ihftti Äe 4ni/ ihaf rÄnr-w^ge 
;^m|iot|(»,t5052 CeUu- ^ . t .t r r v ,. : 

röjiiUiV st n, : Feuer deet^^ihlgaten 

.«4^. jgtn, mad«9eildsy2582. ö;; 
n^^)iiiahctir^mvM, <o^e. mii,\fh^8, 

.;0Q# ,<«^wd Afojh/. *1298ifr ingir. 



mäht h elan gi w irkea n 2 i S* ff ^n /. 
mäht thu 1470, 1711, 2.1i9. ß^lQij. 
.3855. thu - . müht 330G, 4630, ,iii 
DEkaht tili selbon wiht balexrei ^i- 
buotiftii ^5&1* ///. tljtih ih»g he 
bi b6k-6tattoB bref g^iwirk^u 23U, 
wela that iu tbes mag fräb*iattd 
hugi we^ttti 3011. than mhr Üjä 
thiu bttrg ni mag , , bilioiau wer-^ 
dan 1305. livrfl mag t!iot gi war Jan 
s6 141. 27 r. ffAwA mag 89 1 1008. 
13i3. 1517, 1730, 1756. I&ll. 
1816. IS22. 1S55. 2054. 207C. 
2097 u. d- (mah 3fS.) 2530 Co/^. 
mag im (reßj tbär wi^ aiigiwi- 
dereou alloii stau Jan au them 
felise uppan 1813. pfur. /, wi tbi 
te "wanin miigitn usa ävundi p<io 
gitellian 563, that nmgun wi an 
thiniimu gibariü giseban 4975. 
dknl: iBugtm 508». 5191. //. mä^-^' 
gun 403. 16G9. 1673. 1741. 1746. 
2562. 3169, 3622. 393^. 4;i3G u.o. 
III. mugini 62C. 1063. 13^3. 13(07. 
1769. 1906. 28^4 it 6: --'ctmj. 
pr^m:sf L tMfc Ä ittW»^Wr»i 
mngi, iuwar selbarö sundel'Äiä- 
tai* 884. '//. «tiKkWi'so^'^'ii'^^h&t' 
^^rtW'toügis (inugi'tÄTrt'.y fisk glfa- 
:*aÄ^ 3^8. ^///Z mugf^^. 'l^S. 
^l8»Öy 2571.-''^2eöS^/^5f90^ ^Wfe4. 
5364. W6= Jt^^%8^giMrerifaÄ nitifei 
15ft. j^Iktü ///.(mugitti UCmi'tTd^t. 
rlWß.a906i ^ pwMl; w. ^JVi 1Ä^- 
irM B968.rTd066l: JN30 &iaila&ftr<^;2. 
rrl«!^ aAk^:5S@/ 5^4. «646^ <?3a^.<^$48. 
1243. 1676. 2049. 23<Ji. '2412. 
^^54:^2l»i^B77i9 i«\d;) m<Ülttl^^K/b^ 
-:184r747., t,6«^^mah<ir<^R'^ -5^03. 
i^^em.i^jmohtm'^yCot^ -25*3. tÄ8t2. 



Didt8e*dby^^UOgIe 



niftnäd — iMrt' 






36,50., 3Ö^:^ 9»3fS'^ ^Ö. »1^9, 

^^'■Ö^3J ff^5!;iÄ^t!4 0öiti m^l^hn 

:*^j wo/ 'i^tit i hisf" WiätktgeheinlicK ein 
' ' ' ' W(i)^kmam ^' cft88^ti ^^ 4ort an- 
""'^ioe^etid'iie^ 49&9. *///. ümb^ 189. 
203. 207. 354. 723. Ui. 1442. 
' ' 232^i 2^9»2: 2^. m2. 4035 te:5; 
^ '^JÄ'ahti' eWflf. 22111 2ö55.'iiio!rti Co4 
^^280. '^9Qf^i »ftir.^i^. ittahtin '2Ä3^. 
^*'''M: mahthi 95t:2esi 361'!>?3$3q. 
^^";mBr489l/^lI^.' 6f;4^,3747 Cott 

■^^TÄ Tiejfriitiiitib th^/'rtähtä €59: 

J)'VHä6M'h(th)ij gölten: prs, s^. 
Sö^ihag th^taii l^ bügi mera 
' ,V'.' maniiö geh^liktrinn wefejtti an 
' ttie^^ro'weroldiV lihät W ; \ 1713 
fat-f4«|tÄA {ähd. Ür-maWetf). T«r5 
' 1) 'nicht' wöräW jd^nk^ytertättffhen^ 
'^[pj^s.fp.ii. thtt fkf-toähst Maiiift 
* münd^bufd 4697 Öoil: — 2) t?er- 
' irQfiteHy vtr8ifhmäh$ri i pn. tif, IH. 
fiirman i/ia ^n Iß mtiode 5367 Coü. 
ptaetiffi lIL so fähuünBta inpi 
that töannp folk 2059; phtr.IIL 
fäm^pnstuji ina an itö müode 
y 5^88 €btt., \ ' ' 
mond {ahd. muöt, ng^. ttiund, friei. 
'*'^' in und) 9t /. Hand: daL pi, -füid 
"' '^)rö niuilflön . (worden MS,) 6^33 



'' rhff, schm^i'^eifift^ ih9.'iW(der 

ttnind5ii^'^982. yraeV;^^ Ü/^'hWund 
hi<i lira' at so ^bt)e^"ffer^nfe mnn- 
doda ATl-def Äetadl^igfsk^e^lO. 

unodliky 'mnn^allk "(a^^., inyrtöic) 
adj. tigenHibü '^emoraBHis, daher 
desideraSi^iSf mndbiii^, Hebtiefit acc. 
sg, feml, t>t icÄ«i^'fbm'6iia . . mu- 
nütka niagiti 252.^ Ina . r nmna- 
lika niagaer 19f97. «6m.'//'. Mätiun 
nmtiitrkA SIBB Gotti" 

mutlteiß '(ähdJ MxisniM'y aps. inyne- 
tete» /n'^. meö^tere) ftt, m, Mün- 
p^r\ Midzntelst^ir ( kom. fL ttiuni- 
t^riö^ (iudnfterits .1M.> 8788. 

tauiiitAn: föÄd?. .in^i«6n, cr^ nryne- , 
ikiii itestfries.^ itioiiitSifmitnizen, prä- 
gen: partS praet Jüdeon dwgun 
enna silubrinna^fbi^, ^Iwin ma- 
nage* tö * b^5 he %iis gömütittöd 
^3634; ■ 






muo- 8. mo-, 

mttB. X «^^» "fnira, /HSs. njfii^eV ' ' ö^s. 
m^r 7h.y MiKU&r: dht. pLVtiQÜchiy 
. . ^iii tfrar an Jndtfon ^t&cl gi- 
m^kod mfd ndb*ün 36^5. 

myrra (<rhd, • njyirra) st /. Myrrhe : 
acc. gbld endl ^^-rOk . , bndi 
myrra thär tnld 675.'* > • 



i-'.r. 1 



■ Ni- 



•A 



b^o ' ' ( ähd, niiint -borp , - ag^. 
inün^-l^orä) sw?. m, Scftutzk^t^ ni\-r 
von Qott und Ohris^Us : hont, ' m^- 
nagai-ö rtttiid-bölro .3^8. 'm4. 
(niitdt>'6ro,Corif.i 2939. insfhtf^intind- 
boro 1546. 22^9i ^768.^ müdi t^n^- 



' \ böi-o 1^8'1. inaiinÖ mtindiböro pO(>: xlä^l \dhd: ikgial, ac^' tta^il,^/rtc«. 

acc. möha^atö 'mtiöd-bt>rönf''685. * ^*^^^*^^ w ^^ ; ^^««i*»/." i,v *^ »ä«^^^ 
mund-bord {ahd, -^nkdi-i^rä, ags. 
' mund-byrd) - s^- /. ^ßcJvt^keif'ScKdft: 

acc. inund-burd 4697.' rfAt" *e so' 



niabtige's in'ünd-bütd 2233 G)«.-^" 
Schutii, WWi ' cth&. ■ nitind-biird 
1242.' 2070! 2694^-(iritÜibut^d^O)W.) 
äB97. nilld!fon*(niildirtiri'il/tf*.'CW.) 
' iiiuna-l5üi^d'* (^boton '^'Gm.) 1955. 



'iVaW€*^V «0»^. tfi^ g^ÜbW^'^-üttii; na- 

^dra tbiü Md'iit*'^'.-'- '''''''' 

rMi9iL''{äkd: nfen^aik,»'Vi^ ^^&Aiij*gw. 

V. -iüJcH' \büg^','^''H&tvtm-ii^' %ir^en: 

ftttet' p: nirtlMtrtf '•"eWoi^'lbrtf^^Är- 



h^ü) islP. ^^ ' 'Na^ir 1> cmE Händen 
M. Pu^ihi'im. j9^. 'nagM.s 2fOO. — 
2) vok Metdü : ^bc.'pi, )^*hfW httgios 

iiaglon^7'3* Öb«:-'^^' ru.M,.. 
nahi (ö/i<f. ;/Vtc8. naöbt^ oi^rs. mbi) s^ 
/, NiStthti noni; ip4^. Äfetfttri 
(thiu -ehi«strra) naht -463». 4670. 
^öT'wai^a' äband knftian, naJbt luid 
n<^fln 5751 Cott — acc, an tbin- 



Digitized by ^^OOQ VC 



n^hAi— ■ MrP^hi 



m 



, 5877.. .— r dat.. 9p naht . 5e» Nucht 

. 6aa.i:701. 434^ An th^»ro selbun 
^ ,aaUji,,4;0O. .»» t^ik swartoQ naht 
. oppO^vtJB n^ht ^ur Naehtiifiit^ diese 
^.isachj 4^9^ Cf»4^. — jk?»- thiH ftor- 
4ia m theri ua))t^s 2913. adverbial 
uähtjes bßi'NaQkt 425- 75^ X178. 
4717. dages ^di Mhie« 315. 2481. 
nahtefl ^ndi dagio« 2483. — acc. 
plur, twä (fiaffirar) naht ^ndi dagos 
3$82 CotL 4085. 4133. ,— dat. pL 
wanom nahton 5768 Cott^ --- ^n, 
unt that that fridibVarn godies, fiar- 
%iß habda dago emdi aabtO.. 451 « — 
Zahlung der . Zeit . nach , Nächten : 
acc, plur, nmbi threa ijuiht aftar 
thiu 1994. obar. twa naht 4^60. 
dat. gl. sejbs nahtun ;er ..,^.42Q1» 
gen, pU wa« im the iandes ward 
an faatauneia fiortig nahto 1Q53.-* 
Ci^mpasj, sia-aabtt 

nfäuiiahd- n^^ho^ mgß. naoa) <tc, n«. 
Schiff: itom* sg, 2265. acc.>^ na 
kon 2237 Gatt, 

mavM («(A(/. nanio. ßg», aama» /We«. 
nomii) «tr.,in, Name:i nom. 8ff. 210. 
1604. 2177: acc. namon 224. 231. 
236. 2894. äßt, aamon ((etc^e Q>dd. 
awh nankan, namen)^ qnad tbat 
the godo govio Johannes te namon 
bebbean skßldi 133. ähnl, 266. 443. 
&n (tn) iwes drohtines namon 889* 
4411. an godes (minnmu) namon 
1456. 1892. 2079. demnida sie ftho 
bi namon 1255. ohnL gmotta sia .. 
bi namon 5931 ^Cott» hStan ina (den 
Berg) . . Oliw^ti bi namon 4239, 
-— gen. pi. namono 353. 

* ^»m,^f^fh4^I^sI^o,!fk^ag8* geri^amiaii, 

,:/fli^$„, nomfit} swr, «u nemef^/part. 
praet. ginaiaqrd 3g27; Co^. 

aara. ,(^A</. joara), ,«t / Nahrut^f.pn- 
teKhalf: pus Pxmpos,. lUr i^a. 

neutr. nadlon igi^j (Ji^^^l^ stihara 
swido .3>30J.n.— ! da^.. beflrä^^df 
drückend,] Pein^. erregend: €o^^ar. 
^cß. pi,^,neu^: jnarwf^ra ; t^ing 
,; tlw>lo4a» {in der HoUa} 1^50.« 

p a ra w o . cw^. ^ engß; ai^ Jjieni- 

bendiun narat^ro ginddid.fcu^ in 

. Fea8ela.geschlq$9en) 5491 Oottjirr 

l441ia (aWi nadala, a^«.. naedl > A^'e»- 

, . necUe) ! jwo* /. Na4^ ,• , ^r*. f/jf , • 4|iurh 

nadlon gf^t cfvrcA ein Ua4el6hr 

.3301. . . 



^^he> jt /.j Gnadf^ 4 
, .li(¥»; i^aiü $<><^ '*2<i^;; «.,,.• 
gi-aAdii^ >^i gnädig). qf^t^Pfff«- 

Afrff^, gf^dfg^ tmtin.Wf, he}^,wi\i 

gin|i4!ti» F®^*' ^«^^«* V^^ t"^^ 
im. ginäi^ig' i^n^ei^v^i;i^t.;yurdi 
wi4 t^em^ VAta^^ ^49. ^l^fjn, jhu 
an thiD riki kupii«,! .wea^W'.,^^^ 
ginadig. 5604.^— r iieorjui^: ' npm. 
wia thmun eldiron ga(jlr^.n ^^j^^l'ilihi' 
.non iriandfm holdj} 4;h.epi' nah|s]tun 
ginadig 3276ai , - ^,.,, 

vAh (ab4. taih, «yf«. nea^. /<^^5<] i>i 
v..n«i) .1) ui//. n^hetttpm^ tliji Vpd 
im th^ej hato;la l^ naik^p^u^d mid 
iekBQ 3597.,<««|»0f/. ..^C(.\j«^\lfhat 
■ man* ia iialMStQ>i^ . (seifi(e9;N€(e^en) 
niadliko ,akal minnlon^ li;^i._dat. 
plur, tbenii?iahi^ti;i^ä2(76. — ^\^dv, 
in der ^d^ei; nah sip^ 1?^ gisjBtana 
bargi BMMMiga jjnid m^€^q:|hioAun 
2826. — conwar.ynUiQri'^)'9ur Be- 
zei^wigderNäfiß: n^r^te4^9. 
thar .thu ml j h^vro mip^.f.^ nahor 
waris näher.>aewt$en jpäre^t .4032. 
ß) zHT Bezeicknmg der Annäkeruna : 
erlös thrnngun. nahor miliilu 182. 
, tha he nahor geag 5(31. tho he im 
18 jungron h§t gangan aahor 579. 

, tho im nahor geng the man 2l02. 
geng imli tho the godp -. . themu 
flode nahor 2382. äknl. 1056. 1061. 
1075. 1255. 1279. 2483. 3517, 4859. 
4973. 5206. 5695. 5827. 5931. su 
thuo gisegid ward sedle nahor 
hedra sunna 5715 Cott. ^ . ,. 

nAhian {ahd. nähjan) fw.^v. nahe hm- 
meny nahem prs. sg. lU,, antthat 
imu is aband nahid 3495. that (han 
the latato dag lindiun ^hid 4337- 
ähhl, 4347. praet. sg. fIL na)iiäa 
tKo neriendo Krist . . ,te, Hierusa- 
lern 3672- thiu wurd nähidä thuo 
539& C(4t., pari, praet. . aatthat he 
fginahid was ?179» .ährkL 39^1?; Co«. 
4263. 4344- 4^22. that. im neiian- 
daa gimstginah^^ ww 620/ ^hnl 

n% ni (ifihdi m, ,a^«, /rt«^. nß), /ye^a- 
tionspßrtikel fi»qÄ(., X) eirifafhe Stel- 
lung \par f^i^f^/i; ,^t^ ni kulit eni- 

giin: gigadpn hw^g^i *2:t, ihat ni 
Wfifla,g^^g8e^aal61. ni ihnffMhu 
stmn;wQsant 169„ ne quam ik thi 
\e (Bttigan JEresou herpd, ni dragu 
ik enig drw *W 2^3. 264- thes 
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'"*"!!. öö.^ttJt tHat irnad giifuxy filrroht 

Sl w&ri 11 br tbe horfati iii weidin 
MÄtPi \^T&\i '^[)% nhnL n%. BW) 
^^^f i"^S5. ^57» 59B. S74. I37ä cft^. nc 
ti ü 1> e th VI \T ^ küTi fe« gl , ni f o rh ti 






^'^4lni Märiiin w^e^| 316. «Art/. 3^20- 

*^^ Jtb^ iJVf dem VcrbTtitn rer^chmohefi : 
^^^^iä i^ üt ffieht 287. 94 L 1524. 
^"".^ jf 5^9: ^3233. 23f54. 24^\ fi. ß. niflt 

^ ^^Ö§^ nSt ich treis^ nt>A; öäB. — 

■'hiil^duäg nm'i andern NegctttGnen die 

' Verneinung schär/er rnnriime^d ; qi? 

Ik fiio mannes nc ward wia '272. 

*^'*Sfote thi hfudn ^iM harroeü ne 

^stdedun 3587. hü^ Eni;^ flrihi") bar- 

'^ 3ft^ lic^ 'sWarfiii bi is seibt:^ hubdi^' 

"^^j4&i3 >^?l: it ök god ni gtskop 

k5 negenun 32G. ni iraTida tbsro 

inaiiaä nig^n 2245. BO ssiu nin tUnnäi 

TPih ni fort et 514, ni skal ndoiüau . , 

1405, ni wiildun . . seggian n^ü- 

'"^'*rmt 693. d^Aft/. 454. 558. 736. 925. 

10^4.15(53. I5i9. 1fi97. 1745. 1SB7. 

2S9i ^6t. n^. ik thi (^eth ni dcriu 

■\ neowiht ich wei'äe dir auch tHckts 

^^]^*m Leide, ^fn äS93. — 3) na . J 

^B , , nfcfijf , * und nicht, weder . . 

koch: ne sökfl. rie Fniidefl^ 8.*i, ne 

jiuHk barn n^.fiuHk bc>kat> 592. ne 

\^^ ftwart ne bwit 1513, ni ward »ko- 

Y*'^''^ giburdj ni s5 miri mid man- 

j" Wn 279. rihiiL 238. lälü. 1,^80. 

'^".' i739. 1770. 1812. 2034, 2116.2688, 

,^,5090. 5263. niB thes bodo phnako 

^""vifhig dhüT erilu, n^vn dftar ni ekal 

]^' wer Jan 941, si^ theiSTiTi tnmim ni 

"^^, wiU lerun Iitirian tie therfj le^tian 

'' wiht ISIS. r/. 1494, 1Ö50, :327fi. 

j*'^^^S72 - 3274. ;^.^41 ^ 3542. 4964 

* ^3) ^^ '^^^'^ negativem Vorder&afzfi 

■ quiJi 1 rfasif nivhi: tbo ni was ni lang 

^ i, tf Ihjw^T '^ß ^*^ s^ 3^* g&Iejtfid "ti^ariJ 

^ /<i- ^^ /iapft nivht langer Z^if v^ard 

'\ u «^/^J* so ir/Mt) 2A^. ffr ni Tnalitji 

y,Vi Jbe tMmKTnn ne hi far them munigi 

.w ßpräk köpft te e^ nicht nnterla^se^j 

Düri^^ ^^^ L^M^e^ Jü iprech^i 2049, 

yj^^Jrhiat eo ni biliblt!, ne hi thpe I5n' 

^,,J>>uli . . antfaban 136S. niv fbes 

twdio Inig gurnDTift nig^nntmi^ ne 



" mi ^i93*.i«ÄW/i"4e4fi46ft S^««.^64. 

^-^ Afkn^I^}pt>thekMh^i^M^Snal- 

s tTtseii". v^^ 81 ^ %s ßei'-distm'^^ ! 1 2 1 . 

3240:'476ai-ß3O&.'=hi trt^i^MJhtffc c» 

ni'eA^j '^atiss^ {fa^iö/ niiifvgoniiern, 
aberi ef tt ntt^f^fMtttfi ulf'inlig^.Aebu 
ik foT IhH iaan^ß^ f<»lk l^loid-qtuila 
tholoie 4790. ni i^as im twcbo 
nigen, taetm^ie :'. gemo Wöldin 
obar thena sSb sidßfn 190Ö; nis thi 
werd'^owibrt te biM^nne^ m^Lniio 
nictntmu^ ' tiinbi- is ^ rikM6lD y uebo 
tbu ?*irtilun ^tbat ^eht spirikiÄ 5S05. 
ni Kitan «sä fterä wW tWu wirdig, 
n&t>u wi . . nBd<Jiiad6iaö4»Öl *Cb«. 

8 ?. ^H . <?^c/, Fin»t6rjiJi»i nöm^ ' 6633 
Ci/;/, »iMÄ*. 'seWa- v(tteb«tdi»-Aio»., 
ncflu Coff.) 2911. «efltt S^Öl- <?o«. 

neglian (^Äd. -ftagaljÄTi) v «uj^ ' t>.* mtY 
Nägeln ffefsek^jmtgela^iä^nit^eln: 
pari, praet, norri. sg-. J^ur^fenJUa- 
7,ar^tb-bnrg, thie tiilln^ n^M 0tuod 
an ni^p^n galgoü ^*54 (?«*;' %M?c. 
9g, drüog^ negilid »^er- l57^''Co«. 
ficc. pl. 'neglit skipii 1^6^' * ^ 
b i - n c g 1 i ä R annägtkizp^uf^iprmfmmn, 
jr?,tliät so binöglWa ^ttfodtift thibbos 
t^v t'na (itfis Kreuz ^üa^tli^^^f^ Cott, 

nak cmifi aHäh'h(bhilbi^. 174&^; 1748; 
(f, nc. n«' lättid itt^%U«b«i?~iiek'tgold 

ikM 1%6S.' ttife ni" ßabdh^ -^igan 
gimnkoir^h\rergin^r''ÄikaÄÄr ti?e- 
der iJprÄ^r ntJt^'^öfÖftÄer 2*r^^ 

nemnian (dM, ftööinjÄ^,^%«iö/^ÄJ&iÄlÄn, 
/■ iV ö, namna) '3?!^.' tn^^>fl?7»Ä<^>d?»/^rtef. 
3.^. nerattida ■öiö'4h^%l>n#i«OB0^c/' 
?!fc hkh mmWO <Kft5yW«i prL 
tbin (ät&'8tadtmHcHö]^4i^'m»t the- 
inii itfStttJn.%Vi^6*fiilW :3«^1f.JiiJ 

nerian (dKt^'^gf' ti^i^ftto, ^//-^ -^nera) 
fi[|i. 7>.^'M/<*HjH^m;^^ b^ei&Hf^imp. 
sg. n: n(ii«f 'Öä ' äf th^fetttH^^nödi 
Ä5G5^/ffei'Tttiikfa^H'&ei<(^ bÖ&^5571 
Cüi^'^f. ^Sitmuä %^di f^rean 
af thöfii ti-Ödf 2'l02^''4r^ldftTiÄann6 
bam\'; iferi^n'^fef^nMi^'SÖl-li ne- 
fisrj tibi Wn th^skru^rt6^i'S®5<l.^jracf. 
e^. fÜ, totan' t^Ät h» nei^a god 
. . wid thes lodeÄ^^larfto' 4366. 
partjfrdtt: girt^Hd^^^.^^ unkafi^i '»^^ 

pon. pfaes: nclf&cHvweh^' ^. sui- 
stantk^Sdk ver^enrfet.'^ Ht^tri'.^^ ne- 
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^^^^k7^. S0i3, äti^a, 4717, 4&05. 5üü4. 

r, )Hf}riiiu4U^ (aeiiendo ,. noriatideo) 

KriBt 7Äg, iat>7. 4^40. 4&5ü, -- 

.. i>etrtuu?ikl * , neriendi dttn h^il- 

>^ini^^ftdn fJimmeIr«tch iW'i. acc 

. . i^iBiitiioii) Kriit 118G- 1Ü7B- i859. 

.,M24:. öS2l. *?e»- fj?- Jieria Ullas 

(jGhri$ii) 5 '^ . th *m h er lÄud 1» (Ckr tut i) 

ljli4* Ö6ÖÖ. jr^flR. pL neritJTidcrt» 

, b<e.tH (QfcWsiüJij 40ää. i>ääK 

//I. that he ina tho ginejLdi ^^i^O. 
\part. pr^tt^ f^iiierid 476ü. giüLTid 

■Cftji theju Tiö<ii 2:.^65. occ. ^sy* ntt^*^^ 
..4;ha)i liftbdsu iaa krttfiHg god «iixü 
»jidtin wid iti> ßiJe 755. 



, jiii^» .. ,., Nimf^f^süll, , ,1 jl4^|j thft t 

lAi&a/. Ji. Ttii^^t ir(fmd t'^wTüÄj .^t>A?«: 
fLco. ni weliluii tliema JuOeS-ku- 
nimge umbi thi^ß bwraeft giburd 
fieggian niowibt 608. iie ik tlii gctb 
ni d&Tiii aeovp'iht 3693, i;iilf^ejbiai 
mit nichtefty durchtittR n,ity: m balg 
iim G^f>wibl m4 tba» w*irpdJ^^ K^- 

thia awüruu ^^iidjur* 5i7| Gw^ 
n§t /ür lü wet . i^k ,*^W TO^^f. ?^ ' 

cy '. wi tan* ...,•,, . ^ . . , ^ ,.. - . ', 1, . ,- , -^ i 
ni a. (le. _^ ■.-.ini-iT rtis :y 

iidü. von uHtcfi 181 &» 



Uawan (^i. giii^dBU, fi.?a. geiie^ uau. von u„.^.. ..^ „^i^b 'tri'^i 



■ i^-^ praöU Si/^ Üi^ Üiär gaiig giiüiouO 
■ aw giii^ biilt"3i Liiib cuü 4371, 

HftÜ (aAd* Bt^z^ai , fri^^^ 111; Ltt^) iät ». 
^Nct^t FischuetE: acc pL UQtti 1155. 
1173. nettiu 1186 i/ow. 
nevwi {ahd, niwaix; ftwr im CoU. — 

. iij^iwan (neu au ^i^^) tbat . . ffUrf«<?r- 

.. 4ri>fl * , IG. GG. ue\van thtjua hortin 

. . , .jk^a ar t'^uKu ai üb uvg us^ t^wofli rmn den 



« fft^; 185. 536, G:i3,66l, 15U. 1520. 
. ,: lSd7. 2188- 2323. 5S77rK 2791. 3345. 

4^6. — c/. nowaii. ^ - 
,tj94lt (aAöf* nciii, fri&ä^ na) Ne^aihns- 
^^^.(partik^l neiti li*^4. 

: na) üh:^?!. h'^, iuji*^pjer; nlü it tbau 

M.ii U siiUIjaru fnuuu wurJi (m vrir- 

thi O/iM.) ifl* vjWp ««>^*^^ nimmer- 

..,:fnfhr zu r&olchfm Segen gcrekhen 

, V3&37, ^- gsißühnli^K Tiach dnivh die 

, •rN!esatlt)n m verstärkt: nao ber ^r 

' ;,./^si|lik ui ward * * man 6 dar kam an 

i rfÖ25*: Ibat gi uea ue sweriea swi- 

, r,u<i<ir(?n edoÄ 1513., E5Ü ^iu aifl tbft- 

>. na TSfüi m forlet ^14- in äf^iil Std- 



nitbt^x) udt% «aciA «n^e/*,^ ni^der^ ran 
theiuü iÄ'*lle tiiJar, wprpan 3t;S4. 
fsa tUewu Mode flidar atitfallaa 
3022. ältJiL 3343. giwct imu . , 
faa tbeniü b^rgo nidar 31G&. 
nig&ü fl. ui-gön. . 

ni^mn (ahd, mun, «j^. uigou, ^nes. 
nigim) H«m. '«ftf«; ^*f^c^ nigiuu , , 
trciu-liüftc HiÄJi 12 OT. 
I^g^nd(J {iM. maato, a^J. iiigodrt, 
friiis. niiiguttda) rtMin. der neunte* 
nomjefn. ihiu niga4Ä tid samer- 
laagL^s dages 343 t CU^ «<J^' / ai 
Üieii iiigauda tid 3102- 
niman (^jW. ueman, üi/jt. lumaiH fnes. 
ninia a. nema) *^ r. c acc. llnsh- 
men, tii^f nehmen, fus^en^ tr^reifen: 
cofij, pr^. pivr. L cadl (JctA vvi) 
tbiit Tfitjd airaau 2572. hnp. pL U- 
than aiiaad i^i iu tbj^nu «i^g^^ji 
M^/i^e^ i^tick d^n en^j^fi (^Km^ ^*°^' 
inf. tbar mabt tbu undar ihüm ka^ 
floD nimau guldiue ökafLo:* 3205. 
tbaa sk«lt thu tbat tbia Uord ai- 
mau, Ekalt tUtuaa gdwclon nlUn 
farküpiaa 32S^. <.d - uiodl nimaa 
4256. i^/ii^^ ^9' ^^^' ^^^P ^'"^ *"*^ 
jnodar uaai yß7. and^r tb^ai kaflun 
pam güldiae skattus 3214. nam la 
junsiaroa th^> /. lediU &Le at tba- 



ä-iT-a. 3403. .3531 ■,(?<,.«.. 3S9ä:..,«^i9Ta.#/j;{. tV^ '""""*' '"." 
..- ioM 5394 (',,rt . .... , ,,,wrerte maii^ugvbiindmian , .onm 

« Z^ frL «auOTon) Mi«(. ma.c. „ hwü yft, *ft ,te Asm^feTut-e gangen 
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mmlMiir^-i^ickiau 



dar te thi 3226. in/. \^\n9>fmn 
bf^l^a ^^^ p^9a«t 1^.: tbf* nßm iaa 

nam im^i. Cft/?^^^^ tlist aU«bav an 

bjliul &15Q., J>f^^ mC^. «^«7:^al 

( (flcili fjL^ \?fßn3(9rhT^^ .,ait . is Iwd 

^^i|liA<^ «B^n^iTviiiaii, lid^ thaaO^ 

.jnaff^ inafthQO an tU«r<MiiFim rmo- 

mid ,4284. -^ i) aaAiiaea^ «ay^«»- 
,y«i», arhaHe^f^ pr^^tsy* II f* gejd ni- 
nait 346» CbCtr tfcap ha tUat tön 
nimid 4587. />/tfr. ///. MhL «iaiat 
^88. oiiaail 2607. m^« (loa^ «e^ 
sink) niman l&6d. 16^ 17^. 
3323. 3779. 4580. hwat akiilBQ wi 
thes.t^ lone aimaa wqm io«r«fea«Dir 
(i(V*^ «<^ ^^Aa eff^(94^a 3308. 
/>fa«^ «f. /Z/. tbdli Mua |s a^edi^ 
gihwe laUii t« U lr4hon (vaa att- 
j»f w» Herrtl) 351^ thar «am ka^ so 
manag ImoUg giraai, Hiapa gitbabti 
4<505. 

rt» jemaiifttm, eHo99^ tfa4nieAfi»i noN- 
öta: fi^/l that ni laag ia eaig fl«ad 
iHuin^an 165Q. priasa th#l |a wa- 
xnn, tha( hia iai 6kol4a thiafgt- 
waML bii)man*6440 0»«L — j»naf/.j 
^. ii^ antrat ina (4em- Mm) |ru| 
wurd Inas^fk fti^. ^4in\ //A Mdi, 
im ta giwMi biiMHMii 6^& CbM.j 
— ffO^\ jl^tme^pL <Ufc.i«ft Uculio; 
Um lif na binaaim^MSd C<4r^ ^ 
*i) c- «?«*. JWf* a^ tmsfr* <Kifr ye*». 
iV jtfaKfM.fmar StoAe 6ema^: 
in^ «f be aia Abant VMl liWi t^xA 
maa 366U «ML 38S^ lriM(0. ]Nneietl 
vHM^ K //4 <MII<hß^ ^al $i^ iNNia^ ; 



u]Mr9lr)it»iMdu><9id06dibetefta^\aie 
I kindu so.rüDd ircJobohdiirdUnaaun 
I 730. ähni. ZS^i^pa0t..f>rMäi\^i^suAn 
' ^Aali^«Mt JI|i]iam^Mf«UekiiMadBiifa«.i 
(ÄUer k^ W9hidtr»iKmßta$^beifaäibt 
(d^ih*^ mr '^kSant» ■ unärei v u4/^6»f 

M^Ufi) 161. flettmii tteti, yßgk. /mm. 
tbia wraddt ba^biad sie.gtintäa 
biaamana 2991^ 

f iwr « n im a n wepiehmt^, _ hinra0kn : 
prSk Bgi>! Uf» untthatata- (die Men- 
^cken) eft ward üysümuL. 3IB34. 
fffßeL 4^ IIL aattbttt litratd fanmm 
Kiodaa tban» ^naiag ::761. thena 
Iba at^od toaam< »218 €)b<«. tho 
it (du ^Kx>ra) aft ibes.fweBodtsaiar- 
Q*tD, Ihea foUcatfiaad mikilrS4&3. 
•tbem» Ib« ^ ajidit famam 4il^^ 

■ge-ilimiW 1) wkqi^nkn*^ ta^ibtik: 
prs. Bg. Hl: %h b\r^ ^ %oli gfe- 
trtittld 6dte8 liiaAne» 1630.- J*%ci. 
e«>i»;\ ^. '//. ^ tbtt Ma hiei" irn 
thesoa fMisa ginj^mis "5096 0>i^. 
— 2) iipAai^, UH/nihm'&nl' fassen: 
praet. so tbat an 19 nra^ gfnratn 
über dns in $eiti S^m etu/^Mit 9964 
(htt. th6 ni gisab ^nij^ firiK6 bafn 
m^fon miinda, ibatf h^ thO t^tfrem 
mannnn gtnam4600. -^ nHtprhep. 
te r prii«f. tM iuMf tbat \rif ^^^ate 
tba knütng ia ^qn^ntm (tttutfhftt tie 
vmt^aMin) TK^. — SJ empfangen^ 
erhöhen, e.' feA\ i^'i ie6>nf. pra^L 
kwebo wiH is ^^ «haii, tbftf ^h^* 
^«ig ^nes ginami ffftf*«, sc. 5peÄc) 



Hio-maa, • Wibt'f.' neo-iD'an,-wiii)f. 

aiataa (a^ä. Diozanf.a^^jpeot^, A^, 
aiata) a/. t^,c.gen. rei inn^^^A^iSv», 
gthrcmchtm^ sioh einer §flch^,^.tsfr- 
/retten: in/, thcs («ci/. heban-r%kii^s) 
motim gi nao^ fqi4^^^44* tÄcft. 
mo^a ste aiQtaa.iai^g;Q selbpu %kßs 
sfa^ nkiea 1319. wimneoi^ft. i^ao- 
mn 2356. tbaa Jango, ib^ h^^Ao- 
fita ia ii^di uea^ij 340^8, g^t jnj^r 
^Q tbasaro ficumpno^ n^taqi ^^97. 
— ^ Derfifm^ rei »< a«.^eai por- 
A<rye4ea4?A <»:<:. «^ sugj^i^^: co^*. 
prs. 5y. i//. vita kiaaai% iiQU .odm- 
na aludsamna .namoni ba »«afa^ 
{seil. Uies uamoiO ^ ha moii 224. 
bi^aloftaii r. «ac^fiap!»« ik'«ii3tr..r«i 
rwra fa toi ^ar—laiit praet^ coj^ «y. 
iba« ba oOranajaOrnbinaota 1434. 
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m^ 



SaooBiiabwtlrffitfotaa 1^65. >^ riri;! 

M« mw Ftfribfi^««) Jit^er^r n** was 
«tD, is woTd5 tiHiü ^te^ hättew ^eih 
1 > V^ricrngm^ nask $€imn Whrtun) 3698. 
was im thero word^ iiiudv ^llfan 
e«dt 4lmg9ih]ii^ 1^93; 188^ 10641 
npju im niiid nikil, ti^at he^ im 
fi^&dUkes «egg^an w«idi 182. o&lii/. 
w«t toi «ind wikJU, tkal sie . ; 42(. 
ik wet tfiatisilo d8«fil«d (y^HMtfAi* 
dtumcbok V^kmgtmhubit) setuui'ün 
füetoii «tdn» lAuati 5S37 vO)«^^ > 

laui^tLit tißfip^ W9fel9ffemtkch 310. 
^^.ijie^ U^». Xl78.r U4Ä. 3^9. 
480^^, ,40431. 4Ä73, ^O^u . . . 

gi r,«iiid(ni <fiÄ</.,,iWQtpn^ >^iqj«. tgotfty- 

\,^a»),jifo.^,^ miAxeßexmm acc^ der 
<^ef». Vft^iSfu.f^ iifrig fvfprü^ .ßtin] 
dokefiy in FüMß hohen idet femes$eny 
4<^ e^nufini pjTße^ pL UL Me 
, fiiftlitat iro waumia hee, gtoHuLpt 
nß giiv^e« la&O* «V* ^^»« ***** 
tbi gifiiodon o^p^l (than tha ginio- 
4q Did«( Man*). hmiU* rikeas i^37j6. 

niud-sam (^lA^* , n^-siu») a«{^'. trün- 
«c^A«ti?er^,,<fj?^W^Änib pammd: aoc. 
sg. nuptsc^ Hfita kia9«^ im» Mraoa 
uiudsafliAa naflpoa 224., 

niÄfiaj^.CaAiif, ,1li^mftn,, ^gß*, neosa») 

bringen: in/, ök skal ik iu kaidian, 
h^rp her w^üi kr.aftag,fiund ^r ppW 
inwan hngi' niusian 406Ö. 
itfttidil/fdf^.iicö*iaof)'»W?; Vj, t?^»Mi^«äV 

^ndi** hihoi^^ gertg unhluri ftutld 

■• 1*679."-' '^' •' '' ■"=' •"= - 

ätf;V Hwi diu.' »&. in(ßc:^^Ti Tdiron 

'ttfwÄ"nag|t6^'^»Ö»8 Obk '' ■ ' ' 
. BiWikn Xaft<^^ iijir-ÄVi, W.; ÜWiäi^) " str. 

•ü: «nttftt^ r iii/.* kk' !k' siü' ^di^\lVofte 
der ^B-öp^dfcn/ftdliän^^kal,' öftian 
«ndi t^iwiÄh (ülgöfttt , vJ/brt:) ^^lÖi- 

-batnüti''149Ö;^'' ' ^''•' -^^^ -V' ■ m 

«cci 9g,'*vrm^ ^«W (d^^^i-'^Kampfi 
489Sv ^tnttr. 'gibolgMiie ^gon^n ' na- 
b^if lUid'iiiltta 4869ii:^irA pkitj M- 



'"*9W9 ^tÖöä8i€lWf/^üJ}«#) ^fe^te- 
i Mäft^^Vrrfolßi^^, mmh'^ä}^ fftfti- 
i-^dö'ttl* 38; 411«:\ iiPe"«itÄtMÄ«^gi 

^ Werl ihit^ ftwI^^tlwW/ Ä6\li'^ ^)uil' 'lii- 
#«B%tÄdttrt Hyn'ÄXfc -J^ C(W^. 

fthwid-iAfi ^'" -^'--<' '"'^ ^^ ^^^^ 

ma-^idttt^. m"feriidn^Hi^ei^aW^''nöh. 

gg. nl* .iMk>Ja^fedtt« *1*i ^M^ 

iAA^^Ktttdfi' <Ö^Ä«^;"iifcBMi'^V)i''^K 

liicMiWÄta 4#7l'%to. )549*. "^^^n 
4!titeigl '^t'^:/eitltmiig^^nn^^^c. 
thüo'götig itii'^n^tltÄSl ÄWÄd* »*Äo 
ktr Hi^Mlu^^ ÄWwiim feir^lt^^^fhn 
^€mfy4y tm üfeSte 5708'^€fo»;^^'^ '^ -^ 

feindlich gewinnt: -notüyi^^f^^i^ikg 
' iliaii Cfi^>V>Äfe»7^^ie:^^^W^hiigdig 

nänä <(d^ ^'euhiv vodei'^ i^ -^-^ 

nOkL ^: FekfdM^^^k^V^äl^hg 

^^»^ '^MM';'W6'^^v^ <im'H^'fe^iafk"^n 
Iwigi, nenidfo HO HatUM^243'.' '^' 

TU titd-sklpi ö434,\ 6556 'fcbtt/thWr. 

[ mid *ifet-«klplti ^696 Cb^ft ^. tän- 
»ke^ies 1879. 

aoh -(öÄrf. noh) conf, vnä itlckt/neeh: 
tti war<f feid noh' er' itr^dtr Meher 
noch später 784.' fte ^galpö tM far 
thitinii giebüil 1* «^{(tö/rtoli 'öfiig 
gumon(^ ni skilt 15Ö3.' -^ wmi. Ä^k. 

neh («Ä<i tiob) d<7i?.' noch; l) not^h 'd. 
i. bis jettf, während' di^^geöMtiär- 
tigen Zek: ifrt^ siiit mtöä hbh : tfdi 
ltttiii0na''SOt74 «^i'lii^itiÖll? fa:it hü^i 
3253 Cott, ni williu ik that fel'^Äe- 
8tin liatHttti ^<6h mdj^en *; 1^ that 4k 
hiuin tttth#ig KH)i« 3084. @h' is thar 
IfrMt 410 {Hür^mtf^' \^fefi^ tftfeta 'trer- 
m 8288.' 80^^45« ite Wh 'W^o 
fearti' »wMö «ftatf«' thöiaM VelfbWi 
'86«6. hie# Mn* inoh '1*Äft"fft^'»ki. 
tta rtiftf* i« tüc-*ßiJh[i<#f4Äg^ ö^i ö^^ 
f ItP ni^ teUg^Hiöh ^^ iÄieftf Winlllskön 
^1haef!*S9^e''<5i>ff.'i^ i^ /flÄcÄ,' efi i, 
^^kkünfligek^^ei^f^hit^^m höh kara 
thi^mn •4#9/-#S^^'Bl^kih gif/ höh 
fitihd^'bartt hWöft 41W. 'tot sku^m 
lütt^öti nö4i .^. Mttdaii'808«. ilöh 
^iiramV kftiÄi*fhlÄiil^9 ^cÄ'eMän 
4d6p.^4ih»t Al^fiolk «8 sdrtfgod 'Wag 
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^m 



nimlMicr-^iGHkau 



A>W«»^\fiSft- imi' im^' M"sA^#t| ,.]Mr9li)it»ibiläiDi^irtd06eibeteftaey«ie 



dar te thi 3226. in/, h|^4o%<«^ti 

bf^l^a ^^^ pffa«<-M^v'tbf* 114m iaa 

^o-«(i»Wig\1i«l^ W^ han4tti|oaft6li 

^^hauimm V^iUiüi b^t anhimd 385. 

nam . ^fl^l^- (r^^. ,fh.^, .Apit sUmbptv. 1^ 

(>ct/^fe^t \?i5d^frnbrBjJ .^. is .l»d 

:,Ai0mf^^*^',^ ^«v - '•■"■•. 

jpjd ,4284» -vr i) J?«iwöii «mf/i9«»- 

nimid 4587. plur. IIj, -ähnL ainat 
^288. wuoail 2607, mi^* (16», ge^i^ , 
sink) mwan U65. 1625. X^^. 
.3323. 3779.: 4öaO.:hwat^kuUn wi 
th?8 .ite\, 16ne Dimaa wa« wft4eH> mir 
fjfi/tir a($ Lohn- epf/(^kSßn 33Q8 
pnaeif 9$, fXJ^ thöfe .tiam )a m^^ 

'netnJfert:H),^h)i;^^ t^r «sm Iw^ »6 
ip^i^g; lnoLag giriai, ;^i«!>a giUmliti 
4^05. /, j, . /.'-.v .. - 

J^inimaf) JLBSp. priftsar .tb^ t» .vj?a 

; ,i?raj^ ^ii)iii^i^(<&44j9, ^o#, -r- :pw<^A 
,^gri /i^,a«ii|i^a|;fjyM^5ri^«<^*?*w;aru 

im i^ gj^wMi Jiinftöittii) 540^;iCp|«. 

, ; b*rt>, Uf , PS . .^Mi^in pHS^j i <^h f— 

^■)i,/?/ w- !?wr4 m.\mfK'i:odm^9$n, 



I kindu soA'Sfiti ircJobDhdiudbfnftaun 
I 730. ähnL 3845^|Mttr<..f^rA^i^thft^adln 
I ^noli'^aMt JI|imiii^Bitf«UeUk4^dlBii[fo»;^ 

C44 : '4^ ^ mr I ) ^/lAC« . msarei ^^ ijAUbai n 

: m6^> 161« ße&tieri tteti/ßffk fgm. 
tbia tmddt ba^bi^ sm giiinttflu 
biwutdana 2991^ 

ffMT-'niman vB&ffnehmtii, . hinro^ftn : 
prsk ^Bgi. lif* untthat.aie (die Men- 
«CBfcen>; efl ward^ ünsumuL. 3634. 
fffßeh 0^ JIL aAtlbtttlwstd iavMnn 
KiodM thanat^niiag tiTSL thena 

it (d(M Jrofa>, oft übesfireeodt» iar- 

«Mn^lhefl foUcotfianl ankil 02403« 

[ itbenH Ib« «Pt«9itil famam 4il^^- 

«ge'^iHfiVi' ly-ttkart^nten^^^aüben: 

\ pr$. sg. Hl. «<5 S^^fi *o^ %oli' gfe- 

' trtmid 6dte8 mattmeir^ 16301' JW%fe/. 

! cönj?. »^. '//. *f thtt' i*te- hiett' ' iifn 

ehefeoti Mise ^nJlMis «026 (Ä>to. 

' — 2) ilßÄf»^, ^Hfnifff^hi'^' fdss^: 

prüet, fto tbftt an' i9 'fil)ti6\i gitfactn 

f^r (£r8 t>i neüftMMi du^^ftia- 9964 

€b«. th6 ni gi«alT ^nllj fiti»if6 bÄfn 

m^W)rt tbiffttla, thatf M tbOt^tlrem 

knüniran gtnam'46001 -^ utitprit^. 

tiet /iriief. 1*f« hÄrt that xri^'^ftiWtt 

th6 kuiilttg tib'qwetvttn^ (FiiäHm tie 

^urOatHti) 27ö9=. — 8? empfänden, 

erkalten, c.^ -^#. MV ^c^hf. »m^/. 

twebö Wftrt it 'Ä^'thaii; ibi^-ft«^' 



nfo-man, - WiWi 5. neo-man.-wiht. 

I ' • • .• ■•!' ;> 'u\ -j / n^ ff in 

i niat^) ^, tj„c., ge^^irei i^nß^^ß/i, 
i freuen: in/, theS (mV. heban-^^^s) 

, ,flao<;uaj5ie iwqtau.J[ai^^ seiti^n ^ps 
' S{?>.^8 rikie^.,I3Ji^?. w^W^^j^g^^i^«)- 
tan 23Ö6. ^»f^p ,^^b^o, A9„h/&,^> 
.— ; i)ei;affny^rfi,.}fi g^^ßi^ vqr- 
hr^di^v^n ffßC.^f^ supgliß^e^rcoHJ. 
prs. sg. IIL wita kia^i^ '\\v^ jp^m- 
, pa , .n|udsfmiiifi; f,niMiÄOn j ^ei , . »ia^^^ 
{scil^ IblieSf nan^pfl) , ^ ^e piöti 2^4. 
bi^t^nlo tan €.] «fc./|Mpr.r. u.'«»s^>ret 

t^at 1»^ d^^Aniiftlilniibmeota ]i4d4. 



• 
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'iß^Wi— n«M*oi" 



m^ 



'ionMriiabwtbifi^taa lOÖ5.-> ^lirA 

im is woTd5 YiHiü f<f>iA*/^N^^««n 

was im thero word^ iiiudv <Äi2(lifan 
eiidt 4lmgg4im lt98. 188^ 1584: 
"wäs im mild' mikil, h^at ho im 
siddlikes aogg^BÜ vrwldl 182. äknl. 
vms ku «and »iltJU) tkal aie . ; 42(. 
ik wet iliat 48 io da« fii«d ^ikmg ikr 
4tMraaeh Verkingtm huht) «etum 'im 
tfetoii «at^» iflUAti. aa37 vCWi^^ 
]ilii<liko.<ii^ M^l^ek^tn Ml« V^' 

3^ JJie. Ui^, 1178^ W4Ä. ^i69. 

.^8<^. ^4^ 4Ä73. a20«vv . . . 

gi rjuudgii <aÄ</. , JMotpn^ r<i|^. [got^y 

.vJaiiJ.iW.,^ fH^ rijßexfpem «c<% der 

i|?W«. Vf^^n^.f^i iifriff ^vfprüf. .Mi«; 

«^ ei^^uen i p,rßes. - p/. ///. >^ie 
,fM9lAli^.ifd waumia hee, gioiud^t 

ä?w, giiv^ea- 13,^4 «y, tban > thu 
. tbigipiodoi^; i»P4l (than tha gioio 

dp ,mO>«^ i/on*> bimUA rikeas ^^276. 
nind-^iam (^lArf, .n^-siu») a^^'. trüft' 

«c4€iWwr/,,<fJ?^weÄnib pamend: ooc. 

3g, nßff*c». Kita kiafa^t ima Mrasa 

luudsaiiwa naflpoa ^24. 
niufia?i>(aAc|f, .piijsiftn,, ß^ß,. aeosan) 

bringen: in/, 5k skal ik iu kadifl^, 
hyro her ^ili kirafUg^i^l^nd ^^ ^)t>i 
inwan hngt' Diusian 4660. 

^4indi*' hähof gerig unfiiüti ftujid 

'i-ote."- - ■^' '-'" -''^ ■ 

m^ (tir^. niWi/ «^ iilVe,/r/*s. ttfe) 

^tfgbti »6^&5'' efirt: '_ 
'ttfwra' nti^ffoö'^'ÄgB 'C5bk 
. uMkn^ahd} tii$^6Vi,''Ä^."riWi^i^)' Ate. 
ü; i^TtWitMi r tii/; ak ?k' sW '-i^&fVöfte 
der ^fVopÄ^6)?yfbHiin''^kalV ökian 
endi t^iwiÄh (Älgöäh ; ifbn:) ^^lÖi- 

aM^' (»Acf : nid^' ^^.' 'ni*; J^t^k' ' htth) ' s#. 
^ii> l) Eifer, We^ife^; Afi^t^ngungi 
«cüJ ff;^. 'wnpno ^«fct (dH'i!.^^ampß 
48d8v tna6% gilHdg«ii»^gÖH^ii^ Wa- 
b^if iiiid<iiida'4869iK<£^irr} fikifj ^d- 






!''46'ttl* 28; 4118l\ Bfe"«itÄtMÄ«^gi 

#«B%tÄdttrt nyn/Äxfc -iv^^O(W^. 

'thwid-iAfi "^^^ •^'--'' '■•'^ ^^ "»^^f' 

«^. ttl*-fÖlk^J^^fe#tt^ *tW ©tte^ 

iti4«wat>''tt^^'' tfi^A«^:"iibBMil^V)f *'^r 
■ V^r/dlgtm^r «^Ä^ f^mmihi'mmi'^pi. 
«icMiWÄta 4#7l'f6^1J: )549*. ^"^" 

i'thkio'göttg kri 4nni(Ä««> ÄWÄd^^o 

^€mfy4, tm üfeSte 6708' 'C^o».^^^"^'^ 

8inm näök ^^^H-fbl^H^'' §mbmd, 
feindlich geginnt: ^or£ 'fttidt^Üj^g 
ttaü CÄ^A-d^^ '^te:^^^W'^hiigdig 

Imgi) ne nidin no 1iätbl^i^243^.'^'^' 

Bthftfti Vmfdt^ii^y Hasska&c.'ihki- 
TU ifttd-sklpi Ö4«4,\8»^Ö €btt/thS<r. 
mid ii^-Äkiplti^695" 0)«1 ^. nlll- 
»ke^ies 1879. ' ; ' ; ' * 

►h -(öÄd. noh) co»/. itnii' nickt, noch: 
tti ward feid noh' er ^d^r fi-ifher 
noch gp^tet* 784.' Ae^galpf) thü lar 
fhinnii gebatt «« öVidÖ , ' noh ' Shig 
giimon(^Tii skilt 16Ö3.* -^ wmi. ±tk. 
noh («Ä<i tioh) öff«>.- nöhk^ l) noäh "d. 
i. bi$ jettt, während' d^'geüMtfär- 
tigen ZeM: H^ stiit intna hbh' tfdi 
k«lttictna-tOt7« 4tfd'lii^i^hffa:»th^i 
2253 Cott. ni williu ik that fel'^Äe- 
8tin liadittti ^6h müi^en -^ 1' thaf ik 
bittin MäMig KHflft 3084. @h is ttiar 
iri6h 4*0 (»«i^nr fWfcÄjn ^fefi^ thfeto 'trer- 
•'ke 8288; 'sd'^dÖd iba WW IWrtlio 
baim^ »wMö ^ifta^' mksiib VcA'Oldi 

Ha t*iftf'i«^tik4!fÄtaii#f|*g*ö^^i Oött, 
^1*0 ni^ te^eg^'ti^ ^^ ^ÄieÄ- Winlli«k6n 

thi^iW<4#9. -#S*^f»^Wh ^ fei* ' faoh 
^fiflhfd^ bafft\ hfclött ilW. »t skiiliin 
lüd»t>ti nö^ .''. Mttdaii'808«. libh 
^i-^aml kftrtlidJh^ÄiiWs ^(Ä- eMün 
' 486p. '^ilNrt iSii ^^olk' t^ »c^rkgod 'iriag 



Digitized by ^^UOQ IC 



f«%2 



ibJ]?ff-p4jTfr.aii%i;!d< 



ciisbtmi$en4<;: ßochr (iamalß n^chf 6h- wais 

f/m^ r4St GotU nivis^B Dplj-than 
i u »/Ubiii ti.i rlpsma« S^Ä^ -v^aRlin ii»: »qui- 
il . ik» ! i»öh-^UauL ^^9 7. ! öoU. ni wissa 
v3\, h4*i iW^iWaniigs , stk^ noh bUdl gibod' 
<j6k99i 3CKK tii g»f<iru tbö.nql^r^waV 
i/jf^'^5'Ä) nocki im»9ßr4ev^^r dazui 6k 
^ajk fjijiaiu .peggpftn moib i47i5r* ,170$, 
biß'l8ö3ff. 'i '. . \'h .•••. ,T. >.. 

.,.)t(»fttt*»iJM^.) 5^,^.Cb^* .?»i284ö Gott. 

'4S4:2^:^dat<'^eü thife fämthera nodi 

nfidlttn (ti/iJ. notjarii a^s^ nydän, /nes. 
neda) ü^/r. v. nöiujpn , zwingen ^ eih- 
kngeri: part, jjrat't. agebaii ward 
tbar . * allaro j^imonu besta het- 
tendlon au liaud j an h*?ni-bendiun 
narti^rö ghiudid (<^t/esse!t) 5491. 
'üftd-rftf {Jries. n&d-raf) st, m, Ge- 
paitraah^ ijejcaltsairte Entreusung: 
acC' nod-ruf lü frerui 3273.^ ^ 

ginAg {ahd. ginuag} uys, getiog« /n'es* 

. ;d|a». im . f ^r^^w^n* ^«^pgia . gi nuo- 

T ^a i&v7l48 (V^. — 2) .»ii5a/'a»^*w»cÄi 

- dCMjG, M#5is: ;i?Äufr. ^eb*d -gi thesuu 

iindiia» giupgi 2a3l* ^w*, giriiudoit 

,Tei(ungßgemtip^noif{, n^utr. t)mr ia 

^ : weiip^^, welongi,giaöig,21t^,;212(;). 
, 3329,; w?c*r ^rm<^ßf g^img^. n»: ?ianr 

late im ginogi an tlim J(s<?*/^^W^^san> 
JlÄÄ^Coö'Äf mx^y stc ^ diexmt^te ^i^nde,- 



. 5«5i .§»;7. 704.^24*' 7^.> 73Ji ,773. 
. 879. 9il9.- 97li 4014» ai41» t1144L 
vetCi MXL^ldiJ^Q lai^ tehon (f§^,. nis 
nu Iv^tQ ztjgm\(e»Miährimn^Mckt 
mehr iange): 2254 Go^ ' fotf^wardes 
nu ffmt€ta. mn^ dil^y.:4Mi nvL ford 
J)362w.aadiH< ntL-'^r<jriir 1436; ni 

, nicht cor -langer Zeü).2^2H& Gott.— . 

-2) a9n^4- d?äR.««n, «far , . iOi vf «d. -nerbi: 
.285. 481.^4^ .39^2., ;6Q5^.iiu ik 
. .Öii«8i^lk»gi\)raldjrftKgafw < Aa\j^kalt 

toalt iverHeh, 80 tQilaty'4ii -mrtfr . . 
!aäfi4. iq/w 724. 7*25. git<ei»d.im so 
>df tiöbift f i 99 gi « Jtlmm i ddd? tritati 
^rttid vm-^sOi^iAhti^dln lihn nun 
meinen' Jbdrmisitei 4l2b:(htiäJiiku ni 
thutbutt 'gl ' bidati lengiifgewitske- 
f'pieS) nu im :8iti£k. inford farad . . 
fan.iß jnidie 5402». 5-10(3. r. 



o:. 



98^.1U^» 4^3j^.,^5»97)..4#9fe,i^799 

obwi- vai:dnft,<öj^o,,i (a4v§rfngifer.^acc. 

, iwaftaj .4>^ : def^^-^ißhümgy ng^ fihen^ 

,^hei^ ,h>\n: ftj^^hftm;^c^s^$J^T^llefi 

o,ba»-w^i^^>* -<A*f \:ia^'<*ro6ö*5^f:«U/f c?e»i 

,rj;'ßmpf^l]cG^m^i (^i^wdi^i^W^, des 
f Tmael§)\ lßjS,2i..^sxmi i| ranvjliw^dan 

9haßißhd.^^\imf^'^K ofei?» ^iwA^Qvir) 
.qpp]tep,.c,:40f> u, acQ.^Mp'-yf<'^ dat. 
:, ^) focai mpfr einßVivPdfmptWß^l the 
' r fliörrov; liohAo ek^ bw^^i pt>ar them 
c. vh^ai^. 6r63^ cV^wn^da .ob»r:,tbepi , wal - 
;nTdaiM},6&: ba*pe.T08i^^'«irfafstad,'i3 fe- 
Ms iM^o , s^&/.<>bin:f<>(tnim» -3<702. 
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^m 



hobde selbes Kriste*A W "ferüce^ 

(das Grab gu ihren Fikien fiepend 
iff«^(^y 6707»^ 5876' Gm: o««tr 
thed^gvtcbe^^udd 5899 Qotträhnl 
6916 OÄ. nfe ihtt hier t^rardoto het, 
öba^ then^ '^bie g^nrian h*lb^ 
• G«U, — L^'b) tti^r «itoMi D^ei that 
%e gie otMir tbe#ai*tt er4« dld iii 
wirdtt '726. 5Än/: obar ^rdti (obar 
th^Äarnerdu) <iK//'Erflfe»'94'2^2164. 
a5ia 3941^4127^ obto iheibil steae 
sfeal nnm minaii 8«H mritikean ati/ 
diesem • Fel^en^'^lO^ — c) temporal 
üifer^ während : :gf6tta sie ' tba ^obar 
Uiem gdmiSin redete tt 'da- vkett dem 

JL'Ct ^mee\ a) Riektung- wohin^ 

t^er e*wc» bezeieknendi ^^m^- ^Ti>- 

h <taniist^ ; ..tbe sk^obar thaChrSa 

( »gwuii tbiai liadtleggiafl 6794 CoU. 

' heri l^did kiutDi otef «id)ar.i4323.^ 

( tiie d5m eft kutnid obar^ thima sel^ 

:^'b(m'4naii 169d; fare < is diidr obar 

bs^«t. lendft oiar j^sa; barn so samo« 

obar üftä 'abatba after^485>*S7. — ' 

b) die Richtung über etwas hinweg be- 

zeirhnend: hwo sie ina so kraftagna 

fan ^munn klibe wurpin, obar enna 

berges ^ral 2676. is jungaron het 

obar enna s^o sidon 2898. ähnl. 

2907. antthat sie obar bord skipes 

stopün 2961. het mi thärod gan- 

•;^Hi te ^i '«'bai' tÄösah ge*aöes 

- • itrdiki, «fbktib öbär-diopr trater 2937 

2938. gilkl'dm't[ii?iMuä öbar tatigan 

-sf iw%^^754\«httö^tw*thf©hi*a'<>%ar 

^*^''4hht-ft4od[*tt»ikb401l!C'o^. ^hnl. 

2240 CbM.39ö8 GottAho sah th^hela- 

' 'gd^KHst * . te ÖiertWi' ei»W ötMir iö 

" ' ahsiia^ 499^. spralt iibü en «hero 

' '^ 'iifötirf6'^>iBbg^g^'iöbar b«>rd skipes 

""'^ 29831 -^ ey^dähef* ^bef', ßnseitsi 

'-'' sö^fet^ im tWtöd 6d^a'^obai\ bredah 

' bcfi'giiTl4* th6''^i^?«^i he i^H'obak* 

th«a 'itiäika^ald^A^ 2989. thiat hie 

' -eft^ -obÄ*^ J)ötdÄift i Jöded -^ liud^ ' suo- 

kean welda 3986 CoH. ^'d)'uuoh 

' übkr £iHe- ' Bminmvng ^ ödeß '^ein 

Mass hinaitsi sd hwat so tS'.mer 

' obÄt' that man |;efnifniniad 1625.' 

bbÄi^ * that hatrfbd M ^fc^MtÄileÄ 

'liefet 3326: — »- e)' dähe^ nitch'g^gen, 

wider: -«ifftbat hiädne^ reht . . that 

Ke i#i'birüilÄ^bp6des älöhe, werJ 



■^eik^g^mi'Vi^PSh eÄ^rfJ^'8017. 
•^ ^-^"eifie'^äükHiih&^'Aus'dkki^ng, 
«^ Et^PreekSn^^Si^er ^emäs '^99tieh' 
fiefMl: '"th^t -g^od 'irttyd«'<|s«tdstid 
obar theäa: wCdün ^^e^^old 049Mh6 
4HJ'i6 h*rdo^^b6^iiob^ri?ki 728. 
thö "WäM' mftttagtttt^^kiidHtfba^'illesa 
-wrJduti werold' »8T. ^idd^^ktiÄdun 
obar tbea bet4iiüii< butrß'^4^) ni 
'treida obtor'that theft^ <>föH^ . . 
tli«a fgra k^<fe«ii'''937l'' ^Mfotus 
bigart frökno frttgo» «tttoi- «hatHfolk 
JlädeonA (di ^h.So' dh^ ' 4$^ ^'to/fe« Ju- 
' dm ' h8i46n) ' 6i«8. ' fortin tljfei? bo - 
<lan dbar al 360: äkvdi^ ^bitt^'Ja- 
deoA f5r frf.' Ä. dur^K'^m^^Jfldäa) 
5842.' gaAg^ ^ttten«! ; '. ^artbat 
ksd- ifti^od -64^ 'i(>-h^]^>^ . . 
the märeo dag obar m^tt^^fiarid 
1961; dAnl.^<9]^92l 4048.-tlayt ^«lie- 
8Gfr6 x««eroM«^ ntii^rd'^l^^n lioht 
wesatt ', .Otto* <folk >*iftnftg' ^ 1^92. 
ähAt.o\yvet altiv tlesa ftmfei^llltod 
34^: 4'667. obay (th^^^i/fifiddil- 
rgard 495. 629.. 8ö3Hr 9t;^>^ ]k991. 
2445. 317a 465&<v^770.v obar, the- 
rsa.w»rold fi97v 1606.M432ai 4327. 
5624. obar thesan "wfdnnr ir^ruld 
6631' GoU. oLür diat forg^^bttjm 
land 908. obar a) that (thit) Jand- 
skepi 1413. 2442. obar (al) ,Gali- 
leo-land 2072. 2(J49. obar al über- 
all 2220. 2345. &420. bm%. r/. 
2373. 2387. 31^6, 3446. 3570, 4332. 
— obar blust njikU (d. i, während 
die Leute weithin lauächen) 2498. 
5236. -^ g) daher bei den V^rhert 
des hefscheüs, rfes G&wnit hahcns 
oder erlctkgeiis: Erode« wjmj'''^ . 
obar tbat jB;deüT>6 folk ^kortn te 
knnin^ 61 GüU. äu wido so ia 
heri-tögöti ^olälar 'al tftat ' laAd^kepi 
iiadi6 giw^ldnn ^44. &6h' lie si 
tüniÄg öbÄrel, .' r <yba#^ld^^barn 
407. 40». oÄn/. 5193.- 6904. ^207. 
that i»^h^fre* =6b«tf at 99©.' nhnl. 
"5569: 568». giwftW-häbdi obar 
iöiddil-^ftrd-9992: ühfil? 535«^ S378. 
'5390. 64501^ 6451. hfe weldÄ iha te 
f uri^tön ' (ctön, herÄet ' t^ai" isr hi- 
-wiski 6032. -^ h) ie^pöf^is'ohsLT 
tw"& ii«ht U'eft^^s^i*i'Tag^r^^*^*^ei 
'^Tägertf A4Q(i: ^'- 'W ''v^^ "-'^ /"; 
obar - höbdio sw. m. (gfeichs.' <fcir mit 
de^ 'Haupte' iilf^'-Jemahd^gi^-^ 
i^y>, HtHchm a<id:^. ^obar-hob- 
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an 



o b i| ^r^^^l^]i9 ß s t a 



. ,. iWi^^ ' ft«i) ^^%>mKPk\ oJ^l^r.J^Qb- 
dian (obar hobdan i/.),4).4^, „ 

obar-m6d (aA<^. ubarmaoti, ags. ofer- 
möd) afl[7*. Bewuetsein Beiner Über- 
macht habend^ übermvtig, stolz: nom, 
pl, erlös obartinlioda (die Christo 
feindlichen Juden) 3993, 5298 Cott, 
obar-modie man 4171. 

«bar - ml^ • (flf W luibar- jimo^ jf . /j^«. 

^^ pferjapi^dig) <3f^V, dasselbe ; no«f., »5^. 
erl obar-modig {^^€4eß)^*^']%f.^'tiBX' 
^i^ig ipau j27Qj5,; , , ,_ 

fbiMT * ww4, aft^ !??• oberster Hüter : nom. 

u>;4Är'.9f^W^;^Vd/^/era (obo^rward J/bn., 

j ;obar , feww PfHff P<'«! BQhenprießter 
. 0ißiip^,iiHj, i •„. 

6t{i|i|)jajcj^., 1) .^ff z^fite.' aeo.sff^ 
neutr. that mau tl^ ., , ea iiiU • gi^ 

V frii^^^.^j^Hfli ,^oy«eV«i odar .eodi 
^ £Ui,ästt > .%id4ßa^ \ 3 Ü2. imir^ odru 
;! <ä)<^ oth^r) ;^i4^, 1076. ödet »du 

^ /.a^s;^ ti?$8H ö^aö^ Co«, 59^0 Cou, 

df$t. ^ 6di^a9 ^»g» Ca»« fallenden 

, Ta^y Spi, \t- Si), <ie»' ,^«ae ven bei* 
,c/e*w .«o^.,.t^i9x6 liiepbo: oder </er 

j.j,ft>|e def, beiden &;A«<j/*er, 5583 Co«i 
,,' xiö(?^ neuir- h« skal . ,. odar hwe- 

. dar, en farjatän, efdo lusti» thes 
lik-hanion efdoli£iwig 1663. dnod 
odar ^wedar, waood efda wahsid 
3629 4^0». -^ c?er andere von beiden 
novn,rmase^ tberu manno oder der 

,, andere der , beiden Schacher 5590. 

: ./e;r;^ jther^ idis^q quam odar gan- 
,gan 4Q66. neutr. than is erlo gi- 

, tbwemodAvbetara 1486. oAa/. 1497 
was that odar tho bihlidan himilcs 
Uoht 3163.^ a<^c. «Pia«;. Jakob odran 

. 1263. dau'masc. tbo i^igan tberd 

;. erlo-.gi^wUik ;te. odrama skawon 

, 45S9i — r. fft, doppelter Stellung odar 

».' . qd^r,. «(er et««.. . 4^ andere: 

1775» 1783. 4756-4757. -^ / ^ 

. 3) ^aliuBf,.^n anderer; iceterw: 

. mw. iW- »a«^;. lidar man ein „an^ 

\ drer f4an3i,%A&S}. vo^n odar 926. 

, we«<r. .tbat,w^ji4..6dar 193^,,;i63,5. 

, 3^3.', -r. acc^ eg^ masc. ;^dranÄ; 

, niac^limii^ n^oiofi ^3. : 6<^])»n|a . . 
mendadigan mau 2472. 6dr,ai^ peg 
6S3. ^;?J8..'^«g ^iT9^r6^^ 2^». 
betron rlid , odjrap 724^ ■ 64r«^»^\ m»» 
146$^ 4821.,kwning Q4raj|'.;5370 

1 CQtt,,erl..j6-<|a.r,R,*;4M<P- ^M«w<*- 
«isoA; ^odr^f^^T^en 4'*4f^'» 1434. 



1438. tiiiV Teüungsn^mp^ : , qdjajf 
, . (^^a»r» i/^), .€.P^»ry , ^,m9Ä9^ S^2% 
Jem, tbiöd Odra 713- b^rg aara 
,,,l,£|45.,^035u ^e^tn^ su^c^anliobt odar 
, (sterben) 6l^'. äftnLblOQ Co/t aipkit 
, im 6dar Uoht 1331^ odajr ; (jbimil- 
' Inngal) 591, tbat iv:erod (K|ar 2235 
Cb^ ähnL 3ß60 CotL 4841, i^q tbat 
<Sder folk 5^99 Chtt, hen ledid kunni 
jobar odar A^2Q, substantivisch ^de- 
dun im e£t odar an taten -ikrt noch 
. Ander>es on (*ii. LenJt:) 5500 Cott. 
it liabad \valciiiTid-god an oilar gi- 
, markot (aadtrs beatiwntt) 4895. that 
odar al .aiks Atiffere^ Uebrige 4374. 
•^- tfw/r. fu'tirr. üil&rQ worda 3209. 
mid. Mn godu 34 S^ 3. — r/u f. masc, 
odrimw jiiuuue 1G99. m afE^täii, . . 
Dten obar odrumu 3702, ühnl. 4^83. 
substaniii^ifch^ odntmv. e*V/ewi' An- 
dern -1441. 1701. 4109. (itoim 
1697. en siftav odruniu ciHei* ^acA 
. dem Andern 3881. .neutr. fax^ tbeqi 
folke odrum (adru^ i/a;i.) 1271. 
for 6d;rumu werode 1571. -^ gen, 
masc, 6dre3 mannes 1530. 1716. 
subst, odros et/te« • Andern • 1527. 
odres idiß eines /li^^rn ^eib. 1.477. 
-^ nom. pl. odr^ J^dreon . 1,473. 
subst, tbe odra 42$1. ace, thoa odra 
(man) .2602. 2605. . (fisko^} 2634. 
liudx pdra 4127. dat, masc^ odrun 
mannun 785. • X634». 4515^ (odrum 
A/on*) 1611, odrun . erlun 1§23. 
^dmn liudwm, 15.51, 3232. sübst. 
6(toan 11347. (joärnm, Mon.} ^ ljß27. 
them i6dnin,^439f tbem (Sdron 3440 
Cott, fem, foi^ ^(fn*» tbiodun -^557. 
.559. (adrom Mm>y 2986. te.,pdron 
freson 398Ö. — ■ vergl. adar^ ^^dar. 
pdarUk (A^.AndAfin)).a4l^,^9U|E^a^A^- 
scha^n, verändert : Comp, , non^ sg. 
neutrr< tbo. war^ ^mjm« Jbär üppe 
odarlikara wliti >ei|di £ä^^,8r25. 
nontf pl* si^d niiki^ miabäri od«^]^- 

•of tm Mon, fm(^, f^efm 163. ^20. 

a?5. ,H42. ?ö2o; , , ; '.:.;... 

olt (a4d»a««. offt^Wp. i^r» i83y'^4€6. 

ii^Ur ^^432. ,il8J9t^. fl62ßjf;3920. 

Ö244« 4398. 4{^^. ^47^3. .4900. 

-,5p49, ; 5?5^v.- v ■-,• --• Zol- 
oft o (aAc?.; /Gj^fo , /fiß»» iofia) x*c?p. 

«^b9i)4^x i^hdr volpQiit^^ (i^^ .9Jtend) 
stpi,m; EleßhdJttUi Kioimeel: acc^ sg, 
oitmndeon. (olwendeon Ci9^.),,3300. 
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't^tfii^''&-(f !='■'< 



^ 



o|»aÄ url^igi 4325. .öde. #^, n. lia- 

' ' bad h6*^k hiihtliBs' Mo^lt, opAn 4%ig 

m 3^26.' iliat 89e n\h-\\i grstffian 

' iiid^tln;.oba|k ewig )ioht06ö4. nom. 

j)?:^. ü^lm 9ind imu opitta (yypem 

^Afon.y 3070: cfcc. pl. nettfr. thftt he 

im frO 6guö opatia jgidÄSfi ^576. 

i/a^. opoüTin Wonfutt witY offisnen 

'(khf^t0 W(^rien ^73. 40&3. 

Ofpan - Hkto (^rM. olFan-tfhbO) a^. of^n- 

• l!ke> adv. offeri, i^fentUch, deutlich: 

" he M öpämfkö s$gaa . . 3176: 

opaifiVkö (küdfan) 53«8 te«. h« ni 

i^elda th& an thia in^n^gf itlhan 

' opatlHko . . gfnigan 4lS3: hie the- 

' To is' brudi't)fgkti ppnninco . . wun^ 

' dißf töglah ö445l Cott: ahnt. 5950 

■ CoH. ' ;■"■" =' ■ ; '■ '' 

bpcrtiöir '(öfW. offandn , «yd. openian 

' '^/n>Ä. ep'enia) «ttr. t/.' o|jf<?n läachen^ 

I uujtuny ' <5/>iert : cot»/, j^^^cf. 8^. 1/7. 

'that he . . opönddf im ewig lif 

361». pti>V. pracf. tfeat thöm Win* 

dtin thö b6(Ktm wnrdnn ögun gio* 

pon6d Ä582. grabu wurdnn giopo* 

nöd doderö^mannö 5672. Höht (ein 

' himlischer GJamJ was thuo gio- 

pandd firiö bamon' tö frtimn (sc, 

bei Gkri^ AnferstekuitQ} b7l4 CoH, 

ord (ahd» ört^ a^s. /Hes. ord) st. m. 

Spitze: ctcc. Ä^. wipnes öfd 6708 

Voti.dat. an spätes oi-de 5346 (^tt 

' *— 04^. pl ordös eniji 'eggiÄ fc?. L 

' 'Sptrk um mfticer^ 360i. i^af. ;>/. 

prefe* oYdtin SÖBO. äh spdi^s otdun 

6H i irtteö * {xi§i' ' bi^d'ifr^ina) s^. * m^ 

%omr'km''k>Tä^XMS. drdO Irumo 
al(ÄilftB%'il^'C&ff;^^ '"'^ ■'■' i 






ehdi'eg^ä, örhi^es (örtega*^ 'Ab«., 
orlagies Cbrt.) word" XVtWeih^&r^ei 

prlag-hwila (a<7«. . orleg-ftv^i if. /. 



*' ^it K^ -frivle 1ß*in^- '.'•: kKl ij 'ßflttbu 

gödti^iiiöM' ''»'''•;•■' ■'^'^" "*''i> 

• ' ' '.L'. ," ■ ". ' •*' V 'm\ .'Vi j • *\_ 

'6f8tUkö'i>93V^^jCb^:' '^' i^'"'" '•-' 
6bean (oä^/. uopjaW)- W.* '#. ^iiHHch 

»koMa «Tüd^oÄo^ i^id ^^&Ai'4nf^4. 
6d (ahd. 6t, oy«. ead) iiM^Wi^mt^tz, 

Gitt}'%\r^lstiind: ^g^.-^. hk^i W^. 

2119. '^aai' (Ödte8(Co«y^^Üf43^' — 
6da|r T*^- ö^g;'t^^».*<Hlffiefit^/ifco/. 

"Hchfnom: s^.* en^6dä^ Äait 3^28. 
the Ödagö' Man '3364. rtkt -il&BHhir 
an cröu 6da^4lb!)feai' Töd^ Wim.) 
1642. tfÄnA^^dog Moii.^fl^öö. Wc. 
w««*. thiMiÄ 64ii|^'mah^9fSrt/a/. 
6dflgtnnti manne 3^99.^ tTt^nrti' dda- 
gon man 8356. gffn. Hh^ 6dkgon 
tüdagcd OotL) mannes^ 33Ö3. ^o»i. 
!>/. ödäga man 87't2. 

Maat (a^. «aden) pati.'prdef, ,b^c^gerfy 
verHeken: nom, thal thr kiüd . . 6dan 
skoldl ir^irdim 124! dÄirf. 204. ^76. 
369. 552« Cott, «ö Ihi ttlftr ni 
Wüfdi IWfes wiflt odan iirbSdies 
304. nöm» pl nentr.' et WÜrifti^ iro 
kind 6danay %arh' W irf Wdor 
5710.' " '*!" '' ' -'"^ 

tidf.mödi (ahd: ötmüötf;* Ä^ii '^ad-, 
ead-mÄdn) WJ n.Demiftf a4*d. ^6d- 
ttÄdi 876. 839. I5ä5."42?66: 4414. 
'(6dmttddfg"€(ötf.VlSD2. ÖdttiÄodi 
9292, Ö803 OoH. (ÖÄmüddl MS.) 
5384 ObiW'.'- - " ' i- . ' V : . "l 

6d-tt6di X«^M 6t^iÄn<iö, ö^.- ead- 



dr6g;un skirana win m^ bjfcit* *ndi 
* mid yioifötüVi '2Ö09. V ' '" '^^ * mMe)"öi^*. ^^iittfjy'miHp ätc'. sg. 
orJ^ag (GrÄ<^. urlag*, it^«. ^'KWegJ ^rteA ' >aM?! 'thürfif^^d^diaW^h^ 



ia-'w^d^(d^i."eAd'-Vtfa)'^'^. k. i?e- 



r&diad tfcii ircr^manayB td^o&ös '''«Äi; öttf,^»Äet<^üwr.-''a«^^ 6dWr%lon 



'i^Ha*«*^.^öd!V %s.'^*de-y W/.'fe^Ä^, 
'' <^Ä*i«f S^hnHmg1t%iii' Ml 'kgl'ih'asc. 



*'^«s; nofri: pl. otla^AhWila 3856. \ ' '«fiWn "«(i %rÄrthte> ItBSi'iie^*'. «di 
01*^161 (rrW.'-nflöüp) sfl' t^.'"^^tot/6^f^'^ thatoxl tfe-^farafittlöJMeidiSibarnnn 
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m^: 



, Hp4Ä^r=^ t«ftbiia 



■1 ? ii ■] 



j M 1 L ^^^ . i u w |d4it^i . o41 tc ; {; e h ai i pe 
0;ilt> *isJiv {i'iif^JiUÜTh, mit Leichi^- 

^^^^a,,,,..; , ■■■.■'■ 

Mil (aA(/. DO dal 7 Qgn^ eitel » /iteÄ. 

ci<rp. mtll 345. 718. sakmn imu ^ 

5^^ (^Aff. ougA, ci^a. e^Qj /tien, a^^«) 
#icu^,?L, ^^e: ^ani, pL ogun 1711. 
^582^ acc* pL ugön, ögun J5:T0. 
2^97. 3&76. M96, 5609 Co^L dat. 
l^tV^gua 476. a2Ä2. 4092. 4132. 
ago« JL707, forÄ godea ti^un i5t>6. 
l^fl. föi ugaii god^s 1977. 

t\ u(jr Atf^eti bringen y teigm: prs. 
ig^ JJL U^^g fblUrö erlö g^liwilik 
ögit s^lbq^ hwiÜkau li& mod Inb- 
,,bad 1755. Ulf, m be tliÄ^r ok tjili- 
deö GLu . . ügean iii wi*lda 2fjQ2. 
l>e tlim ho tlie^ wilit jitj biaprak, 
the^ sli> iiau tlmrh iiiwid-ritd irgi^an 
woldün tadelte mchts von dem^ WKts 
m£ ihm in ar^H^ti^er Fßinds<:fnift 
tiQr Auff^Ji hrittgetij antun wollten 
4826- pQft, praeL vMas theses od 
welou, theA ik tLi häbbju j;jriugit 
hir 1105. thü ward thär seldlik 
thing ßiogiJ Öl 30p nom. pi. (die 
7',,^.^»>! wurdun giügida thär man- 
pfip. .\ß mw^M Ö&75 Gott, 
t^K^ip^df^ aiih| ags, eac, friea. ak) 
.^« avcAt 366i. 1093. 126S. 1270. 
1304. 1306. 1308. 131J2. 1314. 
131^. 1320. ,1322. 1336 «. d. nek 
m\6]i^(^ auoh 1748. eadl ^k vnd 
,quqh^tau§9er4ejrk: the9 helides band- 
IB^b^l en^l idk therä h^laguA thlor- 
wm ^aÖ, ^iL .479. 975t..a41?. 
Ifl^ip. 19^9..w. o, . ; . f . ;,, 

pme^ ^igen^l iver^ncA^r^, ^u^g^dehnt, 
(iafiefr ißchvfafkg^c^ npm. fSg^ w*cd 
tbi« ;qiJii>An , oka^. 193^ oc^«. sg^^f, 
tifkt slA/hfkb4^:gi6k»na ggf^cj^ffio»- 
IS^^; *W aJova^49ft Jfi»ft 294i^;c 

p, ! ii.itm^ugen \ « m<^e»;,. ^prac^^ , ß^f. 

wnip Skr^nXcWMi iij^iu ^^wi(l|^u 
<349^,;t^,y? fliu (tharo l^^a^^^gp- 
no Word) fuUlan skal, ökia^^r^di 



. 1430. .^l-ia üi!'.»^j5rt 



. -.- ^-_ ilBq 

! im Gegensätze 'z^^fS- •?(?» im^^i tfu 
goth;. a«riliud);-*C f?. .-Ö<lÄ.- ;0«?«i;6^M-^ 
(alAt OjöJ ^g«U^ 4092.-,^/. ' 
4638, h\9k% ,8eggjwn\501,5*> ^ . i . 

dra . (aAii. ^ drä, , r ay«, ,ea,rfi », i /r^^ äf c^) 
«P. .». Qhr: nom, ^, 4880^ dat. f^l. 
grau 2468. 2.6*0* . . 

Qsta&r (^^'dfitEAQ., ;flS|^». »asiM» /("fea. 
asta) adv. von Daten herr-yVaX ÜLat 
tbiir weios^ osta» . .< ganfan .^ßBe- 
BMUi 541. mit der ptaep,. fan: l>i 
hmi wl quänwn au v^aaaa Bid he- 
rod fon ost^n the8t^6 erdu 566. 

dsta&a eidv, von, Qmn ,kfir 58^ 594. 
4243. Oktana eodi westana 3131. 

tetar {akd» ofitar, fHe$, . aater) . adv» 
o^äfts, mich Osten 671. 718. .^ 

öatair - w*ff ; (ö^«. eas^y«gX/«^< t». fw«A 
Osten führender Weg: d^. pL au 
OAtar-wegun 634. 

öfltroni (ahcL patroni, ags^ ea^teme) 
«MJ^, östkek: nom. pL gumon os^r^.. 
D^a (die drei Könige -aus dem Mjor- 
gpi(ande) 562. 660. äfmL.i^i^, 

, bodop östroBie 694.. 697. t 



palenoea (oÄc?. phali^p?!^^ yki«f. Ai^SBnp 

nigs^oder ^es Stat^aUfrs^^^^^^^, 
tbftp braj^n» .sia> ina^ .ei^o'^i^eÖl^t 
hüs wman, an thia p^fppf e^pppw^, 
vt.häj: l>ilatus„was i530ß.d^,v, mlarrD 
palma (fJÄd-r paUj|a, /^^^IrMi^^lw,' 

: 4up.. . tii^ fel4jiBi;t fagwun ]^i^)i:^n 

3678. ,\{\'r ,1 <■>' V ü'>nlj-_i .-^Ci^f 

paradis {ahd, paradisi) j,^,,^^ Pmfto, 
d^Gst do^^Pt^ ^•Pio^.Bawa^^^ögftJ^t 

C<4t.i, &qmvyf9i^^i:mm^fiii g^ö^ 

p^ohA^ («^,.pa^chf^, /rM^, »ascj^ifi. 
Ostetmahl: acc. Jüdeono pasq^i^^«^ 

Osterfest: nom. that n^..^ . aTn^^didt 
Ijji^fif^^a , , . Jud^n^ . . pasqlMi , 4t^^ 
ac^^ Ja4e0n(> pa^ch« 4205. j>&^& 
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pa8chtü(}ät^~4*^^<^n 



um 



pascha 5144. -^"^ 



paMiA -^ wr'M; 0«imai^^ a»h "Ihdo^ ^ ///. (tbe iM^^^ s«9 Rm gode ^W^- 



ftaa^blfa-i^ge 5181 
pMk> (dAtf. ^kc4^, »5^. pld) «^ /. ^C^ 

peda CCä*h««? Ädc^-6650 Co». - 
ptttA^^CoM t)ia«v d^«i P^»i yW«». pJDe7 
«^. /.^ I^ä/ Q»a^^ neu: Hi ^elda 
pioa tbolon, watai^ wfd 99B4. 

plegaa (ahd, pflegah, c^a. plegan) 
.8f. Vi ei^^emtkh ein Wett^tl spie- 
daher hief für 4k Folgen einh- 
^ändfahg einstehlen ^ d. gen. reif 4nf, 
ije -iriMitt ^IC th^ö ^ihties plegsn 
Hifibi (ifi Betagt auf) thesan hSla-- ' 
gon ifian ö48Cr Oött. äknl. ' qülk»^n 
^tmft 0ia' w^din «tDbi tb^a niatr 
»plegan d*>rt>ar6 dädid 6484 Cb« 
wi williat is aWes' ^legan nmW 
thefito'isflegfl '*el1Son 5487. 

povt a {cMi pborto , ags. friee. port^) 

ImK /.,' /)^«", 5f\?f; ^r^n, *^. tbe 

ipotton "W^ÄTd rfef Türhüter 4^53. 

nom. ^/. helHÄ poittin 3078: — 

Compoa. bimil-porta. 






^ftflJNdi t.^ 4^eddi*Äi' > ■ 

qnJülk t%».>iibV^alti) et:'frT6df o&c. 

■»holöÄnn 1>^la qnäth^ "b^ Rriste 

^^Ö97'€b<^.---p Gbwt^d». 'Rfahi, thiod-, 

:*W«««#^düaiÄ| #. yetfdcÄ tlTtr&la. 

qnalm {am) qiiläliii / cijr«^ <yreaÄnA> ' «^ 

^Äin^^oAiy>48«4.' ^c; 4u8lÄi T4^. 

''(^|»feia"€Wfey^J5«l&i''^5«5*2. 55€f4. 

i»»#r. qnalmu 750. 533 ^. ■ ^ 

qiiteOi^:^^!aia)^*if.'/. Mif^W-i Qört/.« 

>^^M the^td^Stitubedea^ ^uäfa 1^ iSt^ste 

5697 Co«. — Compos. ferah-, -ßriö-, 

^it^rk/sg, 19a.^ '•■ '' '''•■' ^' '''''•'- 

qnWÄIan^<i»Ä#. 'quWJttn ,Vöf^».. fevidditoi) 

'Äfr;*ip. ttWfi&c?*?k, ^sim: ^ti »^. /. 



^ töi. 'W h^fOtt qnedda '463*3. 
quf^^da ^ k^dlfic6 5^3 <3b^. >Aif . 
///. th6' qnaddHfi M« iiM MAi^l^o 
an knning-wiäiin 551. queddün Ifla 
an ktrtlng-wfett 5504 Cb«; ^^* '^ 

qnedan {ahd. qtiSdan, afs.'f^diMtiy 
frieh. qurtha) 8t t>. * sj&idhen'y taj^eH ; 
1> abeohd: %?. phtti IL Äafij |<^- 
dad gi, so ik iu l^k 1001.^-- 

qttidid tbti aittl>i gSdon Wr sd^st^ht 
von ^rnem guten t^ßA: conf^.pre.^llL 
q*ed»6 Ja ef it i« 15^3. cAl»/. 15^4. 
ein nbh^ngfyerSatz/c^gkndt'prs. tg, 
IL %\»et quid!» it> l&if 'theiaÄ 'JFi^- 
on nn . ; tbat ?lk' fl^ 8efl%k>-'i>!^ 
mn. phtr, lli. KWi^qüed^ tH%«f$' 
Jtideö-littdi . ;VliWat*Mk "öiatiriö *i 
3040. th/. *«Jfan -VJniik 11^ i* 'ÄerVfe 
l*Äron quedart (g^qilfedeti ,irb».)'rp . 
that ik ^hi tbaii^ aftkr thlu %t^ 
\rilHu'd7d4. -^ 3)'mi^ a6A<S»t^; Stttte 
im Conjttricth: "pr^. eg:' IL qhrdis 
tbftt ik thttf hferro 1Ä öf ^iö^e O)^. 
///. qteidft that h^ Erist 8? 5193. 
qitidH ^at be bebbian mtigi ki- 
ning-^ubme» nfrmbh 5805 Oottphtir, 
IL hwe qaedad gl tbat ik si 30fi^. 
^;). pArf. //. qtte^B^ 5885 Co». Vä/. 
qnedan 3060; 3859. 3862. präet, ag, 
HL qnatf 131. 133. 135. 137.- 590. 
5«4. 585. 687* 643. T«l. 723%. 6. 
8Ö quad be, thaf . . 589: p^.Iil. 
qtiadnti 620. 692. 2213. 9822: 2086?" 
2559.^823. 2876 ti.ö. tlibo^uSMlbn 
alta tbia juDgron sd , tbatdia .'; ittiid 
im tboHatt «vreMin^ 470« €oH. ^— 
4> eingeet^ken - bei diretter' An- 
ßlkrung der Rede ^'emandeet'pra.'itg, 
IIL tonaad gl, qüidid tk^'j thö^ÄÄr 
g4körettd siiidu'n 43^. MHiU, t|iü- 
did be 4438. quidit be'4411. 4421. 
pti^, ^ TIL qtt«dkt ^ «e^ '4405V praet^ 
sg, TII: ^aad h&> l41i 222. «26. 
259. 283. 318. 397. 480. 489.^71. 
. ^7B: 915.^ 9^;97*i:^7.'10«4 ü. &o. 

'■ 221^. ^56% 8443 k, ^. Ibiit, q;«id 

^1004^^ ^haif Wti^^ 216* 2Yr. 4oai. 

404^^ 40Wr mr.3 //l.^ -^äcfuii^ ^e 

' 41^8.^*6©. ^"918. fW5ak^ ^«87. ^2r7. 

•'i3»^^"3i5r«. ^flf. '^ ^^^^ Qfai^- 
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aiit'qa«4«B wi4ienpr€eheHt per- 
neimem: etmf, frmeL $g, III. gie wel- 
61m». tktX he U aat^ädi wollten 
dau er ea vemeimie ($eil. ihre Ver- 
pfliekttmg mr Zinszcüünng) 3816. 
%\'f{i^^A%n am^preeheu, verkünden, 
€, acc.: in/, that he tpel godes 
gio «5 •6dlfko seggeaii koii«ti, so 
kraftig-liko giquedan 2653. füt ab- 
kemff. Satz folgend: conj. praeL sg. 
III, ef he that giqaadi, that sie 
sie qnika Idtin 3858. 

ftttUa (akd, quelan» agß, cvelan) $t. 
V. gewaüscun sterben y den Marter- 
iod leiden: inf, quelan an (themo) 
kriicie 6376, 5569 C!o». praet $g. 
8ü lango 8Ö waldand Krist qaai 
an themo kriicie 5632 Cott, 

qaelliaii {ahd, qoeljan, ags, evellan) 
«/. V, töten, am Lebe» strafen: praet. 
plur. that hani godes qaelidan an 
krucie bb^l Cott. thena (keil, Krist) 
thie hier quelidnn endi an krdci 
Slogan Judeo-liiidi 5822 Cott. conj. 
praet. pL IIL quelidia 3849. 5420, 
5861 thtt. — mit aus einem Vor^ 
dersatate zu ergänzendem Ohjeet: inf. 
that ik giwaldan mnot so thik te 
spUdianne . . so {seil, thik; ti 
queliiane an kraoiun 5349 Cott. 
conj. praet pl. that im liodld harn 
lif ne binMiin, ne qneiidin {seil. 
ina) an kr^eie 5440 Cott. 
a - qu ellian toten: inf. weldun mah- 
tigna Krist selben aquellian 754. 

quelmian {ags. cvelman) str. v. töten: 
parL praet gi - quelmid 5727. 

queaa {ahd. qaena, ags. crene) sw. f. 
Frauy Gattin: nom. sg. 2788. *193 
CoU. dat. tho imu that wif ginam 
the kuniog te quenun 2710. 

qnidi (ahd. qniti, ags. cvide) st. m. 
Rede, Sjpruch : nom. pl. q u i d 1 5961 . 
thesa quidi werdad warn 1967, 
3920. ni sind mi thine quidi küde 
4966. aec. pl. quidi 817. 2779 
5956. — Zusage: aee. is quidi le- 
sta 4833. — Compos. firin-, gelp-, 
härm-, word-quidi. 
quik {ahd. qudk, queh, ags. cvic, cuc, 
fries. quik) adj. lebend, lebendig: 
nom. sg. mase. quik 3370. welda 
tiiat hie qnik libdi 5440 Cott. äknl. 
5447 Cott. aec. sg. fem. mase. q\ii- 
kan 2355. 4131. 5349. 5851. fem. 
quika 3849. 3858. nom. pl. masc. 
qmksk 5697. than werdad Dan dode 



qnäta * . OMa-kmuiies gehwiKk 
4050. quika brannon 0920. dut.pl. 
dodmi endi quikun 4293. quikun 
endi dodnn 4309. 

a-qiiikdft {(*hd. ar-q«lkjan, ags. a- 
C¥ecean) «10. v. wieder lebendig ma- 
chen: part. prtiet thuo was im eft 
gisund after thiu, kind-jung aqai- 
k<Vt 2220 CoU. 

quldean {ttgs. cvidan) sw. v. laut kla- 
gen. Wehe ryfen: inf. thar mag 
man gihörian helidös quidean 2142. 



K. 



radnr {ags. rodor) st m. der wolken- 
lose Himmel^ Aether: dat. fon tbem 
höhon radura 990. obana fan ra- 
dure 5799 Cott. 
rakod {ags. raced, reced) st. m. Ge- 
bäude, Haus: nom. sg. vom Tempel 
zu Jerusalem 4280. aec. an thena 
rakud * innan 2314. dat. rakude 
5105. 5213. 5221. rakode 4716 
Cott. rakude vom Tempel 3742. 
raata {ahd. rasta, ags. rast) st sw.f. 
Ruhelager, Totenlager: dat. au the- 
saro rastu 5907 Cott. arSs fan thero 
rastun 5781 Cott. that hie aatan- 
dan si . . fan raston 5761 Cott — 
Compos. *swef- rasta Cott. — /. 
resta. 

r4d {ahd rat, ags. rsed, fries. red) 
st. n, 1) Rat, Lehre, Ansehlag: 
ace. quad that he is mahti betron 
rad odran githenkeaa 724. imu is 
rad saga sage ihm daritber Rat, 
belehre ihn darüber 3227. quad ^lat 
he is (dafür) godan rad seggian 
mahti 4482. dat ni gibu ik that 
te rade rioko aegSnun (das rate 
ich kemem Mensehen) 226. — 2) 
Hilfe, Unterstützung, Fürsorge : aec. 
gif US dago gihwilikes rad, . . thina 
hSlaga helpa 1609. rad burda^on 
(MS. radburdeon) [Jadeono] Undi 
Fürsorge für das Jud^wolk trug, 
sie regierte 71 Cott. — 3) Vorteil, 
Gewinn: nom. that is langsam rad 
mann6 s5 hwilikumn so . . (jedem 
der . .) 1458. ähnl. betera rad 4155. 
that was allaru thesaro liudio rad 
Gewinn für alle diese Leute 41 6S. 
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Tunon 2^21. — 2> . benrntschlt^sf^n, 

acc. ^er«-; praet plur, an mahtigna 
Erist riedun an runa 4140. sie re- 
dan thö an that barn godes, hwo 
sie ina aslögin ^12. — 3) ratend 
oder sorgend bewirken ^ c. acc, rei, 
auch datpers.: conj. praet siu thö 
gemo bad that is (dafür) the he- 
l<igoiKrtst hel^ gitMi Wi^iJÜiai 

i'ihik tbent kpafta^u^ dyo&ün v. 

^tha« ' he 'ix!» k^a. geredi SdS8 
ähnl. 3563. pari, praet J, babda nn- 
dar-them tike- so -filo mordeBi gi* 
T^Kiän .^401 CotL — 4) '»org^ für 

' etofas thelftn, e^ glen. • r«if inf god 
wiU is -aUes Jadän, «hslpan £aa. he- 

' bäoes ^wänge 1€S7. 

¥&dand, part. ^praes, Berater, 
SchüUer^ Be^ . (%«7i ökristaB^i 
ttonu- 8^ 12^1. igen^ pL rädandtro 

•.'-b<iit'«03-»Cö«. ' : -. .> . :. 

rfti^fbo' <|{^ ft&t-gebo ^ a^& nsclrgif a, 

/»ie«.> fedwje*ta);t.«u»i. 'm. .Satgi^er, 

Berate Refiemitltrif'nbmi^Tikirkd' 

gebo (Christus) 627. räd-geJko- fPt- 

1 ib^us>- öX30^^ivcc. ' nk^av cMg^tioiir 

gi'-!tftdi ' ' ' (mkdfi ' gi»a«i>) ■ '» sL h n* Mi^e, 

i VarteiA^^komk' flär>iliQn»^&ig,l vses 

ifkiet* > gt^dt^ 4s ist < kem^ -^ Nuhüßn, 

^.ße^Vorkil ßtf^^m9eräs ßeirsckaft 

fdd& -(UÄifc-4'eaja)"^. /.- -Redäzwnd 

' "AniibH, '^Sje^nsttscko^v thxt wid 

-tbenanrk^eö»rgod ikk xwdixi "(rehtiu 

öb«;> ^taadan- -wtördÄ -«iidi -w^itko 

milaro (^it^/u^ «Äc: WKÄtt&m.iTa- 

^te7^^Ä»rfe^.8<öAeÄ>'»6lÄ^; »^ .:> ' 

^eehaß 1Migmt^'mf: tiedinoB :vid 
tkenfia rikeon t98a ^'^ ^ ^ v 
l^eAön («*<!?? redjdO)^//4cÄ rethia^'Jsto. 
v.Tteden, mit'J9mand*^reehmsptmet, 
sgr tlwter^her-v^id waWatefl Krisfetre- 
diödlt an them TaloKb 5313. > 
ragixr Mhn,, regan OoM» iahds regan , 
Heike, Helia>jd. 



!^^« .'A\i|omit is«9ip <u0i^i«i<eii9Aa 

.^ifo«LO«aga»QHg»ek|i#ft (ß^^mkiCott^ 
<.ä34ß.tiK«' 4bsilBatiro«ftgan«gÄik^a 

<rpgioarjCbl^)i^F«iiUOiÄ»^ih9 J^^ 
soUeu ikr^^von^ißottr^eeMm^&'Öe' 

$imirM^mtii$c09i:^ß09 dmxff^Mn- 
tume, scheint ^^ifili^ \g^iffu*^i^u 
Msf^i^ tfcrgLi^tfmKAiiXei^xnummip 
'4i4^''in, den fii^mdm ,'QmjHQsifis 
driakt i»gin^:<fe^ ]^^r\g .dvncha^s, 
■ gäntlich am. »: u r. lü %i -.j-f^ 

schluss blind i Mind/Ofiimm^hgä^z- 
rhi^ibiind^^ nmk'fpl^s^in}ßtf^■Fmnt%^ 
gliiirbUQ^^il 3^5.\ < <, ,i' ^^^ ,h \y, 

^BA ittof) Tugiiit- «kadot.^^^^^d^^; 
54^i f Co^i iw)f7i4 (|»lt at\i&i vis^ian^^a- 

!ragl[i-fiatf (offs. ^ t^gn-^^of^ sU- m. 
Erxdiek: ftom» .|7^. Tegiaf*tbeabp& 

1046. ... '■ - . • .M »:v, • ,.. ', . 

iv9ht (a/W. rrfit!, ojf». riht,yWß«. r^b*) 
adj, rAöki, riM^;^sittüch'^t wahr, 
-tMihrkG^Hg i aoß,'pl. i^uxh il»insiiain 
refaton -«rord 1Ä95- rebia (perafa^den 
tbing) ^05.9f4^j>l. rebtoc^ tl^ij^o 
1600. ---^ Compar, nom.^ sg^t fem- 
reht^ra dad 37i42. -^ Cnon^oa^ .^an- 
reht. . -. ^^: tin ', 

rebto ia4te. auf ^eehte^, ges^fz- 
liehe Weise 1309.^ Ull^< gei^^4ßt 
eb^n:- rebto s« be. tbd .^ . gfitßde 
ak er da «fi7. rebt »6 ha thö ^. . 
als er ebm .* jyindsnk^sr^ >;. 409. 
'^048. 2315. 2946. BU4 oM. 2^^,. 
9MQ; 58^2 öot^ ^ * .- '» 

rtbt ( oiM.- rShIf , ags, , ^bt , , .ßnes. 

'. frittch») .^. n,Jie0h$; tl):wa^ B^^Ofins 
i&f R0Qht t*nd MicU: nom. Sff^ »is 
Iba^i^inannefi reht (dig^ß darf.Jcein 
Mmch Utn)^ 3014^ i^ it ; j^l^^e 
nis? 3814. acc. th«> jal, rebt.biJ^n 
il&Qlj tbtt. »imlttn tbat xeht sprikis 
jgpriehät imm^ was Recht ist ,ZSOb. 
b^lik röbt^batad, tbe l^Ssur i&n 

berod tinti sokid 58Ö9. ^aa^CÄht 
*,«acÄ dem Ä«cÄ?e, *trte es, Recht ist 
1980. (fai* pl. bir«kioB i^t>o;i.i?ccÄfs - ' 
«re^fwj! :8Ö6» . ^e#»fc,*|>/. Ti^tiu^ 975. 
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1321. 5255. -^ 2) was einem zu- 
kommt, das zu beansprucheade : acc. 
that it is reht faabad 2479. — 
Compos. land', un-reht. 

rekkiaa {ahd. rachjan, ays» reccan] 
MO. V, sagen, auseinandersetsen^ er- 
zählen: inf, rekkean that giräni 3 
Cott, rekkian spei godes 572. si 
dor mugnn gi it rekkian. ford 
3169. — die Anführung des erzähl- 
ten in directer Rede folgend: praet. 
plur. IlL rekidun 5753 Cott. 

rekftB (vergi ags, recen, fries, rekon, 
expeditus, paratus) sw. v, richtig 
machen, in Ordnung bringen, be- 
reiten: inf, ik skal tbit land rekon, 
thit werod aftar is willeon 932. 
praet, sg. so rnmda he tho endi 
rekdda . . that helaga hüs 3750. 

reita {ags, rest) st sw. /. Ruhelager, 
Totenlager: dat. er tban ik selbo 
« . &n dode astande, arise fan 
theru restu (rastu Gott.) 3169. ähnl. 
4052. arisan fan tbem rfestun 2202 
Cott, — Campos, swef-resta; s. 
ra«ta. 

rMÜan (ahd. rvstjan , ags. reaiasi, fries. 
resta) sw, v, ruhen; praes, pl, II, 
tlapad gi endi restiad? 4807. inf. 
mdsta th&r tho an thes mahtiges 
Kristes barme restian 4604. ähnl, 
2136. 

rihtiab (ahd. rihtjan, ags. rihtan, 
fries, riuohta) sw, v. 1) aufrichten, 
aufstellen : praet. plur. thuo sia thär 
an griote galgon rihtnn 5534 Oott. 
-^ 2) regieren: inf, the rihtian skal 
Judeond gum-Bkepi 627. gerund, te 
rihtianne that riki 5130. — 3) be- 
richten, richtig erklären: imp. sg. 
II. gerihti vA that geriini 1597. 
«- rihtian mftichisn, aufbauen, 
inf. up arihtian 5078. part. praet. 
arihtid 4280. 

rink (ahd. rinch, ags. rinc) st. m. 
stroitFärer' Mann, Krieger; Lehns- 
mann; Mann im allgemeinen: nom. 
sg. (von Petrus) 3096. (Jüngling 
von Naim) 2202. acc. rink 3227. 
nom. pl. rinkßs 1309. 1311. 1321 
2669. 5064. 5547. 5781. (die Jün 
ger) 1273. rinkds fan Rumu (die 
Römer) 4144. acc, pl. rinkös 728 
2722. datpl. rinkan (den Jüngern) 
4454. gen. rinko 227. 2759. 5105 
5761. — Comp, heri-rink. 

rin&an (ahd. rinnan, ags. rinnan u. 



irnan, fries. rinna) «^. v. 1) rinnen, 
fliessen: part. prs. rinnandi water 
3919. praet. sg. is blöd ran an er- 
da 5540 Cott. — 2) laufen, sprin- 
gen: praet. plur. gie im te them 
grabe bedia . . runnun öbastliko 
5898 Cott. 

riomo (ahd. riomo) sw. m. Band, Rie- 
men: acc. pl. reomon 940. 

riki (ahd. rihhi, ags. rice, fries. rike) 
adj, mächtig, gewaltig: nom. sg. 
masc. hwilik riki man 3555. riki 
thiodan (der Kaiser) 63. riki god 
3096. Christus wird genannt Tiki 
5761. riki rad-gebo 627. riki droh- 
tin 3750. 4454. riki thiodan 63. — 
in schwacher Form: the kesnr, the 
rikeo fan Rumu 5255. the ri- 
keo drohtin (QoU) 1690. the rikeo 
(CkHstus) 2314. 4280. 4716. thio 
rikeo Knst 3 Cott. rikeo Krist 
4052. the rikeo . . snnu drohtines 
1597. — acc. sg. masc. Erodesan 
. . rikean 548. rikean rädgebon 
(Qott) 1961. that he ina so rikean 
teilt, gihid that he god si, dass er 
(Christus) sich für so mächtig atts^ 
gibt, behauptet, er wäre Gott 5105. 
in sohw. Form: thena rikeon (Gott) 
1980. thena rikeon god 2612. thena 
rikeon Krist 2669. — dat. masc. fan 
themn rikeon manne 3348. ^en.rikies 
drohtines (Christi) 5907 CoU. rike« 
mannes (des Kaisers) 339. thes ri- 
kon (Christi) 5547. — nom. pL 
thie rikeon man 3905. dat. pl. nm- 
bi thana altari geng mid is rok- 
fatun rikiun thionon den mäc/Uigen 
(seil. Göttern) zu dienen 108. nach 
Vilmar Altertümer S. 12 eine alte 
noch heidnische Cpferformel; besser 
mochte vielleicht rikinm (dat. sg.) zu 
lesen sein. — gen. pl. rikioro manno 
1321. — - Der Superlativ rikiöst 
wird nur von Christus gebraucht : 
nom. kuningo, barno rikeost 1138. 
1334. 1993. 2089. 2578. 2902. 
4382. 4608. 4747. knningo rikost 
5632 Cott, acc. barno rikiöst 404. 

riki (ahd. rihhi, ags. rice, fries. rike) 
St. n. 1) Herschaft, Gewalt: nom. 
sg. nis min riki hinan 5221. acc. 
riki 57, 67, 5373 Cott. dat. that 
he ina gikoranan habdi selbo fon 
sinnn rikea dctss er ihn selbst ver- 
mögt seiner Gewalt erwählt hätte 
992. gen, than wi theses rikies sku- 
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lun löse libbian {dor Herschaft über 
dtesB Land verlustig) 4144. nis fru- 
ma enig, *üses rikies girädi kein 
Vorteil für unsere Herschaft 4195. 

— 2) Collegium der Gewalthaber, 
der das Gericht ausübende Herscher 
mit seinen Räten: dat. oft skulan 
gi th&r for rikea gebundane ttan- 
dan 1895 (c/. MuspiUi 35: dar sca] 
er Tora rihhe az rahhu standan). 

— 3) d€is beherschte Land, Reich: 
nom. sg. that Iwiga rtki 1302. acc. 
riki 728. 5193. 5603. (die ganze 
Erde) 1308. godes rtki 1241. 1795. 
1802. 1921. 3108. 3298. s6kean 
irö drohtines riki 1366. himiies 
riki 2367. 2529. thit kraftiga rikj 
(das himlische Reich) 4394. dat. ri 
kia 1308. rfkea 1316. (die Erde) 
2594. rikie 2215 CoU. an godes 
rikea, nkie 132. 1344. 3461. 3476. 
4250. an themn hdh6ston hiroilo 
rikea 419. an them rikea drohti- 
nes 1309. ähnl. 1556. 1786. 1798. 
gen. rikeas 71^ 268. 560. 2139. 
^59. 4398. 5128. nkies 1320. ri- 
kes 3829. godes rikeas, rikies 
1159. 1689. 3604. himilo rikies 
5724. gen. pl. rikeo mSsta 54 Cott. 

— 3) das Volk eines Reiches: nom. 
thu west hwö thit riki was thuru 
thesan Snan man al gitwiflid 5753 
Cott. acc. geng imn wid that riki 
Judeonö m6dag mahlian 5178. te 
rihtianne that riki 5130. dat. nn- 
dar them rike im Volke 5400 Cott. 

— 5) domus regia^ Residenz: dat. 
thär he (Herodes) an is rikea sat 
716. — Compos, erd-, 6wan-, he- 
ban-, himil-, knning^, werold-riki. 

riki-ddm (ahd. rihhituom, ags. rice- 
dorn, fries. rike-d5m) st. m. Her- 
schaft , Gewaä, Macht: acc. riki- 
ddm 3805. 

rim (ahd. ags. fries. rim) st n, Zahl, 
Menge im Compos. un^rim. 

ripi (ahd. rifi, ags. rip) adj. reif: 
nom. pl, fimhti ripea 2567 Cott, 

rlp6n (ahd, rifen) sw. v, reif werden: 
pari, praet. than is akkarö gihwi- 
lik giripdd an thesumu rikea 2594. 

rltan (ahd. ags. risan , fries. risa) st. 
V, aufstehen, sich erheben: praet. 
sg. res thd the h^lago Krist, the 
godo at them gömnn 4506t 
a- risan 1) aufstehen, sieh erheben, 
praet sg. ar^ im (reß.) thuo thie 



rikeo an themo raknde innan 4716 
Cott. tbo thar nndar them werode 
ar^s balu'hngdig man 5082. ähnL 
ares 5177. seif np ar^s thie gaodo 
godes snno (vom Lager) 2250 Cott, 
— 2) auferstehen, vom Tode er- 
stehen : prs. plur. III, than werdad 
fon dode qnika . . man-kunnies 
gehwilik, arisad fan restn 4052. 
conj. prs. sg. I. 6r than ik selbo 
. . fan d6de astande, arise fan 
them restu 3169. inf. biet ina . . 
nppan standan, arisan fan thern 
restun 2202 Cott. praet, sg. hie fan 
them dÖde astnod, ar^ fon thero 
rastun 5781 Cott. wannm up ares 
L&zarus te thesnmn Höhte 4105. 
gi-risan 1) impers. einem als PjHeht 
erwachsen, zukommen, ziemen, c. dat, 
pers.: prs. sg. wßst thu that lis so 
girisid, allarö rehto gihwilik te ge- 
fullianne 975. — 2) pers. wohin 
gehören: prs, sg. I. thn west garo 
that ik thär girisn thar ik bi reh- 
ton skal wonön 826. 

rott (ahd, rost) st m. Rost, csrugo: 
dat roste 1646. 

rotdn (ahd. rot$n) sw. v. rot werden, 
(mit Roste) beschlagen: prs. sg, IIL 
it rotdd hir an roste 1646. 

gi-rftbi (ahd. ga-ronbi) st. n. (eigent- 
lich Beutestück) Kleidung, Gewän- 
der: aco. girdbi 5547 Cott, 

Tbhbn (ahd, roabon, ags. reafian) sw, 
v, c, ace. pers. u. gen. rei berau- 
ben: praet. plur. rdbodnn ina tfaia 
regin-skadon rödes lakanes 5499 
Cott. 
bi-robön berauben : pari, praet pl. 
than skal Judeon6 fila . . beröbode 
werdan sulikorö diurdo 2139. 

r6d (ahd, rot, ags. read, fries. rftd) 
adj, rot: gen. sg. rddes lakänes 
5499 Cott. 

r6da (afuL moda Rute, ags, röd, 
fries, rode) sw. f, Galgen; dat: an 
thero niwnn ruodnn 5734 Cott 

r6f (ahd. roup, ags, reif, fries, raf) 
St. m. Beraubung, Raub, im Com- 
pos. nöd^rof. 

röf (ags, röf) adj. berühmt, bekannt, 
hier berüchtigt: nom. 6n ruof (ruob 
MSO regin-skado 5400 Cott. — 
(Grein im ags. Glossar nimmt für 
röf die Bedeutg, strenuus in An- 
spruch; die von uns gegebene galt 
bisher allgemein für richtig, ist aber 
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doch nicht zw&felloB.) . — Compos, 
ellcan-rof. 

rftk {ahd. rouh, aga. rec, fries. rek) 
8t m. Ruuck: im öompoB. wih-r^k. 

r5k-f^t (ahd. rouh-faz) st. n. Ge/äas 
zum Räuchern: dat, pl. rok-fatan 
108. 

r6kian {ahd. rnohfajan, a^. recan) 
sw. V. bedacht sein, besorgt sein 
prs, sg. IL ef thu umbi thines her- 
ron mokis, mmbi thines frahon 
friundskepi 5368 Gott. imp. ag. II. 
ne Tokead bwedar gi tbes tbank 
enigan antfahan . . 1542. 

r5m5n {ags. romlan; ahd. räxoen) iw. 
V. zielen, trachten, streben; 1) c. gen.: 
imp. pl. romod gi rebtoro tbingo 
1690. — 2) mit praep. te; imp. 
pl. romod (rumeat Mon.) te iuwes 
waldandes rikea 1556. — 3) c. 
acct praet. pl. romödun rebta bet 
(raomuod rehte batt Cott.) than thie 
rikeon man (rebta seil, tbing ? oder 
ist rebto zu bessern?) 3905. 

rflm (ahd. ags. rüm) 8t. m. Raum, 
Entfernung: acc. sg. tbo stod folk 
an rüm (stand weiter weg) 4883. 

rümian (ahd. rumjan, ags. ryman, 
fries. rema) sw. v. 1) räumen, Raum 
bereiten: inf. ik skal im tbana weg 
Tumian 896. 916. — 2)aufräHmen, 
säubern: praet, sg. so rumda he 
tbö endi rekoda . . that belaga büs 
3750. 

rftmo (ahd. rümo, ags. rame) adv. 
weit, entfernt 3742. compar. itskal- 
dan b^t lande rumnr weiter weg 
vom Ufer 2384. 

rftna (ahd. rüna, ags. run) 'st. f. ver- 
traute oder geheime Besprechung, 
Beratung^ Rat: acc. sg. runa 3227. 
6064. dat. rÄnu 1273. 4140. dat 
pl. an runun 1311. 3096. rftnon 
2722. 5753 Gott. ^ 

gi-rüni (ahd. garuni, ags. geryne) 
st. n. Geheimnis, Mysterium: acc. 
sg. giruni 3 Cott. 1597. bimilisk 
geruni 2438. so manag b^lag' ga- 
runi 4605. 



ruo- s. ro-. 



s. 



sad (aJtd. sat, ags. säd) adj. satt, gesät- 
tigt: nom. pl. sade 2060. 2863. 2867, 



sifto (ahd. samfto, ags. s6fte) adv, 
bequem, leicht: compar, . saftur 
3302. 

sago (ahd. sago, fries. sega) sw. m. 
Sagender, Lehrer in den Compos, 
eo-, fora-, wär-sago. 

taka (ahd. sabba, ags. saau, fries. 
seke) st. f 1) Recktshandd: acc. 
sg. saka 5423 Cott. ef man bwemu 
saka sokea (wenn einer einen Rechis- 
handel gegen jemand anhängig mackt) 
1522. gen. sg. gi motnn thera saka 
waldan (d. «♦ das Gerichtsverfahren 
am jüngsten Tage leiten) 3318. — 
2) Streit, Feindschaft, Verfolgung: 
acc. saka 1318. tbes in saka.bio- 
dat lindi darum dass die Leute 
Verfolgung über euch bringen 1336. 
— 3) Schuld, Verbrechen: acc. sa- 
ka 1494. 1629. saka endi (ne saka 
ne) sundea 85. 1009. 1717. gen. pl. 
(tbero) sakono endi (tbero) sun- 
deono 1570. 1619. 5039. slidero 
sakono 2618. — 4) Ding, Sache: 
acc. saka 5966 Gott, dat, pl. saknn 
1045. — Gompos. werold-, widar-, 
wig-saka. 

sakan (ahd. sabban, ags. sacan) st, 
V. c. acc.pers. tadeln, schelten t imp. 
sg. II. Iah imu is grimmun werk, . 
sak ina sod-wordun 3231. 

sako (ethd. sabbo, ags. saca, fries. se- 
ka) sw. m. Streitender im Gonq>os. 
and-, widar-sako. 

sak'Waldand poart, praes. der einen 
Rechtshandel anregt, Gegner, An- 
kläger: acc, sg, sak-waldand 1469. 

salba (ahd. salba, ags, sealf) st. sw. 
f, Salbe: dat. pl, salbun (salaoni 
MS.) 5787 Goft. 

8alb6n (ahd, salbon, ags. sealfian, 
fries. salva) sw. v, salben: inf. that 
sia thena lik-bamon liobes berron 
. . . salbon muostin 5790 Cott. 

valt (ahd. salz, ags. sealt, fries. salt) 
St. n. Salz: nom. that gi thesoro 
weroides.na ford sknlun salt we- 
san 1363. dat. salte 1370. 

sama, samo (ahd. sama, ags. same) 
adv. ebenso, gleicherweise: verstärkt 
so sama 3755. 3758. 4313. 4441. 
4641. so samo 1378. 1891. 2815. 
3676. 4376. 4409. 5486 Gott. — 
so sama (samo) sd ebenso wie: so 
samo so tbiu flod deda 4364. 
ähnl. 1455. 3491. so samo so the 
gelowo warm ebenso wie die gelbe 
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Schlange 1879. so samo an erdo 
so . . ebenso auf Erden tote . . 1607. 
ähnl. 2523 CoU. 2591. 

«amad, samod (ahd, samant, ags, sa- 
med) adv. zusammen, zugleich ^ in 
einetn: ttiö gengun sie twelibi sa- 
mad, rinkos te thera rüna 1272. 
gengun im an hwarf samad 5063. 
sie te Stade quamun, laga-lidandea 
an ]and samad (samen Mon.) 2965. 
iro ni stodi gio snlik megin sa- 
mad, folkes gifastnod 4892. wis 
thi an is gisidie samad sei vereint 
in seiner Gesellschaft^ d. h. bleibe 
zusammen mtt ihn 5618. ähnl. 5966 
Cott. gibu ik in her bedin samad 
etan endi drinkan 4641. sia bedia 
samad 5699 Cott. ähnl. 3960. alla 
samad 5329 Cott. — that sie mid 
them godes barne 'gangan mostin 
samad an is gisidea 1169. thuo 
sia mid irö thiodne samad gemo 
gengun 4739 Cott. that ik samad 
mid in sittlan moti 4563. ähnl. 4699 
Cott. 4779. that hie mid is frähon 
samad fasto gistande 3998 Cott. 
so m5sta sin mid ira brudigumon 
bodlo giwaidan sibun wintar sa- 
mad 510. US samad ailon hilp en- 
di heli 5587 Cott. mid mi samat 
5607 Cott. samod mid imu 4383 

saman (ahd. saman , fries. samin , se- 
min) zusammen, insgesamt: forletnn, 
forlet al saman (all samod Cott.) 
1165. 1196. 

-samna, -samne (ahd. -samane, ags. 
-samne, fries. -semine) in 

at-samna (ags. ät-samne) adv. zu- 
sammen, bei einander seiend , vereint: 
tban wärunwitnu atsamna ant sibnn- 
ta wintro gibenkeon 146. wärun thar 
an luston liudi atsamne 2006. fand 
thar . . mislike man manage at- 
samne 3736. hwand thar was gu- 
mono gitald, . . werodes atsamne 
fif-thüsundig 2872. tho gihet imu 
that gum-skepi thar . . siinbar- 
skatto tbritig atsamne 4491. 
te-samne (ahd. za- samane, ags. 
to-samne, fries. to-semine) adv. zu- 
sammen,' mit Verben der Bewegung 
oder Tätigkeit: tho forun thar wise 
man, snelle tesamne 202. thö gi- 
sah he fon allun landun. kuman 
. . werod tesamne 1246. ähnl. 2132. 
2597. 2671. 4386. 5914 Cott. that 
bren kurni lesan subro tesamne 



2570 Cott. ähnl. 2601. brengid ir- 
min-thiod alle tesamne 2637. legda 
mid listiun llk tesamne 4903. hef- 
tnn hern-bendiun handi tesamne 
4919. 

•amLto (ahd. saman6n, ags. samnian, 
fries. somnia) sw. v. 1) sammeln; 
vereinigen, versammeln , c. acc. oder 
Teilungsgenitiv '. imp. pl. II. samnod 
in an himile hord that mera 1649. 
ähnl. 1644. inf. he bigan im (refl.) 
samnön tho gumono te jungoron, 
gddoro manno, word-späha weros 
1148. het sie (seil, die l«t)a, Brocken) 
tho samnon 2867. quad that imu 
en sälig gumo samnon bignnni 
man 3413. — praei. sg. hwo that 
harn godes samnöda gisidos 1204. 
part.praet. (ward) gisamnod 1219. 
1657. 2222. 3330. 4466. 5061. 
5372. 5762. tho ward thar gisam- 
nod filu thar te Hierusalem Jade- 
ono liudio 96. tho ward thar an 
thana wih innan thar te Hierusa- 
lem Judeono gisamnod, man-kraft 
mikil 791. ähnl. 2735. tho ward 
thar megin s6 mikil umbi thana 
marlon Krist . . gisamnod 1245. 
so hwat so thar gisamnod was 
fan allun widun wegan 2863. ähnl. 
gisamnöt 4016 Cott. (Pilatus) hab- 
da imu kraft mikil an themu thing- 
hüse . . gisamnod 5133. — 2) intr. 
sich versammeln: inf. samnon 611. 
thar skal is hiwiski to (thar to = 
an diesen Ort, dorthin, dort) sälig 
samnon 3072. hetun iro gumskepi 
tho, werod samnoian (samnion 
Cott.) 4138. praet. sing, werod sam- 
nöda 2813. ähnl. 5058. werod sam- 
nöda te allaro burgeo gihwem 349. 
ähnl. 950.' megin samnöda, gamon 
imu tegegnes 2090. plur. tho te 
thes watares Stade samnödun thea 
gesidös Kristes 2904. thuo samnö- 
dun managa weros an is win-gar- 
don 3417 Gott. 

samnnnga (ahd. samannnga) st. f. Zu- 
sammenkunft, Versammlung: .nom. 
sg. 4201. 

sand (ahd. sant, ags. sandj/nes. sand) 
st. m. 1) Sand: nom. sand endi 
greot 1822. dat. an sande 1725. 
be watares Stade an sande 1820. 
— 2) Gestade, Ufer: dat. sätun im 
. . an enumu sande uppan 1176. 
ina an sande bigröbun 2796. 
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sftng (ahd, ags. sang, friea, song) st. 
m, OeBang, Lied: aco. sg. afhobun 
tho helagna sang 414. gen.pl tho 
ward thär allard sango mest, hliid 
stemnia afhaban 3710. 

s&ian {akd. säjan, ags. savan, fries. 
sea) 8t. 8tß. V. aäen: pra. sg. I. ik 
selbo bium that thär säia 2584. 
///. Satanas selbo is tbat thär säid 
aftar so lödlika lera 2587. in/. 
hwo imu en erl bigan an erdu 
säian (seh an Mon.) hrßn korni 
mid is handun 2389. — praet. sg. 
IL thn säidos hlnttar.kom 2551 
Cott. conj. praet. sing» III. that im 
thär unhold man aftar säidi . . 
fekni krud 2556 Cott, ähnl. säidi 
2542 Cott. 
obar^ säian übersäen^ hei etwas 
schon gesätem nachsäen ; praet. sg. it 
al mid durdu obar-seu 2546 Cott, 

s&lda {ahd. sälida, ags. ssBld) st, f. 
Glück, Segen: acc, pl. ahto . 
säldä (acht Beispiele von Glück oder 
Segen) 1327. dat. pl. that he fan 
sulikun säldun seggean mosti 872. 

sAlig; (ahd. sälig, ags. seelig) adj.^ 1) 
gut, fromm: nom. sg. masc, sälig 
892. 1657. 2296» 2800. 3785. Sn 
sälig gumo 3413. that was so sä- 
ug man (Zacharias) 76. fem. sälig 
thioma (Maria) 1998. neutr, sälig 
bam godes {Christus) 400. 1121. 
1180. 3112. sälig gisidi 2092. 2796. 
sälig folk godes 1440. — acc, sg. 
masc. säligna CCÄris^um) 587. neutr. 
sälig barn godes 5511 Cott, sälig 
folk godes 2172. — nom. pl. masc. 
säliga 1940. sälige 3839. thesa 
säliga man 2583. — acc. pl. masc. 
thea is säligun gisidos 3959. 
thea säligon 4392. neutr. sälig thing 
3478. — dat. pl. thäm is säligun 
gesidun 3175. — Compar. acc. sg. 
masc. säligoron 611. — 2) beglückt, 
glücklich, seiigt nom. sg, sälig bist 
thu Simon 3063. neutr. sälig 3072. 
sälig folk 2863. acc. sg. neutr. sä- 
lig sin-lif 1024. — nom. pl. masc. 
sälige 1300. 1304. 1306. 1308. 
1312. 1314. 1316. 1320. 1336. 

Sftliglik {ahd. säliglih) adj, gut, fromm: 
acc. sg, masc. babda im helagna 
gest, säliglikan sebon 468. 
säligliko adv. gut, fromm 2158. 
— glücklich, heilbringend: 48 Cott, 
1169. 



i&m-quik {ahd. sämi-quek) adj. se- 
mivivus {halbtot): nom. pl. säm-qai-. 
ka 5805 Cott. 

i&n {ahd, sän, ags. sona, fries, son 
u.sän) l) adv. alsbald, sofort, sogleich 
170. 430. 517. 552. 595. 676. 712. 
1443. 1532. 1931. 1942. 2017. 
2110 u. ö. sän aftar thiu gleich 
nachher 192. 214. 630. 699. 995. 
1598. 2100. 2948. 3109 u. 6, sän 
aftar 1108 {cf. 192. 214.) sän mor- 
gan gleich am Morgen, am frühen 
Morgen 6959 Cott. — sän . . so 
sobald , . als: thea mugun gi sän 
antkennian s6 gi sie kuman gise- 
had 1741. tho ward sin sän gihe- 
lid s5 it the helago gesprak 3029. 
— sän einen Nachsatz beginnend: 
tho sie an that hüs innan gengun 
. . sän antkendun theaweros wal- 
dand Krist 670. — 2) alsbald, 
schon: than habed he an imu 'sei- 
bon sän sundea gewarhta 1482. 
sum biginnit girwian ina sän an 
is kindiski 3452 CoU. ■— 3) offen- 
bar; völlig, durchaus: thero is 6 dar 
sän wid sträta endl bred 1775. 
that sän ni swerea neoman . . 1508. 
s an o alsbald, sogleich 2940. 4806. 
säna 2952. erist sana gleich zuerst, 
an erster Stelle 1256. 

*ie {ags. se) im Cott. bisweilen = ihe, 
der: Erodes se kuning 772. 5299. 
Pfetrus se guodo 2934. se biskop 
5100. 

af-sebbian {ahd. ant-sebban) st. v. 
wahrnehmen, innewerden, bemerken: 
1) c, acc. rei: praet. pl. so thia 
wardos thes wiht ni afsuobun 
5779 Cott. — 2) mit abh. Satze: 
prqfit. sg. he afsdf that siu habda 
barn undar iru 298. plur, afs6bun 
3643. (ansuöbun CbU) 206. 

sebo {ags. sefa) sw. m. Inneres des 
Menschen, Herz, Gemüt, Sinn: nom. 
608. 2918. 5968. (selbo MS.) 5918 
Cott. acc. sebon 468. 1898. 2448. 
2688. 4042. 4266. dat. sebon 293. 
3296. 5792 Cott. — Compos. mod-sebo. 

sedel {ahd, sedal, ags. sedel, fries, 
sedel) Sitz, Ruheort: dat. antthat 
an äband seg sunna te sedle 2821. 
sunna ward an sedle 2910. thuo 
geng . . sunna ti sedle 3424 Cott, 
ähnl. 4235. 4504. 5715 Cott. 

uegel (ahd. segal, ags. segel) st. n. 
Segel: acc, sg. segel 2238 Cott. 
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segg (ags, «ecg) st m. Mann: nom. 
»g, 5462. «om. pL seggi (die drei 
Könige aus dem Morgenlande) 678. 
daU pL seggiun 009, gen, pl. seg- 
geo 1029. 2097. 

seggian (akd, «egjan, ags, secgan, 
fries, sedza) wo. v, mit und ohne 
dat. per», sagen. 1) c. acc. reii prs. 
eg. IL war is that . . tbat tha mid 
thinan wordun sprikis, sodliko sa- 
gis 3020. gulik men sagis 3952 
Cott. III. the (welche) hi tbem Uu- 
diun sagad (sagit Cott.) 1862. — 
conj. pl, U. tbem ni seggean gi 
iaword Uron wiht 1733. — imp. 
sg. IL saga (sagi Cott.) S221.pl. 
.IL seggead 1938. — inf. seggean 
183. 398. 628. 688. 698. 720. 925. 
1376. 1803. 3197 u. ö. er tban he 
ina selbo seggean welda bevor er 
sich selbst kund tun wollte 858. seg- 
gean ford, verkündigen^ erzählett^ 33 
Cott. — praet. sg, L hwat sagda 
ik thi te wämn er 4087. III. tbö 
sagda be waldande thank 475. 
ähnl, 2154^ sagda tbem olat tbe 
tbär al giskop 4638. ähnl. 4092. 
he im ülu sagda be bilidiun 2370. 
sagda sodliko tbat {das was) al 
sidor quam 581. tbat (das was) im 
fan iro herron sagda engil 5832 
Cott, in ähnL Constr. sagda 631. 
1333. 2080. 2387. 2443. 2978. 
3173. 3411. 3839. 4232. 4244. 
4275. 4502. 4529. 4638 t*. ö. pl. 
III. sagdun tbo lof goda, waldande 
mid iro wordun 431. sagdun it im 
s6dliko 637. ähnl. sagdun 2247. 
2267. 2966. 3584. 3682. 5210. 
5873. verstärkt sagdun mid wordon 
5880 Cott. 66 manag mislik tbiug 
an mahtigna Erist sagdun te sun- 
diun sagten verschiedenes auf den 
mächtigen Christus aus (ihm) zur 
Sünde (was sie ihm als Sünde an- 
rechneten) 5383 Cott, — conj. praet. 
plur. IIL sagdin 3167. 5884. — 
part. praet. acc. plur, fem. gesagda 
1327. Den acc. rei erläutert ein 
folgender abhängiger Satz: prs, sg, 
L tbär ik it iu te wärun bir wor- 
don seggeo, that noh skulun eli- 
tbeodä . . kuman 2130. IL thu 
quidis it for tbesun Judeon nu, 
sodliko segis (sagis Cott.) that ik 
it selbo bium 5092. praet, sg, IIL 
gihugda therö wordö tbo, the imu 



er waldand Krist seltK) sagda, that 
he . . 5000. hwand it sagda mi 
Word godes, . . so bwär so ik gi- 
sabi . . denn Gottes Wort sagte mir 
das: wo ich einmal sehen würde . . 
999. — 

2) c. gen, reii praet, sg, IIL 
sagda, bwo iru selbo gibod, torh- 
terö tekno sagte von den glänzen- 
den Wunderzeichen, wie er ihr selbst 
geboten hatte 5945 Cott, 

.3) mit praep, oder conj. so, wie: 
prs, sg, L so (wie) ik iu te warun 
hir wordun seggio 1692. ni seggiu 
ik thi fan sibuniun ich sage dir 
nicht von sieben (Malen) 3250* — 
irrf. that he fan sulikun säldun seg- 
gean mosti 872. ähnl. 5942 Cott. 
^\ so ik iu nu gewisean mag, seg* 
gean sodliko 1361. — praet, sg, L 
so ik iu er sagda 2453. 

4) mit abhäng, Satze: prs, sg, L 
than ik iu nu te warun seggeo . . 
that gi iuwa fiund skulun minneon 
1453. ähnl. seggiu 1463. 4577. 5094. 
5605 Cott. seggio 1478. 1528, 4348. 
seggeo 1950. III. sum sagad (sagid 
Cott.) that thu £lia6 sis 3044. ähnl, 
3046. sagit 5333 Cott. sagad im 
that sie skulin thea däd antgeldan 
4420r — praee, conj, plur, IIL seg- 
gian 5760 Cott, — imp, sg, IL saga 
(sagi Cott, , immer) 605. saga üs 
hwat thu manno sis 922. ähnl, 
3813. 3856./?/ttr. //. seggiad 4542. 
-^ inf, seggean 560. 608. 845. 1389. 
1475. 1508. 1630. 1703.2374.2388. 
3831 u. ö, verstärkt wordun seg» 
gean 868. — gerund, te seggeanne 
1839. — praet, sg, IL thu sagdas 
5760 CoU, III. sagda 293. 494. 701. 
1296. 2623. 2844. 2927. 3149. 3176 
3519. 3985. 4005. 4052. 4069.4253. 
4851 u. ö, verstärkt eagda im mid 
wordun 2019. ähnl, 2366. sagda im 
tbo te sode, quad that thie sälige 
wärin 1300^ pl, IIL sagdun 912. 
2823. 3966. 5878 Cott, — conj, 
praet. sg.I.SAgdi 129.III. sagdi5558. 

5) directe Rede folgend: prs.sg, L 
than seggiu ik iu te wäron . . 3321 . 
prt. sg. HL sagda 1129. 8314.4458. 
sagda im tbo te tekne . . 4819. 
pl. III. sagdun 2549. 

bl-seggian bekennen, c, acc. rei: 
conj, prs. sg. IIL biseggea tiiat 
wära 1522.* 
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gi-seggi.an sagen, verkünden : praes. 
conj, sg. III. that hi giseggea thär 
brödaruD minun, hwö ik her brin- 
nendi thräwerk tholön 3393. — 
inf. he ni mahta enig word spre- 
kan, giseggean them gisidea 185. 
ähnl. giseggean 189. mit abhäng. 
Satze 563. — gerund, te giseggianne 
sundeä Sünden auszusagen, zu be- 
zeugen 5067. — praet. conj. sg, III. 
that he im that gisagdi, ef he sunu 
wäri thes libbiendes godes 5087. 
pl. III. that (auf dass) sie so thurf- 
tiges sunnea gesagdln 2305. 
widar-s eg^i&uwidersprecheny spre- 
chen leider etwas: prt. conj. sg. III. 
that he Iro fildirono eo widar-sagdi 
3860. 

segina (ahd. segina^ ags. segne, fries. 
seine) st. /. Fischnetz: acc. sg» se- 
gina 2630. 

8egizi6n (ahd. seganon, ags, segnian) 
sw. V. das Zeichen des Kreuzes ma- 
chen, segnen: praet. sg. hi thär mid 
is fingrun tho segnoda selbo (seil. 
it, das Wasser) 2042. 

•ehan (ahd. sShan, ags. se6n, /Wes. 
sia) sehen. 1) c. äcc: prs. plw. III 
er sie himiles lioht, godes riki se- 
hat 3108. inf. thana hebanes wal 
dand sehan 1316. that Hk sehan 
4077. ähnl. sehan 1475. 1803. 2195. 
2218 Cott 2346. 2359. 2649. 4009 
Cott. 4135. 5909 Cott. — jyraet. 
plur. III. werod Judeono säwan 
seldlik thing 5680 Gott. — conj 
praet. sg* III. that he Ina sähi (ge- 
sehen hätte) thär an themu berge 
4984. 

2) c. acc. «. prädicativem adj. 
praet. conj. pl. III. quädun that 
sie quikan sähin thena erl mid 
iro ögun 4132. 

3) c. acc. c. inf.: inf, nu mäht 
thu sie sehan standan her 3855 
ähnl. sehan 4537. — praet. pl. III. 
thö sie ina fan themu grabe sähun 

• sidon gisundan 4112. säwun allaro 
gnmono thena beston qnelan an 
themo krueie 5568 Gott, the (den) 

• sia obar that hreo säwun (gesehen 
' hatten) thia liudi leggian 5794 Gott. 

tho säwun sia ina sittian thär 
5812 Cott. 

4) c. inf. ohne den acc. des Sub' 
jects: praet. plur. III. thö sähun 
sie thär en hreo dragan 2180. • 



5) mit abhäng, Satze: imp, sing, 
IL seh thi (sih thi Cott.) hwemu 
ik her an band gebe . . 4611. si 
nu bwd thu nu gifastnod ates 
5580 Goü, — inf, lät thit folk se- 
han hwö thu gelinod habas . . 2751. 

6) mitpraep. oder adv, an, aftar, 
up, te, to: inf, tho bigan ina Krist 

• sehan an mid is ogun 3281. tho 

* bigan therö erlo gihwilik te odrumu 
skawon, sorgdndi sehan 4590. her 
mugun gi an iwan fiund sehan 
4970. thuo mohtun an that hord 
sehan Judeo - liudi 5671 Gott, — 
praet. sg, III. sah sie an lange 
1291. sah imu aftar thöXrist alo- 
waldo 3296. tho sah the helago 
Krist up mid is ogun 4091. tho 
sah the hglago Krist . . selbo te 
Simon Petruse 4992. plur, IIL 
than sähun sie so wisliko undar 
thana wolknes skion up te them 
b5hon himile, hwö förun thea 
hwiton sterron 655. sähun manage 
tö, hwö he was gemunitöd 3823. 

7) absolut schauen, blicken: inf. 
ik wet that is iu niud sehan (um- 
her zu blicken) an theson stene in- 
nan 5827 Gott. — gerund, was im 
thiu wanami te sträng, te swidi te 
sehanne 5849 Cott. ward is giwädl 
so hwit so sneu te sehanne 3129. 

8) c. gen. auf etwas sehen, etwas 
beachten, berücksichtigen : imp. plur. 
II, nl seh (sih Cott.) thu mines 
her fleskes giföries 4768. — praet, 
plur, III. menes ni sähun, wities 
tliie wam-skadon 741. ähnl, 4918. — 
conj. praet. sg. IL thu sähi thi iselbo 
thes (du hättest selbst das berück- 
sichtigen sollen) 5160. 

be-sehan 1) schauen, blicken : praet. 
sg. IIL he under bak besah blickte 
hinter sich, zurück 5521 Cott. — 
2) worauf sehen, besorgen, c. acc: 
inf, that skolda thana /wih godes 
Zacharias bisehan 96. 

for-sehan erblicken , wahrnehmen : 
prs. sg. IIL be that he thea wurdi 
farsihit wenn er dann sein Geschick 
wahrnimmt 4583. — praet. pl. III. 
thia thar al forsäwun 5744 Gott. 
— part. praet. thea liudi forstödun 
that he thär habda gegnungo god- 
kundes hwat forsehan selbo 189. 
acc, pl. fem, habdun im forsewena 
sorogia ginuogia 5748 Cott. 
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gi-sehan aeAen; l)c.acc.:pr8. eg» 
III. endi thaoan al gesihiC 5979. 

— conj,prae$. ig, II. that thu un- 
dar ifl brahon gisebas balm an is 
ogon 1706. — inf. tbat sie selban 
Elrist gisehan mdstin 426. ähnl. 
gi-, gesehan 472. 888. 1357. 1703. 
3361. 3578. 3653. 3663. 5274. 
5841, 5869 Cott. giselian endi ^i- 
borian 995. tbat mugun wi an 
tbinoma gibarie giseban 4975. — 
praeU sg. I. gisab 485. IIL gisab 
113. 967. 4499. tbes be ina mid 
is ognn gisab 476. plur. IL gi . . 
gisäbnn 1014. IIL gisabun 2598 
4122. tbat sie fan Kristes krafte 
tbcm mikilon gisähun endi gibor- 
dun 36 Cott. — r conj. praet* sg. I. 
tbat ik ina selbo gisäbi 5928 Cott. 
///. gisäwi 2811. plur. L gisabin 
(gisäwin Gott.^ gesehan mostin 
Mon.) 604. ///. gisabin 3638. — 
part. praet. giseban 3159. gisewan 
5459 Cott. 

. 2) c. ace. ti. prddicativem Adj.: 
praet. sg. IIL bwan gisab tbi man 
enig betbwnngan an suliknn tba- 
rabnn 4408. plur. III. gisabun fi- 
nistri an twe teiätan an lüfte 390. 

— conj. praet. sg. III. tbat siu 
-waldand Erist gisnndan gisäwi 
5945 Cott. 

3) c. a^c. c. inf.: prs. sg. III. 
nu ni gisibit enig erlo tban mer 

• "weodes wabsan 2552 Cott. plur, IL 
so (wenn) gi sie kuman gisebat 
1741. äbnL 4540. — cof^\ prs. pl. 
IL giseban 4335. — in/, giseban 
5095. — praet. sg. IIL gisab, ge- 
sab 474. 1130. 1245. 2315. 2944. 
3684. 3761. 5610, 5902, 5921 CoU: 
plur. L wi gisäbnn 601. III. gisä- 
hun 394. 660. 749. 2217 Cott, 
2739. 2920. 3162. 4194. 4810. — 
eonj. praet. sg. I. ik gisäbi 1001. 
III. gisäbi 5011. plur. IIL gi- 
säwin 594. 5375 Cott. gisabin 634. 

4) mit dem Inf. ohne Acc. des 
Subjects: prt. sg. III. tbo be age- 
ban gisab is drohtin te dode 5147. 
plur. IIL gisähun iro megi spil- 
dian 737. thuo sia ina te boske 
hebbian gisähun 5297. 

5) mit abhäng. Satze: prs. sg. L 
ik gisibu tbat gi sind edili-gibiir- 

.diun kunnies fon knosle godun 
557. — praet. plur. III. thia liudi 



gisäwnn tbat tbanan blnod endi 
water bddin spmngun 5710 Cott. 

%) mit der praep. te: inf. that 
sia te tbem grabe mahtun giseban 
selbön 5798 Cott. 
obar-seban o. aec. übersehen, von 
oben hinwegsehen über etwas , perspi- 
cere: inf. thär ina tbe balo-wiso let 
al obarseban irmin-tbiodäwonod-sa- 
man welon . . 1098. 

sebs (ahd. sehs, ags. siz, fries. sex) 
num. sechs: nom. neutr. sten-fatu 
sebsi 2037. dat. unflecfiert sebs nab- 
tun er sechs Tage vorher 4201. 

sehsto {ahd. sebsto, ags. sixta, fries. 
sexta) num. der sechste: nom. neutr. 
tbat sebsta (seil, aldar) 48. 

seldllk {ags. seldlic, sellic) adj. selt- 
sam, wunderbar: nom. sg. neutr. 
seldllk thing 3129. gen. neutr. seld- 
likes 3159. 5459 Cott. nom. pl. 
neutr. seldlik gisiuni 5880. aec. sg. 
oder plur. seldlik thing 5680, 5909 
Cott. seldllk (sedlik MS.) gisiuni 
5874. 

seif {ahd. selp, ags. fries. seif) pron. 
selbst. 

I. starke Flexion: nom. sg. masc. 
drohtin seif 681. 1578. waldand 
seif 1285. 1767. 1962. 2336. tbe 
beland seif 2354. hie is driohtin 
seif 2228 Cott. seif up ares thie 
guodogodes suno2250 Cott.fem.thiT 
Maria was seif an gisidea 793. — 
acc. sg. masc. wid selban . . drohtines 
engil 139. selban Krist 472. ähnU 
1048. 2921. wid selban thena 
drohtines sunu 2290. antkenda ir5 
waldand selban 5932 CotL — dat. 
masc. tbemu alo-waldon selbumu 
2844. at gode selbumu 3515. ähnl. 
3945. fan tbi selbumu 5209. — 
gen. sg. masc. selbes 2443. habdun 
selbes Word gebörid, beban-kunin- 
ges belaga l^a 1988. godes selbes 
206. selbes Kristes 5552 Cott. ähnl. 
5709 Co«, is selbes sui ipsius 1Z7.2A7. 
377. 1264. 1513. 1532. 2374. 2854. 
2923. 2930 u. ö. fem. irä selbaru 
2989. — gen. pl. is unk unkero 
selbero dad wordan te witie 5595 
Cott. iwar selboro 880. 884. iuworö 
selboro 1944. irö selboro 877. 
1139. 1318. 1940. 

s e If tn Verbindung mit so bezeich- 
net adverbial desgleichen, ebenso: 
deda is* wif so seif 78 Cott. tbina 
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dädi sind waldanda werde endi 
thin Word «6 seif 117. üs is thi- 
nero huldi tharf . . endi tbinero 
wordö so seif 1591. thea motun 
thär an Abrabames endi an Isaakes 
so seif, .barman re6tian2134. tho bi 
te them winde sprak ge tfaemn sewe 
so seif 2257. ähnl 1911. 1972. 2357. 
II. t» schwacher Flexion. 1) tjpsc, 
selbst: nom. siny. masc. selbo 1204. 
1250. 1717. 2537. 2898. 4211. ne 
gidorsta it selbo sprekan 4600. 
ik selbo 2583. 3167. selbo ik wet 
4094. tbn selbo 3250. tbu sabi tbi 
selbo thes 5160. be selbo 845. 
3116. 3497. 3638. thes hie selbo 
gisprak 35 Cott. that he thar babda 
. . god-kundes hwat forsehan selbo 
189. ant that he ina mid is dadiun 
selbo . . awekida 4134. thö het he 
ok th'ana tehandon gangan selbo 
mid thSm gisidnn 1269. that he 
it selbo was 4851. ähnl. 5923 Cott. 
the kuning selbo 639. Krist selbo 
073. 4822. selbo Krist 1009. selbo 
sunu drohtines 2621. ähnl. 2992. 
3981 Cott. holag god . . selbo 163 
the engil godes . . selbo 257. thär 
sprak im selbo to sälig harn godes 
1179. wissa imu selbo that dag- 
thingi garo 4186. tho im andwordi 
alowaldo Krist gödlik fargaf tbem 
gumnn selbo 4297. ähnl. 214. 522. 
601. 858. 906. 992. 1024. 1029. 
1157. 1219. 1280. 1314. 1754. 
1844. 2042. 2073. 2100. 3199. 
2213. 2311. u. 00. fem. sia an irä 
breostun forstod, jak an irö sebon 
selbo, that . . 293. thär sat tbiu 
m6dar biforan, . . wardoda selbo, 
held that hllaga barn 384. thär 
Maria was mid iro suni selbo 
1998. that ik ina selbo gisäbi 
(Rede der Maria Magdalena) 5928 
Cott. — acc, sg. nfasc. that wi ina 
selbbn gisäbin 604. ina selbun 
888. selbon Krist 426. 5274. mah- 
tigna Krist selbon 754. thana he- 
leand selbon 990. geng wid iro 
kind sprekan, wid ird snnu selbon 
2019. ähnlich 1014. 1031. 1506. 
1719. 3391. 4848. 5075. 5157. 
5339. 5503. 5611. — dat. sg. masc. 
drohtine selbun 418. an, fan, be 
imu selbon an, von, bei sich selbst 
1482. 5049. 5085. mi selbon mir 



selbon wordun gewihad foeihet sie 
Gotte selber mit {euern) »Tor/en 1938. 
gl than themu bSrron the thie ho- 
bos egi selbon seggiad 4542. im 
te wäron biet selbon seggian 5456 
Cott. ni mäht thi selbon wiht 
balowes gibuotian 5581 Cott. — 
nom. pl. masc. that sie im to sel- 
bun . . gangan mahtun 428. wel- 
dun that barn godes selbon sokean 
652. thes motun sie niotan lango 
selbon thes sines rikies 1320» wi 
williat is alles plegan umbi thena 
slegi selbon 5488 Cott. ähnl. 2918. 
3318. 3649. 4122. 5317. 5548, c/. 
auch 426. 1570. 4542. fem, selbon 
5798 Cott. — acc. pl. masc» wid 
in selbon 1619. sie . . selbon 3407. 
— dat, pl. thero sakono endi thero 
sundeono thea gi in selbon hir 
wreda giwirkead 1570. 

2) mit dem Artikel idem, derselbe: 
aec. sg. masc. the dom eft kumid 
obar thana selbon man 1695. fem. 
an thea selbun tid 517. neutr. that 
selba riki 1306. dat. sg, masc, an 
them selbon daga 587. 5959 Cott, 
an them selbon rikia 1308. fem, 
an thesoro selbun naht 400. an 
thero selbon stedi 5981. — cmc, 
pl, neutr. al thiu selbon word 
4802. — dat.pl. mid thSm selbon 
sakun 1045. 

teil (sihd. sali, seli, ags, sele) st, m. 
Saalgebäude, Gebäude nur aus ei" 
nem grossen Saal bestehend: acc, 
sg. seli 1407. 2305. 2313. 3070. 
4557. 5317. dat seli 549. 2326. 
3020. — auch zur Aufbewahrung 
x>on Feldfruchten dienend. Scheuer: 
acc. that hren kurni lesan sübro 
tesamne endi it an minan seli 
duoian 2570 Cott, — Compos, gast-, 
hörn-, win-seli. 

selida {ahd, selida, ags. säld) st, f, 
Wohnung, Baus, Herberge : dat,. sg. 
hwar he thana kuning skoldi so- 
kean an is seldo (at is seiden 
Cott.) 643. acc. pl, that thu an min 
hüs kumes, sökeas mina selida 
(selda Cott) 2106. 2123. thär sie 
selida £(den 2826. dat. pl. seldun 
909. 2150. seiden 878. 909. 2097. 
(selithon Coft.) 1988. seUdon4235. 

seli-hüi (ahd, seli-hüs) st. n. Saal" 
haus, Haus aus einem Saale beste" 



selbst 6350 CoU. endi sie te godel hend: acc sg, 1820. 
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ntU-ktm (ahd, taljan, ags, tellan, /n'es. 
sella) 8w. V, c, acc. ti. dat. pera. 
fftbeit, hingeben i übergeben: imp. 
plur. IL Di^dand-^ode selliad that 
thär sin ist 3833. — inf, hwat 
williad gi ^mi sellian her medmo 
te medu 4483. praet, phtr, IIJ, 
saldun im sink manag 5884 Cott. 
gi-sellian c. aoc, mit u, ohne dat. 
pers, hingeben^ übergeben: inß wili 
mi farköpon undar thit kunni Ju- 
deono, gidellian wider silubre 
4580. — praet plur, 111. ök heb- 
biat tbia sundeono m^r, tbia mik 
thi bifulhnn, . . gisaldun an simon 
haftan 5356 Coit. — conj. praet. 
pL I, ei wi her gisaldin siluber- 
skatto twe hund samad 2836. part. 
praet. hw6 hie skoldi gigeban wer- 
dfui, gisald selbo an sundigaro 
mann6 . . band 5859. the (qui) mi 
fsrkdpöt habad, sandea losan gi- 
sald 4809. dAniL 5150. habdun med- 
mo filo gisald (u/s Kaufpreiss ge- 
geben) wider salbun 5787 Cott. 

selmo (ags. sealma, fries. selma) sw. 
m. Bett, Lager: dat. ag. (Lazarus) 
answebit ist an selmon 4008 Cott. 

lendiaii (ahd. santjan, ags» sendan, 
friea. senda) aw. v. senden, schicken, 
imp. ag. IL sendi mi Lazarus he- 
rod 3368. inf. ne si tbat he mi an 
is arundi bwarod sendean willea 
attf Botschaft wohin aenden 122. 
that he is himilisk barn herod te 
weroldi . . sendean weldi 247. nu 
ik in sendean skal aftar thesumu 
landskepie 1874. ähnL sendian (an 
thesan middil-gard) 3616. in sen 
dian skal fian heban-rikie belagna 
gest 4709 Cott. praet. ag. L that 
ik in senda (sanda Cott.) thärod te 
gegaruwenne mina goma 4542. //. 
sandös (sendes Mon.) 4097. 111. 
senda (sanda Cott.) 1042. senda 
5298 Cott. — conj. praet. ag. 111. 
sandi (sendi Cott.) 3391. 4890. so 
ik waniu that ina ds . . god fon 
himila selbo sendi 214. than he 
im eft sendi (sandi Cott.) is jun- 
gron to 242. that hie im so ma- 
rean sandi wär-sagon 2214 Cott. 
plur. HL sendin 3967 Cott. — 
part. praet. gisendid 3188. 5129 
5703. 

bi-ienkiaa (aga. besencan) sw, v. ver- 
senken: praet. plur, 16da wihti bi- 



senkidun (besinkodnn 3f.) is seola 
an thena swarton hei 3358. 

settian {ahd. sezzan, aga. 8ettan,/nes. 
setta) aiw. v. 1) setzen, ponere: inf, 
he it (das Licht) hoho skal an seli 
settean 1407. hietnn thuo hobid- 
band hardarö thorno wondron win- 
dan endi an waldand Krist selbon 
settean 5503 Cott. het thea skola 
settian (coUocare), erlös aftar theni 
er du . . an grase groniumu 2849. 
praet ag. setta (satta Cott.) sie 
swäsliko {wiea ihnen, den Jüngern, 
freundlich Platz an) 4502. —• i 2) 
einsetzen, ein Amt anweisen t praet, 
sg. 111, so ina thie kesar thärod . . 
satta undar that gisidi 64 Cott. — 
8) verfassen, dichten: inf. that skol- 
dnn sea fiori thuo fingron skriban, 
settian endi singan endi seggian 
ford 33 Coit, 
gi-settian setzen, bringen: praet, 
ag. that he {seil, ina, Jesum) an 
Hierusalem te them godes wiha 
alles obauwardan np gisetta an al- 
lar6 hüso hohost 1082. plur. 111. 
that sie an Abrahämes barm tbes 
armon mannes seola gisettun 3354. 

gi-setu {ags, gesetu) st. n. plur, Sitz 
im Compos. höb-gisetu. 

lAgian {ahd, sil^gan) aw. v, sinken ma- 
chen: part. praet so thuo gisSgid 
ward sedle nahor hedra suuna 
5715 CoU. 

s61 {ahd. seil, aga, säl) st n. Seil, 
Strick: dat pL mid selttn 2313.— 
Compos. heru-sel. 

i6o {ahd, seo, ags. s», fries, se) st. m, 
See, Meer: nom, sg, thie seu 2243 
Cott, grimmid the groto seo 4317. 
acc, enna seo (se Mon.) 1152. an 
seo 2630. obar (an) Snna (thena) 
seo 2898. 2907. 2923. 3202. 3211. 
dat. sewa 759. 1174. 1179. 2257. 
sewe 2250Cb«. (see Mon.) 2931. 2975. 

t6ola {ahd. s^ula, aga. sk\\, fries. sele) 
st. sw, f. 1) iSeele, Leben: ^om. sg. 
lengertm hwila than iih that lif 
skridi, thiu s^ola bisunki 5694 
Cott. acc. for alla thesa theoda ge- 
ban seola mina 3539. — 2) Seele, 
anima: nom. sg. 2809. 5340. 5703 
Cott (siola Mon.) 3302. 4061. acc. 
seola 2537 Cott. 3358. gen. seolun 
1906. seolon 1911. nom.pl. seolon 
3833. acc.;>/. seola 1865. seolunl867 
Mon, gen. pl, seolono 2083. 4661. 
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•do-Udandi (ags, ste- lidende) part. 
praes, Seefahrer: acc, pl. the seo- 
Hdandion 2910. 

e4o-0tr6iii {ags. s£fe-stream) st. m. Meer- 
flut: ncc, he an tbena wag innan 
sank, an thena seo-strom 2948. 

*0do-^dia {ags, sä -yd) »t. f. Meeres- 
woge: nom. pL slo-üdion 1822 Cott. 

sör {ahd. fries. ser, ags. sär) adj. 
Schmerz leidend; Schmerz bringend, 
schmerzlich: nom. sg. masc. than 
wirdid im ser hugi 1357. ward im 
fi^r hugi, hriwig umbi iro herta 
3179. was im sSr hugi, m6d umbi 
herta 3292. ähnl. 4590. 4673. 4729 
Cott. 4773. neutr. that was Sata- 
nase sSr an muode 5437 Cott. 
Compar. nom. sg.fem. sirata däd 747, 
sero adv. schwer, sehr 4626. 
5923 Cott. — Compar. serur 5012. 

B%r {ahd. fries. ser, ags. sar) st. n. 
Schmerz: nom. tho wMrd ima an 
innan san . . ser an is mode, härm 
an is herton 49%. acc. wit hier 
bedia tholod s^r 5595 Cott. 

ffdrag {ahd. sSrag, ags. särig) adj. 

^ Schmerz leidend, traurig: nom. sg 

^ masc. was im is hugi serag 3691 
5614 Cotti nom; pl. fem. seraga 
4016 Cott. 

^l^ Serag o adv. traurig 4718 Cott. 

s6rag-m6d {ags. sitrig-mod) adj. trau- 
rigen Herzens: nom. sg. fem. serag- 
möd 822. 4069. 5914 Cott. — 
grimmigen Berzens: nom. sg. masc, 
tho giwdt im the men*skado swido 
serag-mod, Satahas thanan 1114. 

sdrian {ahd. serjan, seron, ags. sari- 
gean, fries. sdria) sw. v. versehren, 
verletzen: part. praet. nie the man 
s6 hardo ni was giserid ( gisenit 
Mon.) mid subtiun 2273. si hwo 
thu nu gifastnod stSs , swido gi- 
serid 5581 Cott. 

s^a s. saian. 

sibbia {ahd. sippa, ags. sib, fries, 
sibbi) St. f. Blutsverwandtschaft: 
dat. hie ni was thoh mid sibbeon 
bifang 64 Cott. than ne si he imu 
eo so swido an sibbiun bilang 
1495. sibbeon bitengea 1440. 

sibun {ahd. sibun, ägs. seofon, fries, 
sigun) num. sieben: acc. sibun win- 
tar 510. dat. decliniert fan sibuniun 
3250. undedliniert sibun sidun zu 
sieben Malen, sieben Mal 3246. 3252. 

fiibunta s. and-sibunta. 



sibnntig {{ahd. sibunzo, ags. hund- 
seofontig, fries. siuguntich) num. 
siebenzig: acc. sidun sidun sibuntig 
sieben Mal siebenzig 3252. 

gi-sidli {ahd. ga-sidili) st. n. Sitz, 
Gut worauf jemand angesesssen ist* 
acc. mago gisidli 3322. 

gi-sid6n {ahd. gisiton) sw. v. zufügen, 
bereiten: inf. hwi weldes thu thi- 
nera modar . . gisiddn (gisithon 
Cott.) sulika sorga 822. 

tidn {ahd. situ, ags. sidu, fries. side) 
St. m. Oebrauchf Gewohnheit: nom. 
sg. »ido Judeono 5691 Cott. acc. 
sg» menniskan sidu 3103. — Com- 
pos. ald-, land-sidu. 

tii {ahd. sind, ags. sid) st. m. 1) 
»Weg, Gang, Reise, Richtung : acc. 
sg. nu biet he me an thesan sid 
faran 122. tho het he sie an thana 
sid faran {sich auf den Weg ma- 
chen) 637. ähnl. 1180. 1629. 1889. 
1927. 4008 Cott. bi hwi wi quamun 
an thesan sid herod 665. giwet im 
an thana sii thanan 712. 2158. an 
thana sid spanan auf den Weg 
(zum Himmel) hinleiten 1865. the 
fridu hwirbid eft an iuworo seltoro 
sid 1944. dat. sida 369. side 1881. 
1911. thie segg ward thuo an sidie 
{machte sich auf den Weg) 5462 
Cott. gen. sides 2955. — 2) Mal: 
acc. sg. an thana thriddeon (for- 
mon) sid 1095. 1597. instr. odru, 
(6der, thriddeon) sidu 1076. 3520. 
4788. 4801. 5915 C. 5950 C. dat. 
pl. sibun sidun 3246. sibun sidun 
sibuntig 3252. — -Compos. hei-, 
wrak-sid. 

gi-sid {ahd. ga-sind, ags. gesid, fries. 
sith) St. m. 1) Reisegefährte, Be- 
gleiter: dat. sg. habdun im heban- 
kuning simbla te gisida 534. ähnl. 
te gisidea 834. nom. plur. gisidos 
2311. — 2) Gefolgsmann, Dienst- 
mann: nom. sg. gisid . . heban-ku- 
ninges, Kristes gisid {Johannes) 
129. 135. nom. pl. gisidds {die Jün- 
ger Christi) 3106. 4934. 5841, 
5869, 5886, 5914 Cott. 5981. als 
voc. gisidos mine 2388. 4669. 
gisidos Kristes 2414. 2904. 4809. 
is gesidos twelibf 2821. gisidos, 
Johannes jungaron 2801. gisidos 
(Jünger der Pharisäer) 3799. (die 
Kriegsleute bei der Verurteilung 
und Hinrichtung Christi) 5503, 
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5805. koningo gisidös 952. acc./>/.| 
geaidos {Jünger Christi) 1204. 2984. | 
3037. 3959 CoiL 4557. 4799. 5021. 
dat. pi. gisidnn 643. 1029. 1269. 
2172. 3000. 3112.3175. 4275.4534. 
u, ö. gisidon 2290. 3985, 4006, 
4014, 4718, 5835 Cott. gen, pL gi- 
sido folk 2814. 4528. 

gi-sidi (ahd. gisindi, ags. gesidd) 
gt. m. 1) Amol von Begleitern, 
Weggeseüechaft ; Schaar, Batrfe, 
'Voffc: nom. sg, 2092. 2864. acc, 
gisidi 3725. gumonö gisidi das 
MensehenvoUcy die ganze Menschheit 
3806. ingtr, gisidu 3710. dat. gisidea 
185. 611. 793. 845. 1148. 1169. 2334. 
gisidia 802. gisidie 1219. geside 
2296. that sie an iro gisidie than 
xn^r garowes ni habdia dass sie in 
ihrer Gesellschaft (== hei sich) nicht 
mehr bereit hatten . . 2844. — 2) 
{kriegerisches) Gefolge, Dienerschaft: 
nom. salig gisidi {die Jünger Jo- 
hannis) 2796. acc. gisidi 64 Cott. 
2671. instr. gisidia 4842. gen, gi- 
sideas 652. gesides 4979. 4990. — 
3) Familie: dat. bisorgoda sie an 
is gisidea 334. wis thi an is gisi- 
die samad 5618 C. 

siddn {ahd. sindon, ags. sidian) sto, v, 
gehen, ziehen, wandern: inf, gewi- 
ton im te Bethleem thanan nahtes 
sidon 425. sidon te seldnn 1988. 2150. 
Tinlat thu sie . . sidon thär sie se- 
lida fiden 2826. obar enna (thena) 
seo sidon 2898. 2907. sidon fan 
themu s6we 2975. fan themu grabe 
. . sidon 4113. ef thu ina binan 
latis sidon 5362 Cott, hwan gr sie 
gisawin ostana np sidoian that 
godes bokan gangan (sithion Cott.) 
594. — praet. sg. werod sidoda 
furi Hiericho-burg 3547. werod si- 
doda tho antthat sie te Eriste kn- 
mane wurdnn 4826. — plur, sido- 
dun Judeon die Juden zogen dahin 
5513. sidodun idisi te them grabe 
gangan 5784 Cott. 

g i-sidön 9w. V. herzuführen, zuziehen*^ 
inf, 822 Cott,; s. gisidon. 

gi-tid-skepi st. n, Gefolgschaft: dat. sg. 
gisid-skepea(gesidskipie Co^^.) 1254. 

8id-w6rig adj, von der Heise ermüdet: 
nom^sg. masc, sid-worig 2238 Cott, 
nom, pL sid-worige man, gumon 
660. 670. 678. 698. 

sie, lea {ahd. sia, sie) pron. 1) acc. 



sing, fem, sie: «ie 147. 256. 258. 
294. 304. 305. 317. 320. 323. 
327. u. 6. sea 253. 1807. sia 
301. 5620, 5621,. 5928, 5930 
CoU. — reciprok acc. sg.fem. sich 
ne wissa hwarod .siu sia weadian 
skolda 5920 Cott. — ^) plur. masc. 
OL) nom. pl, sie: sie 13 Cott. 98. 179. 
186. 206. 234. 393. 414. 428. 451. 
452. 548. 551. 593. 594. 620. 634 
etc. sea 24 C. 34. 810. 897 u. o. 
sia Cott 8. 9. 12. 15. 16. 19 u. öo. 
sea fiori 32 CqU. Me twelibi 2905. 
sie fibi 3394. sie vor dem Verbum 
finit. ausgelassen: that us^her an 
speres ordun spildian mostin 4864. 
In Verbindung mit some, einige, 
etliche: sume sohtun sie that wal- 
dandes barn 1220. ähnl. 1227. 1233. 
suma sia thär mid iro worden 
gispräkun 5684 Cott. bei Suhjecten 
verschiedenen Geschlechts: himil 
endi erda endi al that sea bihlidan 
^gun 41 Cott. that sie (Zacharias 
und Elisabeth) erbi-ward egan ni 
mostun 86. ähnl. (von Joseph und 
Maria) 461. 463. Ein näher be- 
stimmendes Adj. im Neutr» folgend: 
sie {Joseph und Maria) ,wäran is 
hiwiskeas . . bediu bi giburdiun 
367. ähnl. 777. mit einem Collectiv- 
begriffe im Sing. : habda them heri^ 
skipie herta gisterkid, that sia 
habdun bithwungana . . 56 C that 
sia thum nid-skipi neriendon Krist 
hatöda thiu heri 5424 Cött. — 
ß) acc. pl. sie: sie 100. 423. 615. 
659. 954 u. ö. bei Suhjecten ver- 
schiadenen Geschlechts: that sie 
{seil. Anna und ihren Gatten) thiu 
mikila mäht metodes ted^lda 511. 
that he sia {seil, ekid endi . galla) 
an ena spunsia nam, 5650 CotL 
in Verbindung mit der Relativpar- 
tikel the, welche: manega wänm 
the sia iro mod gespdn 1 Cott. 
sälige sind .6k the sie her frumono 
gilustid 1308. — y) recyarok acc. 
pl. sich: lidodin sie te lande. 684. 
thie forslitad iro wuunia her, gi- 
niudot sie ginoges- 1350. sie ni 
mugun sie her mid wihti antheb- 
bian heUdos bi hungres gethwingc 
2825. that sie sie gerwidin.te go- 
des rikie 4250. — 3) plur. fem. a) 
nom.m: sie 4019.4024. sea 4212. 
sia Cott. 3972. 5747. 5749. 5788. 
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5789. 5794. 57^7. 5812 «. o. p) 
aec, pL sie: eea 4210. sia Gott. 
3976. 5816. 5833. — 4) plur, neutr, 
(sonst sia, s. d.) a) nom.: tbuo woh- 
sun sia b^dia, ge that körn ge 
that krud 2547 Coit ß) acc: ni 
mugan iawa werk mikil biholan 
werdan, mid bwiliku gi sea hugi 
kddead 1394. 

sigi-drohtin {cigs. sige-dryhten) st. m. 
Sieffssherr, Bezeichnung Gottes: nom, 
1577. 3745. als wc. 4094. 

Bikor (oÄrf. sihhar, fries, sikiir) adj, 
sicher, frei (von Schuld oder Strafe) : 
nom. sg. masc. ni was iro so sikur 
enig, that he . . 3876. allarö sim- 
diono sikur 5597 Oott. acc, sg. masc. 
sidor hi ina hluttran wet, sun- 
deono sikoran 1722. that hie ina 
therö sundionö thär sikoran dadi 
6479 Cott>, nom. pl neutr. te thiu 

' that firiö bafn fernes ni wurdin, 
sundion5 sikura 5442 Cott. acc. pL 
fem. let sea ledes gihwes, snndeonö 
sikora'4211. 

sikorön (ahd. sihhorön, fries. sikuria) 
ew. V. c. acc. pers. w. gen. rei si- 
cher machen vor etwas, befreien: 
inf. he mag allaro mannd gihwena 
men - githahteo , snndeonö sikoron 
892. 

BÜabar (ahd. silabar, ags. seolior, fries. 
selover) st. n. Silber: acc. silubar 
5150. '5153. 5163. gold endi silu- 
bar 1197. 5883 Chtt. silobar nek 
gold 1853. dat. silubre 4580. gen, 
silobres ne (endi) goldes 1644. 
5787 Cott. 

BÜubar-skat st, m. Silbermünee: gen. 
pl. silubar-skatto 2836. 4490. 

lilnbria (ahd. silbarin , ags. seolfren, 
fries, selTirn) adj. silbern: aec. enna 
silobrina skat 3417 Cott. ennä si- 
lubrinna (sdl. skat, cf 3821) 3823. 

Bimbla (ahd. simbla, ags. symble, 
simle) adv. 1) immer, jederzeit 309. 
534. 550. 1342. 1517. 1662. 1689. 
1700. 1759. 1762. 1795. 1931. 2050. 
2172. simla 2514. 2628. 2981. 
4793. simla mer endi mer immer 
mehr und mehr 3570. — 2) immer, 
in jedem Falle : that that ni mosta 
forlatan negen idis undar i^breon, 
ef iru at erist ward sunu afodit, 
ne siu ina simbla thärot te thcm 
godes wiha forgeban skolda 456. 
er {vorher) skalt thu thi sim- 



bla giftdnian wid thana sak-wal- 
dand 1469. thoh ina Satanäses 
feknea jungoron fiundes krafta 
habdin undar handun . . thoh im 
simbla ferah fargaf helandeo Krist 
2277. — 3) immerhin, dennoch, 
nichtsdestoweniger: thoh skolda it 
simbla that lif ageban 740. tbes 
lätad gi iwan hugi simbla, lif an 
lustun 1842. Simla he te drohtine 
ford thiu m^r aftar thiu mahtigna 
grotta 4759. — 4) immer, nur: \%t 
man simla then' enon biforan wenn 
man nur den Einen ausnahm 2789. 
simblon, simlon (ahd. simbo- 
Ion) cidv. immer, jederzeit 77 Cott 
1254. 3959 Cott. simlun 8330. 
3340. 3805. 4095. 4249. 4253. 
4304. 4645. 4653. 4662. siralun 
ford immer fortan 3.354. simlon 
immerhin, dennoch ^740 Cott.- 

flimnon, linnon (nur Cott.) adv. immer 
5756. 5887. •4759. 4793. sinnon 
3963. 4678. 4680. »1342. 3330. 
3340. 3805 u. ö. 

sin-hiwon (ahd. sin-hian, ags. sin-hi- 
van, fries. sin-higen) sw. n. pl. Ehe- 
gatten: acc. thiu sin-hiwun twe 
Adäman endi Evan (sintnn Mon., 
sinhinn Cott.) 1035. ähnl. (sinihun 
Mon.) 3595. 

sin-lif St. n. ewiges Leben ^ Leben im 
Hhnmel: acc. sinlif 1304. 1475. 
1803.2083. 3653. sälig sin-lifl024. 

sin-nahti (cf. ags. sin-niht/.) st. n. ewige 
Nacht: nom. thär ist . . het endi 
thiustri, swart sinnahti ewige Nacht 
2l46. — sin-nahti als neutr. collect, 
schliesst sich in der Bildung an 
sin-weldi von wald an. 

sini8k6nl sw. f. ewiger Glanz, him- 
lische Herrlichkeit : acc. Ict sie 
that berhta lioht, sin-skoni sehan 
2359. ähnl: 3638. duat sie an sin- 
skoni, höh himiles lioht 2601. that 
sie siu'-skoni, lioht farldtun 3599.1 

sin-weldi st. n. coUect. ungeheurer 
Wald: dat. sg. was im an them 
sinweldi (sinweldie Cott.) sälig 
barn godes langa hwila (der Dich- 
ter stellt sich die Wüste, in der 
Christus weilte, als einen Ungeheuern 
Wald vor) 1121. 

Bxngan (c^hd. ags. singan) st. v. singen : 
inf. that skoldnn sea fiori thuo . . 
settian endi singan endi seggtan 
ford, that sea fan Kristes krafte 
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them mikilon gifiahon endi gih6r- 
dan 33 Cott, 

siak (ags. sino) «^ n. SchaUy Ko$t- 
barkeiten: nom. 1657. acc. sink 
4580. sink mikil 1644. 1677. sink 
manag 5884 Cott. yen. sinkas 3330- 

slnkaii {ahd, sincban, ag%, sinoan) st 
V. sinken, untersinken: in/, ni mahta 
an thena flod innan, an thena seo 
sinkan 2923. praet. ag. he an thena 
iräg innan sank 2948. 
be>sinkan untersinken, vergehen: 
conj. praet. sg, IIL that sia thia 
baftun man . . hangon ni lietun 
lengerun hwila, than im' that lif 
skridi, thiii seola bisunki 5694 Gott. 

siok {ahd, sinh, ags. 8e6o, fries, siak) 
adj, versehrt, siech, krank: nom. sg. 
the hir so siak ligid an thesumu 
seli innan 2326. nn ligid hie wun- 
don siok 5755 Cott, acc. sg. masc. 
seokan 2097. 2296. 8328. thena 
siakon man 2319. dat. sg. masc. 
siokon 3977 Cott. gen. sg. masc 
siokes 4430. nom. pl. seoka 4329. 
gen. piur. seokorö 2222 Gott. 

rittiaa {ahd. sizzan, ags. sittan, fries. 
sitta) 1) absolut dasitzen, daher auch 
in einem Zustande verweilen, ver- 
hetrren: praet. sg. IIL tho he so 
hriwig sat 722. sat im {refl.) tho 
endi swigöda 1291. that folk stillo 
b^d , sat gisidi mikil 2854. plur. 
III. tho sätun endi swig6dan ge- 
sidos Kristes 2414. griotandi sätun 
idisi armskapana 5743 Cott. sia 
siktuH im jämar-muoda 5948 Cott. 
— 2) c. adv. oder praep. mit dat. 
an einem Orte Sitten: prs. sg. III. 
the thär 85 gifr6d6t sitit . . an is 
win-seli 228. plur. IIL thär sie at 
mahle sittiad (sittian Cott.) 1312. 
inf. tho sie Erodesan thär rikean 
fnndun an is seli sittian 549. sit- 
tean an them wiha innan 808. sit- 
tean undar them gisidun 819. sit- 
tean . . bi them aha-strome 1152. 
than moton gi mid inwomu droh- 
tine thär selbon sittian 3318. ähnl. 
1174. 4563. 5462, 5812 CoU. — 

• praet. sg. III. thär sat thiu modar 
biforan 383. thär he an is rikea 
sat 716. thar sat undar middiun 
{mitten darunter) mabtig barn godes 
812. sat im uppan üses drohtines 
ahslu (ahsla Cott.) 988. sat gegin- 
ward for them gumun 1286. äknL 



1273. 2747. 3333. 3362. 4275. 
4481. 5271. 5476. plvr. IIL sätan 
1176. 3549. 3591. 3612. 3738. 
4016,5767,5781,5876 CoU.-- 3) c. 
praep. mit acc, sich nieder setzen; 
nieder sitzen: prs. sg. IIL sitit imo 
{refl.) thär an thea swidron half 
godes 5978. inf. than ik sittian 
kumu an thie mikilun mäht 3314. 
ähnl. 4383. giwet imu tho . . an 
thena seli sittian 4557. sittian . . 
an thea swidaron half godes 5095. 
— 4) angesessen sein, wohnen: 
praet. pl. III. säton irö beri-togon 
an lando gib wem 58 Cott. part. 
praet» näh sind her gisetana burgi 
managa mid megin-thiodun 2826. 
sohta im bnrg 6dra, thiu so thikko 
was mid theru .thiodu Judeono . . 
gisetan 3037. — b) wo verweilen: 
praet. plur. IIL the her an witie 
er sätun, an sundinn in Sünden 
verharrt hatten 3642. 

asittian empor sitzen, sich empor 
setzen: praet. the rink up asat, that 
barn an thero bärun 2202 Cott 

bisittian belagern: prs. pl. III. 
thi bisittiad slid-mode man, ^und 
mid folkun 3695. 

gi-sittian sitzen , sich setzen : inf. 
tho giwet im mabtig seif an enna 
berg uppan . . sundar gisittian 
1250. geng im tho eft gisittian un- 
dar that gisido folk 4528. praet. 
an themu stamue gesät 2962. up- 
pan them hlewe gisat 5807 Gott. 

of- sittian besitzen: inf. thie motnn 
thie marlon erda ofsittian, that 
selbo riki 1306. 

sia (ahd. slu) pron. 1) nom. sg. fem. 
sie: 216. 252. 271. 280. 283. 292. 
293. 298. 309. 311. 319. 323. 334. 
337 u. od. — 2) nom. pl. neutr. sie: 
1724. masc, u. fem. bezeichnend 
4313. Mann und Weib zusammen- 
fassend und mit sie pl. masc. wech- 
selnd: 3606. 3608. — 3) acc. plur. 
neutr. sie: 1429. 

sinn {ags. 8e6n^ st. f. Vermögen zt^ 
sehen, Gesicht, Auge: dat. sg. wi^ 
sint an unkro siuni gislekit 15^. 
thana swäron balkon the thu an 
thinaro siuni habas 4708. nom, pi., 
siuni (Augen) 1479. 
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ge-sten 9t. n. Geiioht, Äuge; aoe, sg, 
tfaan msht thn sftar thia swoses 
mannes gesiun sidor gebotean 
1712. 

gi-sinni {ahd. gasiuni) st, /. «. n. I) 
Sehvermögen j Oesicht: gen. sg. gi- 
ßiunes löse 3642. — 2) Vision, 
Erscheinung, nom. pl. neutr. thiu 
gisiuni 5452 Cott. seldltk gisiuni 
5880 Cott. acc. pl. neutr. seldlik 
giöiuni 5874 Gott. fem. thea gisiuni 
3167 Mon. — dat. pL te gisiunion 
5456 Gott, 

sinn-wliti st. n, Gesicht, Augen: nom. 
ei than tbana man is siun - \7liti 
will . . farledian an ledan weg 
1484. 

si seif 8. wesan. 

gida {ahd. sita, ags. fries. side) st, /. 
1) Seite: dat. sg. he is bil atoh, 
awerd bi sidu 4875. that an selbes 
ward sidu Kristes antlokan is lik 
hämo 5709 Gott. — 2) Lende< dat. 
pl. (wit sint) an unkun sidun lat 
(ß. h. haben kein Zeugungsvermogen 
mehr) 152. 

8id {a?uL sid, ags. sid) adverbialer 
GomparatiVf später, nachher: ni ward 
sid noh er weder nachher noch vor 
her ward . . 734. that thu nio sid 
aftar thius so sundig ni werdes 
3895. sid after thiu 5356 Gott, 
neugebildeter Gomparativ sidor 1) 
Qdv. später: snm thar 6k sidor 
quam an thia elliftun tid 3422 
Gott. — 2) nachher, darauf, in fol- 
gender Zeit 571. 581. 1117. 1470. 
1712. 2069. 2077. 2888. 3169. 
3502. 5035. 5423 Gott, sidur 3290. 
3505. 4182. — 3) conj. a) c. ind. 
praet. verbi, seitdem, nachdem : than 
wärun wit nu atsamna antsibunta 
wintro gibenkeon endi gibeddeon, 
sidor ik sie mi te brudi gikos 147. 
ähnl. 507. 559. 2067. 2901. 4121. 
• 5951 Gott, sidur 3662. 3667. 4259. 
4627. woi sidor wan, sidor he 
thesa werold agaf 5428 Gott, ß) c. 
ind. praes. verbi wann, auf die zu- 
künftige Vergangenheit Bezug ha- 
bend: he skal te ewan-daga aftar 
tharbbn welon endi willion, sidor 
he thesa werold agibid 1330. sidor 
mag hi mid is lerun werdan heli- 
dun te helpu, sidor hi ina bluttran 
wet 1720—21. 



8lg4]i (ahd. ags. sigan^ries. stga) $tv.\) 
niedergehen, sinken: praet. sg, ant 
that an aband seg sunna te sedle 
2820. — 2) von einer Volksmenge, 
daherziehen, wie ein Strom sich be- 
wegen: praet. sg. so tho that bara 
godes innan Hierusalem . . seg mid 
thiu gisidi 3710. plur. Judeon aftar 
sigun 4813. 

timo (ags, sima, fries. sim) «to. m. 
Strick: acc* 9g. simon 5168. dat. 
thia mik thi . . gisaldun an simon 
haftan 5356 Gott, slopi thi fan ihem 
Simon 5587 Gott, so tbuo the lan- 
des ward swalt an them simon 
5661 GoU. 

sin {ahd. ags. fries. sin) pron. poss. 
sein: nom. sg. neutr. that thar sin 
ist 3833. — acc. sg. masc. frohon 
sinan 1128. theodan sinan 3243. 
Willeon sinan 1686. 3304. neutr. 
substantivisch sin da^i Seine 3831. 

— dat, sg. mase. fräbon sinnn 
177. herron sinumu 3198. fem. 
an sinera godi 786. neutr. fon si- 
nun rikea 991. an sinom rikea 
1316. — gen. sg. masc. frahon st- 
nes 109. herron sines 956. 1022. 
5028. 5733. 5903. 5930. sines bro- 
der 2707. Willeon sines 3504. sines 
wilieon 3902. neutr. thes sines 
rikies 1320. — nom. pl. mctso. jun- 
garon sine 3043. jungron sina 
3988 Gott. — acc, pl. masc. liudi 
sine 1382. jungron sina 4724 Cott. 

— dat.pl. masc. aldron sinun 839. 
jungorun sinan 1335. 3121. 3166. 
fem. handun sinun 980. handon 
sinon 2543 Gatt, sinun handun 
2042. bi sinon sundion 5403 Gott, 
neutr. sinun (sinom Mon) wordnn 
1839. mid wordun sinon 5935 
Gott. 

skado {ahd. scato, ags. sceadu/. scad 
n.) St. m. Schatte-, nom. sia {die' 
Sonne) skado forfeng thim and 
thiustri 5629 G(at. 

skadowan {ahd. scatewjan, ags. scea- 
dian) «to. v. beschatten: inf. wal- 
dandes kraft skal thi fon them 
hohoston heban-kuninge skadowan 
(scadoian Gott.) mid skimon 279. 

skado {ags. sceada) sw. m. Schädiger; 
daher Feind, Rauher, üebeltäter: 
nom. sg. swido skuldig skado (der 
Kriegsmann, der dem gekreuzigten 
Christus Essig und Galle reicht) 
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5649 Cott. — dat. ig. skitdon 
4594. nom, pL twena sknldiga ska- 
don (die beiden Schacher) *5695 
Cott. — Campos. land-, liud-, men-, 
regln-, thiod-, wam-skado. 
skall {ahd. scaft, ags, 8ceaft) st m. 
Speer: dat. sg. druog it an enon 
langon skafte 5651 Cott. 
ekaft (ahd. scaft, ags. sceaft) at. f. 
Beschaffenheit, Gestalt; nur in den 
Compos. hagi-, warn-, wan-skaft 

gi-skaft {ahd. ga-skaft) st, f. Be- 
stimmung , Schicksalsschluss im 
Compos. wurdi-giskefti (plur.) 
skakaai (ags, sceacan) gt. v. eigentlich er- 
schüttert werden, heben; daher in 
zitternder Bewegung hinweggehen 
(von Wind und l^rm, von der 
Woge, dem Schatten, dem Pfeile, 
der Seele): praet. sg. antthat he 
ellior skok, werold wesloda (d, i. 
starb) 2708. 

Skala (ahd. soala) sw. /. Schale, 
Trinkge/äss: dat. sg. skeppian mid 
enoro skalon 2044. dat. pl. gengnn 
ambahtman, skenkeon mid skalun 
2008. drog man win an flet, skiri 
mid skalun 2741. 

akaldaa (ahd. scaltan) st. v. fortstos- 
sen, fortschieben: inf. it (das Schiff) 
skaldan het lande rnmur 2383. 

skalk (ahd. scalcb, ags, scealc, fries. 
skalk) St. m, Diener, Knecht: nom. 
tböh ik 81 is skalk egan (Johannes 
Christi) 939. acc. sg. tbinan höldan 
skalk (Simeon Gottes) 482. — 
Compos. ebu-, hildi-skalk. 

skama (ahd. scama, ags. sceamn) st. 
/. Scham, Beschämung: dat. sg. 
that it im eft te skamu werde 
1948. 

skamel (ahd. scamal) st. m. Schemel 
im Compos. föt-skamel. 

skap (ahd. scaf, ags. soeap, fries. skep) 
st, n. Gefäss, Fass: nom. pl. tbiu 
skapn wärun lides alärid 2015. 

gi-skap (ags. gesceap) st, n. nur im 
plur, : 1) Anordnung vom Schicksale, 
Schicksalsschluss, Bestimmung: nom, 
godes giskapu 336. tbiu berb- 
tun giskapu (s. u. berht) 367. acc, 
godes giskapu 547. tbiu berbton 
giskapu 778. tburb tbiu belagon 
giskapu 4065. — 2) Erschaffenes, 
Geschöpf: nom. s6 död al tbe- 
saro weroldes giskapu, teglidid 
gröni wang 4286. — Compos. erd- 

Hbtsb, Hbliand. 



lif-, metod-, regan-, wurd-giskApo. 

gi-8kapan (ahd. scafan, ags. skeppan, 
fries, skeppa) st. v. 1) schaffen: 
praet. sg. tbuo bie erist tbesa we- 
rold giskuop 39 Cott. them tbe tbesa 
werold giskop 811. ähnl. 3265. 4093. 
4638. tbe tbit liobrt giskop 3059. 
5088. tbe sie (die Menschen) mid 
is bandun giskop 3609. — 2) an- 
ordnen, einrichten: praet. sg. nek it 
6k god ni giskop, tbat tbe godo 
böm gumono bar nun bäri bittres 
wibt 1748. — Möglicherweise ist als 
inf skeppian nach dem ags. und 
fries. anzusetzen. 

skap-ward st. m. Diener, der die Fäs- 
ser unter sich hat, Kellermeister: 
acc, pl. skap-wardos 2033. 

skara (ahd. scara, ags. scearu, fries. 
skere) st. f, das zugeteilte, auferlegte 
im Coffipos. barm-skara. 

skard ( ahd. scart, ags. soeard , fries. 
skerde) adj. zerhauen, verwundet; 
nom. sg. masc. tbo was an is wan- 
gun skard tbe furisto tbero fmndo 
4882. 

skarp (ahd. scarpb , ags. scarp, fries. 
skerp) adj. scharf: acc. sg. neutr. 
that he is swerd dedi skarp an 
sk^dia 4886. instr. sg, swerdu tbiu 
skarpon 4984. ace.pl. niwa naglos 
nidun skarpa 5538 Cott. dat. pl, 
eggiun skarpun 3090« skarpun sku- 
run 5138. 

skat (ahd. scaz, ags. sceat, fries, sket; 
zu sskr. skhad spalten, griech. axcS- 
avvufxi, ax^So? Tafel, Blatt, lat. 
scandula) st. m. 1) Geldstück, Geld* 
münze: acc. sg, enna . . silobrina 
skat 3417 Gott. aco. pl, skattos 
3219. 3821. 4594. guldine skattos 
3206. 3215. tw^ne . . ^rina skatt6s 
3768. gen. pl, tbritig skatto 5151. 
— 2) Geld: gen. sg, skattes 3439 
Cott. — 3^ Vermögen, Grut: nom. 
sg. fremidi skat 2502. — Compos. 
febu-, hobid-, silubar-, werold-skat. 

skawön (ahd. scawon, ags. sceavian, 
fries. skawia) sw. v. schauen, er- 
blicken, sehen; 1) o. acc* pers, sg. 
III. endi be thes arbedies endi 
skawot 4584. inf. is dädi skawon 
2347. tbanan mahta he tbena gd« 
don skawon 3360. sd hwem so 
Ina muosta nndar is dgon skaw6n 
5809 Cott. ne mahtun an tbia en- 
gil6s godes bi tbemo wlite skawon 
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konnten wegen 4e9 Glanzes die En- 
gel Gottes nickt anschauen 5848, 
that he mosta that lik sehap, hrco 
skawoian 4079. gerund, te ska- 
woniie the skattos 3821. — 2) mit 
jMraep, te : in/, tho bigan thero erlo 
gebwUik te odrumu skawon 4589. 
— 3) mit abhäng.. Satze: inf. ni 
muostun helidö bam . . skawon 
hwat under themo lakane was he- 
lages behangan 5670 Coit 

gi-skefti (ahd. ga-skafti creatura) 
8t. n. Bestimmung, Schicksalsbeschhss 
im G)mpos. metodi-giskefti. 

skexüdo {ahd. scencho) sw, m. Schenk, 
einschenkender Diener: nom. pl. 
skenkeon 2008. 2015. 2741. acc. 
pl. skenkeon 2033. 2040. dat. pl. 
skenkeon 2044. 

Bkeppiaa (ahd. scephan) su>. v. schö- 
pfen, einschopfen: inf. het is (dessen, 

. des Weines) an en wcgi hladan, 
skeppian mid Snoro skalon 2044. 

skerian {ahd. scerjan, ags. scerian) 
sw. V. 1) abteilen, verteilen : inf. het 
that gumono folk skerian endi ske- 
dan 2849. — 2) bestimmen, anord- 
nen : inf. saga hwat thu is [skerian] 
willies 3856. praet. sg. skerida im 
tho te witea, that he ni mahta 
Snig Word sprekan 164. — 3) aus 
teilen, verleihen: praes. sg. II J. than 
hald ni mag thera medä man gi- 
makon fidan, ni tbes welon ni thes 
willeon thes thär waldand skerid 
2644. 

gi-skerian 1) bestimmen, anordnen, 
anstellen: part. praet. hie was giu 
te dode giskerid 5448 Gott, thena 
habdun sia giskerid te thiu 5649 
Gott. nom. pL skuldi endi skattos 
thea imu giskeride sind 3219. thuo 
wardun thär giskerida (abgeordnet) 
fan thero skolu Judeono weros te 
theru wahtu 5763. — 2) austeilen, 
verleihen: praet. bota giskerida 
2352. 

gi-8k6d {ahd. ga-skeit^ ags. gescad) 
st. n. Bescheid: acc. wissun im 
tbingo giskSd 653. wet iuwarö 
spello gisked 2467. gi kunnun ma- 
nages gisked 4153. 

8k6dan {Gott, skethan; ahd. sceidan, 
ags. scädan, fries. sketha) st, v, 1) 
V. acc. trennen, sondern, scheiden: 
prs. sg. III. than skedid he thea 
farduanon man . . an thea winistron 



band 4390. inf. het that gumono 
folk skerian endi skedan 2849. tho 
letun sie swideau ström hoh-burnid 
skip hluttron uc^eon skedan 2909. 
— 2) intrans. sich trennen, sich 
scheiden: prs. sg. III. than aftar 
them wordun skedit (tefarit Gott.) 
that werod an twe 4446. 

8k6dia {ahd. sceida, ags. scafed) st. f. 
Scheide: acc. sg. het that he is 
swerd dedi skarp au skedia 4886. 

an-skönan (ags. scänan, cf. praet. 
scion, Be6v. ZOZ.) st. v. redupl. 
wiederleuchtent praet. sg. thuo thar 
swogan quam engil thes alo-waL- 
don obana fan radure faran an 
feder-hamon, that al thiu folda 
anskian (anskianu MS.), thiu erda 
dunida 5800 Gott. 

skild {ahd, seilte ags, 8cild,/We8. skeld) 
St. m. Schild: dat. pl. skildion 5783 
Gott, 

skio {ags^ sceo) st. m. Decke, bedeck- 
ter Bimmel: acc, undar thana wol- 
knes skion 65Ö. — Gompos, wolkan- 
skio. 

skip {ahd, skif, ags. seip , fries. skip) 
st. n. Fahrzeug, Schiff: nom. sg. 
hoh-hurnid skip 2266. acc. sg. skip 
2383. hoh-hurnid skip 2908. gen. 
sg. skipes 2933. 2961. acc, pL ne- 
glit skipu 1186. 

akimo {ahd. scimo, ags. scima) sw. m. 
Licht, Glanz: dat^ sg. mid skimon 
279. — Gompos. dag-skimo, 

skin {ahd. fries, sein) st. m. Schein, 
Glanz: nom, than was sunnon skin 
4910. acc. sunnun skin *3578 Gott. 

skin {ahd, ags, sein) ac^'. eigentlich 
strahlend, hell; daher sichtbar, augen- 
scheinlich: nom. sg. n. that is noh 
lango skin 647. was that an is 
wordun skin 1207. was an middion 
skin thes kesures bilidi 3824. that 
wirdid her er an themu manon 
skin 4312. ähnl. 5046. acc. sg. neutr. 
oft gideda he that an them lande 
skin 1211. giduo it than an thinon 
werken skin 5589 Gott. nom. pl. 
hier sind noh thia stedi skina, tlutf 
is lik-hamo lag 5828. 

skinan {ahd. ags. scinan, fries. skioa) 
st. V. scheinen, strahlen, leuchten: 
praes. sg. III. than skinid thi licht 
biforan 1710. conj. praes. sg. III. 
that the lasto dag liohtes skine 
thurh wolkan-skion 4290. inf. that 
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68tana Sn skoldi skinan liimil-tun- 
gal hwit 589. wi gisahun is b5kan 
skinan 599. lätad iuwa lioht mikil 
liudinn skinan 1400. part. praes. 
4tec. sg. fem, skinandia sunna 3439 
CoU. praet sg, III. skon 662. 3135. 
(Scan Gott.) 3145. blikandi s6 thiu 
berbta sunna so skSn that bam 
godes 3126. 
gi-skinan scheinen, leuchten: in/, 
ni mabta swigli lioht skoni giski- 
nan 5628 Cott. 

skir, «kiri {ags. scir^/ne«. sktre) adj. 
rein, lauter, ungemischt: acc, sg, 
masc. skirana (skirianne Mon.) win 
2008. neutr. drög man win an fiet, 
skiri mid skalun 2741. skir watar 
2909 Mon. gen. sg. skireas watares 
2040. 

Bkola (ags, scoln, scaln) st. f. Schaar, 
Saufe: nom. sg. skola 5783 Cott. 
thiu skola Jndeono 5138. acc. sg, 
skola 752. 2849. 5313 Cott. dat. sg. 
skoln 5321 Cott. fan thero skolu 
Judeonö 5763 Cott. 

tkolo (ahd, scolo) sw. m, Schuldner 
nom. sg. be is thes ferahes skolo 
(d. h. sein Leben ist verfallen) 1443. 
ähnl. tbes (is) ferhes skolo 5109, 
5136. 5197. 5238. thes libes skolo 
4988. (thin idis) was ird libes skolo 
3844. 

8k61i {ahd. scnoh, ags. fries. scd) st, 
m. Schuh: dat. pl, skdbun 194$. 

gi-iköhi (ahd, giscuobi, ags. gesey) 
8t. n. Geschähe, Schuhwerk: dat. sg. 
giskdha 939. 

■köni (flhd, scdni, ags. sc;^e, fries. 
skSne) adj. glänzend, licht, schon: 
nom. sg. masc. 6n märi berg . . 
grdni endi skoni 4238. neutr. lik 
was Im skdni 199. weder skoni 
4345. swigli lioht skoni 5628 Cott. 
— Compar. nom. sg, f. ni ward 
sköniera gibnrd 279. — superl. 
nom. sg. idiso sk6nidst 2032. wibö 
skoniöst (skoniosta Cott.) 379. frihö 
(Mo) skoniosta 438. 2017. — Cotn- 
pos. nn*, wliti-skoni. 

skoni {ahd. 8c6ni) sw. f. Olanz, Schone 
heit in den Compos. sin-, wlill-skoni. 

skribaa {ahd, scriban, fries, skriva; 
ags, scrifan confessionem accipere, 
judicare, curare) st. f. schreiben; X) 
c. acc, rei: inf, (hSiag word godas) 
mid iro bandon skriban berehtliko 
an bnok 7 Cott. that sie tban evan- 



gelinm . . skoldun an buok skriban 
14 Cott, ähnl, fingron skriban 32 
Cott. praet. pl, an brfef skribun . . 
namonö gihwilikan 352. — 2) mit 
abh. Satze: inf. biet thd obar tbem 
bobde selbes Kristes an krCice 
skriban, that ihat wikri kuning Ja- 
deono 5553 Cott, — part, praet, s, 
unter gi-skriban. 

bi- skriban sich um etwas beküm- 
mern, sich angst sein lassen: praet, 
pl, ni biskribun giowiht thea man 
umbi mSn-werk 752. that sia ne 
beskribun iowiht grimmer6 dädio 
5314 Cott, 
gl-skriban schreiben: inf, tboh 
mag he bi bok-stabon brSf gewir- 
kean, namon giskriban 231. part, 
praet. so was an ird Sa giskriban 
3841. that was fom giskriban an 
them aldon So 1431. it ist gia so 
obar is hobde giskriban . . so ik 
it nu wendian ni mag 5560 Cott, 
giskriban was it gia lango, hwo 
gibodan habad . . 1085. s5 is an 
üsun boknn giskriban (ein abhäng, 
Satz folgend) 621. ähnl. 1092. 1446. 
1503. 5335 CoU. 

ikridan, skridan {ahd, scritan, ags, scri- 
dan) St. V, schreiten, gehen: imp. sg.II, 
skrid thi (ti Mon,, the Cott.) te 
erdu hinan 1085. praet, sg, III, 
skrSd the wintar ford 197. that 
ger fordor skred 449. the nako 
furdor skred (skreid Mon.) 2265. 
skred lioht dages 2909. ähnl, 4503. 
5783 Cott. conj. praet, sg, III, ni 
. . lengerun hwila tban im that lif 
skridi {nicht länger als bis das Le- 
ben von ihnen gewichen wäre) 5694 
Cott. 
ti-skridan zergehen j praet. sg. tbuo 
thie nebal tiskred 5633 CoU. 

skaddian {ahd. schatten, fries. skedda) 
sw, V. schütteln: imp. pl. II. skad- 
diat it {den Staub) fan iawnn skd- 
han 1948. 

skalan {ahd. scolan» ags, scolan, fries. 
scila) verb, praet. -praes. 1) sollen, 
tnüssen, verpflichtet oder bestimmt 
wozu sein, mit folg. Inf: praes, I, 
skal 827. 882. 896. 9X6. 932 u. ö, 
IL skalt 320. 327. 1093. X469. 
skalt tha (skaltu Mon,) 704. III, 
skal XU. 126. 1369. 1373. 1405. 
1406, 1448. 1451. 1492. 1532. 
1864. X867 etc. pl, L skalan 924. 

„Dijjitized by ^^UUy iC 



308 



sknlan — slahan 



//. skülun 560. 1359. 1363. 1367 
1391. 1409. Uli. 1454. 1472 
1615. 4823 u. o. III. skulun 1069. 
1070. 1515. 1743. 1771, 1858. 1870 
u. 0. — cönj. praes. pl. III. skulin 
897. — praet. sg. I. skolda 823. 
972. ///. skolda 87. 90. 95. 309. 
338. 355. 457. 740. 853. 1194. 
3177. 3182. 3351. 4980 u. ö. pl. 
IIL skoWun 13. 32. 99. 451. 452. 
46i. 789. 814. 1169. 2033 u.' o. — 
oonj. praet sg, IL skoldis 2064. 
IIL skoldi 44. 46. 124. 129. 134 
136. 210. 219. 443. 582. 584. 585 
589. 609. 618. 621. 625. 867. 913. 
1004 etc. pl L skoldin 604. IIL 
skoldin 8. 24. 234. 810. 854. 1139, 
1290. 1986. — Mehrfach erscheint 
die Bedeutung des bestimmt seins 
vom Schicksale abgeblasst zu einer 
blossen Umschreibung des verb. finit.: 
prs. sg. L nu ik thi herro skal 
gerno biddean (bitte dich angele- 
gentlich) 480. praet sg. IIL thö 
ward that heban-kuninges bodon 
härm an is mode, tbat he is gi- 
werkes so wundron skolda (sich 
so verwunderte) 160. skolda im erbi- 
ward gibidig werdan 194. tho 
skolda man ena brüd g«ban 1996. 
u. o. vergl. 48. 160. 763. 766. 2657. 
4203. — conj. praet. sg. IL wah 
ward thesaro weroldi, ef thu iro 
skoldis giwald egan (wenn du über 
sie her sehtest) 5575 Gott» — 

2) oft zur Umschreibung des Fu- 
turums verwendet, in der Bedeutung 
wollen, werden : prs. sg, I. skal 397. 
1518. 1773. 1803. 1874. 4797 u. ö. 
IL skalt 168. 261. 264. 265. 499. 
2195. ///. skal 266. 268. 275. 276. 
278. 627. 889. 944. 1005. 1018. 
1131. 1327. 1329. 1424. 1429. 
1695 u. o. pl. 1 skulun 2249. 3808. 
4144. 4145. IL skulun 1160. 1625. 
1890. 1893. 1895 u. ö. IIL skulun 
1350. 1356. 1765. 2131. 2140 u. ö. 
^— conj. prs. sg. III. skuli 1968. 
4305. pl. IL skuHn 1665. 1900. 

3) mit fortgelassenem Infinitiv 
gangan, kuman, wesan: prt. tho he 
thanan skolda (seil, gangan) 576, 
conj. prs. that sie sknlin 6k an thit 
witi te mi (seil, kuman) 3395. prt 
that skolda wel sinnon (seil, wesan) 
mannö so hwilikon, so that an is 
muod ginam 3963 Gott. prs. pl. IL 



gi an that fiur skuluft (seil, gangan) 
4443. 

Bkold (ahd. scult, ,ags. scyld, fries. 
skelde) st. f. 1) was man schuldig 
ist, Gefälle: acc. pl. skuldi endi 
skattos 3219. — 2) Schuld, Verge- 
hen im Gompos. men-skuld. 

ge-sknldian (ahd. ga-skuldan) sw. v. 
verschulden, verdienen, c. gen. rei: 
inf. ef eoman mid sulikun dädiun 
mag dodes geskuldian 5246. part. 
praet. hie mid is wordun habit do- 
des giskuldid 5333 Gott. 

skuldig (ahd. skuldig, ags, scyldig, 
fries. ökeldech) adj. 1) schuldig, 
verpflichtet: nom. pl. skattos the gi 
skuldige sind an that geld geban 
3821. — 2) c. gen, schuldig, durch 
Schuld verfallen: nom. sg. that he 
is ferhes be thiu skuldig wärl 
5234. that hie is ferahes si . . 
skuldig 5321 Gott. — 3) sündig, 
verbrecherisch: nom. sg. swido skul- 
dig skado 5649 Gott. acc. sg. 
masc. skuldigna 4594. 

far-skundian (ahd. far-scuntan) stc. v. 
anreizen, aufhetzen: part. praet. bab- 
dun sia grama harn, thia skola 
farskundid, that sia ne beskribun 
iowiht grimmerö dädio 5313 Gott. 

ßkür (ahd. ags. scür) st. m. eigenüich 
Wetter, Schauer', ^dann Kampf; 
Kampfwaffe: dat. pl, that man ina 
witnödi wäpnes eggiun, skarpun sku- 
run 5138. — Ueber die Entwickeläng 
der Bedeutung des Wortes s. Müllen- 
hoff u. Scherer, Denkmäler p. 253. 

slahan (ahd. slahan, ags. slean , fries. 
slä) st. v. 1) absolut oder mit praep, 
an schlagen: prs. sg. IIL he slehit 
. . an is breost mid bediun han- 
dun 3499. praet. sg. handun sloh 
2184. slog (stop Mon.) imu (refl.) 
tegegnes an thena furiston hund 
folmo kraftu 4875. plur. that sia 
mid ir6 handon slogun weros an 
is wangun 5497 Gott. — 2) c. acc. 
pers. oder rei schlagen: inf. (Krist) 
an kruci slahan 5931 Gott, praet, 
plur. III. ina an is wangun slogun, 
an is hieor mid iro handun 5116. 
slogun kald isarn . . thuru is hendi 
endi fuoti 5537 Gott, thena the 
hier quelidun endi an kruci slognn 
Judeo-liudi 5822 Gott. conj. praet, 
pl. IIL that sia ina quelidin endi 
an kruci slögin (slogun MS.) 5861 
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Cott. — 3) erschlagen, toten: imp» 
sg. II. that thu man ni slah 3270. 
praet, conj, pl. III. that sea ina 
slaogin sundia losan 5469 CoU. — 
4) einschlagen^ eine Richtung neh- 
men: praet. pL thö slögun (sluggun 
Mon.) thär eftkrud an gimaog 2410. 
a-slahan erschlagen , töten : conj. 
praet. pl. hwo sie ina aslogin sun- 
deä losan 4473. part. praet. that 
thär wirdid mannes sunu te thern 
megin-thiodu kraftag farkopot endi 
an kruce aslagan (an kruci gisla- 
gan CoU:) 4464. 
te-slahan zerschlagen , zerstören : 
prs. pktr. III. thär it westroni wind 
endi wägo ström, sewes üdeon te^ 
slahad 1822. 

slahta (ahd. slahta, /r/es. slachte; ags. 
sleaht, sliht tn.) st. f. Tötung im 
Gompos. man-slahta. 

slak {ahd. slah, ags^ sleac) adj. stumpf; 
feige^ furchtsam: nom. thö an forh- 
tnn ward Simon Petrus san, slak 
(sleu Gott.) an is mode 4962. 

sl&ga {ahd. släga) st. f. Schlag^ Spur 
des Schlages^ Faehrte im Compos. 
hof-släga. 

sl&p (ahd. slaf, ags. sl»p, fries. slep) st. 
m. Schlaf: instr. sg. släpu 5886 Gott. 

sl&pan {ahd. släfan, ags. sisepan, fries. 
slepa) st. V. schlafen:' imp. pl, IL 
släpad gi endi restiad? 4807. inf. 
släpan 2238 Gott. 4773. 4779. 
pö/rt. praes. dat. sg. masc. släpan- 
dium 701. acc. pl. masc. släpandie 
4358. 4799. dat. pl. släpandiun 680. 
a-släpan. entschlafen: part. praet. 
thno sagda helag -Krist selbo is 
gisidon, that aslapan was Lazarus 
fan them legare 4006. 

slegi {ags. siege) st. m. Tötung, Mord: 
acc. sg. slegi 5488 Gott. 

slekkian {ags. ge-sleccän) sw. v. stumpf 
machen., schwächen : part. praet. that 
witsint an unkro siuni gislekit 152. 

♦sl'eu {ags. sleav) adj. stumpf, feige 
4962 Gott. 

slinmo {nur Mon.; ahd. sliumo) adv. 
schleunig, alsbald 137. 1014. — s. 
sniumo. 

slldi {ags. slide; ahd. slidic) adj. Ver- 
derben bringend, böse, grimm: nom. 
sg. slidi hugi 5680 Gott. gen. pl. 
sliderö sakono 2618. slidearo sun- 
deono (snndeon Mon.; slidia sun- 
diun acc. plur. Gott.) 3870. 



8lid-m6d adj, böses oder grimmiges 
Gemüt habend, auf Verderben den- 
kend: nom. sg. slid-möd kuning 
(Herodes) 630. 703. thegan manag 
slidmod 4466. acc. sg. fuasc. slid- 
modan sebon 4266. nom. pl. slid- 
modo man 3695. slid-muoda man 
5694 Gott. 

slid-m6dig adj. dasselbe : nom. sg. slid- 
mödig man (Pilatus) 5249. 

slid-wurdi adj. grimme Worte redend, 
wild in der Rede: acc. sg. masc. 
slid-wnrdean (-wardan Gott.) ku- 
ning {Herodes) 549. 

Blitan {ahd. slizan , ags. slitan , fries. 
slita) st. V. e. acc. schleissen, spal- 
ten, zerreissen: praet. sg. is giwädi 
Biet, brak for is breostun 5101. 
plur. slitun thena seli obana (sc. 
durch das Einrissen des Daches) 
2313. 
far-slitan 1) c. -acc. zerreissen'. 
part. praet. thiu netti . . thea sie 
habdun nahtes er forslitan an them 
sewa 1179. wirdid that giwädi 
farslitan 1647. — 2) verbrauchen, 
gänzlich abnutzen, absorbieren: prs. 
pl. III. thie forslitat irö wunnia 
her 1349. praet. sg. II. hwat, thu 
thär alla thina wunnia farsliti 
3378. — 3) intrans. zerst&rt wer- 
den, vergehen : prs. sg. III. is we- 
rold endi is wunnea farslitid 3496. 

slöpian {ahd. slouphen, ags. slepan) 
sw. V. schlüpfen machen, loswinden, 
c. acc. pers.: imp. sg. II. slopi thi 
fall them simon 5587. • 

thurh-slopian durchschlüpfen las- 
sen: inf. odur mag man olbundeon 
. . thurh nädlon gat . . thurh-slo- 
pian 3302. 

slutil {ahd. sluzil, fries. sletel) st. m. 
Schlüssel: acc. pl. ik fargibu thi 
himiles slutilös (slutiläs Mon., slu- 
tila Gott.) 3073. 

sxnal {ahd. smal, ags. smäl, fries. smel) 
adj. klein, gering: nom. sg. thiu 
smala thiod das geringe Volk 3902. 
4228. 

smultar {vergl. ags. smolt, smylt) adj. 
heiter, ruhig, begegnet nicht. 

smultro adv. heiter, ruhig: sie 
smultro het bedea {seil, wind endi 
seo) gibärean 2257. 

snel {ahd. ags. snel) adj. rasch, kühn* 
streitkräftig : nom. sg. snel , swerd, 
thegan Simon Petrus 4868. no7n. 
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pl. tbegnds anelle (die Konige aus 
0$ten) 543. tho fortm thar wise 
man, s&elle teMmne 203. Superl, 
nom* sg, thegno snelldit (Petrus)b0i9, 

sifit (aikcL «SCO, age, snav) 8t m. 
Stkneei nom, et bwit so sneu 
3129. dat waa im is giwädi win- 
tar-kaldon snewe gilikost 5812 Gott. 

snisino {ahd, sniumo, ags, eneome) 
adv. aßhieunig, alsbald 776. 2334. 
4&18. 4668. 4807. 5931 Gott thes 
if irdit thoh giwand kaman sniumo 
tulgo (sehr bald, aufs schleunigate) 
4729 Cott, 

snidan {ahd, snidan, age. snidan,/m8. 
snf^a) et v. 1) c. ace. schneiden: 
eonj» praet sy. III. thoh man im 
ipo herton an twe snidi mid swerdu 
747. -* 2) einschneiden: in/, liet 
wapnes word wundon snidan, that 
an selbes ward sidu Kristes antlo 
kan is lik-hamo (liess die Spitze 
des Speeres durch Wunden, d. h. 
Wunden wirkend, einschneiden . .) 
5708 Catt. 

l6d (ags. söd) adj^ tDah/r, recht, rich- 
tig: aec. sg. m. an södan weg (auf 
den Weg zum Himmel) 5703 Gott, 
gen^ sg, neutr, he so filu s6des gl 
sprak 906. dat. pL neutr. sodon 
wordon 5831. 

sdd {ags. e6&) st. n. Wahrheit: dat 
sg. sagda im thd te 86de (der 
Wahrheit gemäss) 1300. oAn/. 4110. 
dat. pl. te s6don (s6dan, 86den 
GcOt. öfters) 925. 2077. 4851. 4990 

sM-fast (ags. s6d-fa8t) a^. fest in der 
Wahrheity immer wahrhaft: acc.sg. 
maae. sodfastan god 5940 Gott 

tö^lik (ags. s6d-lic) adj. wahr, rich- 
tig: acc. sg. oder pl. sddlik spei 
2417. word manag södlik 4910. 
gen. sg, neutr. hwat he im sddlikes 
Sggean weldi 188. 

s 6 dl i k o adv. richtig, der Wahr- 
heit gemäss, t» Verbindung mit seg 
gian 494. 565. 581. 637. 1361 
2652. 3020. 6092. 

86d-8pel St. n. Bede der Wahrheit ge- 
mäss: acc. mit verstärkendem adj. 
im war angegin s6d-spel sagda 
3839. 

8id«lrord st n. wahres Wort: dat. pl 
sod wordun 3231. 

seltiri (ahd. solari, ags. soler e) st m, 
sttiAffiiw, Smalrawn Oher dem Par- 
terreg eschoss : aec. sg. than togid 



he iu ^n godlik hos, hohan soleri 
4544, 

iorga (ahd. sorga, ags. sorh^ «#. /. 1) 
Sorge^ sprgfäkige Erwägimg, Beach- 
tung: acc. sg. lata imn an ionan 
thit sorga (seil, wesan) 2611. ähnl. 
lät thi an tlunnmu hngi sorga, 
that thu nio sid aftar thias so sun- 
dig ni werdes 3894. be thiu latad 
in an inwan mod sorga 4379. — 
2) Besorgnis, Kummer: nom. sg. im 
thär sorga gistod 510. ähnl. soraga 
2989. is sundeon werdad imn sorga 
an mode 3497. acc. sorga (sorgo 
Mon.) 822. — acc. pl. habdnn im 
farsewana s o r o g ia ginuogia 5748 
Gott. dat. pl. was im thoh an sor- 
gun hugi 85. ward im thes an sor- 
gun hugi 720. ähnL 803. 2718. 
4998. 5146. min flesk is an sorg^un 
4784. gi ni thurbun an enigun sor- 
gun wesan 1898. thö ward thegno 
betst swido an sorgun 3094. ähnl. 
3179. was im irö herron d6d awido 
an sorgun 2803. ähnL soragon 
5520 Gott, sorogon 5691 Gott, thär 
it im te sorgun skal werdan 1695. 
ahnt 3292.4675. soragon 5362 Gott. 
sorgen 5423 Gott, bigan im is hngi 
wallan, sebo mid sorgun 608. sagda 
. . hwat im te sorgun gistod 4069. 
geng imu thanan . . swido an sor- 
gun 5005. ahnt 5163. gen, pl. sor- 
gonö 2918. 

Borgön (ahd. sorgen, ags. sorgian) 1) 
Sorge tragen^ sich worum kümmern; 
a) mit abhäng. Satze: prs. sg. III. 
sorogot 2518 Gott. in/, far thia gi 
sorgon skulan, that iu thea man ni 
mugin . . willeon awardian 1881. 
— ß) mit pra^. umbi, aftar: imp. 
pl. II, nho gi umbi iuwan meti ni 
sorgöt 1859. inf. be thiu ne thur- 
bun gi umbi iuwa giwädi sorgon 
1686. aftar thiu skal sorgon . . allaro 
mannö gihwilik (seil, dazu, wie er 
am jüngsten Tage Bechenschaft gebe) 
2618. — 2) Besorgnis empfaulen, 
Kummer haben: partpraes. sorgondl 
trauernd, kummervoll 1357. 4590. 
acc pl. masc. sorgondie 411 Z, praet. 
plur. weros sorogodun 2244. thea 
gumon sorgddun hwilikan he thero 
twelibio te thiu telUan weldi . . 
4592. ähnl soragddun 5791 Gott.^ 
bi-sorgon Acht haben worauf, hü- 
ten, pflegen: inf. the so managaro 
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8k»l BMAhiBorgon (biBOTffgnMom.) 
1865. ähfiL bisorgon ISßl.praet stf. 
bisorgoda sie (eke Maria) sn is gi* 
side» 334. 

soi^^ipell st. n. Kummer weckende 
Medey Worte der Betrübnis: aeo.3175. 

86 (ahd. 80, ag$* arä, fries, sa) ckifo. 
t». conj. 89* 1) demonHratip eoy aUo; 
in solcher Weisei Matheus endi 
Markos s6 wäron thia man hetaoa 
18. so habed im wnrd-giskapu 
gimarkod 128. that he is giwerkes 
ad wandron skolda 160. ef he so 
weldi 163. bi hwi it gio mahti gi 
werdan sd 203. ähnl. 271. so was 
therö liadio thaa 306. that ik thi 
8Ö s^rag-mod eskon skolda 822. 
Üiie man ni forstodun . . bi hwi 
he so that word gisprak 829. so 
sprak tho jong gumo 949. ähnl. 
1381. na kumis ihn te minero dopi, 
sd skolda ik te thinero dnan 972. 
in ähnl. SteUtmg: 222. 572. 817. 

940. 975. 1092. 1101. 1170. 1188. 
1243. 1325. 1367. 1373. 1442. 
1490. 1495. 1496. 1526. 1551. 
1&61» 1615. 1702. etc, — Den Grad 
hervorhebend: afsobun sie garo that 
it elkor so wanlik werdan ni 
mahti 207. Üiö wärun im Kristes 
word so wirdig an thesaro weroldi, 
that sie . . iro aldui fader enna 
forletnn 1183. nis eo so saug man, 
that mngi . . bediu atbengean 1657. 

— so mikila is he betara than ik 

941. — thö thar folk undiu: im an 
tbem benkeon so betst blidsea af- 
hohnn (so gut als sie konnten) 2011. 

— so seif desgleichen, ebenso 117. 
1596. 1911. 1972. 2134. 2357. so 
sama (samo) ebenso 1208. 1378. 
1891 u, ö. — In anakoluthischen 
Sätzen den ersten Gedanken mieder 
anknüpfend: sin mdsta aftar irä 
magad-hedi, sidor sin mannes ward, 
erles antheti, edili thioma -^ so 
m^sta siu mid « iio brndi - gnmon 
bodl6 giwaldan sibnn wintar samad 
&09w äknl 90. 589. 1048. uerscÄte- 
den hiervon: sibnn sidnn sibontig 
so skalt thu smndea gehwemu, le- 
des aütan 3252. -^ nur emphatisch 
gesetzt bedeutet sd «o, gair^ sehr: 
that sie than erangelium enon skol- 
dun- an baok skriban tnM sd nua- 
nag gibod godes 14. that im wa- 
Tun so gihdriga hildi-skalkos 68. 



that was sd eUig man 76.- that he 
im tiras sd filn . . largeban weidi 
131. nndar sd aidun twtei 204. 
the ao filo k<m8ta wSsard wordd 
208. was im willeo mikil, that tm 
ina sd helagna haldan mdsti^ fid- 
gdng im thd sd gerao448. thd he 
sd hardo gibdd 727. thd ward that 
sd wido knd 907. ähnl, 23. 37; t2* 
228. 300. 333. 334. 465. 540. 567. 
655. 722. 729. 731. 837. $51; S9©. 
906. 927. 936. 937. 1013. 1146. 
1148 etc etc. 

2) zu Anfang eines Satzes so^ iMln, 
also: sd gifragn ik that . . da: .«r^ 
fuhr ichnun, dass . . 288. 1020^. d€äfö. 
4454. 8d he ina thd gifanngsean Ut 
er Hess ihn also Hunger en^riden 
1059. sd qnanan gangan is hatga- 
stoldds te hns 2548 €ott, sd itddon 
Judeon, thähttm endi -thagdabm 
3872. ähnlieh 535. 4245. 5244: 

3) sd nach so hwe (hwirt) sd) so 
hwilik sd an Stelle des deiumsthi' 
tiven Pronomens der, die^ dassi sd 
hwe sd that m^n. forladd . . sd 
(der) mag im thes gddon giwirkeon 
huldi heban-knninges 901. sd hwe 
sd it ofto ddt, sd wirdit is simbla 
wirsa wer es oft tut., der wird im- 
mer schlechter darin 1517. thdh 
skal hi te frumu werdan sd hwemu 
sd ina tborh-gengid, sd skal is geld 
niman 1790. ähnL 1958. 3914. sd 
hwilik sd iuwar aao si siideard 
sundeond, sd ganga iru at drist td 
3870. 80 hwat sd thu i8 . . gid^^ 
leas, sd (das) is nsnmn drohtine 
werd 1562. — vergL sd willin ik 
thi te lerun geban wordan>war^ 
faston 3254. -— snlikan sd thu 
erist mugis fisk gifahan, sd tiuh 
thu thena faa them fldde up te thi 
den ersten Fisch, den du fangen 
wirst, den zieh du . . 3204. -» Der 
Nachsatz nach so hwe sd des Vor- 
dersatzes zeigt für so daspron, hie: 
sd hwe sd sulik word sprikit . . 
hie wirrit im is werold-riki &368*' 
66 G. 

4) relativ, wie: sd man faerron 
skal gernofulgangan 111. lestit thu 
inka wini-trewa ford so thu dadi 
322. sd it god mahög waldand 
welda 367. sd is dr managan dag 
büidi wäron 372. ad it tiie godes 
^[igil Gabridl gisprak 444. ad mi 
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gihetan was langa hwila 486. dod 
so ik iu leriu 139^. ähnl, 600. 
795. 1119. 1324. 1417. 1444. 1447. 
1504. 1538. 1581. 1593. 1601. 
2038 u. o. — he ni mag tbär ne 
swart ne hwit enig här giwirkean, 
butan so it tbe helaga god glmar- 
koda mahtig ausser wie es Gott 
anordtiete 1514. vergl. 2791. — bei 
Vergleichungen: tban is im so them 
salte 1370. bist tbi thob man so 
wi 3954 Cott. — je nachdem: so liöf 
so led, so be mid tbesun liudiun 
ber giwerkod an tbesoro weroldi 

1332. — in negativen Sätzen nach 
Coviparativen y verbunden mit bütan, 
als-, so it gio märi ni ward tban 
widor . .bütan so is willeo geng 536. 
that gi neo ne swerien swidoron 
edos . . bütan so ik iu mid minun 
her swido wärliko skal worduii 
gibeodan keine stärkeren Eide als 
ich euch mit meinen Worten gebie- 
ten werde 1520. ähnl. 1856. — al 
so ganz wie, mit ind, verbi : 38. 191. 
529. 681. 694. 779. 994. 1029 

1333. 1360. 1611. 1767. 1930 m. o. 
init conj. verbi: 286. als ob 963. 

5) causalu. temporal a) da, indem 
während:^ Erodes was . . gikoran 
te kaninge, so ina tbie* kesar tba- 
rod . . satta 62. sind unka andbäri 
odar-likaron, mod endi megin-kraft, 
so wit giu so managan dag wärun 
an thesaro weroldi 157. mi thun- 
kid . . that he si betara tban wi, 
so ik waniu, that ina lis god fon 
himila selbo sendi 213. an them 
wiba afstod mahtig barn godes, so 
ina tbiu modar tbär ni wissa 798. 
ähnlich 813. 1741. — so «in nio 
tbana wib ni forlet indem sie nie 
den Tempel verlassen hatte 514. so 
(indem) ik is eowibt ni farlet fan 
minero kindiski 3280. so be ni 
wili is snndeä botian während er 
seine Sünden nicht büssen will 3494. 
thea mngun gi antkennian sän, so 
gi sie kuman gisebad 1741. iu thea 
giwald fargibid allaro firihö fadar, 
so (so dass) gi sie ni thurbun 
mid enigu febu köpon 1848. so 
it er these liudi ni witun so dass 
es diese Leute vorher nicht wissen 
4363. vergL 5238. 5779 Cott. — so 
tme denn nun, sintemal 1990. — 
tbär imu up giwet neriendeo Krist, 



so (ah) thia naht bif^ng 4240. 
ähnl. 4243. — het that wi im fol- 
godin, so {wenn) it fari wurdi 
596 — Den Vordersatz beginnend: 
so (als) he tho tbana wi-rok drog 
106. so he tbär mates ni antbet, 
tban langa ni gidorstun im dernea 
wibti nähor gangan 1054. so gi 
tban gangan kuman an thea borg 
innan, tbär is brabt mikil 4535. — 
ß) obgleich, obschon: so tbär wasthe 
helago Krist giboran, . . sie ni 
weldun is gibod-skepi thob antfa- 
han 2ßßQ. vergl. 2285. 

6) - die Relativpartikel tbe in ver- 
schiedenen Stellungen vertretend : 
tbia sundiun skulun allaro erlo 
gibwem ubilo githiban, so im fruok- 
no tuo ferahes ahtid 0edem, toel- 
eher . .) 5461 Cott. so hwem so 
frummian will s6 lioblika lera, so 
(welche) be them liudiun tbär . . 
wisean bogda 1277. thob wi her 
te meti babdin garu im te gebanne 
so wi mahtin fargeldan mest (das 
höchste was wir erkaufen könnten^ 
2835. ähnl. 5788 Cott. te alosienno 
thea liudi . . so (die) nu thes tbin- 
ges tbär mugun mendian 525. 
Idsda . . liudi manage af sulikun 
suhtiun, so tban allaro swärostun* 
an firibo barn fiund biwurpun von 
soichen Krankheiten, welche als aller- 
schwerste (= von den allerschwersten 
Krankheiten, welche) böse Geister 
auf die Menschen gelegt hatten 1215. 
— vergl. them is 6k an himile go- 
des wang forgeban . . so is gio 
endi ni kumit dessen Ende nie 
kommt 1324. quad that hi undar is 
hiwiskea enna lefna lamon lango 
habdi, . . so ina enig seggeo ni 
mag bandun gib^lian welchen kein 
Mensch heilen kann 2097. instru 
mental, weswegen, daher: ik bebbin 
it so grioliko mines drohtines drom 
giköpot, so ik wdt that it mi ni 
thihit ich habe es sogar grauenvoll 
mit dem Blute meines Herrn enoor- 
ben, weswegen ich weiss, dass es mir 
nichts gutes bringt dlbß.ähnl.b4:bd Gott. 
7) s ö — so so — wie , so — als : 
so oft so is gigengi gistod 88. 
hwo it so giwerdan mugi, so thu 
mid tbinun wordun gisprikis 158. 
so alajungan so he fon erist was 
162. it wirdid al so gilestid so thu 
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gil6bon babas 2153. ähnl 172. 178. 
243. 343. 375. 621. 894. 1141. 
1159. 1414. 1581. 1613. 1833. 
1884 u. 0. it is unk al te lat so 
te giwinnannd so thn mid thinan 
wordun gisprikis 143. so filo so thär 
giboran wurdi 731. than ni -w&ri üs 
-wihtso göd, so that wi her for lisiima 
drohtine doian mostin (nichts so 
begehrenswertj als dass wir hier für 
unsem Herrn sterben könnten) 4865. 
— Ml umgekehrter Geltung : so lamb 
andar walbos so sknlun gi undar 
iuwa finnd faran 1875. al so thiof 
ferid damo mid is dädiun, so ku- 
mid the dag mannun 4361. — Für 
so — so steht thus — so 1691. 

8) so — s6 cum — tum^ als — 
da: so he thd that land afstöp, so 
snthlidnn tho himiles dorn 984. 
ähnl. 4020. 4571. 4622. 4850. reht 
(rehto) so — so . . 409. 967. 2048 
2221.^3815 «. ö. 

9) so — s6 in verschiedenen andern 
Bedeutungen; a.) sowohl — als auch: 
so liof so led 1332. — ß) so — dass: 
bwo he sie so forleti, so iru thär 
ni wurdi ISdes "wiht odan 303. 
thän wärin so jstark-mode . . jun- 
garon mine , so man mi ni gäbi 
Judeo^lindiun 5225. it ist giu so 
obar is hobde giskriban . . so ik 
it nu wendian ni mag 5561 Gott. 
vergl. 2038. 4300. 4891. 

10) so correlativ zu sulik: that 
dstana en skoldi skinan himil-tun- 
gal hwit, salik so wi her ni hab- 
din er 590. al sulik ödes so thius 
erda bihabad 1099. that im ni 
mahti alettean man gumon5 sulika 
gambra, s5 im skolda geldan gi= 
hwe . . 355. te sulikun ambahtskepi, 
so he mi 6gan wili zu dem Dienste, 
zu dem er mich haben will 284. 
nähor gengun sulike gisidos so he 
im selbo gikös 1280. ähnlich 1681. 
1701. 1751. 1758. 1763. 3204 u. ö. 

11) so aus interrogativen Prono- 
minibus indefinite bildend: so hwi- 
lik so wer immer 308. 1019. 1073. 
1170. 1459. 1540. 1805. 1817 u. ö. 
so hwe so wer auch 900. 902. 
1145. 1433. 1516. 1957 u. ö. neutr. 
so hwat so 437. 612. 831. 1166. 
1536. 1546. 1561. 1652 w. o. acc. 
so hwena s6 892. dat. so hwem 
so 957. 1276. 1790 u. ö. so hwe- 



(Jar, (jo hwedar so fims auch vvn 
beiden 8864. 5351. 

12) Adverbien eine verallgemeinernde 
Bedeutung verleihend: so- hwan so 
wann immer 1950. 4047. correltxtiv 
zu than 4380. so hwär sd wo im- 
mer 1001. so samo sh wie imfntr, 
ganz wie 1455. 1607. 1878.' so lango 
so. 80 lange immer 1467. so filö so 
wie viel immer 731. 
sökiaa {ahd. suofahan, ags. sScan, fries. 
seka) 8«;. v. 1) c. acc. pers. oder 
rei aufsuchen , sich zu Jemand oder 
etwas begeben: prs. sg. III. sökit 
im {dat. refl.) odar lioht {stirbt) 
IZZl. phir. IL (than gi) sokead \M{dat. 
euch) lioht godes 946. ik wet that 
gi iuwan drohtin suokat 5820 Gott. 

— conj. praes. sg. II. that thu an 
min bü gangas, sökeas mina selidä 
2123. plur. III. (that sie) sokean 
iro drohtines riki 1366. — imp.pl. 
II. sokead fadar iawan uppan te 
them Swigon rikea 1797. simbla 
sokead gi iu thena betstön sän 
man undar thero menegi 1931. s6- 
kiad iu burg 6dra 1945. inf. sökean 
2803. 4534. 4799. 4842. suokean 
Gott. 8987. 4709. 5852. suokan 
5961. dopi sokean sich zwr Taufe 
zu begeben 961. thit erd-riki herod . . 
sokean 377. soiian lioht odar 578. 
het sie wara godes, sinlif sokean 
2083. sokean imu godes riki, gifa- 
ran is fader odil 4499. ähnl. 2800. 

— praet. sg. III. söhta 8172. suohta 
GoU. 3960. söhta im {refi.) 858. 
713. 1125. 2704. 2984. 3184. 5977. 
so hwena so thar helpa söhta 2270. 
pl. III. sohtun 545. 1038. 1222. söhtun 
im 460. 4127. suohtnn im lioht 6der 
5700 Gott. — conj. praet.pl. III. sohtin 
345. 685. — 2) suchen {etwas ver- 
lorenes oder dem Aufenthalte nach 
unbekanntes): inf giwitun im tho. 
eft te Hierusalem, irö sunu sokean 
807. (that wi) ni wissin, hwär wi 
ina sokean skoldin 604. ni wissa 
hwärod siu sökian skolda thena 
herron 5918 Gott. ähnl. 643. 909. 
4848. — 3) mitpraep. te oder adv. 
tö von jemand etwas fordern, jemand 
angehen um etwas : praet. sg. III. 
that thu fargeldan mäht . . mi- 
nan endi thinan tinseö so hwi- 
likan so he ds tö sökid 3208. the 
imu te thesumu künüie herod tinsi 
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sokid 3811. «r/. hwat will tha 
thes nu sokian te ua 5160. — 4) 
prae$. eonj, sg. HL ef man hwemu 
saka 85kea gerichtlichen Streit ge- 
gen jemand anhängig mache 1522. 
gi-sdkean au/suchen: conj. praee. 
pl, III. than sie helli - geth wing, 
bred balu-witi bSdea gisökean 
1Ö02. praet. pL III. that sie alle 
efho san erda gisohtun wider-war- 
des (rar Erde %twnsten) 4854. 

sömi {<if, engl, seem scheinen, seemly 
decem) adj. schicklich , passend: 
nom. ni thuükid mi.thit sömi (so- 
metlik Cott.) thing . . that thu mine 
föti thwahes 4510. 

gi-sdnian (ahd, ga-saonjan,/nes. sena^ 
8w. V. aussöhnen: Xn/, er skalt thu 
thi simbla gisonian wid thana sak- 
waldand 1469. 

spanan (ahd. ags. spanan, fries. spona) 
St. V, antreiben, veranlassen, ver- 
locken : 1) mit praep. der Richtung 
an, te: prs. sg. III. the gio an 
sundea spenlt zur Sünde verlockt 
1031. ef he ina an firina spanit 
1493. ähnl. spenlt 1496. in/, that 
hi ne willea . . te heban-rikea 
spanan mid is spräku 1376. the so 
managaro skal seola bisorgon 
endi an thana sid spanan 1865. — 
2) mit abhäng, Satze: in/, ef he 
ina latid is mod spanan, that he 
biginna thera girnean, thin imu gi- 
gangan ni skal 1480. — 3^ prs. sg. 
III. ne williad thes farlatan wiht 
men-glthähtiö, thes sie an iro mod 
spenlt wollen nichts von den ver- 
brecherischen Gedanken lassen, die 
ihr Gemüt verlocken (der sing, des 
Verbi von wiht abhängig) 1354 
for- spanan verlocken: in/.ni mag 
ina is lik-hamo an un-spuod for- 
«panan 3455 (htt. pari. praeU far- 
spanan c. acc. pers. u. abhäng. Satze 
5650 Cott. 
ge-spanan antreiben, veranlassen^ 
m, acc. pers. u. abhäng. Satze : praet. 
sg. manega wärnn the sia {welche) 
iro mod gespön, that sia bigunnun 
. . 1 Gott. conj. praet. sg. andred that 
he thena werold-kuning sprakono 
gesponi endi spähun wordnn (durch 
seine Reden und weisen Worte ver- 
anlasste) that he sie farleti 2720. 
part. praet. habdun thia aramun 



man alla gispanana, that sia them 
land-skadon lif abädin 5416 Cott. 

spA-^M st. /. IVeieheit: nom. thin spä- 
hed (spöt Mon.) 1901. 

ip&hi (ahd, spahi) adj. klug, weise: 
nom, sg. masc. (nis Inig manno) so 
spahi 4246. wordnn spahi 125. 
sprakono spahi in der Rede ge- 
want, beredt 572. 2467. acc. sg. masc. 
spähan hugi 173. 849. nom. pl. 
späha man 375. dat pl. spahun 
wordnn 1296. 2720. gen. pl. spa- 
ha man 375. dat. pL spähun wor- 
dnn 1296. 2720. gen. plur. spa- 
hor6 spello 2674. — (Somp. nom. 
pl. sprakono thiu spähiron (auf 
man-knnnies manag bezüglich) 1992. 
•^ Super l. nom. pl. allaro spahoston 
sprakono (die aüerberedtsten) 613. 
— Con^s. bok-, m&d-, word-spähL 

sp&hida (ahd. spähida) st./. IVeisheity 
acc. sg. späMda 3455 CotL 

ip&h-llk (ahd. späh-lik) €idj, weise, 
klug: gen. pl. hwat gl im than te- 
gegnes skulun godorö wordö späh- 
likoro gesprekan (spähliko Cott,) 
1901. 

spähliko <idv. weise, klug 238. 
1381. 2651. 

spfth-word St. n. kluges Wort, weise 
Rede: acc. pl. späh-word manag 
1288. 

spei (ahd. ags. spei) st. n. Worty Rede: 
acc. sg. mahta rekkian spei godes 
572. ähnl. seggean (sagda) spei 
godes 1376. 1381. 2651. ^ acc. 
plur. thiu spei 1992. spei ma- 
nagu 1734. sulik sodHk ' spei 
2417. gen. pl. iuwarö spello 2467. 
spähoro spello 2674. — Compos, 
god-, s6d-, sorg-, wil-flpcl. - 

•per (ahd. /ries. sper, m.; ags. spere 
n.) st n. Speer: acc. sg. druog ne- 
gilid sper 5706 CJott. gen, sg. an 
speres ordun (orde) 4864. 5348 Cott. 

spil (ahd. /ries. spil) st. n. Bewegung, 
körperliche üebung, Spiel: acc. sg. 
ik gibu min ferah fori thik an 
wäpno spil 4688 CoU. 

spildian (ags. spildan) sw. v. durch 
schneidende Waffen töten: in/, gisa- 
hun iro megi spildian 737. that 
(seil, sie) ds her ^n speres ordnn 
spildian möstin 4864. gerund. thik 
te spildianne an speres orde 5348. 

spilÖB (ahd. spildn) sw. v. nach Re- 
geln sich körperlich bewegen t praet. 
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sg, thia tbioma spiloda hror aftar 
them hase (tanurfe) 2765. 

splwan (aÄdL spiwan, ags, spifan, 
/rtes. Bpiga, spia) %U v» tpeien: praet 
p^ imundar is ogun spiwun 5496 Cott, 

■pSd (tihcL spnot, ags, sp^) st /. gu- 
ter Fortgang, glückliches Ausführen : 
nom. spot ^1901 Mon, — Gompos. 
un-spod. 

•pr4ka {ahd, sprähha, ags. spr^c, fries. 
spreke) st, /. 1) Vermögen zu re- 
den, Sprache: gen, sg. spräkä 173. 
238. — 2) Geredetes, Rede: nom. 
sg, thar ward so wansam -spraka 
3132. occ sg, spraka godes 1734. 
tburh thero manno spraka 2892. 
thurh thea is wison spraka 3039. 
dai, sg. spraka 1376. that sia the 
sunn drohtines gruotta mid gödaro 
sprakun 5929 Cott, gen, sg, spraka 
2456. 3375. dat pl. sprakun 849. 
1288. sprakon 5650 Cott, gen. pl. 
in instrumentaler Bedeutuug spra- 
kono 572. 613. 1992. 2467. 2720. 
— 3) Gespräch, Verhandlung: dat. 
sg, the (welche) he te them spraku 
thärod ,- . gekoran hahda 1296. 
dat, pl. (oder dat, sg. in schwacher 
Form) thö ward sän aftar thiu 
waldandes godes engil kuman Jo- 
sepetesprakan 700. — Compos, balu-, 
bismer-, firm-,inwid-, men-spräka. 

8pr&ki (ahd, sprahhi^ ags, spraece) 
adj. Sprache habend im Gompos. 
göd-spraki. 

sprekan (ahd, sprebban, ags, spreoan, 
fries. spreka) st, v, sprechen, sageriy 
reden. 1) ab^plut: praes. sg, II, so 
{wie) thu selbo sprikis 3250. ///. 
sprikid the hSlago g^st mahtig fan 
inwomn mdde 1903. inf, geng.wid 
iro kind sprekan 2018. hwi will 
ihn so wid tbit werod sprekan 
4434. ahnl. 2771. 4840. 5315. — 
praet, sg,. III, the im tegegnes 
sprak 395. so sprak tho jung gumo 
949. ähnL 1381. hie tegegnes sprak, 
tbie man wid is mag5s 2204 Cott. 
tbö hie te them winde sprak 
2256. ahnl, 2748. tbo sprak im 
irö drobtin to 2926. ahnl, 114 Cott, 
3573. 1li6 sprak eft Al^ahame the 
erl tegegnes . . endi helpono bad 
3389. ahnl, 4617. fandun, al so he 
sprak, word-tekan war 4549. so be 
tho so te them thegnun sprak 4571« 
gomwordun sprak hriwigliko 4749. 



plur. III, sprakan 1142. sprakun 
mit ir5 wordon tuo helagliko 
5845 CoU, thuo sprakun im sän an- 
gegin waldandes bodun eadi thiu wif 
firagodun 5849 Cott, — conj, praet, 
sg, III, thoh hie . . fan them win- 
gardon so wordon spräki 3447 Cott. 

2) c. -acc.: prs, sg, II, te hwi 
sprikis thu thes so filu 2026. war 
is that, . . that thu mid thinun 
wordun sprikis 3019. nebo thu 
simlun that reht sprikis 3805. ähnl, 
sprikis 3951. 5209. ///. sprikid 
5192. sprikit 5363 Cott. pl. III, 
sprekad 1742. (sprekan Mon.) 1337. 
— conj. praes. sg, III. spreke 3733. 
spreka 5043. pl. I. thoh wi reht 
sprekan 4195. — inf. sprekan 164. 
184. 229. 437. 831. 1432. 2778. 
2808. 4592. 4600. 4869. 5592. 
5870. — praet, sg, III, sprak 769. 
1837. 3511. 3690. 4639. 4801. 
5080. 5573. tbie gio mid firihon 
(unter Menschen) ne sprak word 
aa thesaro weroldi 5678 Cott, tho 
sprak eft waldand Erist thero idis 
andwordi (directe Rede folgend) 
4040. pl. III. sprakun 412. 2968. 
3665. 3929. 5054. 5300. 5566. — 
conj. praet, sg. III. spraki 974. 

3) directe Rede folgend: prs. sg. 
III. im tegegnes sprikid spricht zu 
ihnen 4393. than sprikid imu eft 
that werod angegin 4404. ähnl, 
4433. than sprikid im {dat. refl.) 
eft waldand god 4410. than spri- 
kid eft waldand -god 4437. — praet, 
sg. III. spnk 214. 221. 225. 1091. 
3052. 3278. 3728. 3892. 3933. 
4146. 4280. 5211. 5351. 5520 u. o. 
hosk-wordun sprak 1083. wid sei- 
ban sprak drohtines engil 139. 
ähnl. 2024. 4030. 408a 4509. wid 
is thiodan thrist - wordun sprak 
4676. tho sprak im thiu magad an^ 
gegin 269. ähnl, 824. 914.1588. 2581. 
2932.3013.3055. 3062.3099.3138. 
4061. 4511. 4690. 4697. 5090. 
5194 u. ö, sprak im mid irä wor- 
dun tö 820. ähnl. 969. 1063.3024. 
4836. te is gesidun sprak 3000. 
ähnl. 1388. 3095. 3868. 4573. 4606. 
4777. 4958. 5615. tho sprak im 
(refl.) the helago Erist 1067. ähfiL 
3263^.///. sprakun 562. 3801.4862. 

4) ein abhängiger Satz folgend: 
proßs, plur, Ilh alle sie mid wor- 
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dun sprekad, that thu en-hwilik sis 
edilerö manno 3048. inf, sprekan 
2307. 2674. 5338 Cott, praei. sg. III. 
sprak {dem abhängigen Satze geht, 
das Verbum noch näher bestimmend, 
viel/ach ein het, fragoda, quad, 
sagda voraus, wie te theni moder 
sprak, het that thiu widowa wöp 
farleti 2193): 208. 1108. 2318. 
2828. 2839. 5478. thö sprak im 
eft that folk angegin 619. ähnl. 
1100. 2099. 2554. 2558. 2842. 

^2851. 3396. 3557. 3716. 3977. 
4844. te theru moder sprak 2193 
ähnl.' 2044. 2049. 2200. 2251, 
4074. tbär sprak im selbo to sälig 
barn godes 1179. tho sprak eft 
waldand Krist wid is jungoron 
2124. ähnl. 3769. plur. III. sprä- 
kun 2261. 2320. 2558. 3724. 5792. 
— conj. praet. sg, III. spräki 
5557 Cott. 

6) mit praep. umbi oder bi, «6er, 
von etwas sprechen: inf. sie bigun- 
nun im nmbi thena wih sprekan 
4276. — praet. sg, IL that thu so 
ford gispraki, so diapo bi drohtin 
thinan 3067. — conj. praet. pl. III. 
umbi hwilika sia saka spräkin 
5966 Gott, 
part. praet. gisprokan s. u. gi sprekan, 

bi- sprekan tadeln, schmähen, schel- 
ten: inf. te bwi skalt thu enigan 
man besprekan, . . that thu undar 
is brahon gisehas halm an is ogon 
1705. praet., sg. he thes wiht ne 
bisprak thes sie imu . . ögean 
weldun 4925. plur. III. Judeon bi- 
spräkun that thö wordu gihwiliku 
4192. 

gi-sprekan sprechen, sagen, reden; 

1) absolut: wirdid al gifullod so, . . 
so ik for thesun liudiun gispriku 
4353. //. s6 thu mid thinun wor- 
dun gispri^is 143. 158. praet. sg. 
III. gisprak 171. al so he im (refl. 
dat.) er selbo gisprak 4934. ähnl. 
5841 Cott. part. praet. so thu habis 
selbo gi sprekan 5570 Cott. — 

2) c. aec. ef thu it mid thinun 
wordun gisprikis 2109. ///. the 
hir mid is wordun gesprikid unreht 
odrum 1696. ähnl. 1762. inf. ge- 
sprekan 1^1. praet. sg.III. gisprak 
35. 39. 409. 829. 906. 1204. 1993. 
2348. 3144. 3788. 4248. 4790. 
4998. 5022. hwo he it mid is wordu 



gisprak 2039. ähnl. 444. 3029. ni 
was it thoh is willeon, that he so 
war gisprak 4160. ähnl. 4165. thö 
im elt tegegnes gumono betsta 
andwordi gesprak {direcie Rede fol- 
gend) 2433. plur. III, gisprakon 
624. 1415. 3525. gisprakun im 
(dat. refl.) 2659. conj. praet. sg. III. 
gespräki 3865. part. praet. gispro- 
kan 375. 2651. — 3) mit abhäng, 
Satze: praet. sg.III. gesprak 6108. 
mid is wordu gisprak 237. te theru 
thiodu gisprak derebeun wordun, 
that he gäbi is drohtin wid thiu 
4492. pl^III. gisprakun 440. 2879. 
4172. 5684. 

spring (ahd. sprinc, ags. ge - spring 
st. nf m? Quell im Gompos. aho- 
spring. 

springfan {ahd. ags. springan, fries. 
springa) st. v. springen: praet. sg. 
blöd aftar sprang, well fan wun- 
dun 4881. plur. that thanan bluod 
endi water bediu sprungun, wellun 
fan thero wundun 5711 Cott. 
ant- springan aufspringen^ sich 
schnell erheben: praet. sg. thö fan 
them dröma antsprang Joseph 710. 

spunsia st. f. Schwamm : acc. sg. spun- 
sia 5650 Cott. 

spornan {ahd. spirnan, spurnjan; ags. 
speornan) st. vf treten, zertreten : 
prs. pL III. it {das Salz) firihö 
harn fötun spurnat gumon an greote 
1372. hwand siu it an horu spur- 
nat ^refe» es in den Kot 1724. 
b i - s p u r n a n treten, anstossen : . inf, 
hwat, thu hwargin ne tharft mid 
thinun fötun an felis bespuman 
1090. 

stad {ahd. stat, fries. sted) stf. Stätte, 
Stelle, Ort: dat. sg. te theru stedi 
2683. 3118. an theru selbon stedi 
5981. an stedi 3942. nom.pl. thesa 
(thia) stedi 3702. 5825, 5828 Cott, 
acc. pZ.thea stedi 4817. 5738 Cott. 
— Comps, köp-,thing-stad; s. a. stedi. 

stad {ahh. stad, ags. stad, westfries. 
sted) St. m. Gestade, Ufer: dat. sg. 
bi Jordanes, bi enes watares, bi 
thes sewes Stade 1127. 1150. 1157. 
ähnl. 1172. 1370. 1820. 2378. te 
Stade ans Land 2632. 2964. te thes 
watares Stade 2903. 

staf {ahd. stap , ags. stäf , fries, stef) 
st. m. Stab im Composr bök-,'*ed- 
staf. 
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Btamn {ags, stemn und stein) st m. 
Steven am Schiffe: dat. sg. stamne 
2916. 2941. 2962. 

standan {ahd. stantan, ags. standan^ 
fries, stonda) st. t>. 1) stehen; vor- 
handen sein, sich befinden: prs. sg, 
I. the gio for goda standu 120, 
than ik her garu standu te sulikun 
aznbabtskepi 283. ik standu undar 
theson fiundun her wundron gi 
\fegid 5640 Gott. IIL iu that Ion 
stendit an godes rikia garu 1343 
the welo standid garu iu tegegnes 
1651. der sing, des verb. steht für 
den plur. nach thero : them mannun 
the her minniston sindun thero nu 
undar thesaru menigi standid (stan- 
dat Cott.) 4413. plur. IIL standad 
3106. himil endi erda thiu nu bi- 
lilidan standat 1425. — inf. standan 
3855. 5578. 5921. gisahun that 
bam godes enna standan 3163 
ähnl. 3878. oft sknlun gi thär for 
rikea . . gebundane standan 1896. 
undar iro werode standan 2691. 
uppan standan 2201 Cott. standan 
up 4099. tho he gibolgan geng, . . 
for is thiodan (acc.J standan 4872. 
wid them rikeon god an rediu 
standan {Rede stehen) 2612. mag 
im thär wid ungiwidereon allun 
standan an them felise uppan (sc. 
das auf dem Felsen gegründete Haus) 
1813. hwo lango skal standan noh 
thius werold an wunniun 4288. — 
praet sg. L stod 4908. ///. stod 
977. 2385. 3897. 3909. 4231. 4242. 
4828. 4978. 4993. 5055. 5119. 
5179. 5220. stuod CoU. 2539. 2575. 
5281. 5284. 5383. 5433 w. ö. stod 
imu (dat. refl.) 2378. 3759. stod ina 
werod umbi 3783. the thär andward 
stod 3795. stod . . thär ute 4952. 
ähnh 5139. stod folk an rüm 
4883. stuod en man garo 5648 
Cott. 6dar jämai^ stod lik<hamo 
Kristes4757.^/ar.//7. stödun 101. 
1281. 1383. 1582. 2407. 3872. 3928. 
4860. 5239. stuodun CoU. 5311. 
thea man stodun garowa holde 
for iro herron 675. thär sia im fora 
stuodun 5412 Cott. lärea stodun 
thär sten-fatu sehsi 2036. thär so 
bineglida stuodun thiobos twena 
^am Kreuze) 5695 Cott. stuodun im 
tegegnes (^vor ihnen) thär engilos 
twene 5843 Cott. — conj. praet. 



sg, III, stodi 4892. — 2) (von den 
Lichtstrahlen) haften ^ daher ausge- 
hen von eiwa^: praet, plur. liomon 
stodun wänamo fan themu wal- 
daudes barne 3127. vergl. die Er- 
gänzung 5813. — 3) mit praep. an, 
beistehen: irrf, ik skal an iuwaru 
bedu standan 4663. — s. a. stän. 

a- standan 1) aufstehen:' inf. het 
ina far them liudiun astandan up 
alo-helan 2331. — 2; auferstehen: 
conj. praee. sg, I. er than ik selbo 
. . fan döde astande 3168. inf, fan 
dode astandan 3092. 3533. 4045. 
5911 Cott. fan erdu up astandan 
4049. libbiandi astandan 5864 Cott. 
gerund, te astandanne {zur Aufer- 
stehung) 4056. praet, sg. wänom up 
a stuod fridu-barn godes 5777 Cott, 
sidor hie fan dode astuod 5951 
Cott. ähnl. 5780 Cott. plur. sia thuru 
drohtines kraft an iro lik-hamon 
libbiandi astuodun up fan erdu 
5674 Cott. pari, praet. astandan 
5760, 5825, 5836, 5854 Cott. 

af- standan stehen bleiben^ zurück- 
bleiben: inf, that is {seil, vom Tem- 
pel) afstandan ni skal sten obar 
ödrumu 4283. praet. sg. thär an 
them wiha afstod mahtig harn go- 
des 797. 

ant-standan aushalten , ertragen : 
inf. tho ni mahtun thea jungoron 
Kristes thes wolknes wliti endi 
Word godes . . antstandan 3154. 
that werod ni mahta thie stemnia 
antstandan 4856. 

far- stand an 1) c. acc. pers. vor 
jemand schützend stehen, ihn ver- 
teidigen: inf. ina thit heri-skipi 
wili farstandan mid stridu4477. — 
2) c. acc. rei hindern^Einhalttun; praet. 
conj. sg. that he im {refl.) thero 
kostöndero kraft farstodi dass er 
det Macht der Versucher Einhalt 
täte 4743. — 3) verstehen, einsehen, 
erkennen: a) mit acd rei: conj. 

praes. pl. II, that gi mina . . lerä 
farstandan 2442. ///. that sie far- 
standan iuwan mod-sebon 1401. 
ähnl. 1413. that that manno bam 
. . alle farstanden, that gi sind 
gegnungo jungaron mme 4657. inf. 
forstandan 934. farstandan 2371. 
5230. praet, sg. IIL forstod 502. 
— h) mit abhäng, Satze : inf. i&rst&Vi- 
d&n2S6S. praet, sg, IIL farstöd 2873. 
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farstuod Cott, 2210. sia anira breo- 
stnn forstod, jak an ira sebon 
selbo, sagda tbem sia welda, that 
sie habda gi6kana tbes alowaldon 
kraft 292. plur. IIL forstödun 187. 
422. 666. 828. farstodun 1831. 
gi-standan 1) stehen^ feststehen, 
dastehen: prs. conj. sg. L tbat ik 
an tbinon fuU^stie fasto gistande 
4681 Gott. IIL tbat is tbegnes 
kust, that bie mid is fräbon sa- 
mad fasto gistande 3998 Cott. inf. 
gisäbun . . berbt bdkan godes biek 
an bimile stillo gistandan 662. 
praet. sg. im (dat. refl.) obar tbem 
grabe gistuod 5899 (htt, — 2) an- 
stehen^ hei jemand sein, daher auch 
begegnen, fciderfahren: inf, tbi skal 
hir willeo gestanden 2196. praet. 
sg, IIL so oft so is gigengi gistöd 
{so oft die Reihe an ihm war) 88. 
nu mi the willeo gistöd 484. ähnl. 
969. 1012. 2207. tbat im tbar 
sorga gistöd 510. — conj. praet. 
, sg. IIL er tban im the willeo gi- 
stodi 471. ähnl. 4666. tbat so lio- 
bon man led gistödi 5027. — part. 
praet. tbat im wari barm gistan- 
dun, soroga at iru selbaru {gen. sg.) 
dobter 2989. — 3) mit praep, te 
gereichen wozu: inf. bwat in . . 
skal te sorgu gistandan 4668. praet. 
bwat irn te sorgu gistöd 4069. 
-widar-standan c. acc. oder dat. 
widerstehen, sich widersetzen: conj. 
praes. sg. IIL tbat . . {sciL it, das 
Evangelium) fiundo nid, strid wider- 
stände 29 Gott, inf skal is fiund 
batan, widar - standan tbem mid 
stridu 1452. 

stank {ahd, stank, age. stenc) st. m. 
Gestank: nom. waniu ik tbat tha- 
nen stank kume, unswdti swek4083 

stapan (ags. stapan, fries. stapa) st. v. 
gehen, schreiten: praet. sg. stop af 
tbemn stamne 2941. 8t6p imu te- 
gegnes ^ASIbMon.plur, obar bord 
skipes st6punfantbemu ströme 2962. 
af' stapan in die Höhe schreiten, 
aufsteigen: praet. sg. s6 be thö 
tbat land afst6p 984. 

stark (ahd. starab, ags. stearc, fries. 
sterk) adj, 1 ) kräftig, gewaltig, 
gross: acc. sg. masc* bie babda 
starkan bugi, mildean endi guodan 
29 Co«, starkan Id 4978. fem. an 
Sna starka strätnn 2400. dat, sg. 



fem. starkaru stemnin 4099. nom» 
pl. masc, felisds starka 3732. dat. 
pl. staiicun stenun 3855. mid ste- 
non Starkon (starcan M8.) 3991 
Gott. — 2) feindlich, böse: nom, sg. 
ef in tban wirdid iuwa mod te 
stark 1622. ne wis tbu te stark 
an bugi 3272. acc. sg. babdun ün 
bardana mod, starkan strid 2363. 
thurb iuwan starkan bugi 3947. 
insir. sg. mid starku bugi 1452. — 
Gompos, m6d-stark. 

stark - m6d ( ahd, starb - mno tig ) adj. 
tapfem Mutes: nom. pl. stark-möde 
5223. 

stAn {ahd, stan, sten, fries. stan) v. 
stehen, sich befinden: praes, sg. II. 
si nu bwo thn nu gifastnod stes 5580 
Gott, stes tbi (refl.) bier an galgon 
'baft 5593 Cot^. ///.undariu middiun 
sted 887. tbiu bürg . . thiu an berge 
städ (stSt Gott.) 1395. nabor stSd 
2469. al an is giweldi stM 3757. 
sted (steid Mon.) min belag word 
fast ford-wardes 4351. tbe tbar 
geginwerd sted 4960. bie st^d bier 
wammes los {am Kreuze) 5596 Gott, 
ähnl. stiwi (stfet, stdd Gott.) 1682. 
1747. 2166. 2497. 2890. 3626. sted 
CoU. 5345. 5617. plur. IIL stad 
1675. — - inf. stan (stann MS.) 
♦4872 Gott. — s. standan. 
a-stän erstehen: prs. sg, III, tbemu 
tbe binan astad (astet Gott.) man 
fan dode 3405. 

af-stan stehen bleiben: prs. sg. III, 
ni afstad (afset Gott.) is felis ni- 
gSn, sten obar odrumu 3701. 
b 1 - s t a n stehen, bleiben, zurückbleiben, 
bleiben: praet. sg. IIL bistSd tbar 
6dar man, tbe is imu jung endi 
glau 2465. 
gi-stan: inf. tbi skal bier willeo 
gist&n *2196 Gott, — s, gi-standan. 

stedi {ags. stede) st. m. Stelle, Ort, 
Stätte: acc, sg. an ledaron stedi 
8600. — auch fem.: nom. sg. tbiu 
stedi 1816 {fries. stidi). — Gom- 
pos. köp-stedi. 

stedl-haft {ahd, stata-haft) adj, an ei- 
nen Ort gebunden, fest: nom, sg, 
tbat kom . . tbat thär mid kidim 
ni mahta an tbemu stSne uppan 
stedi-baft werdan 2455. 

utekan {ahd. stebban, fries. steka) st. 
V, stechen:- praet, sg, mid beru- 
ibrummeon stak 5707 Gott. 
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far-ftolan (ahd. far-stelan, ag». for- 
stelas, fries, ur-stela) et. v, wegsteh- 
len, stehlen: praes. pl. III. it rotod 
hir an roste endi regln - thiobos 
faratelad («ctV. it) 1646. conj, praes, 
pL IIL that Ina (den Leichnam 
Christi} is jungron thar ne farste- 
lan 5760 Cott. — conj. praet. pl. 
JII. farstidin 5887 Cott. 

stelUan {ahd. stalljan, ags. stellan) sw. 
V. eine Stelle geben, setzen; hier 
gründen: part. praet. hwand it (das 
Maus) so fasto ward gistellit an 
thema stene 1815. 

stenma, stemnia {ahd. stimna, ags. 
stein, stemn^ st sw./, Stimme: nom. 
8g. godlik, helag stemna godes 
865. 3148. (ßtcmma (htt. 865.) droh- 
tines stemna 1000. tho ward thär 
allaro sango mest, hlud stemnia 
afhaban 3711. acc. stemnia 4856. 
ik hebbiu fon is worde mid mi 
stranga stemna 934. dat. in starker 
Form: starkaru stemniu (stem- 
nun Cott.) 4099. hludero stemnu 
5329 Cott.inschw. Form: helagaro 
stemnon 24 Cott. hludero stemnun 
3911. gen. sg. stemna 169. 

sterban {ahd. sterban, ags. steorfan, 
fries. sterva) st. v. sterben: praes 
plur. IIL sterbad 3632. conj. praes. 
sg. IIL that he thurh iuwa dädi 
drorag sterbe 4157. inf. sterban 
4056. 

sterbo {ahd. sterbo)' sw. m. Sterben, 
Tod im Compos. man-sterbo. 

sterkian {ahd. starcjan, fries. sterka) 
sw. V. stärken, mutig machen: prs. 
sg. IIL ef imu waldand-god . . 
herta ni sterkit 5051. part, praet 
habda tbem heri-skipie herta gl- 
sterkid 55 Cott. 

ttterto {ahd. sterro, ags. steorra, /We8< 
stera) sw. m, Stern: nom. sg, 662. 
acc. sg. thana berbtan sterron 602. 
nmn. pl thea hwiton sterron 656. 
fallad sterron, hwit heban-tnngal 
4314. — Compos. kuning-sterro. 

Mn {ahd. stein, ags. stan, fries. sten) 
8t. m. Fels, Felsstück, Stein: nom. sg. 
sten 3702. 4283. hard sten 4077. 
thie groto stSn 5806 Cott. acc. sg, 
fiten 3872. 3878. 3942. 3947. 4082. 
sten endi berg 3118. hardan sten 
1091. 2390. 4091. thena hardon 
sten 5773 Cott. thena grötan sten 
5793 Cott. dat. sg, stSne 1815. 



2455. 3068- 3070. 6738. 5760. 
5813. 5828. 5887. nom^ pl, harde 
ßtenos 3731. 5665 CoU. dat. pl, 
stennn 1066. starknn stenun 3855. 
mid stenon starkon 3991 Cott. 

•t6n-fat (ags. stan-fät) st. n. Steinge- 
fäss, steinerner Krug : nom. pl. sten- 
fata 2037. ' 

st^n-graf st. n. in den Felsen gehaue- 
nes Grab: dat. sg, an theson sten- 
grabe 5854 Cott. 

itto-holm St. m. Fels: acc. sg. steg 
uppan thena st^n-holm 2683. 

it§n-weg St. m. Steinweg, gepflasterter 
Weg: dat. sg. an them sten-wege, 
thär thiu sträta was felison gifuo- 
gid 5464 CoU. 

Btte-wtrk St. n. steinernes Bauwerk: 
gen. pl. that höha hus heban-ku- 
ninges, sten-werko möst {den Tem- 
pel zu Jerusalem) 5578 Cott. 

•tilli {ahd. slilli, ags. fries, stille) adj. 
still, ruhig : comp. nom. pl, that thia 
Btromos [sknluQ stilron werdan 
2255 JJott, 

stillo adv, 1) still, ruhig: gisä. 
hun . , berht bokan godes blek an 
himile stillo gistandan 662. that 
folk stiUo bed 2853. — 2) im Ge- 
heimen: tho so stillo gebdd mah- 
tig barn godes {ganz im Geheimen) 
2038. fragödun ina so stillo 4288. 
wi so stillo skulan freson is fera- 
hes 4477. 

gi-BtiUian {ahd. ga-stillian, ags. ge- 
stillan) sw, v. ruhig machen, stillen: 
part. praet. tho ward bred water, 
stromos gestUlid 2964. 

8till6n {ahd. stillen) sw. v^ ruhig wer- 
den: praet.plur. weder still6dun 2259. 

stigan {ahd. ags. stigan, fries. stiga) 
St. V, steigen: inf. tho bigan thes 
wedares kraft, üst up sligan 2242 
Cott, qnad that hie ti bedu weldi 
an thiu holm-klibu hohor s^an 
4736 Cott, — praet. sg. I, ik ni 
Steg noh te them himiliskon fader 
5936 Cott, plur. IIL tho sie an 
hohan wal stigun 3118. thär sie 
an thena berg uppan stigun 4817. 
gi-stigan steigen: praet, sg, IIL 
imu uppan thena berg glsteg barn 
drohtines 4274. — c. acc: inf. that 
he m5ti eno up gestagan hob h\- 
mil-riki 1500. 

*storm {ahd. stürm, ags. storm) st, m, 
Sturm ^916 Man, 
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stöl {ahd. stuol, ags./ries. stöl) st. m. 
Stuhl, Thron: nom. sg, 361. 1510. 
acc. sg, stol 5977. 

6t6po sw, m. Tritty Stapfe: nom. plur. 
thär stopon gengnn, hrosso hof- 
slägä endi helido trädä 2400. 

Strang (ahd. strengi, ags. sträng) aJj. 
stark, mächtig, kraftvoll: nom. sg. 
masc. the kuning (Christus) is gi- 
fodit, giboran bald endi sträng 
599. he (Christus) is mid is dädiuu 
sj Strang 936. was im thiu wänami 
te Strang, te swi'di te sehanne 
5848 Cott. acc. sg.f. stranga stemna 
934. Superl. nom. sg. barnö Stran- 
gost (Christus) 370. 

sträta (ahd. sträza, ags» str^t, fries. 
strete) sw. f. Strasse, Weg: nom. 
sg, wid sträta endi bred 1776. brcd 
sträta te bürg 1931. thär thiu sträta 
was felison gifuogid (gepflastert) 
5464 'Co/^. acc. sg. an ena starka 
strätun 2400. dat. sg. strätun 3612. 

strengi (ahd. strengi, ags.' strengu) 
sw. f. Kraft, Gewalt, ü^acht im 
Comp, megin-strengi (-strengiu Mon.). 

gi-striuni (ahd. ga-striuni, ags. ge- 
streön) st. n. Schatz, Kostbarkeit: 
acc. pl. medmo gistriuni 1723. 

strinnian (ahd. striunan, ags. streonan 
i?i der Bedeutung lucrari) sw. v. mit 
Kostbarkeiten versehen, kostbar 
schmücken: pari, praet. gistriunid 
5668 Cott. 

strid (ahd. strit, ags. strid, fries. strid) 
st. m. Streit, Kampf, Widersetzlich- 
keit; Wortstreit, Widerspruch: acc. 
sg. strid 29 Cott. 3272. ni tho mid 
wordun strid ni afhöf 2894. habdun 
im ledan strid. 2341. ähnl 4269. 
swido starkan strid 2363. hardan 
strid 2494. instr. sg. mid stridu 
1452. 4477. 4817. dat. sg. simnon 
wesat gi an stride mid thiu (d. h. 
streitet für eure Behauptung) 5887 
Cott, dat. pl. adverbial stridiun mit 
Mühe, mit Anstrengung 2916. 2941. 

dtrid-hngi st. m. nach Kampf streben- 
der Sinn, Kampf mut: acc. sg. strid- 
■ hugi 5223. 

Stridian sw. v. Streit haben, widerstrei- 
ten, etwas bestreiten: praet. sg. stod 
tho endi stridda endi starkan ed 
swidliko giswor, that he Ihes ge- 
sides ni wäri 4978. 

stridig (ahd, stritig) adj. streithaft, 
streitlustig: nom.pl. wärun thoh so 



stridige man 4856. acc, sg. oder pL 
undar thia stridigunthioda3991 Cott, 

8tr6m (ahd. stroum, ags, stream, /nes. 
stram^ st, m, Strom, Flut: nom. sg. 
ström 2916. höh ström 2946. wa- 
tares ström 1812. wägö ström 
1821. the gehenes ström 4317. acc, 
sg, swidean ström 2907. wägö 
ström 2235 Cott. gehenes ström 
2937. ohar Jordanes ström 3958 
Cott. dat. sg. ströme 2962. an Jor- 
danes ströme 965. 1159. nom. pl. 
strömös 2255 Cott. 2964. — Com- 
pos. aha-, lagu-, meri-, Nil-, seo- 
ström. 

ströwian (ahd. strawjan, ags. streo- 
vian, fries. strewa) sw, v. streuen, 
bestreuen: praet. plur. imu biforan 
ströidun (streidun Mon.) thena weg 
mid irö giwädiun . . 3675. 

stulina (fries. steine) st, f. Diebstal: 
acc, sg. stulina 3272. 

stnm ( ahd, fries, stum) adJ, stumm : 
nom. sg. masc, 169. 

stunda (ahd, stunta, ags. stund, fries. 
stunde) st. f. Zeit, Zeitpunkt: dat. 
sg. te so managaro stundu 900. — 
Compos. morgan-, werold-stunda. 

südar-liadi st. m. plur, Leute die nach 
Süden hin wohnen, d. s. hier die 
Juden: dat, südar-liudiun 3037. gen, 
südar-liudeö 4466. 

suht (ahd, ags, suht,' fries. sechte) st. 
f, Krankheit, Seuche : nom.-sg. 4113. 
nom, pl. swära suhti 4430. acc. pl. 
suhti 4329. swära suhti 1844. dat. 
pl. suhtiun 1215. 2273. 2989. 2992. 
— Compos. balu-suht 

suht-beddi st. n. Krankenlager ; schwere 
Krankheit: dat, pl. thena the er . . 
an suht-beddeon swalt 2219 Cott. 

sulik (ahd. solih, ags. svilc, fries. se- 
lik w. sek) pron. ein solcher, talis; 
1) adjectivisch: nom. sg, masc. su- 
lik . . man 925. sulik willeo 2207 
Cott, 4024. neutr, sulik (word, ge- 
>vit, wunder, witi) 2650. 2657. 
4122. 4922. — acc. sg. masc. su- 
likan 2215. 3780. 5941. fem. sulik» 
118. 822. 1404. 2717. 3238. 5158. 
5390. neutr. sulik 592. 841. 850. 
2417. 2607. 2816. 2882. 3097. 
3951. 3952. 4033. 4193. 4326. 
4922. 5022. 5363. 5367. 5947. — 
dat. sg. masc. sulikumu 2430. 2492. 
3778. sulikum 1638. fem. sulikaru 
3083. 3937. sulikoro 5608 Cott. neutr 
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sulikamu 2430. — gen. ag, / suli- 
karö 4920. sulikero 5875 CoU. 
nentr. sniikea 4596. — nom. pL 
masc. sulika 558. 5814 Cott, neutr. 
sulik 5103. — acc. pL masc. 
sulika 817. 5336. /cm. «ulika 3850. 
5893 Cott. neutr. sulik 5592, 5870. 

— dat.pl. sulikim 872, 1830. 2156. 
2992. 4408. 5108. 5246. sniikon 
1739. — gen. pL öolikorö 1310. 
2140. sulikaro 4136. — Mit fol- 
gendem that, 80 da88: nom. sg, n. 
iro ni stodi giu sulik megin samad 
folkes glfastnöd tbat im iro ferh 
aftar thiu werdan mahti 4892. aec. 
sg. f. nu ik thi sulika giwald for- 
gaf, that tbu mines hiwiskes he- 
rost wäris 3254. neutr. was imu 
willio mikil that he sulik folkskepi 
frummian mosti, that sie sirola 
gerao gode thionodin 2981. — 2) 
correlativ auf so, talie — quaUs: nom, 
sg. masc. sulik wastom so .. 1751 
neutr. sulik 590. hwimd it simbia 
motean skal erlo gehwilikomu sulik 
so he it 6drumu gedöd 1701. acc. 
sg, xnasc. sulikan so thn erist mu- 
gis fisk giföhan 3203. /em. sulika 
355. 4515. 5237. neutr. sulik 590, 
1681. 4522. 5532. dat. sg. masc. te 
sulikun ambaht-skepi so he {zu sol- 
chem Dienste, zu dem er) mi egan 
wili 284. nom. pl. masc. sulike 
1280. dat. pl. sulikun 1215. 4406. 

— sulik substantivisch gesetzt; a) 
mit Teilungsgenitiv: acc. sg. al sulik 
ödes so thlus erda bihabad . . 
1099. — ß) ohne Teilungsgenitio: 
acc. sg. n. sulik so he an is breo- 
stuu habad 1757. 1763. instr. su- 
liku swidoy so .. um so viel stär- 
ker, als . . 1417. 

sum {ahd. ags. fries. sum) pron. ir- 
gend einer, ein gewisser; mancher: 
1) absolut ohne Teilgsgenitip : nom. 
sg. masc. sum 2447. 2518. 3451. 
3465. 3485. 3494. 5573 Cott. sum 
• . . sum . i einer . . ein Anderer 3044. 
3046. ähnlich in vierfacher Stellung 
3419 — 3422 Cott. nom. pl. masc. 
suma 2261. fem. snma 5792 Cott. 
dat. pl. sumun 3789. snmun . . su- 
mun . . den einen . . den Andern 
. . 496. — 2). mit Teilungsgenitiv: 
nom. sg. sum so modag was Ju- 
deo- folkes 4264. sum habad iro 
hardan strid mancher von ihnen 

Hbymb, Hbliavd. 



2494. hierher auch: giwdt im fa- 
horo sum an enna nakon iunan 
als einer u$Uer wenigen, mit weni- 
gen 2236 CoU. — 3) in Verbin- 
dung mit dem pron. der IJI. pers.: 
nom. sg. n. sum it eft an land bi- 
fel manches (etwas) fiel aufs Land 
2395. ähnl. 2390. 2399. sum ward 
it than bifallen 2407. nom. pl. sume 
sohtun sie that waldandes bam 
1222. ähnl. 1227. 1233. thöh sie 
sume lata werdan wenn auch man- 
che sich versäumen 3516. suma sia 
thar mid ir6 wordon gispräkun 
5684 Cott. — 4) adjectivisch: nom. 
sg. masc. sum man 3477 Cöä. acc. 
sg. n. sum tekan 5275. 

lumar {cJid. sumar, ags. sumor, fries. 
sumur) st. m, Sommer: nom. sg. su- 
mer . . warm endi wunsam 4344. ..^ 
gen. pl. so filu wintro endi sumarö 
465. 

•oxnar-lang {mhd. sumerlanc, ags. sm- 
mor-lang^ lang wie im Sommer: 
gen. sg. sumar- langes dages 3422 
Cott. 

sumbal (ags. symbel) st. n. Mahl, 
Gastmahl, Schmaus: dat sg. sittian 
at snmble 3340. 

gi-sond (ahd. ga-sunt, ags. ge-sund, 
fries. sund) adj. unverletzt, heil, ge- 
sund: nom. sg. masc. 2219 Cott. 
2334. is thiu seola gisund 4061. 
acc. sg. masc. gisundan 2150.4113. 
5362 Cott. 5945 Cott. n. gesund 
2160. dat. sg. masc. seggian fan 
im gisund on 5942 Cott. 

sondar (ahd. suotar, ags. sundor) adv. 

abgesondert, besonders: sundar 1250. 

3112. 3226. 5905 Cott. sundor 2601. 

an sundron adverbialer dai.pl. 

besonders, speciell 5837 Cott. 

•ondea (ahd. suntja, fries. sende; ags, 
synn) st. sw. f. üebeltat, Sünde: 
nom. sg. sundia 1506. acc. sg. sun- 
dea 1031. 1482. 2328. 2671. 3226. 
5158. sundia Cott. 5324. 5488. ne 
saka ne sundea 85. saka endi sun- 
dea 1009. 1717. sundeon 5153. 
gen. sg. sundea 2146. 3246. 3252, 
3799. 3876. 4473. 4809. 5112. 5146. 
5150. sundia 5469 Cott. — nom. 
pl. sundea 3231. sundeon 3497. 
thia swäran sundeon 3649. sun- 
diun 5459 Cott. acc. plur. 
sundea 880. 884. 1132. 1139, 
1889. 2359. 3494. 5067. (sundeo 
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' deav(8ilitdeo Man,} 1853. sukidiä 
&77. siiindjfeon 1%4^. swära-snn 
deott IST^.'snadiUT). 1^2. 6695 
Oat<.> «war» anndiiia 347d Cb«. titia 

* »wi^mn sttndiiAt 5474 (Jett dat pl. 

^ anntdiBii 108^. 1047, 1^44. 3599. 
3642. 3856. 425a 5363 (?a^& sun 
"diön d40d Gai/^ ^eni, |)/. snndeono 
«9Ä. 1014. 1577. 1719. 1721. 2319. 

<48A1;..: 5354 »(htt* sutidk>n6 734. 
>37^:54*aii 5479/ 5518, 6697. Cb«. 
(ihenft)^ ;Mikon6 ^«ndt (theio) ran- 
dßoag 1570. 1^19; 5039. «li^Aro 
suDd^M^ (mtndemi Jfoir.) .3870. — 

^Chntpom^ firiD«,'imegiii^!]aHie«.' 
Mindi^ (aAdl^muitrgV'«^^ synnig) adj. 

5021. ik bium dd^undig man 2106. 
üc^ 9d siuidig innm 2123. that thn 
»iti sld aftar thiu» s5 svndjg ni 
ryftfp^s 3695. ^Fen. |)/. sondigero 
!n»dii4 1363. sandigaro manno 
^59 Cbtt ^ — öon^os, an-sandig. 

nin4i-16s'(46si^) (c/; ags. syn-leasig) 
a<^'.' svtndelosy unstkutdig: aec. sg. 
mase. sandi46sian GoU. 5309. 5824. 
— -ver^undeäjSaiideono los un/^los. 

sondiön (ahd, saoteon, ag». syngian) 
sto. V. mit refl, dat gieh versündi- 
gen: inp, 8g, IL ne sundeo thi te 
swidö 2718. 
gi-sundion sündigen: «a/. 5035. 

gi •'Bim- fader m. j?/. Sohn und Vater 
ißereint: nom, säton im thie gistin- 
fad€r an «mimu sande nf^pan 1176. 

stttk <«iA<^. swanc) adj. schwankend, 
vmbegtändig^ aee. sg. masc, sam sun- 
kan ntöd dr«gid (sülfcon Gott,) 2447. 

sttfina (<ii^. fiityma, ags, Buunu. u, ncane, 
ftieSi snxme} Bt. sw, /, Sonne: noin, 
sg'. «621. 2910. 8424.^ 5627. Aiu 
borhta «la^a 8126. 4504. tiiiii lioh«a 
. . iranviti 4336^-^6dva «Unna 5716 
Gbtti fcigiii t-eadt Moma 2479. aec, 
nnmei ' h(t ' skSnandia sanna 3439 

> GmidHt; §«111*0« 4310* hwitaro 
«uiiif0ii\ 2606; yten,^ i^nun ' 35^8. 

^^^3. 56841 bau, mkiütm 4910. 

ittameB^tt.'<f, ^ebreiti Nofy Krankheit: 
A»^k tlNi^ "Sie ftd tlnkrikigieB Buntkba 

*ltiiito''((tM simn«) 1^' m. :nm €9tt. 

für saanä^^f^l^;^ 31^6vi4a35; ^ 
simit <öÄrf. «^s.^jiVt'«K sttna) «r. m. 

Ä)Änr 'iiow.?^'^ gönn Ö69i 456. 494. 

992: «931.306»; ai49. 8771. 5087. 



iqaniiQs snau ein Men^henkind 
5011. CAn's&fs Aeiss^wsddaadeasunu 
(suno Co«.) 327. 1026. 1189. 1294. 
1984; ^696. 3058. 5686 GoU, hebaa^ 
kaninge« sunn 997. sunu (suno 
Gott) drobtines 1598. 2073. 2366. 
262*2. 2809. 2970. 2975. 3000. 
3116. 3981, 3985 C(rft 4633. 4746. 
4802. 4994. 5112.. 5209. 5570. 
5928. dn^tines sudu 2284. diarlik 
drobd&es sunn 961. 1005. (the) 
godes sunu 1064. 1084. 2192. 
3183. 3215. 3249. 3548. 3679. 
4183- 4305. 4272. 4551. (tbe) godes 
suno Gott 2234. 5586. 5964. tbe 
gddo godes »unu 2848. 5091. tbie 
gaodo godes siura Gott. 2251. 4012. 
manaes sunu 2582. 4463. mari 
mannes <uiiu'4d81. suira D4vldes 
2992. 3564. 3683. — aocsg. sunu 
247. 793. 807. 619. 1042. 2019. 
3616. suno 5619 Gatt von Ghriatus: 
sunu drobtines 534. 834. 1045. 
drobdnes subu 2290. god^ sunu 
4847. tbana (tbena) godes sunu 
1282. 1384. 1583. 2672. 3189. 
4916. 4948. 5135. 5240. tbena go- 
des suno Gott 5285. 5343. 5601. 
5625. waldandes sunu 2696. 2804. 
3181. marean mannes sunu 5096. 

— dat, sg, suni (sunie Goit.) 1998. 
sunie 2188. enigumu mannes sunie 
irgend einem Menschenkinde 2338.- 
von Christus (te) tbemu godes sunie 
2269. 2949. fau tfaemu gode».^aiHio 
5948 Gott, sunie {wattmMon^ droh- 
tiaes ^16. - — gen,> sg, sumc)S'137. 
suneas (sumeas MS.) lb^:Giat;;evon,\ 
Ghristus s a n o drobtines 5790 G^t 

— nom. pt süni 1174V 1259^»' tiie- 
s«8 rikeas nini (die Jutisn) '2139. 
sunt- drobtines Kinder GoUes 1318. 
ähd, beban4Luniäges sunt 1461« »^~ 
s, gi^n«fader. 

ff (aiid, sa») ^«»fc^ so^^so 'sehrv^'sm "vit 
sus gifrotot sind 150.:^d^/<' na. ik 
sbs ^igamalod binm.:4^. m. w- 

sftbarl ^tägdi s&bzri) a^i rm»^^ anstän- 
dig, schon :'>g€tb,' sg, netttr. subattiatf^ 
viseh Ae "^kua sübreas gisked 17S5. 
snbro ^adm saubBr, tkit Sargfait: 
fiiti 85 siibro drog . . b^lagna :gest 
{Maria in ihrer Schaiangers^c^ 
334. tbat brdn korni lesan sol^o 
tesamne 2570 Gott. - 

fstÜAxa^ (phd* Buljan, ags, sylan ««. se- 
lan) sw. V, im 'Schmutze vi&zen : 
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nBt) 6lb)iiid (9iiilittii«( it Cott) an 

swart (oM flwaix^ ci^. «reart^ jiV^«. 
swart) cufy'. schMoarz, dtmkeii nem. 
0^. /. swart' logDa 4870. «. #wart 
(Boarhi if.) ahinahti 2146. aoo. sg. 
n, he Bi mag tbar ne swart ite hwit 
Snig hir gewirkean 1518. m «eJko. 
J^orrnfnasc^ntfamaswarlenhei 3958. 
dat. sff.f. an tbern swarton naht 6000. 

«wart^s^. n. FtuBternia: nom, Ibar is 
hSt endi swart egiilik aa innaa 1780. 

vw&rl (akd, swari, <t^. sv^r^ /Hes. 
swere) <idf. 9chijaet: ac6* 9g. tbana 
swäroii balkon 1708. nom. pL fpn. 
sw&ra tohti 4430. tMa swaiuii cnn- 
deon 3649. aee. pi. f. swara sahti 
1844. swara Btuidea, guodeon 1863. 
1874. 3478. tbia swarno sandkin 
6474. Cott. — Suverk fum.pl. tfwä- 
r6stan {w* Unrnkheiten) 1215. 

iwäro ctdv, schwer^ hedrüoktnd: 
was im unodo innan breostiui, an 
18 sebon swaro 3296. 

sw&t (ahd. snäs, ag», 8vifes,/rtc«. sw^s) 
adj. zur BhO^reundsckaft gehörig; 
daher ^tuch vertraut) lieh: nom. sg. 
8W&S man 1494. gen. sg. sw&ses 
mannes 1712* — SuperL nom, pl. 
tho fdmn tbar wiae man, snelle 
tesamne, tfaea swasoston mest 202. 

aw4iHka (^hd. auaslibha, ugs. sHks- 
lioe) otfü. freundlich 4502. 

awabaa (ags» 8T«fen) st* m. Traum: 
etoe* sg. sweban 680. dät sg. an 
sw^ott 701. aec. pl. swebanos 688. 

an^sweblaii {ahd. antHSwebjan) sw* v. 
schlafen machenydnecblifemz oonj. 
pfaet^ sg. HL qoedat that in n^edi 
hugi aiifl^ebidi mid släpii 5886 
Oott..^^ fart^priut. habit tbit iioht 
ageban, jmswebit. ist.an. seimon 
(schlafen gemacht = M) 4006 Gott. 

aw«t-»reBta et. /. Ruhelagen dixt «^ 
an Bwefresttt 4358^ 

swek {ahd, Bttftby agi. 8vde)'«t m^ lOe 
rueht nom^ sg* unswött Bwak 4(^3i. 

•weUaji {agsk sveltan) et. «uv umköm- 
mebf' stoben 3 prs. sg» ///.;het^«wil- 
tie (s^eltid Cott) knu: eft «w«nies 
eggma4900. inf sweltan 734< 31iQ6. 
4699. 5324, 5513 Cott. qnMmn 
sweltan. 750. wi skndan hier te 
wunder-quala sweltan 2250'Gb^t 



6687 Ooitl-^ oo)^ ffrtseU- 9gi^UL 
therdi tbe ^: an thbsaa^ mlddil^ 
gard BWttlti idiorli jabC 4829t . 

wwmtXmMk *<«AX swetfaan, mge.fe^exa^v) 
st, D. (Ausisöhen^ etbtr^knene • jmttet. 
eg. HL &twarf iie (diU^ Fmetyrnfi 
ift fiuion aftar 460a 

(ahd. «wert, ' (^jEB. streörd/'/hte«. 
swerd) a(. a. Schioert: lalo^l A^vhe 
is ba at6h^ swerd I>i.4idar«8l75. 
ibat he is sw6id detdi; skssfk (an 
«fcSdia 4885; .fns<ru aseeifda «^47. 
1906. 4878. 8W<irdu>tlii« skac^on 
4984. gen. sg. sw«nleB< 4909i> ur^ 

•werd-tkegMi {aid^ iw.eDl4teg«^8/.>m. 
tus^f Schurrt jfrmgmide^^ ^^ga* 
memn: nom, »g. tnfll <werd>^e^n 
SSmoa Pötnifi 4868«..<:>' >'.> ^'^mX 
wiarian (aA(i« saariab^ agti inrerian, 
fries4 Bwera tf^sweria) tt^M^seheo- 
roi: eonj. praee^ sg,' IJL. Unt^ni 
»wcaea neoiMMi enigaa ledsltf tcldl- 
banid, ne bi hianle^. « 1508.Mftek 
.CTsg firtho barno ae swerta hArift 
selbes bobda 1513. /)/.//. tbut gl 
n8o ne swarien- awid^Mron Sdoe^ . . 
1519« — imp. sg. IJ[* ]a#ne6 ni 
sweri 3270. 
bi-sweriaa beschworen: praet^sg. 
ina be inm selbon biswor swidon 
^dun . . encyi gemo bad, that he 
im that gisagdi 6085i 
f or - sw erian refl, fabek wiwö^ 
ron: eot^, praes, sg. ,111. m^iar- 
swerie Ina sel^n 1606. 
gi-swerian scMoorsa« ptisei. Ang* 
starhaa ed swidliko gaaw^« that 
he tfaes gesidies ni wttri 4979^^ 

gi-swerfc {eM, gaaweiNH d^.i4^ 
sveore) et, n. Pinwtemio^'Schifiäirze 
Wolke»: namj 4g. ^iiB, 6634 Qott, 

Burarkaa (nhdi sweercea, ttgtus^otMn) 
st f..ßnsierwtrden^^ ttautig^w^den: 
vrf. na iaA thn thi a»>iaaan thes 
iUbao' a^o]i/iaw«rkani4042*^ 

gi^swerkam AmA« odetuwmölkt 
wetdem. sich ver/mterm prents^ipl' 
IM'jgifiwariMd iMvu b^tt ißmne 
wid^MlMdX4Ql^.,patt. ."mwUHwm* 
tboi «ia-iäulHidt n^t^» tmkeiigim^r- 
kan 4633. tbiu snotta ward>il»:v^r' 
Jccai.^6627 G9tt. UMrd^ Ittm/igUMT^f' 
kan s«bOp4S^.:aAy|i'^4tt83«t^ iw^ 

svestar (eM. swestor,'.4i^s,l>««fo^§|}^ 



praeU sg, an suht- beddeon swsO&l '/iies^$W9$m)/^Mvf4eti^i^dat*fil*'9ie 
2219 Cott. swalt an them sfimön] witnn ton sivtresti«)»' (giBnQfarnQOton 
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€ölt) twem knöslea Tcnmina 1ÖS4: 
gi-swester {ahd. ga-stiejster, ags. 
gesveostor) /. pt. Geschwister, 8chwt^ 
Stern: nom, von Maria und Martha 
gistresteif t\fti 3970, 4014 Gott, thea 
giswester twö 4110. 
8w*t {ahd. sueiz, a^s. srat,//t>8. swet) 
8t. m. Schweiss: nom, dröp ia diur 
lik öwfet al s6 drör fcumid Tvalian 
fan wtmdüTi 4753. 

«WAR, «Wld {ahd. «winde, affs, svid, 
fiHi». swkb) adf, heßig, stark, plBtz- 
iich: n(ym. sg.fem. was im tlihi wä- 
Dan^' te Strang, te swidi te se- 
hänne &849' Catt. &cc, sg, masc. 
swidean (suide an Mon.) ström 
2907. dät sg: indsc. wid them -ihi- 
' ntfÄ sfWidiün ki-afte 3072. nom, jpl. 
' n. r^anö-giskä^u . . mahtinn swid 
336^. dat. pL swid6n ^dnn 5085. 
-^ CfMipar. nom. sg. fem. swidara 
hawd cAe stärkere, d. L die reckte 
Hand 1484. acc. sg. fem. an thea 
swideron (swidaron, swidron) half 
an die rechte Seite 439S. 4878. 
5978. dat, sg. mid is swidron hand 
185. — acc.pl. swidoron ed6s 1519. 
s wido adv, stark, sehr: vor Adjectiven 
und Adverbien 70. 177. 195. 236. 
238. 313. 353. 398. ,417. 442. 473. 
542. 616. 623. 640. 809. 970. IUI. 
1114. 1155. 1308» 1495. 1521. 
1560. 1626. 1765. 1791. 2363 u. ö. 
gerno swido sehr begierig 289. 
12Ö2. 1384. 1583. thoh It si naru 
swido sehr eng 8801. gern bium ik 
s wido ♦4569. — bei Partieipien: 
siiit th?n« drah«ingös dmnkane 
s^idö 2061. swido williendi 3^18. 
ähnl: 3494. 4633. 4673. 4719. 

- 4861. 5581. — hei Verben: that 
thär man iö sinni mngun swido 
farlddean 1479. ne galpo thu . . 
te swido ^68. ähnlich 1687. 2718. 
3432. 3648. 5049. 57^2. —vor 
Subätcmtiven: wfts im irö hörron 
död sW^do'ftÄ sorgen 2Ö08. ähnl. 
3094. " 317«'. '3292. 467^. 4998. 
5Ö05. 5163. 5462. 5^19i- 5691. 

s^idWiO (ags. «▼(dlfce) adv* kräftig .- 
starkÄtt ^ swfdltko gesw6r 4979. 

slffigfU (a^ö'. svegle) adj. gldmekd, 
hell,' klar: üom,' Sg. n. swigli lioht 
sköni 0627 Cott. BwigH sunnun 
lioht (nah* MS.) 5784 Co«, nmn. 
sg. n: swigli (suikle Mon.) sunnun 
liöht 357^. 



swingan {ahd. swingan, ags. svingan, 
fries. swinga) st. v. sich schwingen : 
praet. sg. swahg giswerfc an gimang 
schwarze Wolken schwangen 4ich 
darunter (unter dde auflösenden Was- 
serwogen) 2243 Gott. 
te-swlngan zerstreuen : pari, praet. 
that giswerk ward thu6 teswtingan 
5634 Gott. 
swiri {ags, sreor) st m. Schwäher: 

nom. sg. 1264. 
swlgön {ahd, swigßn, ags. svigian^ 
fries. swigia) sw. v. schweigen: inf. 
bldun that he that gisidi swigon 
h^i 3725. strigondi 5383 Chtt. 
praet, sg, III. sat im thö endi swi- 
goda 1291. plur. III. sätun endi 
swigodun 2414. 
swlkan (ahd. swihhan, ags. svtoan, 
fries. swika) st. v. c. dat. pers. im 
Stiche lassen, weichen von Jemand: 
prs. sg. III. imn thär swikid oft 
wän endi willeo 5049. — ermatten, 
kleinmütig werden: pari, praes. ne 
latad gi iuwan hugi twiflon, sehon 
swikandean 1898. — ^untreu wer- 
den: nmbi hwena, in Bezug auf 
jemand: praet, sg. hwand he er 
umbi Is drohtin swek (denn er 
hatte vorher in Bezug auf seinen 
Herrn Treulosigkeit begangen) 5172. 
bi- swikan verführen , betrügen : 
conj, praes, sg, III. that enig erl 
odres idis ni biswika, wif mid 
wammu 1477. inf, ne williad an 
rünun biswikan man 1311. that in 
thea Inggeon ne mugin lereon be- 
swikan ni mid wordun ni mid wer- 
kun 1738. th«t matt ia nndat themn 
werode ne mugi beswikan 1881. 
praet. sg, hwo he Uiesa werold 
^fist . , bisw^k mid snndiun 1035. 
ähnl, 1048. 359^. pari, praet. that 
thikT man neg&n . . bidrogan ni 
werde, beswikan thurh iuwa.sundeä 
1889. 
gi-swikan 1) a ^o^ pers. von je- 
mand weichen, jemand im Stiche 
lassen: prs. sg. III. ef imu tfaiu: 
helpagodös geswikid thurh is ßoa- 
dea 5043. conj. prs, pl. III. thoh 
thi al thit heiida folk giswikan, 
thJ»» gisidos 4678 Gott, praet. 
sg. tho imn is thiodanes giswek 
helftg helpa^ 6047. part. praet, wä- 
vnn imu thea is dinrion thu gtei- 
dos geswikane 4934. — 2) c. ^n. 
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f*et, einer Pflicht untreu werden: ii\f\ 
that will iuwar twelibio en trewono 
giswikan (trewana suikan Mon,) 
4578. gi skuluu mi giswikan . . 
iuweB theganskipies 4669. 

swin (ahd.frie$. BWin, a^s, svm) st n, 
Schwein: dat pl. swioun 1722. 

f or-twlpan (cf, ags, for-sväpan; at* v. 
fortscheuchen y vertreiben: praet. sg. 
he ina fon is huldi fordref, Sataiia- 
san forswep 1108. 

swdgan {ags, svogan^ st* v. rauschen^ 
rauschend einher fahren: in/, thär 
swögan quam engil thes alowaldon 
obana fan radure^ faraa an feiler- 
hamon 5798 CoU. 

8w6r at, m. Rede im Compos, ant- 
swör. 

8\p6ti {alid, suozi, ags, svete, fries^ 
swete) adj. süss, lieblich: gen. sg. 
masc. swötie» brunnon 3915. n^m 
pl. f. wurdun im thea lera Kristes 
80 swotea 1148. acc. pl. n. gibor- 
dun is godon word swotea seggean 
3785. thitt swöteon word 2092. 
thnrh ia swotiun word 4228. Com- 
par. nom. sg. n. swotiera 3407. 
swotera 5350 Cott. — Compos. un- 
swoti. 



tal (ags. täl) st. n. Zahl, Summe im 
Compos. ger-^tal. 
gi-tal {xtgs. getäl) st. n. Zahl, An- 
zahly MeVtei nom, sg. geng thes ge- 
res gital (die Reihe des Jahres = 
ein Tag nach dein andern) 198. 
aec. pl, wet is winter-gitalu kenne 
die Reihe seiner Jahre (sein Alter) 
725. 

tala (ahd. zala, ags. talu, fries. tele) 
St. f, Zahly Summe im Compos. ger- 
tala. 

talda s. telliai). * 

tal6]i (ahd. zalön, ags, talian, fries. 
talia) sw. v. mit reJL dat. zählen, bei 
sich berechnen, überlegen: prs. sg. 
III, talöd imu hwo he odrana eft 
gihwerbic men-dädigan man 2472. 
praet. sg. taloda im so treu -lös, 
hwan er wurdi thiu tid kuman 
4494. 



taad (ahd^ zant, ^gs. tod» fries. toth) 
st. «. Zahn: dat.plur. tandou 2143. 

te (ahd. aa, zi, ags, to, fries. tg, te) 
praep. u. adv. zu. 

L praep. mit dat., beim personl. 
u. relativen Pronomen auch mit instr. 
X) auf die Frage wohin cUe Rich- 
tung oder das Ziel bezeichnend, 
nach, in, zu, hin -^ zw. that he is 
himilisk barn herod te weroldi . . 
sendean weldi 246. gewltim im te 
Bethleem . . sidon 425. gangan 
quamun . . te tbero tbiodu 543. 
for im te tbem friundun 1136. tbär 
en aha fliutid . . nocd te §ewa 
759. ef thu wilt fanigau te mi, 
lallan te minun fotun 1103. ahnl. 
1567* 5954. te thesum landLskepi 
ledian 709. säbun . . up te them 
hohen himile 656. ne kumat aUe 
te himile, thea the hlr hropat te 
mi 1915. vergl 5635 CotL that lie 
thär te Jösepe . . sprak 769. ahnl. 
1388. 1589. 2200. than ni duad gi 
that te managuH kdd 1633. küdian 
te im 5965 Cott. thob ni ward it 
gio te thes kaninges höbe them 
mannun gimarid 538. bedos te mi- 
nun barma 1101. tö bedon te them 
barna 644. so thu badi te mi 2152. 
3028. ahnl. 1110. thea wrekkiun 
fellun te them kinde an kneo-beda 
672. an is hugi chähta swido gerno 
te gode 236. ahnl. 957. 1554. 1664. 
so hwe so habad hluttra trewa 
up te them alo^mahtigon gode 903. 
ne habda wunnea than mer^ biu- 
tan te them enagun sunie al gela- 
tan 2188. that he im te them wibe 
genam, te thera magad minnea 
330. m^ron minnia than he tho te 
them mannun ginam 4500. vergl. 
4220. so hwemu so her gilöbid te 
mi 3921. aAn/. 2317. 4057. habdun 
mid irö gilöbon te im fasto gifan- 
gan 1237. fahit im te beteron than 
worden endi werkon 3473 Cott. 
that sie ina te Hienraaldm forge- 
ban skoldun waktanda te them 
wiha 452. ahnl. 457. 1465. mi te 
theaaru ledun thiodu farköpos 4839. 
4839. te them höbe tinsi geldau 
3190. thiu wärun thnrh Kristan 
herod gewarht te thesero weroldi 
658. deda it them godes harne . . 
te müde 5053 Cott. — ' in ähnlichen 
Stellungen 347. 410. 561. 684.687. 
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^9^7. 3016; m9»^^ ^2^^4837« 

* W83* Ä^38 wv'^t^i»^ FerWiMiin^i 

' '^^fHit^^^limuövi. «6t tbat^> sie: 3m td 

^^ #^btm j ' t« Uieittr - gödes bacn« gan- 

t llfttt^lihtini- 429l't& bedont« them 

barae 644. 

^ - '9) d^h4erlfiei' Vtrien des Fotderru 

^'^"unc^ Ntkmjsns auch vo» (toieva und 

>?atj'9. d*) th5hma&i is meda gifawe 

, ftillA td it fr^ott 3514. tbe im« te 

' «heMinti imune herod tind sokid 

3110; i ' > 

3) tem^kkü Mi sm einem Zeit* 

pMcUt^ te»4waadage (6» ta jETid«^^ 

V ib^)v^a6v 1334. 1329. 4731. tha 

' 'di i«ra0 IttBg'te thia> thst (6m da- 

n^tiT^fdOBii i .^ ^5. «^. 2015. 2782, 

^^••^^i^l/'ttisipii langte tbäu^.tJutl . * 

2254. 4088. — auch ioäkrend einei 

Zßil^mipteß t* . te. 4«igA während de$ 

,, :Ra^c»i 6^' 5r<^e 3437 Co«, te »aht 

. 4^95 lQ^,t^ »vetoldi 3457 (htt 

. 10 laAgMr^ b^llu 1243. 1626. te sd 

. maiMigcMro 0timdAdÖO. te enam tidi 

. ^06. aÄJii. a99a 2487, 

tho wajrdthar gi^mnod filu thär 
Je HieruaaUw Judeono Uudiö, we- 
rod#« te t^em wiba 98. er tban 
thi magu i^isdid • -^ geboran te 
tbeqevo w^eroldi 169. nl ward it 
ipio te tbes kuoinges höbe tb^m 
laamnui i^imarid 539», äknL 350. 
7818. 791, ti^e tbi ber wrogdun te 
m diediQhMimir o^lagten Z^9t^ 
. 5) amf, di$ Fr^e wozu, Zweck 
und Bestimmung hezeichnendx ske- 
rida im tbo .te witea^ 164. ne cpiam 
. ik ^tbi.t^ eaiguQ fresqn berod 263. 

. ik ber gani,,«ta]idu te sulikun ami- 

liabtskepi 284. bweder ledia4 g^ 

;wircmdapi gold te Rebu hwiUkun gur 

" mono '555. siu so sübro drog ^1 te 

' buldi godes^ilagna g^ät 335. belt 
that tl)ar te/bedu fortn tbrea man 
592. ahnt, '9dl. 1567. 5982. tbä« 
Ü^ftd ^le mäti ie k^pe2827. tbCda 

^ kuÄl feibEduö te üMä ^Üi te ^oi?- 

doft '49Ö. böbbiad tbal; «e t^na 

Im. cthnl 4819^. bäbdna im b^t»an- 

kuBÜig te gesida 534. dknl .834. 

■' bsbbdon it im te boska 8930^ an 

' bebbian . . te giwadea 1667. wer 

' &Q simnin te lalle» sumun te frd- 
bra 496. «BAn/.]4d'7^ 49d« thfur^ttd^ 



866 waird^. .. il&«leba 12869. :bug] 
ward iru te frobra 2206 Gt>«.v*han 
bogda ' be im tt« baütm wiecdAP 
644..te bribdi baidn 300*.«fM:i 301. 
gebobt te brudi 29^ a&to/.u 2710. 
2715. aidor Uc «ie mi te br&di. gi- 



ko« 147. Brodef wae 



obar 



that Jodeond fioJk gikotan te ku- 
ninge 62. ähnL 1199. 2884. S.'^b. 
— te belpun 51. te belpn 1209. 
ti frumon 52. te framua 101^ te 
foama 5714, 5775 Coü, te liobe 
1286. 1552. te wuodron 2327. 2670. 
3038.dl78ii.o.tewnndnm5227^387. 
te gelde 1545. te lone 2146. 3248. 
3308. 3892. 5565. te hoake 5642. 
gehan im te jungton 547. it te 
wibti ne dog 1371. ni gibn ik tbat 
te rade 226. ^t it im tbie man 
dedin . . to bondan 722. bindan it 
te burdinnioin 2573 Co^ leddun 
waldaod Kri&t . . te dode 5515 
{jQtt* — * tbe skal faeliand te namon 
dgau 266. ahnL 133. 44L3. -- in 
ähnL Stellungen 506. 700. 950. 
1296. 1916. 2066. 2768. 5562. 
5565. 5676 u, ö. — te bwi «warw, 
iport^m, wieeo 555. 1549. 1553. 
1705. 2953. 3817. 3988. 5344. 
5638. 5S51. 5969. te tbiu dazu, in- 
soweit 1459. 2518. 3569. 5425. 
te tiiiu tbat . . dazu ckm . . 16. 
248. 1239. 1428. 2537. 3534. 3839. 
4149. 4520. 4593. 5649. 5884. 

6) oausal gemäss ^ naeh^ im tbo 
fiie tbat geld bi^dnn . . gilestid 
te ira, land-wiaun 79f6. so üCfiiu te 
wärun bir . werdun aeggio 1692. 
jSknl ^130. ti (te) wifony t« wa- 
ran 171- 184. 19a 560. .^3,i 615. 
799. 5432. 5686. 572Q.^tö./ä6doa 
925. .2077< 4851. t499a te aode 
laOOu 4110. ,. V - , 

7) mit dem\ Gerundium: te gewin- 
uanite 0« ^erreichen.^ 143^. te> alo- 
sienne 523. ähnl. 50^ 976.' 1188. 
Ii839. 2163v .2532. .3399. 4784. 
4786. 4921. 5227 t^^ . 

' ^ mit Adperbien'i te^foraa^ te- 
gegnesy te-SMine a, fpraQ|,|»egnes, 
sttntne« 

U, ad», zu^ zu tsehtf m/fmt te 
lat ^su spät 142. te bardo 320. 
1093. 1406* tbat ia auadia M. mi- 
kil ' 1506w e£, ml tiian wirdid 4uwa 
m^ te atarki622.jie {Bwi<t(».i563. 
1687. äfyU. 1557. ^Q54. 3272. 
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' 859fi'-414i: ■5848. bSlk^ ^u ^, — 

'»gL 'td. ' • . ^' * •• -M in : .. -. 
' tcliit]t ' ( abd4 telMn, • : agit ' toit> _ fitiea, 

x6Ai» ifo/ aS^.'i ' 

taha^v fythd^ zefaanto; a^«. tfeSda, 
' /ries. tiaada) man* der fii6fmte^i 4icc, 
masc, tiiana talwndon 1268. 

teliin-fald (d(/y.'zehan^fait^ ag^ ten 
f^ald) cM^'. zehnfack, teknfälUgi <icc^ 
sg. n. thea skbl he her Ion nlman 
tehaü Bidtin tehiufald (tefaasfald 
Gott.) 3324. 

telliaa (<ihcL ztAiaii, aga. tellaii, /rtes. 
teil«) #to. t). 1) ^rzähieriy aufzählen^ 
aussagem, e. aec rei öder abfL Satze: 
praea, ag* iL am sulikan tfaiachun 
6& thn ^ fbra thesaro thiod teils 
4406. inf* gih5rduQ iaa bi blUdon 
fllo umbi tbeaarS weroldea giwand 
wcnrdoti teHian 2541 Cbffi glhöfduu 
irö henroa tho . , wordmt teUlan, 
hwat be «ndar thera thioda tho^ 
loian ^olda 3181. prcbtt ag. J* bl 
thesun teknun the ik in talda her 
4346. ///. talda 492. takia mid 
wordutr . . hwo sie akoldin ird 
%eIboro sundea botean 1137. ähnL 
4455. -—2) anaehen, achten, ächä- 
iz&m pra, ag^» IIL he ina so rikean 
teilt 5105. tn/. hwüikan fae therd 
twellbi^ te thiu tellian weldi, skul- 
digna ie skadon, that he faabdl 
thea skattdä tbSir gethiogdd 4593 
praet pL HL the sie tbd wlsostun 
ud^r thero meh^ mansnS taldun 
44^. -^ '3) talliaa a» hwema au/ 
'jkmatid- ettDoai^ammgmf ihn heaehul- 
di^€»4^ iiif, bt^ufimm)' im teUian 
bov ({üadvitt that sife iha eelbon se^ 
; gian ' gibSrcRn ; 'i^ 50??4i- -^ parL 
pra4t. Ijitfikid al ki gitelliÄn. 
far-tellian verurteilm (ZuM Töde)^ 
^parti^ ^pru^\ («wjci - j9fb fjiftac: twena 
fal^alda.' ^air ^die beidm Sehäoher^ 
'■ ^56iV€oÄi-^'- .'^^T' ?-■'': 
rg4--tetl'l:Än 1) zaM^); atifzühle^i 
zusammevizMen i pari, ' pktet ' gJtalü 

' 94>i^80. 2871; v^^ pli ^äiki, fenii 
. igftald»' 1^251. 1««7. la^Öv^ -M+ 2) 
feataetzen: pari, praet, gitaldi'habafl 
\pmfd Wr^^imu^ gieidaii^ ' 8k\alin 

ii:/381Ö'P-*i- 3) e¥Zähl^ Uumtg^n^ sei- 

ir^^i 600^1 ''Hnfi^'4Ä «ia|r tl»V igitdliatt^ 
^^'^oiiaÄ' . i'h^at' Mir «tdöT mav^^^Oll; 



/ gitelliasi'42!^ gMiliaa,'(f7iiV: ia6- 
:käng.' Satze) ^iSOu 36^0: 428t.^4910. 

Jemand^ etaäaa^MueaogeQü \i$f.(^aj^eA 

i weädoft att^i^ente godos mm'ii»mo 

'^tattiaii 26>78^<thA*.mugiin miipfk gl- 

fialUan jm «oid( ^väim fgfti^Hil^pi 

5191. M'. 'M.n,.; 

bi*ttngi («p^sw l^leng^) <^ ttdAe au 
jemand oder 4itvma hefandUdU^^^er- 
htmdm; iaaiend^ drütokinih nom»ag. 
ward imft Satanlki^ ilr^ bU^Hgi, 
hardo «mbi i» Irrten 4iQ^QiiM9m pl. 
hwand sie alle gebrodar sSm^ . . 
aibbeon biteng«a IMQv^^r ^ 

faT-teriaa (oÄel-faiMfiaB. «^,jw;^).,^8w. 
t?. jserat&rejiy vemicktei^ipr^a^lsg. 
the tbsr mid. laga^atr^amn iHudi 
f^teifida 4365. J:&at Qd^^\alubrin- 
MUldl.^fitir, ja, Ifllid ija<]Hidl;Jdgna 
farterida 4315-,. - ^^ ^ .^ol^J 

tikan {ahd, ze^ltAitrti'a^a.^Ui^H^'^iea. 
t^ken)«f. n. <^ciöÄeA; tÄ)w*'v$^r to- 
kart (Wunderz^ichen; Wkittd^^^lO, 
5682; iawe. s^: oderj^. tM£«fif^^ W'um- 
derzeichen, Wimder) B44t' 1406. 
1212. 2069.21^3. 2350. 5275.5623. 
(Merktnal) 3373. godes tlkai]r-(etne/i 
warnenden Traui^) 776. c?öft ' «^. 
hebbiad that te t&ki^a f^jt «^em 
Merkzeichen) 405. oA»/.' sagda- im 
thd te tekne 4819: nem. pl. t@kan 
{Wünderzekhen) 4310. c?«#. |)i. tek- 
nun {Merkzeichen) 4846« ' ^^«iJ p/. 
teknö ( Pfttm/e/^ewAe»^ »0Te.-31l5. 
torhterö tfekhö 2663. 5946. he im 
s6 glthiudo bed tothtai^ %^n6 
(c?. t. der noöh nicht dtäksig^hrige 
Christua ertöarfete ' die giöAziikden 
Zeichen, durch die ihm Gtkf^den 
Antritt aeinea vi^JiaktmaeheH^B^u/ea 
verkünden aollte ' B 52; '*— ' " t!(^po8, 
word-teka'n.;'''-- ^'.; ^^V~^-^'''^^^ 

tÜian {ahd*^ ^i I jan , ays. , tillaü', If^^^' 
£ifla) fw. ü., erreichejiyl Erlangen: 
inf. vol^ fm, thar ,so 'wu^sames 
wastmes tÜiäri ' 2S^4 Patt- . ' ^ ;, 

tMirdn /oÄf^ ^jimba?d%- 0^ tj^ljfian, 

1 ^i^. twbff J4^ fitfl- V, a9:i{auf^;part. 
:praeJ^ ijb an ;%8torg ni ^as «^rdu 
jfetimbr:$4^ggtii»br|d Cci^.) l^^- 

^itfl v](aA<;. zfiifi^ /^usv^ini) ^mnZins, 
Ajbgö^e^tWdbiai aac.^isgaiJimmfhndi 

^toVroi^ U 196a / d»c.^J »/. tiasdd^aig 1 . 
'•3«Hlu75ilöle '^. j!*/..Tföiiiea'ß*208. 
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tia) 9t, V. l) vehßUi pmsg, XIL 
iahid bediu, ubile endi göde^ tiu- 
hid (sciL sie, die Fische) up te 
Stade 2632. tmp. »g, II. so tiuh thu 
thena (den Fisch) fan themu flode 
te tili 3204. — 2) aufziehen , er- 
ziehen: conj. praet, pl. II. het thät 
git it (das Kind Johannes) heldin 
wel, tuhin thurh trewa 131. 
a-tiohan 1) ziehen^ herausziehen: 
praei sg. he is bil atoh, swerd bi 
sidu 4874. — 2) gebären: pari, 
praet, so filo so thär giboran 
wurdi, an twem gemn atogan 732, 
thär he afodit was, tirliko atogan 
1137. 

tiono (ags, te6na, cf, frtes. tianut in 
tianut-röft) sw. m. Böses, üeheltat, 
Verbrechen: gen, sg, tionon 1016, 
teonon 2681. acc. sg. oder pl. tio- 
non 732. gen, pl. tionono (thanon 
Mon,) 2490. tionono 5293 GoU, 

gi-tiunean (ags, tynan) sw. v. Böses 
tun, Schaden tun: inf. thär im wind 
ni mag, ne wäg ne watares ström, 
wihtiu getiunean 1812. 

tid (ahd. zit, ags./ries, tid) st,/. 1) Zeit^ 
Zeitpunkt: nom, sg, tho ward thiu 
tid kuman 94. 787. ähnl. 4282. 
4494. 5525. ni was noh-than thiu 
tid kuman 852. thiu tid was ginä 
hit thno 3982 Cott. hwan thiu mä- 
ria tid gewirdit (die 'Zeit des Jung 
sten Tages) 4301. acc, sg, thea 
hllagun tid (Festzeit) 4217. 5201. 
5260. an thea selbün tid 517. dat. 
sg. te Snaru lÄdi 3506. gen, sg. 
therd torohtcm t!di (tidio Man,, tid 
<JoU.) 4184. nom. pl. tidi S9. ne 
sint mina noh tidi kumana 2028. 
ähnl. ^730. 3705. 4460. thea ttdi 
sind nu ginähid 4622. acc. pl. he 
(der Mond) ni mag is tidi bimidan 
3628. helaga (thea helagonj ladi 
6143. 4533. dat. pl, er is tidiun 
2681. bi Nöeas tidiun 4366. gen, 
pl, torhterö €de6 4ft30. — Äj Stuttde: 
nom, sg, thiu fiorda tid therä nah- 
tes 2912» ähnl, thiu ni^da tid 
3421 Cott, aoc, an thia elliftuB tid 
3423 Cott, ähnl. 3492. ena . tid 
4780. — Compos. morgan-tid. 

af-tihan (ags. oftihan; ahd, far-zihan) 
St. V. versagen : conj, praes. sg, tll. 
that he is barnun brodes aftihe 
3016. 



ttf ((Xgs. tir) st. wi. Ehre^ Ruhm: acc. 
the than egau wili alungan tir 
2620. gen, tiras (tyreas Coft.) 131. 

tirllko adv. ehrenvoll, ruhmvoll: thär 
he (Christus) afodit was, tiriiko 
atogan 1137. 

togo (ahd. zogo , ags, fries. toga) sw. 
m. duXy Führer in den Compos. folk-, 
heri-togo. 

toi (ahd, zol, ags. toll) st. m, Zoll^ 
Abgabe: acc, sg, tins endi toi 1195 
Mon. ^ 

tolna (m\d,zo\n, fries. tolne) st. f, 
Zoll, AbgaSeT acc, 8g* tina endi 
tolna 1195 Gott, 

tmrht (ahd. zoraht, ags, torht) <tdj, 
glänzend, kl&r, kell (ursprünglich 
vom Glänze der Himmelskörper, 
dann auch von den durch glän- 
zende Naturerscheinungen offenbarten 
Schicksalsschlüssen und der Zeit 
ihrer Erfüllung) : dat. sg. aftar the- 
mu torhton tungle 3628. gen. sg,f. 
thero torohtun tidi 4184. neutr, 
subst, fiju torhtes gitogda 1206. 
filu . . torhtes gitalda 1588. dat. 
pl, torhtun teknun 428. gen, ^L 
torhtaro, torhterö, torohterö tekno 
852. 2663. 5946 Cott, torhterö ti- 
deö 4830. 

torhtlik (ags, torhtlicj adj, glänzend, 
klar, licht: acc, n, than he l^är 
torhtlik so manag tekan giwarhta 
1212. 

torbtliko ^äv. glänzend, klar, 
Hcht: that ina torhtliko tidi gima 
nödtin 89. 

tom (ahd, zorö, ags, tom) st. n, Zorn, 
Grimm', bittres Leid: acc: thär sie 
irö tom manag taridon bitad 2143. 

tom i^ags. tom) adj, bitter, leidvoll: 
dat. pl. gi mid hofnu mugun iuwa 
wredan werk wöpu kumiaa, tor- 
non trahnon 5525 Cott, 

tö (ahd. zuo, ags, fries. tö) ach. X) 
zu, hinzu, herzu, in Verbindung mit 
Verben: hie sprak im mid is wor- 
den tuo 114 Gott, weldun im hni- 
gan tö 546. than he im eft »mi4i 
is jungron tö 242. babdun im thär 
ininnea tö 836. thö geogfin thea 
gesidos tö 2311, the vico ferhea to 
. .» ahtian wejdi 3882. ähnl, 516. 
820. 969. 1063, 11791 1222. X^9. 
1735. 2129. 2224. 2559. 2^8. 
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2717» 2926. 80»4. 3071. 3I5ft 
820a. 3829. 3251. 3346. 3419. 
8431. 343e. S568. 3578. 3823. 
3950. 4024 u. S, -^ in Verbimdtmf 
mit der praep, tjö: that sie im tö 
selbun, te them godes barne gan- 
gan mahtuD 428. quad tbat be t{;iär 
mid is gifiiJun weldi to bedon te 
tbem barne 644. — 2) dazu^ ausser- 
dem noch: quad tbat sie tbär eo 
godes . . habdin, Moyseses gibod 
endi tbär managar6 tö wär-sagonö 
Word 3399. im lif ewig fargaf . 
hob bimiles lioht endi is belpa 
tbär to 3670. 

un-to hinzu: forun folk tinto 
2814. hwat sie im bittres imtuo 
bringan mahtin 5646 Cott, 

t^gian (mhd» zougen) sw. v. vor Au- 
gen stellen^ zeigen; erzeigen, bewei- 
sen: prs. sg. 1. ik togiu in her go 
des so filu 3945. Iil. tban togid 
he in en godlik büs 4543.p/Mr. ///. 
tban sie {die Bäume) brustiad endi 
bloiad endi bladu togead 4342. — 
imp, pl. IL togeat im hluttran 
hugi 1457. — in/, er tban he tbär 
tekan enig togean weldi 844. welda 
im wundres filn, teknö tögean 
3115. ähnl. 5275. so hwat so sia 
im tionono tno tögian weldun -5293 
CoU, he thero is brüdi bigan 
wunder tögian 5446 Cott, 



gi-togian vor Augen stellen, zeu^n: 
praet sg. IIL tbar im godes engil 
. . sweban gitogda 680, he so ma- 
nag mabtiglik tekan getogda 2350. 
wares 56 filu, torbtes giiögda 1206 
— conj, praet. sg. IIL therö tbe bi 
tbär . . Judeprlindiun tekno ge- 
togdi 2076. — part. praet. hwilik 
im tbär bilidi ward . . gitogid 
434. i^at tbär gio so helag ni 
vra,t& t^kan gitogid 5682 Cott: tbö 
ward tnie helago Krist . . gitogid 
5951 Cott. 

tögo (ahd. ^11,0^0) fiM). mr Zweig: dat. 
pl. mid bömo togun 3677. 

t6ttiean $u>. v. c, acc. p^s. und gen. 
rei WseHj befreien: inf. qnad tbat 
he th«na siakon tnan sundeonö to- 
mean , lätan weldi 2319. nur mit 
acc. pers. hwederon sia therö tweiö 
tnomian weldin 5413 Cott. — conj, 
praes. sg. IIl. tbat iu sigi-drolitin 



j 



itindeonö tomcÄ 15tt. ähnl tömie 
3745. 
a-t6mian losen, befreien: a) c.acc. 
pers. u. gen. ret: imp. sg. IL neri 
tb!k fan thero nodi endi (seil, tbik) 
nid es atuomi 5571 Cott. inf. tban skal 
he Ina selbon er sundeouö atömian 
1719. welda mannö harn mordies 
atuomian, nerian af nodi 5310 
Cott. pari, praet. tionon atomld 
1016. — b) c. acc. pers. v. praep.: 
conj. prs. sg. IL tl^at tbu sie af 
sulikun subtiun atömies 2992.jor«€f. 
sg. ina fan naglun atuomda 5734 

Cott. . : 

tftmig (c/. ahd. zömi, ag$. töm,, ct/<-, 
nord. töm-r, vacuus) adj. c. gen. 
rei frei von , ., er lost von . .: Hfm. 
sg. masc. tionono töjnig (tioniyio 
temig Cotty thanon atomid 3/on.) 
2490. menes tömig, sKderö sakonö 
2617. 

t6-ward (ags. tö-veard) adj. hingewen- 
det zu einem, daher ihm bevorste- 
hend: nom. sg. fem. bed tbe godes 
sunu therö torobtun tidi tbe imu 
tö-ward was (to-werd CoU.) 4184. 
nom. pl. nentr. hwilik imu^arbfedi 
töward wärun 3521. 

tö-wardes adverbialer gen.y be- 
vorstehend, zukünftig: tbat im ku- 
mana sind irö tidi tö-wardes 3705. 

trahni (ahd. trahani) st. m. pl. Träh- 
nen: nom. trahni 4752. bete trahni 
4073. bete «^ahni, blödage 5007. 
dat. pl. mid bittrun trahnun Ctrah- 
nion Cott.) 3500. tornon trahnon 
5525 Cott. mid beton tr ahnin 5924 
Cott. 

tr&da {ahd. träta) st. f. Tritt, Weg: 
nom. pl. helido trädä 2401. 

treg^ (cf. ags. tregian 6w. v.) st. v. 
e. dat. pers. leid sein, betrüben: 
inf. ödo beginnad imu tban is werk 
tregan, an hngi hrewan 3234. bo 
thiu ne thurbun in tbias werk tre- 
gan, hrewan m^n hitl-fard 4732 
Cott. ni tharf iu wibt tregan mi- 
nerö hinferdiö 5522 Cott. 

treo 8. trio. 



tresur-hfts {ahd. treso-hus) st. n. 

Schatzhaus, Schatzkammer: acö. sg. 

an fliat tresur-hüs (tresu-hus Gott.) 

3767. 
treu -halt (ahd. triu-haft^ adj. Treue 
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man i^dk t Jm^er) 126 Iv 1268, 
1272. , ^ .^ ,, ,. ,, 

4^r TvßiUe Irüffendi TreubrecJier : 

\ yioifk*/»^. V9n Judas 4622, 

it9V'lb»'mi^fnBulos,verräteriich: nom, 
■' 8^. ^on Judas treulds 4494. treu- 
^We mah 4^30. 

trev» («»A<^. triwii, triuwa, 0^«. treöv, 
/Wfe»; Iriwe, triuwe) »^ /., meist im 
pluK ^ebrcaickt, JVeue: tum, pL 
trewa 24d0. «wio. s^, oder pL trewa 
131. Mntfctra trewa 902. 2474. trewa 
hftbdf^ he gMa 119&. thorh iro 
trewa goda 2906* holda tvewia 

, J457. dat. pl^ 3»id trewun 3324. 
mld hluttrun trewun 291. wid tre- 
won 1016. gen. pl, trewono (tre- 
wana Mon.) 4578. wisaro trewono 
4691 Cott, — Compos, un-, wini 
trewa. 

trio, treo {ags, treov , treo, fries. tre) 
st. n. Baum\ Balken: acc, sg. thana 
swäron balkoB^ ^e thu an thinoro 
siuni habas, hard trio endi hebig 
1709. an bömin treo (an das Kreuz) 
5556. — Compos, warag-treo. 

triwi, triuwi {ahd. triuwi, ags, tryve, 
fries. triuwe) adj. treu : superl. nom. 
pl. thea {die Jünger) warun imu 
triuwißton (triwiston Cott.) man 
obar erdu 3518. 

gi-triwi adj. treu: Superl._^nom, 
pl, gitriwiston 4558^ 

gi-trost {ahd. trust) st. n. Schaar, 
Gefolgschaft: acc, erlö getrost 2114. 

gi-trosteo «w. m* zur Gefolgschaft ge- 
hörig, Gefolgsmann y im Compos. 
helm-gitrosteo. 

tl^ti {ahd. triien, ags. triivian) sw. v. 
Zuversidht haben, glauben, vertrauen : 
praet. plttr. ^odun sie ßidor thiu 
mer an 15 mnndbnrd, that hi habdi 
mäht godes 2069. - — conj, praet. 
pl. IIL tbat sie tr£i5din thiu bat 
aü thia Eristes kralt 5682 CoU. 
gi'-truSg^ ^i^tTVLoi^VL, giaaben, 
vertrauen f mit gent ^1 prsi sg. I, 
nu ik thes tfaktges gitmon 28d^ -^ 
vmt dat.: infi-A^ni weldnno gi^ 
truoian thuÄ noh ; thss' wib«Ä wor* 
ddn 5946 Cbtt. -u^ unt /)rU^. an : 
co»J^ p^aet,plun HL •^tsAü trar gi- 
iTttodm thiw het^ gUfihüin sa is 



' l^ra^2360. ^ mit abJtäng. Satze: 
itrf. gitiffiMän 0943. vergl d946 
. OoU. praet. sg. UI. gitrodda 2028. 
^nj. praet. pL JII. git^5dhi 3115. 

tugidön '(«5«. tjrgditm) st^. v. c. äcc. 
per 8. tmd gen. rei bewUHg^n, 'üheas 
gewähren: prs. sg. II. ef thtt ml 
thera beda ti^dßg (tnithos Gott.) 
2753. 

tülgo {cf. goth. tulgas, adj. ßrmus) 
adv. in Starkem Maasse, sehr 849. 
1042. 1217. 1417. 2420. 4729. 5438. 

ttinga {ahd. zünga, ags. fries. tunge) 
sw. f. Zunge *j auch als Werkzeug 
der Sprache für Sprache selbst: 
nom. sg. H nl mahta thi mannes 
tunga wordun gewisiän 3065. acc. 
sg. that he mi aleslcie mid is lut- 
tikon fingm tüngon mina {Worte 
des rekhen Mannes in der Hölle) 
3373. dat. sg. thiu werk , . thiu 
thär werdad ahlüdid fon thero he- 
logun tungun, fon them galme go- 
des 1071. 

tungal {ahd. znngal, ags. tnngol) st. n. 
Gestirn: dat. sg. (Hiericho) is aftar 
themu mänon ginemnid, aftar themu 
torhton tungle 3628. dat. pl. fon 
bimiles tunglun 600. — Cofnpos. 
heban-, himil-tungal. 

tw& s. twene, 

t-weho (ahd. zweho^ ags. treo) sw. m. 
Zweifel, Bedenken: nom. sg. 2837. 
2905. SlSl. 3531. 4782. tweo Cott. 
4683. 

twehdn {ahd. z\^eh6n, a^s. tveogan) 
sw. V. zweifeln, unschlüssig sein, 
schwanken: inf. ef he iM than la- 
tld is m8d tweh5n 1374. aÄnf. tbat 
sie im (re/.) nt lötin ir6 raöd twe- 
hon 4173. praet. sg. reht so Üe thö 
an is hogi twehoda 2946. : * • " 
gi - t w e h o n zweifein, schwanken : 
conj. praet. s§. III. fragöda säna 
te hwi he tbo getwehodi (gitnädodi 
öoU.) 2953. 

twelif {ahd. zuelif , ags. iVelf^ fries, 
twilif) num. zwölf: a) substaiitmiseh: 
nom. masc* sie twetibi 1S^72. xS905. 
gen^ maee. en tbero tweKi»io^l588. 
•3993. 4481i Imifikan .^. thero twe- 
libio 459^3. iiEwar tw^HbioFSn 4578. 
mit Teiiungeg^iüor ^a^midr, ger- 
tälo t tweübi 787« '^'ß) ndjeotimsch : 
üom* iaase. <ia gesviats^ twelibtM21 
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.<?«c. fKoacbiriios tw6)£bt 2870l ifl 

de«« im 8oU>o gik«« t««li^i güalda 
trea^iaftft'ivan, (z^ efgäno^n:^ twe- 
libi) godoro gm^jao 12^1. r 

tvtoe, /em. t«rä, two, iieu^. tw3 
(oik^. ftaeAd, zoo, araei ; a^«. tvegen, 
t7a, ta« /ri«»< twe»e, twa, twa) tium. 
Ätoet. a) substantivisch: nom.' tnasc» 
mit Teilgsyea, thero jungrono tweoA 
5958 Cott. acct ^leuir* siJaber-skatto 
twe bund 2$37. ohne TtUgsgen. an 
twe in zwei Teile^ entzwei 390, 746. 
3U5. 3901. 4446. 5667 Cott. — 
gen. masc. hwederon . . therd 
tweiö 5413 CotL ^ p) adjecHvisch 
nom, ma$c. wego» tw«ua 1773» 
twenie ma^ 3549. tlue gumon 
iwene 4939. war- lose man tweno 
5074, engilos tweaa 5844 CoU./em, 

. giswester tw^ 3970, 4014 Cott, thea 
gis wester two (twa Cott,) 4110. 
neutr. twe wif 4207. von Personen 
verschiedenen Geschlechts: thiu go- 
dun twe, Joseph endi Maria 45$. 
— acc, masc, is sunt, (gibrßdar, 
flskös, gumon) twene 1174. 1257 
2846. 3110. twene . . erine skattos 
3767. Jadasos twena 1263. twena 
fartalda man 5563 Cott. fem. is doh- 
ter twa 4373. an twa halba Kris- 
tes 5563 Cott. twa naht endi dagos 
3982 Cott. obar twa naht 4460. 
neutr» wm Personen terschiedenen 
Qeschiechts: thin sin^hiwun twe, 
Adaman endi iiSvan 1035. ähnl. 
359^ — dat, masc. mid iio (is) 
jtölmun twem 380. 3213. mid irö 
fftdmui^ twem 738, fem. fon swes' 
trun twem 1264. neuir, undar sd 
aldun twem 204« an twem gcran 
• 732. . - . 
twöntig {ahdi zueiniztie, tigs. tventig) 
fries^ twinti^h). ^m. itwm^ig^: acc. 
tweatig wintiq 144. - 
twisk ( ahd* auiskv fries, twiek) adj\ 
zwiefach: adverbiale^ acc. neutr, 
undap twisl^ {zwisqkßny verdi^.ie^^di 
himil ^^X, , 
«Wlfli (ceAd iwiftdi) ud}i moe^haft^ 
' eöhtoatukend; vertrauenslest nom*, sgi 
masc* nis miinigi tn^fll, ni ti^rd 
ni !Kisar367v niwas UA hugi twifii 
385; uknL 4873^ 6302 Cott. acc sg. 
masü, he wissa ito twiflean hugi 
2663« fie b*bbiad im twiflian hugi 



8705. doit im ird hugi t^»^iÜan 
(ffergl. j>ioch iwWKan i^b.) 6190. 

twifliaa (ahd. zwifaijan) sw. v. c. acc. 
iti Zme^t bringen; ixbtrünki^ ^mä- 
chen: inf. ni H^ ihn ihi^an Imgi 
twiflian 32^. «SAtt^. 948. 4705 Cott. 
doit im iro hugi t9n!^MtL>4iVßBgL 
jedoch twifli a^.) dl90. praet^sg» 
hugi twiflida (twiflöda Mom) 5243. 
gi-twifUan tu Zweifel b^mgenf^ib' 
wendig machen: irrf. m latid imu 
sidor is mod gitwäiao 3502. that 
in ni mugi the men-skaido mod ge- 
twifleaD 4664. ahnt 4745. part. 
prdtt. gitwiAid d005u 5754 Oott 

twlflön {ahd. zwifalon)- swrv. in Zwei' 
fei Bein, schwamkenx inf^ ne llltad 
gi iuwan hugi twifidn (twtflean 
CottO 1897. 

tw6 s. twene. 



TH. 



thagian svo. v. schweigen: jpart. praes. 
ihagiandi 2576 Cott. 

thag6n (ahd. dagen) sw. v. schweigen: 
praet. thagöda 3912. thagoda endi 
tholoda 5080. 5282 CotLplur, thäh- 
tun endi thagodun 1284. 1386. 
1585. 3873. 

than {ahd. dana, ags. ^an, fries. than) 
adv. I. demonstrativ: 1) seitdem, von 
jener Zeit an 146. — damals, da, 
nun, c. praet. verbi 53.72. 87. 453. 

644. 645. 655. 754. 1049 u. ö. — 
2) dann, alsdann, C. praes, verb. 
283. 1852. 1356. 1367. 1374. 1877. 
1379. 1436 «. ö. "^ Z) in adversa- 
tiven Sätzen, indea, jedoch, aber 
2056. 5025* in Verbindung mit eft 

645. 1783. in Verbindung mit thoh 
9. 920. 1752» 2028.1 8445. 3816.— 
^) in kjipotbetikchen J&tzen, cbmn: 
tiian it allavo gumono gibwilik ge- 
thigedi te l^anke 2065. than weldi 
gemo ^bwe - wasah » < mSnes ■ to- 

. mig 2616.. loAf}/^ 4033. -^5) in ne- 
gativen V Sätaen w Vet^biadum^ mit 
*den^CompcHrativ: «d itigio mad ni 
. ward 'than- ^dor ,axi äiesaro we- 
nridi, ibfitlm sd ib wilieoig^og 536. 
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ähnl. 15. 860. 974. 1028. 2129 u. 
6. than m^r the . . eo magu quof 
. . 1^5. — 6) tbao lango the . . 
so lange als . ., während 3G3. 2527. 
3498. 4456. — sd he thar ihes 
mates ni antbet, tha& laoga (seil. 
hivila) ni gidorstun . . so lange, 
während dem 1055 Mon. 

II. relativ: 1) cJ ind, verb. als, 
da 179. 1212. 1416. 4400. 4908. 
5857. 5907. — 2) c. conj. verbi, 
wann, sobald als 135. 242. — 3J 
wenn, mit dem praes. ind. des verb. 
1899. 1927. 4914.6037. — 4) »acÄ 
Comparativen , als: that he si be- 
> tara than wi 212. m^r skulan gi 
aftar is huldi t^ionon . . than 6dra 
Judeon duon 1473. ähnl. 941. 1419. 
1490. 1501. 1G42. 1869. 1955. 
2338. 4500. 6693 Cott, er than ehe 
denn, bevor: c. conj, verbi 145. 471. 
641. 844. 1426. 5495 Cott, o. ind. 
858. 5922 GoU. 

IIL than — than 1) das erste 
Mal in demonstrativer Bedeutung^ 
dann — wann : than in lango wesan 
skal iwa hugi hrdmag, than gi 
belli -githwing forlatad 944-45 
aAn/.1370-71. 1580-81. 1857-58 
3485. 4428. — 2; das erste Mal in 
relativer Bedeutung, wann — dann, 
als — da: ak than gi willean te 
iuwomu hferron helpono biddean 
. . than dot gi that so darno 1575- 
78. than was snnnon skin . . than 
ni weldun gi mi dön eowiht 
ISdes 4910-11. ähnl, 1441-43. 
1899-1900. 3314-17. 4438-41. 
4910-11. 5603-4. 

thana aco, sg. mase, von the, s. d. 

thanan {ahd* dannan, ags. }>anan, 
fries. thana) adv» 1) local, von Je- 
mand oder etwas aus oder weg, von 
dannen; daher 276» 424. 576. 650. 
683. C93. 755. 770. 777. 796. 1114. 
1764. 1947. 1986. 2226. 2560 «. öö. 
thanan fon Hiemsalem 531. 833. 
thanan fan them grabe 5833 Oott. 
— 2) relativ i>on wo aus, unde: 
te them knSsla . . thanan he knn- 
neas was glboran 347. — 3) eau- 
sal dadurch, darum 1566. 

thank {ahd. danch, ags, ^an(i,fries. 
thonkj St. m, 1) Gnade ^ gnädiger 
Wiüe: aec. tliuru thes kesures 
thank 66 Cott, thurh godes thank 
1559. ähnl. 2629 Gott, dat, thin 



tbianust is im an tbanka (nach Wil- 
len, willkommen) 118. habda irä 
drohtine .wel gitbionod te thanka 
506. ähnl, thanke 1661. 2768. — 
2) Zufriedenheit, Q^f allen an etwas: 
nom, than ni tharf mi l^es ^ig 
thank wesan . . that ik gio te the- 
sumu liohte quam 5017. dat, than 
it alloro gumono gehwUik gethi- 
gedi te thanke 2066. — 3) Dank: 
acc tho sagda he waldande thank 
475. ähnl. 2166. 2966. 3682. ne 
r6kead hwedar gi thes thank eni- 
gan antfähan 1642. te hwi wet thi 
thes waldand thank 1553. 

thankön {ahd, danchan, ags, |>ancian) 
sw, t>. danken: praet. sg^ gode tiian- 
koda 4637. 4 

thanna {ctgs, {>onne) adv, 1) da$in, 
alsdann, c. praes, verb, 3405. — 2) 
nach Gomparativen, als 1730. 

bi-tharbi {ahd, bi-darbi> adj. nütz- 
lich, brauchbar y im Gompos. nn- 
bitharbi. 

tharböu {ahd. darben, ags» |)earfian) 
sw. V. c. gen. rei Mangel haben, er- 
mangeln, entbehren: in/, he skal te 
gwan-daga after tharbon welon 
endi willion 1329. praet. plur, we- 
lon tharbödun 3603. 

tharf {ahcL darba, ags. {>earf, /.) st. 
«1? nf 1) Mangel, Entbehrung, Not: 
nom, sg. was mi grotun tharf 4427. 
dat. pl, tharbun 2156* tharabnn 
4406. 4408- tharabon 4679 CWt — 
2) Notdur/t, BedOr/ms: nom. sg, 
was im ates tharf 1223. nis thes 
tharf nigen 3098. ähnl. 1590. 2098. 
3003. 3815. 4378. 4435. was im is 
helpono tharf te githionöone 1187. 
äiml. 4921. was im botonö tharf, 
that ina geheldi hebeuos waldand 
2299. ähnl. 3371. 3550. was im 
tharf mikil te gihorienne. heban- 
kuninges. wär-fastun word 2376. 
was im tharf mikil, tbat sie that 
eft gibogdin 1585. ähnl, mi is firi- 
nun tharf, that . . 2429. 3364. 

tharf s. thurban. 

that (ahd. daz, ags. |>ät, fries. thetj 
pron. das; 1) vor Std)6t. und Adj. 
als Artikel: nom. sg, 48. 175. 197. 
288. 292. 848. 407i etc, acc. sg, 
that 3. 25. 61. 64. 102. 136. 216. 
234. 289. 344 etc. ingtr, sg, thiu 
706. 778. 2578. 3709. 3710. 3922. 
4191. 4193 n. ö. dat. sg^ them 20. 
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186. 313. 847. 419. 602. 611. ft72. 
783. 874 «. 0. ihemu 1550. 1788. 
30^3 u. ö, gen, sg. tfaes 198. 203. 
215. 268. 281. 286. 639 w. o. — 
nom, pL tbiu 26. 47. 367. 648. 
1^46 «. 0. aöo* pl. thiQ 235. 358.; 
392, 415. 657. 778. 1070. 1178 w. 
ö. dat. pl them 4446. 4703 ». o, 
gen. pL thero 314. 1584. u, d. 

2) DemonMroiHvum ohne Verbin- 
dung mit einem Nomen: nom. that 
42. 126. 141. 271, 402. 801 u. ö. 
aco. that 5. 32. 161. 219. 226. 454. 
ant that (bis dasa) 336. 541. 060. 
761. 2179 u. &. unt that 450. 707. 
11^ u, o. insir. thiu 1796. 5657. 
aftar thiu 43. lia 192. 196. 304 
u. o. an, be« mid, te, wid thiu 
323. 575. 1524. 4581. 5887. u, öö, 
vor Comparaiiffen: thiu betara um 
80 besser 2360. ähnl 315. 2070. 
2350 t*. 0. gen. thes 80. 148* 157. 

.1553 «. 0. in instrumentaler Bedeu- 
tung daher, darob 720. 899. 1319 
u* o. acc, plur, thiu 4646. 

3) demonstrativ aueh von Perso- 
nen: than was thar ea gigamalod 
man, that was fruod gumo 73. 
ähnl. 76. that was diurlik wjf 255. 
cf. 905. 3149 tt. o. 

4) relativ: nom.sg. tiiiat 25. 680. 
1131. auch von Personen: ik selbo 
bium that thar saiu 2583. ähnl. 
2587. 3715. 4608. 5087. acc. sg. 
that 34. 41. 405 Ui ö. instr. mid 
thiu mit welchem 5904 Cott. gen. 
thes^ 26a.'nt*7i. pl. thiu 657. 1071. 
acc. pl thiu 1993. 4646. für thiu 
thear 1178- thia 4715 €ott. 

5) Fälle der Attractioit: alles thes 
^unrehtea thes (für tha*) gi 6drun 
. hiar ■ giJcstead 1627. ' that sie thes 

ne Word ne Werlc wiht ne färlatad, 
thds ik'Sie . . lesteatt bete 2117 
that sea . . gtsahunendi gihordun 
thes (/«r thes t^t);bie selbo gi- 
«prak 35 öotL' ^er^L.43~Q.. 1105. 
1354. 1554; 2117- 4092.4926 iäj o. 

6) that Conjunct. daäs^iu erklär, 
renden Nachsätzen 3^ 1>3. 16. 86.: 
94. 95. 118. 160v lj85i.227. 485 
eto. m eom^uiiven und Eirmlsätzen 
sodass^ anif das$^ damit. i. 24r 26. 
55. 68. 89. 93. 100. 121. 152.-204. 
215. 241. 246. 309. 811. 330. ß54. 
454 etCt in Nebensdtsen, die den 
^0* c. inf. umsehreiben 115. 116. 



12a 129. 130* 181. 183* 134* 135. 
137, 149. 164. 185. 188. 207 etc. 
in direder Rede vor dem Imperativ 
2993, 3270. 

thaa {ahd. dou, ags. |)eaY) <$t m. 
Satzung^ Brauch , Sitte: nom. sg. 
so was thero liudea thlM 306. äihnL 
2055. 2732. al so thero liudeu 
land-wisa gidrog, thera thiodä thau 
2765. 

gi*th&ht (ahd. gidäht; ags. ge|>eaht 
u. ge|>aht m.) st. /. JSinn, Denken, 
Gedanke: nom. sg. m was ia wil- 
Ho guod, the» thcguesJ gitb&ht 
5585 Coü. ucc* sg. tha<» tbu -sulika 
githäht habes , an ie ent s > kcaft 
118. nom. pl gltfaähti 576.1.1743. 
bittra githahti 2667. a^o*pL.<gU 
thäbti 861. thrfstea githahti' 3(067. 
diapa githahti 4606. 470a Gm. — 
Gompoe. briost*, diop-, nien-f m6d- 
githäht. ^ 

th&hta s. thenkian. 

thftr {ahd. där^ ags. Jser, fries. ther) 
adv. 1) demonstrati»: da, daseist, 
dort 72. 8Ä. 96. 171. 178. 179. 
188. 228. 266. 361, 363. 394 406. 
433. 461. 463. 466. 515. 637, 548. 
733 u. ö. thür an Hienisalem 88. 
thar an them wiha 171. thar at 
them wiha 179. thar te Hierusalem 
788. ähnl 316. 392. 768. 769. 918. 
950. 1027 «, o. mit A^herbien 
verbunden: thar in 3841. thar up 
4239. 4721. thar an 5636 Cott. 
thar . . an innan 1780. thar inna 
1408. 2742. 2769. thar lite 3841. 
4953. pergi • 38». thar uppa 1607. 
1973. 4384. siu quam thar 6k gan« 
gan to 516. habdun im thar minjiea 
to 886. hdridtbar mid is orun td 
2468. ik du^m thi mera thar tu 
3261. ähnl 1217. 1499. 2224. 
2230. 2717. 35$0. 3620. 4819 u, 
ä. . thar td dazu , ausserdem noch 
3399. 8670, thar mid 675. --^ 2) 
dahin^ dort: 201. Ö03. .592* 682. 
768. 826i. 1116, -^18. — 3) in die 
temporale Bedeutung da, nim über-- 
gehend 94. 206. 22^.- 303. 308:= 361. 
461. 610. 56^* 571m 609. 731. 989. 
1071. 1131. 1266 u. ö. ^ 4) re- 
4aUv wQ^^oselbst 98^,261.859.679. 
7.58v, 782. 826. 827. 860. 965. 
1127. 1136 u. Oh <^är-thär da—wo 
826. 1151. 1655>-56. -^ jüoäw 483. 
1978. thar dahin wo 4816. r- 5) 
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iemppmi' mmbnnd\ ah; indem /ri6. 
' 1^8.. ia<60^ ^ 6) «7» bffpoihetiashen 
KJSätzßn' C' praet* cw^V t»erft. '«Ten« 
4mi. bUl. 5äi&a. 

tliftrod (txÄc;.$d&r«t) /rt'es. thacd) adv. 

< ^JorMtfft 62. 456. 64:4. 943. 1295. 

1296. 1652. 1654. 1777. 1781. 

1799. 1911. 2214 «. 6, in Verbin- 

, thng mit sokiean durch dort zu «d«r- 

ßctzm 909. 5851 Cott. 

tSM{4igs* {>ef /m«* thi) Demonstr, und 
Art der 102. 256. 312. 427 eftj. 
öcc. «<f. tbftnft, thenft; owcÄ in Ver- 
bindung mü dem unbeet, Art,: nppan 
rcittan b«rig thana hoäon 1096. dat. 
sg. thema, them; gm^\Aits. plur^ notn. 
aoe^ tbie, l^da, tbe^ <7o<^. thia; €2at 
1ihem,.yeÄj 4her6. — Ä» ,^*eter <ie- 
wsmonAtratifxer ßteüung der^ dieser: 
not», tbe geUko dudt msumirmanne 
1807. the waB Archelaaft hMan 
7^4. dhni, 766. 4Q56. 4610; 4011. 
ace* lät thi that an tfainan hugi 
fallan, hwö thu l^a&a «rist alos^as 
1710. aknk tfaena 2217^ dat, thema 
^51. 409a. them 1452. mit Tei- 
lungtgenitiv: themu liudio 4628. 
gen. dües ^75. nom. aoc. pL thie, 
thea 1407. 1915. 1920. 1923 «. o. 
dtit. pU them 3791. gen» pL thdro 
1916. — «. tWu, that 

the, Co«, thie {aga, |>«) 1) Relativ 
Partikel aUein stehendy oder mit ei- 
nem DemoHstratw verbunden: för 
den nomi sg, mase. ik is engil bium 
. . the gio for goda standu 120. 
th6 sprak ^n g^l-hert man, th« irö 
gaduilfig was 221. ähnl 225. 228. 
«89. 1016. 1873. 1405 u. o. fem, 
tbiu lera • . the fan is mnde ku- 
'toid 2486. thin thiorna . . the gio 
thegne^ ni ward wis 2790. ähml, 
4184. ^- /«ö» dm aoc. zg, mtzec. 
tfaana swanon b^kon l^e thu an 
thinoro siuotii habas 1708. th5 die 
Ina fan tk^ma ^aba sabun aidön 
gesundan the na the er saht far- 
liam 4113. ähnh 2218. 2790. 5822. 
fem, hard harAifikira thei im h^ag 
god . . makdda 240 äkni, ai03, 
f^eutr, ef6 ÜB thefr alles gdbwat the 
thu odmd gidtt^ . . lö&l. -^ für 
den dat, sg. mase, an tbäm selbon 
Üaga the Ina sMigna an tfaesan 
middilgatd m6dur gidrogi 588^ — 
fär dejinom, pL -ma^e, 497. 498. 
654. 1321. 1555 tt. o, fem. *ie75 



€oa^' net^.' 4334- ^^'fw^ deta >äcc, 
pL mam* 1396*3904.- 8104. .3821. 
4409. 5230« /dm. 1619.. 1862. 3W7. 
fteuin 1837. 2063. 2075. 58^. — 
Nack dem plut^ ibero ^tm fmdet 
sich gewohnlieh das^cMUmg.. V'etbam 
in den ßing, Matt in den^ Flur, ge- 
Mtxt : ailar5- bamo betsta tbero tbe 
gio giboran- wurdi 635« bist tbn 
enig thero the bar ^r wäri wisaro 
wär*iagono 923. äknl. 4329. 4413. 
5269. 5678 Gott. 

2) in Verbindung mit einem per- 
eonüchen pron.: acc, pL mase. ma- 
naga warun tbe sia (quos) iro mod 
gespon 1 Cottn sliUge siad «k^ tbe 
sie her framono gihiBtid 1308. 

3) oonj, ais:^ tban lang thie . . 
80 lauge als . . 2527 Cott, tban 
lango the . . 3498. 4456. nach 
Gomparaüven-s : thfdi mer t\m m , 
1395. — 4) wo: tbär the 808. liia- 
nan tbe 1947. — b) nach dem iiutr. 
tbiu claas: bwat skal ik mines doan 
an tbiu the (ßasiu daas) ik heban- 
liki gihalon moti 3260. he ist garu 
simbla widar tbiu te gebamie the 
man ina gerne bidid (dafür dass) 
1796. ähnl, 1826. 

6) oder: is it rebt tbe nis 3816. 
ähnL 3849. 3850. 5210. 
thegan (ahd. degan, ags. j^gn) st, m. 
1) Knabe, Jüngling: nom: ßg. thegan 
(von Jeeus) 851. — ^) Mann, vor- 
züglich streitbarer Ma/Am «jdwk. ^. 
^egan 1225. 2066L 2295.:;i2ä85. 
2582. 3873. 8912. 4465.^ {Joseph, 
ChrisH Vater) 253. 718. 777. (Ä>- 
hannea^der TSafer) Sß2* gen.^g^, 
thegnes 576. 2790. (■eon^cforn «me» 
der mk Christo <■ ^ekreueigteu^ JSchä- 
eher) 5585 Cott nolm.^^ph' tbegmps 
Uli- 2Ö76. 53(»7. tbegiioa «odtie 
(did drei Eonig^} 543* gen^pi, lä^eg- 
nd 178* 1188. 1743. 2379. 3367. 
1 (der drei Könige) 666. — 3) ri^er- 
la)oherDienei^: ftonti^ ^^gsoL bl^. ^5*, 
tbe kuninges tbegan^ll99. itbegan ^ 
kUüiBB. (BOatiis) .5204. 5315. 5358. 
547 7 * -doe. ^g* enan kiini&ge« the- 
gan 3185. f^rodeees itbegan 3795. 
^d Cbeaa thegan keM^es {Pilaku) 
572^5. gern ^g, thegnes 3997v 4692. 
nöOT* pL thegnds ^öOw — v4) daksr 
von den Jüngern GAristi^ nom. g^ ^ 
thegan 2951. 4632* 467«. 4964. 
dinrlik drobtines thegan (^Thomas) 
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3996. swido thttftt-mM tltegian 
.(Fatrt^:4Sn. tiso# drohtines the- 
gan (Joseph mn ArimtUhia) 5717 
Coit^ xtcc. $ff^ thena is mareoii the 
gm (Betrus) d201. thrist- mvodiaD 
tbegan (Petrvs) 4739 Cb^. dai, sg, 
thegne 4958. gödnmu tbegne {Pe- 
trus) 3249. «om. pl, thegn^s 1239. 
4525. acü. pL tbegnos 4737. dat, pL 
thegnun 3113. 4571« gen, pi. theg- 
nö 4695. 4602. alUrö thegno 
betst, betsto (Petrus) 3093. 3243. 
4952. ährd, 5047. tbegnd snellost 
(Petrus) 5029. — öompos, «werd- 
tbegas. 

thegaanikepi (o^s^ ^ge«-ecip») st, m. 
Dienst ab riteriicher Oe/olgeinann; 
hier ifon den Jüngern Christi, Jün- 
g^scketft: aco. sg, tbegan - skepi 
4576. gen, sg, thegan-skepies 4670. 

a-thengian/ aa-the^ian (t^^ags, |>tii- 
gan, proficere^ crescere) sw. v. aus- 
fuhren, voübringen: in/, be mahta 
atheagean (gitbenkean Gott) mer, 
gileetean an thesom liobte 646. nis 
eo so säug man, tbat mugfi . . bediu 
antbengean (adiengian OoM.) 1658« sie 
äno is belpa ni magnn ae mid wordan 
ne mid werkun wibt atbengean go- 
de» 1771. nu ni williat gi atben- 
gean so (antbengean Cott.) 4576. 

tbanian (ethd. dennan, ags, |)ennan) 
8w. V. ausbreiten, ausspannen : praet 
phtr, tb&r sie an bred watar . . 
netti tbenidon 1155. 

theükian (ahd, dencban, ags, f>eB€an, 
fries. tbanka) sw. v, 1) denken, seine 
Gedanken vsorceuf richten: prs, sg. 
IL frami sS tlia tbenkis 4619, ///. 
sa {(mi) tr gode tbenkid ^h1* praet. 

^sg. tli. an is bngi tbäbta swido 
geiso te gode 235^ -^ 2) sinnen, 
nachdenke»^ praet^ pl HL th^itün 
«ndi tbagodun 1284w 1386. 1565. 
3673. *- 3) e. gen, gedenken, im 
Andenken behaiten^' ihf, ne sind 
sie i?virdigir tban^ tbat aia gibdrian 
inwa bekig ^ord, ti «ieia- Jie -«^11- 
lead au ir^ bagi tbenkean 1732. 
-^ 4) mifmerkejt, beobachten: iAf. 
b&t sie th«takean wel, bvan er sie 
gisäwin ostana np sid6iaa ibat go- 
des b5kan 593. -^ 5) mit abhäng. 
Satze, überlegen: in/, bigau im tbo 
an is bngi tbenkean liwo be sie 
fori^ti 802^ th6 bigan im . . Jos^pb 
an iß nioda tbenkean thero tbingo,, 



hw^^ be« tbea tbionten^ tkd H^titin 
löri^ti 3l4i ^^ ö) mit pfidep.''-^i&, 
widy vorsehen: in/, for tbia^skal 
allaro lindio gebwillk . tbeUk«ten 
fora tbemu tbingd 4378. praeti ^j 
tban efl waldaud-god ftbabta wid 
them tbinga 646. 

a-tbenkean c. gen, ttorcm geden- 
ken: in/, s6 (quC^ thesa nuna l^ä 
will gebaldan an is berton endi 
wil ird an is bngi athenkean i80& 
gi-tbeukean 1) absolut, denken: 
gerund, te gUbenkeanne 2532 Cott. 
— 2) c. flwjc. a%tsdenken, erdenken sin/. 
tbat he is niahti bet^oQ>Tad)-Ädhmn 
gitbenkian 724. 
nndar*tbenkeaii denkend verste- 
hen, erkennent in/, qaad tbat bie 
it mabti nndar «tibenkian wtüf tkat 
im thar onbold man aftei^ saida 
f^kni krud 2555 €k)4t, 

bi-lherbi, bi-«hairbi (aA^ pid^l^bl ) 
a4jfy', nützlich, brauchbar imCompos, 
nn-bitberbi, «tfaarbi. 

tbcea (ahd, d^^r, ags^ |>es, /ries. tbls) 
pron, dieser (hoim mase. im EteUand 
unbelegt); 1) in adjeetipischer Stel- 
hmg: nom, sg, /em, diios er^ 1099. 
tbins (tbesuäoAL) werold 1950. thius 
tbk>d 3536. thius breda weröld4316. 
ähnl, 2585. 3610. 3774. 4047. 4195. 
4196 u, o, neutr, tbit 145. 2062; 
2256. 3043. 3885. 4159. 4346. 
4349. 4476. 5103. 5758. 5758. 
5761. 5826. — oce. sg, mase, the- 
san 51. 122. 495. 522. 565. 583. 
588. 853. 922. 926. 1003. 1219« k. 
ö. /em, tbesa 39. 281. 340. .349. 
387. 597. 811. 896. 913. 1033. 
1330 u, ö, neutr. tbit 376. 470. 
626. 771. 856. 886i. ^2. 1684. 
2057. 2148 m äö, ^ instr. neutr. 
mid thius folkn 4837. 5320. ^ 
daU sg, masc, tb es uufa ^5* 1983. 
2325. 2926. 3775. tbeson Cott, 
22hO,/elm^ thtVhTO m Gott 136. 
4ill- 277, 321.' 374. 536. Ä8Ä.7^. 
7^. 842:. 846; 893. 935. • 938. 943. 
1Q12. < U32. 1183u 1314. 2346. 
2856. M46. 12487.. theaoro 1301. 
1839. 1433^-1463*^ 1536. 1.56Ö. 
1630. 165«. 16Ö9. 16fO. 1714. 
1715. 1930. 1972. 1975; m 2027. 
tbasero 12^. 157. 168; 460. 447. 
471. 484. 658. im(h 1189. 1201. 
1207. 1751. thesara 524^ thc- 
sara 2699. 2847. -. 2878. 2958. 
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■ «0Ä5. "3098. 3140. 8665. 3607. 
8643. 4336. 4571 u. o. neutr. the-' 
ßtimu 921. ^8. 1317. 1427. 1431 
1454. 1628. 1685. 1737. 1774 «. o. 

' thesum 647. 709. 727. 1040. 
1290. thesnn 560. 881. theson 
1337. theson Coft. 3955. — gen. sg. 
tnasc. theses 1105. /em. theser q 
685. 1885. thesoro 1362. the- 
sarö'2324. 3437. 2541 Cott. 2593 
8114. 4357. thesarä 4836. neutr, 
thesas 560. theses 1680. 2139 
2464. 2653. 3749. 3829. 4144 
4887. 4»76, 6188. 5213 «. o. nom. 
fl matte, thes« 1967. 2583. 3020. 
ttiese 3040. fem, thesa 3702. 
tteim*. thiüs 4732 GoU, •— aee.pL 
*t, theSÄ 897. thcse 3061. 4838. 
/. thesa 1805. 1912. 2450. ru 

" thius (thesa Gott.) 1«26. — dat 
pl m.f. n. thesnn 824. 894. 1066. 

• 133-2. 1669. 1698. 1737 u, d. {the- 

»nrti 3fm.) 1286. liieson Gott. 3953 

■ 4702. gen. pl. thesard, thesoro 

605. 1994. 2025. 2066. 2Mö Gott 

2688 «. o. 

2) mtbMtcmtivisch: nom. sg^ n, thit 
4s heban^kuninges suaa 997. thit 
is s«lho Erist 1000. thit is that 
lamb gode« 1131. äkni. 3143. 4640. 
4647. 4971. ni thonkid mi thit 
somi thing 4510. -^ acc. sg. n. 
thit skulua gi witan alle 2486. so 
lata imu an innan thit sorga 2610. 
thit ik an erdu skal geban endi 
geotaa 4642. ähnl. 4649. — instr. 
sg. n. mid thius 2064. 4648. aftar 
thiiia 3896. — gen. sg. masc. the- 
sas willeo ik urkundeo wesan 998 

thö /iir thie, thea, nom. acc. pl. von 
the der 3835 u. o.; s, the. 

thi, dat. acc.sg. voti thu, dir^ dich: i) 
123. .129. 165. 263. 276 etc. — 
%) 275. 278, 822. 1104 eic. 

thia, thie, thea nom. acc. pi. von the, 
thiuv-SF d. ' 

thig^iam {ahd. digjan, ags. |>icgan) 
8W. V. i) bitten , flehen ; /oidern; a) 
Ci, aeo* pers. u. gen. ' rei: inf. ni 
willia ik is sie thiggian bu 3636. 

. — b) mit abh. Satzes praet. sg. thi- 
gida ina gerno, thal; hie muosti 
al5sian thena lik-hamon Kristes 
fan themo krücie 5725 Gott. — c) 
mit beidem: inf: thar sie waldatid- 
«jod . . lÄigg^an skoldun, herron 



is hnldi, that sie hebanknnirtg le- 
des aletl 99. ak than gi willean 
te iuwomo hSrron helpono bid- 
dean, thiggoan theoliko thes in is 
tharf mikil, that lu Sigi- drobtin 
'sundeonö tomea 1576. — d) c. 'acc. 
( oder Teilgsgen. ) rei tt. ptaep. at, 
von Jemand: f«/. hwat tha at the- 
saru thioda thiggean willies godaro 
medmo 4488. praet. conj. pl. III, 
that sie im thi^r at thera menigi 
mates endi drankes thigidin 1225. 
2) annehmen i empfangen^ c. acc. 
rei: inf. kara Aiggian 499. g5mä 
thiggian das Mahl einnehmen 3389. 
prs, phtr. HL ni w^t h«lido nan 
thes wities wKta1^-lag« thes {Attra- 
ctionX thar wwot thiggeat (thingeat 
Gott.) an themn iofeine 2641. eonj. 
praet. than it aAlairo gmimnd ^e- 
hwilik gethigedi te thanke 2064. 

thik (aee. sg. wm thu) dich, nur im 
Gott. 5571. 5590. •8Ä2. 2121. 

tSlikki (ahd. dicchi , dgs. picce, fries. 
thikke) dicht: nom. sg. n. thikki 
(vom Dunket) 3387. gen. pl. thik- 
kerd thomo 2408. 

thikko adv. dicht, zahlreich: 
bürg 6dra, thiu so thikko was mid 
theru thiodu Judeono . . gisetan 
3036. 

thim ad^ dunksl, schwärzt nom. sg. 
sia (die Sonne) skado i&rSßOQ thim 
endi thiustri 6629 Gott. 

thing (orÄrf. ^ing, ags. I)iBg, fities. 
thing; st n. Verrithtung '4m Allge- 
meinen^ Jlantierung; daher 1} Un- 
t^netmung: gen.pl. thrtstfer6»^h4bgo 
4692 GoU. — 2) Ge¥i(iht8haHdtung, 
Gericht, Vers^mTnlttTtg zumG^riehi: 
acc: sg. an th*et5 thWdo thing 
4nQ. dat. sg. th«nkean*fora Uhfemu 
thinge (dem jüngsten' OktHchte) 4378. 
— datier 8) richterliches Verbot 
(c/. /nes.' thing, Klage vor Gerhht): 
dat. pl. nu wiÄiu Ik ifta . . g(ith^66n 
mid thingon ^326 Gott -^ 4) Ver- 
handhing, Unterredung :'geiL sg. nu 
ik (Maria) thes thinges giirüon 
(d?^ Unterredung mit dem 'Engel 
Gabriel) 285. — 5) o/^s, toa* je- 
mand betrifft^ Umsfhndi Verhältnis^ 
Lage: gen. s^. thinges 525. 4196. 
dat. pl. thingorf*4703 Oott. geA.pl. 
thingo 653; — Ding^ Sach9y Ge- 
genstand; of4 nur dem ' b^eskttten 
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Geltung verieihmd: mcm. sg. aidr« 
ihiog etwas grosseres 1641. egislfk 
(hing etwas schreckliches 4325. ähnL 
425. 1348. 1866. 3129. 4510. 4585. 
4647. 5676. aec, sg, oder pfttr. 
derbi thing 27. 5515. drugi thing 
264. marlik thing 1295. ähal. 397. 
1201. 1350. 1364. 1730. 3446. 
3468. 3478. 4526. 5382. 5680. 
5911. dat, sg. ihinga 646. gen, sg. 
leites, wares tbinges 5038. 5228. 
gen, pL thingo 314. 1661. 2614 
rehtoroy mariaro thingo 1690. 3160. 

tlü&g'^htbi (ahd. ding-hns) st, n, Haus 
in dem die Gerichtskandiungen vor 
sieh gehen ^ Riekthaus: nom, sg, 
5126. aee, sg, tbing-h^s 5139. dat. 
sg. -buse 5133. 5174. 

tldng-Btad {ahd, ding-stst ; ags, j^ing- 
stede m,) st /. 1) Stätte des Ge- 
richts: dat, sg, an (te, fan) tb«ro 
thing- stedi 5312, 5342, 5371 Cott, 
— 2) attcA vom Tempel^ als Statte 
der Versamlung des Volkes: dat, sg, 

' an thing-stedi 3746. 

tkingi (flhd, ga-diiigi) st n, Satzung^ 
Bestimmung im Compos, dag-thingi. 

tliimgftB {ahd. ding6u, ags, I>ingian, 
/riss. thingia) sts, v, sieh unterre- 
den, verhandeln: inf, hie gdng im 
thno . . «hingdn wid thena tfaegan 
kesares 5725 Gott, 
gi-thing6n ausbedingen : co»f,praet. 
pl. III. that eia theino iand-skadpn 
lif abadin, githingodin t)icm diiobe 
5418 Cott. part, praet. thai he habdi 
thea skattog tbar gethingod at 
theru tbiod 4595.. 

thiod roÄ<^. diot, a^«. |)eüd) st, f. \) 
Volk, Haufe f idenge: nmn, sg. 3536. 
4196. 4319. 4433. 5056. 5080. 
5121. 5133. 5139. 5174. 5284. 
5421, 5757 Gott, thiod Judeonö 
515& tbiu smala thiod das niedre 
Volk 3902. 4228. att. ^. thiod 
713. 3520; 6316, 6386 Gott dat.sg, 
tbiod Mon, 1891. 3018. 3393. 
3643. 3912. 4406. 4571. 4595. 
4952. 672 . Gbtt. — gen., dai, pl. 
». thioda. — 2) als erstes Glied 
von Compositen drückt es auch, wie 
icmin-, den Begriff des Grossen, 
Ausgebrsketsn, Hervorragenden aus, 
s, u, — Compos, irmin-thiod. 

fhioda {ahd, diota, fries, thiade) st /. 
Hbtm, Hbliamd. 



Volki Hemfe^ Mem^: mm, t^H^o- 
da 2385. 4153, 4896. 6494» ^6644 
Gott thioda, theoda (afs CoUectiv- 
hegrif mit dem Verbum im plur.) 
2295. 2376. 4173. acc. sg, thioda 
525, 2304. 3991 Cott, 4185. 5204. 
5224. 5583 Coü. tbeoda 3534. 3538. 
dat sg. tbiodn 543. 593. 96*4. 
1225. 1542. 1766. 2497. 3182. 
4488. 4491. mid thertt thioda Jn- 
deon6 3036. (tbiodi Cott) 4495. 
(thiod Cott.) 4838. 6261. thiodo • 
2156. thioda Gott. 6Ö58. 6477. 
.6538. 6863. gen, tbiodfc 863. 2765. 
4141. — Im plur. Leute : nem, ' 
(wlanka, gnoatma) thiodi 4222. 
4916. dat. thiodan 629. 3170. öBOi. 
tbeodun 3609. fan odron ^ thiodnn 
(«on einem andern Volksstamme) 
bbl, 659. 2986. gen. thiodo 56. 
76. 1220. 1284. 1384. 2829. 
2951. 3102 u, o, theodd 1876. 
^173. godar^ thiodo 4464. grim* 
mar6 thiodo 4130. — Gonpss, elf-, 
irmin-, megin-tbiods. 
thiodan {ags, J>e6den) st. m, Volks- 
fürst, Herscher, Herr: nom. sg, thio- 
dan 2556. riki thiodan {der Kai- 
ser) 63 Chtt — von Gott: 6017. 
von Christus: thiodan 4520. 4525. 
riki thiodan 3809. m^ri thiodan 
269. — acc, von Christus tt^iodaii 
4632. 4676. 4872. theodan 3243. 
— dat thiodne 2550. von Christus: 
thiodane 5151. thiodne 3284. 3997, 
4739, 5371 Cott. theodone 3057.— 
gen. tbeodanes 4958. vöti Christus 
thiodnes 4695. theodlknes 4964. 

thiod-arbMi st n. grosses Leid^ unge- 
heure Mühsal: ace. 3602. 3611. gen. 
thiod-aitedies 4921. 

thiod-^^ st m. Gott aller Menschen: 
dat. thiod -gode 789. 1119. gen. 
thiod-gode« 17301 ^22«. tK«od-go- 
des 286. ■ ' 

tliioci-gumo {agL ]^^6d-gtima) sw. m. 
ausgezeichneter , Vorzüglicher Mann: 
nom. sg. von ChHsttts 2576. gen. sg. 
thes thiod-gumoi) {Johannes) 2784. 
gen, pt thiod-gÜAaonö b^tsto 972. 

thiodig (ahd. diotig, ags. J)e6dig; adj. 
zu einem Volke gehörig im Compos, 
eli-tbiodig. 

thiod-knning {ags. ^öd-eyning) st, m. 
Volkskömg: nom, sg. {Christus) 
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ning<> (i9fö^^e^'2769. d293 Oott. 
tMod-aümi 8t f. ' ungeheure Marter 

acc. 8f. X\\i6ä'^nliU 4465. 47^7. 
tl^od'SkadQ \agß' j)e6d-scea^a) 8^. m. 
■ ^allgemeiner Schädiger: acc. sg. 

tbana tbii^d-skadoi^ {den Teufel) 

1095. ., ' ', . 
t]ii^.w«kl sm*mi Äoch^teä Guty bester 

SeaitAi <%e0i 8g* Ihiod-weloQ (von 

udtr kmlischen Seligkeif) 1)239. 2605. 

Äiof (äW. 44ob, a^r«. ^6£;>ie«. thiaf) 

st: m. DM): nom, sg* 4360. dat. 

thiobe 4dl3. 541S GoH. nom^ pL 

tMobftfi 3T46. 6696 Cotl. ^eh. p/. 

theiötfA S583 CfjÄ. — Compos^ me- 

thioltko ((^hd. deo-Khho) adv. unter- 
tänig^ demitttg : thiggeän theoliko 
99/l&7e. thiotion thioliko 1119. 
SknL IUI. 3222. 3538. 4209. 

tld02&5& (ahd. dioo^a, fries. thiania; 
ags. I>eövian) sw, r, ,c. dat. pers, 
l)dieneny Dienst^, leisten; gehör- 
<iheny folgen: prs* pl II. thes. {dafür 
dfiss)^ gl im mid sulikum o^modea, 
otIöä theonod 1638. ///. thea {qui) 
im her thionöd wel, folgod irö 
frobon wiljeoji 1669. couj. praes. 
ag.IJL thiono 3222. pL HL thio- 
naian- 1418. vrf, thionon 1113. 
1119. 2033* 3284. 4444. theonon 
3^38. thionoian 1114. praet, sg. 
IIL ble ßimblon gerno gode tbio- 
»oda 77 Cott. ähnl. 616. 862. pl. 
IIL fframoh tbeonodun fiundu bar- 
nun 3604. thiouödun imu (Christo) 

' tbeoliko • 4209. — conj. .pra£t^ sg, 
II f. thionodi 3536./»/. ///. thioAo- 
dia 2981. --<«2> dether dm > Gottes- 
dimst'i^QKgeni mf tl^oapn {wik 

.2^A«ma3)... 108.^78. UuÄfe th^r te 
Hierusalem J?id^p •« \i^ji\ , ii^di , ^iod- 
gode tbionon skoldun (ssum' FcmM 
739. ÄÄ7^/..4461.j,4467. — 3) diurch 
Diinit Twch eivDßs streben: in f. 
mer dkulun gi aftar is bul(U tbio^ 
.Hon. 1472, ei ^i wilUad aftar is 
buldi tb^non 1688t. * 

gi-tbionon 1) o^ie^ti, Dienste lei- 
sten! oonj. praes, sg, III: tböh -wal- 
daüd-gode^te tbanke githeoii5 1661. 
part, praet, ^ithionod 506. ^68. 
~- %)'^¥ch^^lHhute erkmgen^ ver- 
dienen: iaf, 0d tbes blrron wili 



'buldi gitbionon 1171. gerand. w2^% 
vm is belpoii6 tburf te gitbionÖDne 
1188. 

thlonost (ahd. dionost, ffles, tbiftiröfet) 
St. n. Dienst; Gottesverehrung: nom. 
thin tbionost is im (Oott) an tfianke 
118. ttcc. an tbat (tbia Cott.) go- 
des tbionost 2906. 

tbiorxLa (ahd. diorna) sw, /. Magd, 
Jungfrau; 1) von der Jungfrau Ma- 
ria: nom. sg. 502. 665. 2790. tbiorna 
gitbigan 253. belag tbiorna 436. 
2029. sälig tbiorna 802. 1998. tbiu 
godes tbiorna 806. — acc. tbior- 
nun 314. — dat. tbiornun 319. 
tbiornon 713. mid tbera godes 
tbiornun 442. mid tliem godun 
tbiornon 706. — gen. tbera belagun 
tbiornun 360. — 2) von Anderen: 
nom. sg, odili tbiorna (Anna) 508. 
tbiorna (Tochter der Herodias) 2765. 
dat. sg, tberu tbiornun (dieselbe) 
2784. 

thit s. tbesa. 

tlüu (ahd, diu) 1) pron, fem, demon-^ 
strativ und relativ die: nom. sg, tbiu 
94. 193. 269. 378. etdocc. sg. tbie, 
tbea, Oott: thia. dat. tberu, liiero, 
tbera; gen, tbera, tberö. -^ plur. 
nom. acc, tbie, tbea, G>e£. tbia. dat. 
tbte. gen. tbero. — 2) t'fis^. »g. u. 
nom, aco. pL von tbat, s, d, 

thiu (ahd. diu) st. f. Magd: nom. sg. 
tbiu (tbiuu Mon., tbiui Gott.) 4958. 
thiü (tbiwa Oott.) bium ik tbeod- 
gode^ (W'drte der Maria) ' 285*. — 

». tbfwu. *■ * . . 

gi-tiüudo (iaW. ga-diuto) adv. auf 
gute, passende Weise j wie man iiach 
rechtem zu tun hat: ina (Christum) 
tbat y^if fciheld^, tbiu tbiorna gi- 
tbiiidq 665. hj^Xtlhri^tußi im so gi- 
tbiudb )bed Whtarö"*teknq ' 1851. 
ahiil. 843'.. ' ' ' . - ■ . . 

tbll^, s.. t^esa.^, ., ^^ ^,p . ;• 
thinitri (a^ .^eos^ate^ l^tn^, fries, 
ihbiBUnte}ixidj, dunkel^ißi^ierc [nom. 
^gi mosoi. si^' JlkmdQ/ farfeng • thim 
enditbiMtri 5629 CotL.fem, thiu- 
.aüri iiabt'4632. inschw* Formt tbius 
4;biu8trta/ nabt 4670. .isaoi Bg.,fem, 
an tlkiüstreaV tbitlatria. nabi.4361. 
4913.» «5418 Gott, «. basd. Juellie- 
getbwing bet endi^ tbiustri 5169- 
dat, pl, an - dalun Ihiuatrom 2140. 
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* femdlieh: nom, spm mam. wat im 
irö hugi thiustri 5289 Cott, 

tlüoptvi (o^Ä. |)e6«tpr) ^t. n^.FinM^ 
nis^ namentliok ,die Finsternis der 
IJöUe vnd dss irdi$chen Sunden- 
lebens: nom. 2H5» acc^ thuch that 
thiustri 3387. dat. an thiu«trie 
3611. 3643. an thiustre 4433. 

UiiuBtria ( ags. |)e68tru sw. /. ) st /. 
Finsternis: dat, an thiastriu ^^ thiu- 
stre CoU.) 3602. 

thiwa (ahd. diuwa, ags. f)e6Te) su>./. 
'Magd: nom, sg. thiwa *285 Cott, 
gen. sg. thurh thera thiwun Cthi 
Mon.) Mrord 5029. ,— - s. thiu. 

thihan {ahd* dihan, ags. I)ihan, |)e6n^ 
St. V. gedeihen, vorwärts kommen 
oder bringen: prs. sg. III. ni thihid 
lises thinges wiht {d. h. unsere Lage 
wird nicht gut) 4196. ik wet that 
it mi ni thihit {dass mir das Blut- 
geld keinen Segen bringt) 5156. 
bi-thihan c. gen, gedeihen hei et- 
waSf glücklich vollbringen: in/, so 
i» elkor ni tborfti hithihan Qkan 
6079. 5579 Cott 
gi-thihan 1) tcoau werden, bekom- 
men: «n/. ik wet that thia «undiun 
skulun aUaro erlo gihwem ubilo 
githihan (üibel bekommen) 5460 Cott. 

— 2) vorwärts kommen, gedeihen 
in/, so skal aUaro erl<5 gittwes werk 
gethihanwidar tUiu thf hi thiupj?>in 

. n;ord frumid jl826. r- 3 ) c. dm, pers. 
jemand zu J^utze werden: in/ sku- 
Itt^ 19 jw^rk ^ftar thiu theodu gi- 
thihan 1766. -T- 4) pari, prßet :gi- 
thigan eru^aohsefiy mqn^bar.: nom, sg. 
)/em. (Maria) w^V* ii'n thiorna githi- 
gan 253. , 

thlaX'^- ^^^^ ^^^ !&?äj /''*e«« tlui?) 
1} pron. pers^gen. von.ik^\y\ that ik 

' : ;h|n.{ai:ldguidi 4701 ,(>«., . ^ = 
2) pront poss, \dein; ,^^) ad^ecti- 
visch; nom. sg- jnasc. thin namo 
1604. thin . wiUeo 2425. ^45165. 
436a. th^.giliobo 3026.: tb«»i.lirD- 
dar 4044. thin herro ^696. Cott. 
/em.. tlyin, wäa 4:291 < n.. thini thio- 
nost 118). thin krai^ itiki: a£05. 

— aQc^ ^.masc. thiitan (hu^holr 
dan skalk, .wlll^on, odwi^loa^ s^on) 
328. 4Ä2. 2149i 328&. 4042. 4797. 
thinna (hiwgery wiUeon)i 1065* 
1591. drohtiB (brodar, wecd-skepi, 
wiUeon) tliinan 7ia 17D6. 2056* 



Amu 4<f7Q»^/«iiu>thte^-. 31^.^483. 
1558* y^V^, ,nih ^Wfti 4^3».Ä639 
Cott. ue{{tr. thin §6Qj? Ö^ -tMI- 
sg* mptsfi. tbii^uom 21 öi. 29ö7. 
3285. 3813, 3894. 49^6. thinun 
26^3. in schw. Fqnm wf(f tfr^in 
thinun swi^iu'n kraffce 3072. 
/em. thtn^ra 12f4. 8^1. i^inäfo'3l9. 
thinero 166. thinoro 1708. thinaru 
4976. neutr, thianmv b(3S>j man. 
thinun 263. thiucot Gott. 3441. 468 1. 
— instr. masc. mid tbran kussu 
4639. — gm. sg, m»49^ tiune^r?«^. 
1093. 1094. a058. 469l5. /em,, thi- 
oaro 169. tbinoro 1^90.^ *^,x^om. 
pL ma$c, thtm 439, 206P», thme 
2061. 2423. 3061. 3880!. /^«.„tjiina 
116 Cott — aoc. plt www(L, .tbina 
1470. thiue 1593rf 20^9. 45,l>r./^^. 
thina 5^56 Cott. n^w^r. thm 24^0. 
4487. — dat. pl, thinun tr^asg. 492. 
1090. /em. .1557, 156?. 2p60. 3807. 
4436. mid them thinun helagun 
bandun 4512. n^ir. 143. 167. mß. 
2109. 2428. 3949. 3951. 4064. 
5090. t*iinon Coü, 6589. 5927. — 
gen. pl. maso, tbtnaro 4609. /em. 
tbinarö 3815. 5016. thinorö 2Q98. 
nontr. tbinarft 2425. tbinera 1691. 
3990 Cott. 

b) in substantivischer SteUung t acc. 
neuir. te hwi wet tbi <hea waldand 
tbank th«a tbu tbin 9& bifilbis 
das Deine 1554r vergl. mase, minan 
endl thinan tinseo s6 hwiHkan . . 
8207. •— dat. /em. mi kknrisi tbu 
te minero dopi, » . su «kolda ik te 
thinero duan 972. 

thcdiaa (ahd. id^ljan) sw. v,' 1) c, acc. 
duld^n^ leiden: in/, lätö- sie- witi 
tholean (tbol6ttX7o<#.)'30i;7. ^efund. 
t^italm te githolianne 6533 QoU, — 
,2) imtrams. anxshatteasn ^at^ «ia thar 
an tb^m tbingon' mid im l^lian 
veldin 4703 Cbtt. ' 

t^oldk t$^d. doldni'<i^i:^öliaii|/ne8. 
ttioiia) «%f>. V.' \y\fs}uo^^lden, lei- 
den, ertfiagen:- pr9. s§. L hwö ik 
het brinnendi' tbril^werk ' thoLon 
g393. /i/. tholod thiod-q«iala4465. 
pl.I. wit hi^ Hdia tholM s&r tburu 
: w>kaJUndi«to669^C«^/.ii///lbol(>4ri- 
^.kioro. nuuinj^ bal» ^di^ baruHLuidi 
il3ai, -*^ ,cgt\i,^prafSn , s^ L ef it 
,^n 'W«sM» vX na«^ • « n^Jbu ik^ for 
tbi( ifüaitnp Mk .tJbiod-quia|a. ih o- 
A loie- 4797k rfr- fn/> ^^-wm>^ tho- 
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l^n 2605, pina tholoa 29^4» barm 
tholon i033. dod tholoa 5380 
Catt* tbn skalt tbea lugna tho 
Ion, briniiendi fiur 3383. äknl. 
4571. 5564, 5610 Cott. tbat he far 
thesa thioda tboldian welda, fer 
tliit werod witi 4185, that thu so 
•bittra skalt bendi tboldian (tboUan 
Gott.) 5218. skulun ett narwara 
thitig . . belidds tbbldian 1951. 

' gibordan ir6 bSrron tbö . . uror- 
dtin tellian, bwat b« nndar tbeni 
thfoda tbololan skolda 31^2. — 
genmd, witite tbolßnne 4786. — 
j^raet* sg, HL fliat lrid^4)arn tho 
loda wildes 'vrilleön 1077. btmgar 
(wittl; bendi) t^ol6da 3347. 3^0. 
^Mtö2. M73; 1iiol5dA nud gitbuldiun 
8Ö bwst -ao idiu tbia thiod deda, 

> ]iiidi"ldide8'6056. ähU. 4835.5121. 
5494 OötL' ptur.^ I, tbolodun hier 
mtmag te 4age arabid-wexkd 3337 
Cott. JI. . gi her er biforan arbed 
tbolodun 1346. ///. tbolodun 4524 
witi (thiod-arbedi, qiiala) tbolödtm 
3591. 3602. 5696 Gott. — 2) -oer- 
Imtig g^en-, entbehren, c. gen. rei: 
in/, wi skulun uses libes tboI6n, 
helidös usaro b6bd6 4146. Ik nu 
te aldre skal buldeo tbmarß ehdi 
beban-tikeas . . tboloian 6017. 
praet. pt TU. sie so lango liob- 
tes tbolodun 3552. — 3) intnms.aüs- 
halten, Stand halten, verharren: imp, 
^/. '/. 'tbol6ian mid usan tbiodue 
a^T Coti, — inf. be tbiu gl an 
hellie skulun tbol6n an tMuStre 
4433. tt>Qb ik sinnon mid tbi at 
j^lon tbarabon tboloian williu 
4679 Cott. — praet. sg. III. tban 
stod mabtig Krist, tbagoda endi 
tboloda 5282 Cott. pl. III. glsiu- 
nips lose tbolodun an tbiustrie 3643. 

gi-tbol6nl) leiden , dulden , ertra- 
gen; c. acc, rei: conf. prs. sg. III. 
that thu eo sulik witi Äikll gitbo- 
lös 3098.jp/. /. tbat wi tbat gi tbo- 
loian 4141. //. tbat gl . . ä1 igö- 

' tboloiati wttles feridi >Ä^ammes 
1535. ^. arbfedies «ö'filtt getbo- 
I8n 109^1. "bediu gltbolÖlatt, ge 
bosk ge barm-quidi 1896. filb' Bkal 
ik tbv gitboloian (gitbolon Cott.) 
3528. wi gitbolöiaa (gitboUan Cott.) 
skulun 86 hwat to üs tbius tbloda 
tö bittres brengit 4896* — * gerund, 
ie gethol^nna i502. te .||itbol6nne 



4921. — praet. sg. IIL gltbolmla 
5292, 5303 Gott. — coiij. praet. sg. 
III. githolodi 5506 Cott, — auch 
mit abhäng. Satze: in/, quadufltbtft 
sie nl mabtin gitbolöiaii (gitba^ 
lian Gott.) leng, that sie the ^no 
man sö alla weldi werod ^feiVin- 
nan 4176. — 2) geniessen, c. occ. 
rei: in/, bidiu getbolÖian (ge- 
tbol6gean Mon,, githolön Cott.) 
weloQ endi wllleon . . 2136. 

thorn {ahd. dorn, ügs, ^om, /ries. 
thom) st m. Dorn: nom,3g. collect 
tive : Bo samo so that krud endi 
^ie thorn tbat kom antfabat 2523 
Cott. nom, pL tborn^s 2413. dat. 
pL thornun ^thomiun J/oa.) 1743. 
gen, pL tbikkoro, bardara tborno 
2408. 5501 Gott 

tlM>nJön (ahd, dorr^; ags, J)yrran) 9w, 
V. verschwinden, vergehen: prs. sg. 
III. tban tborrot (tharod Gott.) 
tbiu thiod 4319. 

tht, Cott, thao {ahd. do, ags. ^&,/ries. 
tba^ part, 1) demonstrativ da, da- 
malSf nun, meist nur den Fortschritt 
der Erzäläung bezeichnend: tho ward 
tbiu tid knman 94. 85 be tho tbena 
wi-rök drog 106. tho be nabor 
geng da gieng er näher 231. listinn 
talda tho the aldo man . . 492. 
ähnl, 96. 139. 159. 170. 180. 19a. 
192. 214. 221. 225. 235. 243. 249. 
269. 273. 281. 984. 985 etc, — in 
Verbindung mit .tbar: tbd'^'ftjmtlt • 
tbiar ^n ^frddö« man ^08. dhnl. 
201. 603. 548. 790. 1217. 1244. 
1266 w. ^. — ^) rekitiü tth, indem 
39 Gott. 1035. 1130. «778 »i^ o. 
ttio — thdaÄj^-tfo Wd. ^a.rt^36. 
794. 1172 u, &, 

thftfa {ags. p^ih,/rieai tbäeb; <ifuL 
dob) l) ß((p. 4och,.denmph ^.Cptt^ 
64 Cott 85, iig. 020., 144i. f S78. 
1660. 1672. 1740.. 1752, 2339. 
2590 w, 0, tbnob Cq^^ 5966. — in 
Verbindung, mit tban 2028. 38.16. 
4002 Cott, -^ 2) cot0^ obt^choH, 
, wenn gleich, wenn auch, c, conj, verbi 
173. 189. 323. 382. 407. 738. 883. 
888. 934.a221 t*. o, tbuoh CoU. 
5922. wenn auch nur 1964. — 3) 
thob — thob wenn gleich — dennoch 
537. 746. 1788, 1904. 2113. 2119. 
2273. 2758 t^. o. dennoch — wenn- 
gleich 855. 1634. 1680. 3446 Cott. 

tbr4-werk (ags^ I)rea-veorc) at n, 
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' Leiden, Pkin : acc. thrä-werk tholön 
26Ö5. 3S93. 

thrfüca Cags, Jracu) st. /. Kraß; 
Kiunpjp Anfechtung im Composi. möd- 
thi»ka. . ,. 

thragian sw, v. reden, erwähnen f Inf. 
thuo gihorda (aU da h&rte) tbie 
heri-togo thia heri Jadeono thre- 
gian lan ia thiodne . . 5371 Catt. 

threki (•ags. t>räq} st n. Kruft^ Starke 
im Compos. wapan^threki. 

tioriddio {nkd. dritto, ag». |>ridda,/t*ieä. 
thredda) rtum. der dritte: anc. mctsc. 
aii thana thi4ddeo& sid 1095. neutr. 
thriddea (hüs) 3143. dat. masc. 
an thera thiiddion Can thriddiu- 
ixiti Mon.) dage <309i3* an tiiridtleon 
dage 3534. an thriddion daga, dage 
5079. 6579, 5757, 5»63 Cott, thrtd 
deon sidtt ^SOh 

thrie, threa, Cott. thria (ahd, dri, ags. 
hri, fries, thre) num. drei; l) ad- 
jecthisch: nom. masc. swidö glawa 
gumon . . threa 543. threa man 
593. acc. masc. thria . . thegnös 
4737 Gott. fem. nmbi threa naht 
aftar thia 1994. dat. masc. mid 
them thegnnn thrim 3113. — 2) 
substantioiscK: nom. masc. thrie 653. 

tlirim st. mf nf Leiden, Kummer: nom. 
wirdld thl werk mikil, tbri^ te 
githolonna 502. 

tluriaainan st. v. anschwellen: praet. sg. 
tbes {darum) thram imu.jsn innan 
muid \i\iJ^J!o an is tbrep^tun (seil, 
t^ Kummer) 5002. r— cf^altnord. 
|>riinU, ^6er,., 

ge-ihrinfl^ ^n^». ige-^ri»g> #/. n. Zw 
sammenlauf von Menecheii, Gkdrdnge: 
tfe^. «^. gftthrioge 2!3^8i. ; 

tbriUffäx^ {aM. dritigah, a^. |>riii^an; 
$Tt, V. 1)' intrbnis. dringt, vk äaiifen 
sich beißegen: inf. be thiiit mdätahe 
an theria hof inn^' thringan ipid 
theru thiod 4952. ni^ welda thia 
skola Jadeön6 thfing^n an that 
thing-hus hlt>^. prdet ptur. erlös 
thrangnn näher "mikila 18i. nmbi 
ina heri-skepi, theöda' thrungun 
2295. ährtl. ^376. — 2J c. acc. fest 
■ einschliesseri , drängefi, hedrcbigen: 
praes: sg. IIL hwand h ( Gottes 
' Wort, acc.) thie welo thringit ^522 
Cott.'inf. ef it thea thornos so 
thringän tiiostih 2413.' c&itf.'prdet. 



sg. it7.'-that inä thiea'liudi' söl"fflu, 

thioda ni thrtingi 2385; ' , 

ge-thringail 'durchdringet^: ikf. ge- 

thringan thurh thea tfModia 2304. 

thriamöa (c/. ags, a-]^rysman)'sto. v. 
dunkel werden^ sich verfinstern : part. 
praet, ge-thrismod (gethismud MS.) 
5629 C6U. /. 

tbdsU (ags. I)riste) adj. kuhn^ji^rwe- 
gen, kampfbereit: a(^ p(. fem. thri- 
atea githahti 3057., dat^ pL thristion 
wordon (Worie wjkß mm «iß 9^$^^^ 
oder über einm ßegn^r spnght) 
2550, 5386, 5342 QoU. g£ß,]f)L 
thriflterö thij^go 4492 Pott,, . , , 

thrist-mM <^dj* kampfbereit Smn, ia- 
hend, küKngewi^i > mia.: sg. Amme. 
swidVy thris^ mod : thegaa .^etms) 
4872. aoc.sg, md««. thraifcl^tniickdlan 
thegan "(i^Ms) 4739- Cbtt.^ > ,^< 

thrist-wofrd Bt^ n. knuippiereiM 'Rüde: 
dat. pl. tbrist-^ordTin 4(j7G. 

thriti^ (ahd, druug, ay^. ]>riti^, fHes. 
thritich) num. ilrels^it/, mit Teitgs- 
genitiv: acc. niü»G. tliritig , . Wilit- 
ro 963. silubar-skatt^ . . thritig 
4491. thritig ökütl;d 5151.. neutr. 
thritig gero 843. 

thiiwo dags. {)rSva, fries. äiria) adv. 
dreimal 4695 Q}tt. tHriwo (thriio 
Coa,) 5002, 

gi-thrl>6xi (ahd. drouaii) ««r. t?« ä^ö^-o- 
hen, aekreckeut in/, nu wiHitt ik 
ina . , githroon mid tliiiigon»Ä326 
Cotf. . • .-' 

thrum (thmmtnilT 'ag%\ ßirfih) »Ä^w. 
Kraft, Gewalt im ÖöTrtpoi». hettt'*Wir. 

tha (ahd. du, ags. {iii, fries. thu) 'pt^on. 
pers. du 118: 14^. J:58, löS". i69. 
259. 260. 261. 262.. 203 etcl dtc. 
thi, Coit. thik; dät. tbl; ^e/i. tlifti; 
— dual. nom. git; dat. ink; plwr. 
norn^. gl,if«> äcc.J^t. ivi-, pen.i^T, 
iu^srarj' w'. m. 's/'. " -^ ' , ' ,; ','! \ 

jgi-tthntfd (ah4.^\'^v^i>f, a^igej^ld) ßt. 
f^ Geduld,? Ergebung,} c{at. ßg., md 
githuldi> 4525. dat. pl. mid gUhul- 
diun 4835. f5056. 5X2=1. githuWioi^ 
5494 Üo<^ : , . ,. ,, , . ,; 

g« - thulig;afl (tigi. ^öpÄögett) ' pi^t. 
praet: ddii eigeivHich ^ea}achsefi, ge- 
reift; daher tikhtif, treffiidhiwm. 
sg. (Th6niä(S> Was^ im githungan 
ihan 'B994 Cott. ' siu (M&ria) is gl- 
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319. (Anna) was itu'githungait'wif 
XgPSnvk^gan M^. <?0e<.) ?|fO$i ü- «, 
■Ör-tlMingÄn: ^ . : 

thldtkitttl {ähd. düncban, a§s. f^yncÄn) 
3iv.i». üttpers, c. etat pef9» dÜnken, 
^f^Minem pts, s^* /// »& rai thes 
Vtmdiw thuiikit, hw^' it «6 giW6r- 
^tt mngi l57. mi ^unkid an is 
wisu gilik jak an isi gib&rea that 
he ai hsAtxBk Iton Wl 2*U^ m lywe 
^dar »& nii . selt^on aWQtera thuakit 
te gifruiamieiiii« d350 Oo^<. than 
.ämnJud iuMi tbat he »ie gerno f<ord 
>dostiaii.wiHi^i349d. ei thu it wal- 
.^dsndi'fiis^ku so mi an «ainamu 
'hfegi tfantikit S936. iti thimkid ml 
^thi« dornt ithitog) , . that thu mine 
[fotifthitrah^d 4i&ll.mjt f^ünkid wun- 
dap^ mibü 4906^: --*- <rofy. pr«. «^ 
h weder im swotiera thunkie te gi- 
winnanne 3403. saga hwat thi 
thes an thinumu hugi thnnkea 
3813. — ' inf» thunkean {anakolu- 
thisch) 24,^1.— praet sg. thuhta * 682. 
thurban (ahd. durffin, ags, |)urfan, 
fries. thurva) verb. praet-praes. 1) 
c. inf, und in negativen Sätzen nö- 
tig haben, brauchen', prs. sg, I, So 
ik ina hrinan* nl tharf 2329. //. 
thü h\varg?n Uv tharft mid thiium 
•fdtan ari felis bespurnafl 1089. 
///. hi tharf iu wiht tregan minero 
hinferdiö bb'i^06U.pl. IL ne thur- 
•btih gi uiiibi iuw* giwädl sorgön 
l-ese. am, thnrtnn 1848. 1898 
6102. ///. thurbun 1923. 3401 
47»2 €ott'. b02b,emj\prete8.pl.IIL 
' thtirbitt (iJttrbin Mon.) ^8. praet. 
sg, in. thorfta <dorfte Man., tii©r- 
sta Cm,) 32Ö9. pL HL Üiorftun 
5701' CoU. eonj. praet. sg, L thoufti 
4033. — 2; dir/en^ Macht oder 
Ur8aök& habeny können, sollen i prs. 
sg, L so ik minaro Weroldes ni 
tharf oiät' Beggean .^015. //. ni 
ihtatb thu stum .ivesan. Ungxon 
' hwMi lÖ9v' ne Üwirife.tbu fera^ ka- 
* ron ^baa•neö i thiiies 2197. ///. than 
nl tharft SU 4hes: eoig tbiankwe^an 
ö017Jj*i* Z/; -tri thui'bnn gi ihena 
leriand lahan 3934. ^^ conj. praet. 
sg» t/|/^,^^ js^lkor. nl t^^riti bi- 
Oii^aa n^ftn> 5Ö79. CtWßti MS.) 
^79 Cfti f<— \3)j^^ tV|/t in positi- 
vem Saüe Ursache Äaie/h brauchen : 
praet. conj. sg. ITL wundrodun alla, 



bi hwi he th&r so langb . .^fi-ahon 
smon thionon'thorfti'lYS. '*'•' 
bi-thurbap bedürfen, nötig haben, 
c, gen, ret: ,prs* sg, iL thar thu is 
lango bitharft, fagaroro fmmono 
1660. IIL bitharf 2526 Cot^, pL 
III. bithurbua 1668. conj, praet, pL 
IIL bithorftin 2823. 

tkurft (aÄd duruft) sU /. Bedsk/ms, 
MotWtUdigkeii; mom* pl. qiisct that 
thes eoig» ihurttlti ni "wairiny that 
aie thiirh m^ti-loei* mw» facUitan 
leoWika lepa ^39. . ,- 

tk«rftigt (ahcL dürftig) ädj.hedOrfUg, 
arm: nmi, ^g, fem, thtirltig'tiit<>da 
Ö2ö^ dat. sg, mase. f^rftigümu 
manne» 1966; /et», imdar thero 
thiirftigon thiodu 1542. gen* sg, 
masc. Mbsitantimioh thurfUges 2304.. 

thorh, Cott. thnru (ahd. durah, ägs. 
Jmrh, fries^ tlnfuch) pra^'ic. \aoe* 
dttrcL I. local durch — hindurch: 
tho si« efl te beban-wange wandun 
tfaurh tihiu \7K>lkaQ 415. giwet imu 
thorh middl thanan the& ^b4o 
folkes 3694. sie te Stade quamun 
. . thorh thes watares gewin 2966. 
vergL 2930. thurh nadlon gat . . 
thurh - slopian 3302. ni mag thar 
Jarau enig thegno ..thi^rh th^t ^hiur 
stri 3387. 

//. cai/sal; a) eine innere Ursache 
bezeichnend, in Folge vqn, fius: het 
that glt it {das Kind) heldin wel, 
tuhin thurh trewä 1311 ' thurh IN^- 
iik odmÖdi he thit eM-rfki h'erod 
', , s'dkean weläa 2176. sonwälso 
gl is ^urh 'is miiineä gidSS^ ' aus 
Liehe' zu ihm I546.Hhur&"terhtan 
hugi t)3. 15er. 195 T. tbüirh "uiffrewa 
1527. B^'V^i'therö liudc^^'thW 
thuih thfma.«A<l«m eu (in ^f4s»S^ 
Bestimmungen des (dte't^'Thstcments) 
^07vMdfe|/vi482K.439v 103^. 15^35. 
I556i 15Ä4* i958..a964. 1970. tH6 
Cott, 3309. 3322. 3970^v397tl Q)it. 
4414. 4416. 4926. 5457 Cott u. o, 

^ — ß) '^Ue ätissere Ursache 'Wi%ftfi- 
, .nendy v^egen, um — willen: dö^^ iu 
ledes *s6 flilu, harmes thurli,' iuWan 
herron 1342. sie skuluii thttrh" Iftra 
godes wesan an thesero 'i^t^^cAdi 
1069. ni he thar 6k billdeö filu 
thurh iro ungilöboli ögean nl w*lda 
2662. that sie thurh meti4Ößt'mfna 
farlätan leobllka llrä ^30. the 
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thujh-ffemid.^,.i^4*a 



(iw^Äe) he iwu hab^ selfcp gijfco- 
rane . . tbwrk iro trewa goda 2905. 
ähnl. 657. 1321. 1559, 1895. 1952. 
3309 u. 0. — y) ^^ Mittel hezeith- 
nendy durchs vetmittekt: li^t that sie 
, kindo so jMo thiirb irö Band-raagan 
hob du binämin 730. s6' hWat s6 gi 
g5des thärod an that bimil -üki, 
hordes glsamtiod, beUd6s thttrh 
iawa hand^gebä 1654; hebblaik tbtim 
i^ Horton tbatik hifiliüdi riki 2629 
Cott. q^u» tbat 'ni ^i^ g^dUkora 
alah H>1Nil>>'erda tfarot^ etld^ bttoid, 
thurh mannes giwerkt '. . «riblid 
42^8. 4279L 6f a)a thioea lib«9^^aA 
thiixn etggilb wd ahtiao^ . wiUieii 
4686. <^. thuo im thi« gimnni 
qdamiini tbam thea* d^rnion dad 

• . 5453 Co«. -oÄn/. 17. 88. 877. 1084. 

.<3943. 3122. 0479. -8583. 8583. 
3594,«. ö. 

thnrh-fremid jpatt, praes. a3^. perftc- 
tus^ voUkommen: nom. sg,- maßc. 
(üdj. für adu.) tbat tbti tburh-fre- 
mid thionoB tbiodme m^Üß 3284 

thnrst (ahd. durst, ags. Jytst) 8t, m. 
Durst: nom. bunger endi tbutst 
4425. acc, Ibürst 1966. instif'. mid 
tburstu 3913. tburstu endi bnngru 
4400. 

tburstian (öAi. durstan, ags. |>yTstan) 
8W. v^ impers. c acc, dürsten: conj. 
praet, sg. quad tbat ina tbnrstidi 
,5644 Cott, ^ ; . 

t^< (ff^^ t>^? m^' ib«8>. ac?t?, 80, 
aUp; vor a^-: <ibna sündig 6021 

r.vQfy. Vefben:. te bwx ^i wus an 

_ gang^,kamad« jj^fajran ap fadie 555 

-— r JhrU.-psoj 90 — me: ef gi 'im 

tbwi? ftÜgjWgan wiUead, SQ ik iu 

t© wariin,bir wordnh seggio 1691 

t&ftstmÜlig (ähd. d^stdut, agB. fJAseud, 

/n*«^. tliüffettd) fmm, tausend t tiöm, 

Ttiit TeU^8geiU ihia? \^as gumonö ^i- 

'tald, . !. ^ertdeff atsaintief fff tbü- 

• sundig 2873i* 



m 

£o^ mjld ;a fpVm^, ^&07, t^jf^g 

ge^ibmimg fflW .gWr4wi^).r,Mv n. 
Zwang, Bedrängnis, N^U.m^i Mfi- 
.^twivig 489),^4&19»! dat, bi l^^ngl^t 
gtetbwii^e( ^8^.. tiiö. ha a^ ,»6- 
dhift .wa6,>tbe§Wi .^n g^t^iAs^e 
2951. »en. boiWa* .gitb^ing(^ß^,&435 
U^; . ^ . Cpw|ft?5.. feell^- ^{jh^UhB-, 
belleorO g^tUwißg.^,;, ^^r^ .,^ v; 

bi-thwingati («rÄc^^^-dwiligiinvyWB«. 
bi-tbwtttgla) '#<. '«>^n; ewc^iyewyfte- 
drangen: pent pr0etki» bwe »so 
tbar mid tburstü bltbwunfeaniirÄri 
3918. tban ik ' bithti^ungan ^ ^«ms 
tbnrstu endi hungfu4400ibe1li(wtei- 
gan an sAlikan itbarabnii (4466. 
4408. ^ 2) unterjoohJök: part prket, 
decplf. tbat sia bJftbdon -bitbwiin- 
gana tbiodo gibwilika 6e*€?o«i. i 



'U 



tliiraluM^ (ohd, d^aban» ags* ^vean) 

«t V. waschen: conj. praeß^.sg. 1. 

tbaii^.tbine fojti tbwahe 451 J.//. 
, that tbn mti>e foti tbwabes mid them 
t (thJüC^nn heis^un bandun 4511. ^e- 
. fundf mt At^aotion t^u ba^ba ^thi 

8eU)0.giwald . .fÖto endi bando, 
„tbiQdap, te tbwatanne . 4520, praeif. 

sg. JJL tbar is jungarono tbwog 



Tlbil (ahd. upü, ags. yiel./riea. evpl) 
adj'. hose, schlecht, ^chUntm; nopn- 
sg, masc. tbe ubilo böm 1747. aac, 
sg.masc. substantivisch ubilaa (MisBe- 
fa^fir)5187.«.nbll arbfedl 150?. 3374. 
4588. dat, sg. ma^o^ f*a tbem nläi- 
lon man 1757, thew« ubjlon m^nne 
3453. 2457, nom. pl n, is nbHon 
werk 8486 Cott, acc. pl. m(^so. iibUe 
endi gÖde {seil, Fißche) 2632. thea 
gödun endi thea nbilon 4447./^». 
is nbilon dad. ^236.. »ew^r. iro,nt>i- 
lon Word 5304 Co«. 

ubilo adv..au/ sohUmm 4rt 
5460 Co«. , . , . . 

nbü (ahd. iipil, Oflra. yfel, >riea.-etel) 
8t nl Böses, ü^h ntmi: ubil ar- 
bedsam 1356. «»<?c. nbfl 'efdfegod 
S409. ttbä «ndi-lös 4450»rM«fr-jnid 
ubHu g^i'^JUktt 3495. dat. lad i^ile 
1ö26.^6n. itbll4s3898* ub^lesendi 
gSdes 2599. - • - '- ' • ' " 

ii41a (ahd. uudeä, dgs, f^ »w.p Woge, 



Weite, Ftut: riom. j^. »^Veö- Ädöon 
1822. ttdiun 224« OoU' ^^^^ ^»15. 
lidion 2945. ' acc. ' pl u*«oii 9212. 
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¥?^tftT-uWf^^.. 



Morg'ejufrauen^ früher Mo$:g<^n^^f^c^ 
adi^'ftA ühta, 84:63. Ot>ii. fi» «cAv?.* 
'/^brrn adro an iihjipa 3419 ,Cij». , 

u^i (ahd. vanpii ap$* ymb, /nf^s. 

. Qiaba) arft^., «. pmep: I. ndv&rb. 

herum: hwarf ward thär tnübi 2306. 

was thar werodos ao jäla umH 

4226. aÄ»4 423a, ^ 

. II. praep^ e. aec^ 1) iocai, «m — 
. h^mm^ iliea liiidi stodftn tmibi that 
helaga hüs 102. stodun wlsa hian 
. . ambi thana gpdos snnu l*^% 
ähnl 1384* 1583. 2540. die praep. 
in freierer Stellung: stod Ina vejod 
üriabi $78^. — that . werod" odar 
b^Ü titbbi 'thana alah utan 104. rin- 
kos sätnn umbi that graf ntan 
5782 Gott, nmbi thana altiiri geng 
107. «mbl thana neriendon Krist 
»ähor gengnn . : gisidös 1279. 
ifiiibl ina heri-skepi, theoda thrun- 
gun 2294. erlös hworbun, gomon 
«mbl Johanne A 2796. ähnl. &1^ 
^u ward thar megin so mikil ambi 
thana mäirion Krist, liadld gisani' 
nod 1244. sia hietan im tlmo te 
hoske bwit giwädi nmbi ia \i^ 
leggian 5295 CoU. mit freierer 
Stellung der praep tbfkr gengiin ina 
twe wif umbi 4207. thär ina me- 
giii umbi, thioda thrungun 2375. 
hwarf Ina megin umbi 3680. ähnl. 
3^08. 4917. 5053. wundnn iua 
ddion, höh ström umbi hriug 
(ringsum)] 2946. — hierher auch 
ward Märiun tho mpd . an sorgun, 
hriwig umbi irä herta 8Ö4. ähnl. 
3180. 329Ö. 4591. 4674. iiieldöd 
mi4 is miidtt» • hwiUkan b& m6d 
habad> bngi ^mbi is herta 1756, 
ähnl. 1759. ward imu Satadis s4rp 
bitengi, . hardo umbi is h«rta 4^37. 
— bei ünge/ähretk 0rtshe8timmun§^H 
eine ganze GegM inimi9mt'»4o»9!mk 
thJBit ni wärun werös odra ;?ö^ 
grimme uhdär Adeoni so' wärnn' 
ünibl Galileo -land sÖ bardo gil^u- 
glde 26651 werdad theea, ste^} 
wöstia umbi 'Hierusalem , /. 3703- 
tbat thea höhon burgi umbi Sodo* 
fflö-land swart logna bifeng 41370. 
ähnl. umbi Bethleem 731. umbi 
Hieru&aWm 766. 



, . 21 bei,w^^4krr€r.:^itbfiß4mmu»fa 
nach: umbi threa naht aftar<itbdu 
.1994, _,. , . . . . ^ , . 
,, 0) ab^tracf9,umi ^(^ffen, b^hr0s: 
al wirdld gilestld ' so vm\i thines 
barnes lif, so t^u bädi te mi 302j8. 
al an is giweldl sted umbi thesärö 
liudiö lif endi umbi thit land so 
sama 3758. west tbu that al an 
n^lR>n dnom^ sted umbi tihin^ H- 
bes giiagu ^946 CoH, ni biskribun 
giowiht'thea ma» «mibi m^n-fwerk 
753. ni ^gomöt gi- umbi inwa giga- 
ruwi 1664. ähnl. 1687v ähnL sorgön 
umbi . . 1606. 1859. 1860. bnggiaa 
umbi .. , 3305. abtön .umbi . .5158. 
ruoMwi umbi . , 5368, 53Ö9* bwat 
is mi endi tbi umbithesqrp.fnia^aio 
lid, umbi theses werodea ^\iy,(was 
ist mir und dir um * . — uhi« kum-. 
mert mich und dich . .) 2025. m^r 
is imu thöh umbi thit helido kunni 
1684. umbi that ne lätad gl iüwan 
hugl twiflön 1897. — ni weldun 
themu Judeö -kuninge umbi tbes 
bames giburd . . seggian liio^fiht 
697. ähnL tellian umbi . . 2541 
CoU. 4455. sprekan umbi . . 4276. 
4277. 5966 Cott. thia rinkös tti 
mahtun umbi that seZbon aamwordi 
gisprekan 5548 Cott, q^uedan umbi 
. . 5211. liwat qoidis tbn umbi 
gödon wa9 sprichst du von einem, 
guten (nachaer Anrede des Jfung- 
lings mester the ^ödo) ^264 thuo 
bigunnun im, quidl manag^ upder 
thlm weron wansan,^. . tnem ,heU- 
doo umbi irö herron ÖOfeS^. , ipleg^n 
umbt . .'5481, 5484, 54^8 Cqk. 
wurdun thö thea liudi um^i ili<^a 
Jera Krist«a, umbi ifhin " ^oitf" an * 
gewinne 3927. het that si^ 1^5 
ärundi al hndäf-fUndltt tiiÜbi 'ühes 
kindes kumi 639. »iu ^un^- tbirt^i 
fiiu umbi'.iro hlriron {wasihi^ßn 
B^tfn. h^räfe) niiwissi t^';tw&irwa 
hwärod hie wer da n skoldi '5^24 
Cott. bwa^ ha timbi-^uNk« d^i' 
adelian Aweldi'^60. Aiat he ^ umbi 
is kruft.^mikütko^ldn 4«io«ti 1099. 
ähtUj f^^us^n wnbjü ;. ,.^. .4^60. fto©.. 
ut^bi is drohtin 8wefc'5172.\(W« nia 
tbi ,w^d . eoMviht r ' i te , ( bimidaBiie 
manno nienumn uxnbi ia iaki^4dm~ 
wegen ^ ^aus Grund' ßeiiter Macht 
3805. uqxbi that dem0^e»i ^uf 
Grund dessen Ä2&5. 
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böJy^feO adj: nnfni}tt, uHtüehtljjy eitel: 
nom. sg.^ be thiu is mannea lag mi- 
kir tiTi*b'f<reTbi 504i Mon. nom, 
^ H. ttÄibitbifftii thing I73i(y. 

nn-efho (aga. un-efne) adv\ at\f un- 

. gleiche Weise {nicht zu einer Zeit) 

3448 Cott. . , , '. 

un^f&di ^j. uner$ätilichi <M?Cv $^^ n. 
eld «n^odi 2576 C^. 

UBtgflik«» (oid^. . «D^iitihhOy • a^«. «Dge- 
ly9e).tHbfi. aufi >un^0iohe Weise j un- 
äbnUeh i«34w < ^ - • 

uu^gfiftBig {Ahä. imgaloubfg, ags. titi- 
geldif) adf.rrti M. nicht glaubtnd, 
ftH^äüfj4g: ftom. pl. fn. ungllftbiga 
stod hell<lds if8 hßrron 3007. 
* un - i^USbo (ahä, ungiloubo , westfries. 
• onläve) sw.'rh. Unglaube: acc. sy. 
thürh irö ungiloboii 2662. 

mi-glwidari (ahd, uQ'giwitiri) st, n. 
. Unwetter f Sturm: dat. pL wid uogl- 
widerßQu aljun l$i3. 

iia-^irivit^9' ^<^' ^^^^ Verstand, tS- 
irdcht: dat4'^g. so duot be uowison 
«rla geliko^ uugeiwrittigoQt were 

lui'-hittff (^tf. tm-hiüri, ags, un-he6fe) 

o<jj/. «MA^tWicA: wöm. sg. tra-hiuri 

•fiittid {dfer IW^e/) 1076. 5445 Cott. 

nn-liold (ahd. agsl unhold) adj. nicht 
zügetqn^ feindÜchy böse: nom. sg. 
utmolÖ man 2556 Cott. nom. pl. 
tÜaf ittm mahlidiiä fram,' modaga 
\HWti7 anholdfc uti3d32. the (guij 
ihm 4r gratpe. wärun, unholde an 

hu^i^i. \; ' :/ ■' 

im-liul4U (£^A^ un-Jjuldi, ags^ ujiliyldtij) 
^^, /,, lJ[nhuld,,.Feindaehc^ti. me. 
th,iifu i^p^Idij.p'öOp .C'(?/^:, 

iuiHlftlti4 j)qr<. ppaet.^ ädß.^m«^eteM^ uni- 
e^Mtyvnotn. i&i^jihan ither5>EwordS 
iwH)l:.«nl^stld failiba (nslBste^o^ €tfH:) 

anrmiet («M un-me^ oo/i?. (adverbiale 
ftm^i eints ^$itbstj'nisätr;)'nMsaiMiün^ 
gmmn ^300. 9436^ OoHfi i43^. > : 

nn^^i (ffMun-odf, rt^s.'Üii-fe^t!e)^Ä^. 
«n^etcÄ^^ B^Äuy^f nöm. *7. t^. that 
(4«#^' "ttiri an^goded rifei ünddl 
oditgaixiiinmnn^^ «ekiltnattner 3*299'. 
iitf-6doMetc?r. «JÄt^Cf*, bedfutki) 
w»s IBM ixnddo innan %rräostutii an 
is sehen swaro 3^9^. ^ 



, Xretne Sprache habetjid: gen. 'sg, un- 

\flwd^ÄdA«i'^io-iöb ^^z^mf^ ^ 

HÄ-reht (dÄj(.;i^nref^^cj^^,^|in;;^t^ 
un - r^ch t) sti nl / ünrechffja<^^mi - 
reht 1967. 3748. ' 3841 an unreht 
naüih . Omreckt^^ ofuf irtuire^kftriä^4§l9^ 
W^iat 3Ö8. ' lö^O.v ortfiir^ ui»^fes 
1627, Ii6d3v '* t T-' /^ f^rv?.! '.'^v^s-r^A 

W^dlt (ttÄtf. ^löi•^e*t,'ä^^fuiijr|^?W^«. 
nn-riucht) arf;. nnrehhi"; ithenaübt, 
g€$(t4zipidrig(:l aod «^u W\h iJAreht 
gtidöt A699ü (tecjtvpfl aw^^bfr^'^M^M 

.5141» r> .-1 • -.V Vt ^:rii Ji^..-1-ii 

«wwrt.\engil3 *. vunttei 4^10.' ! '? 

ttti-sk6J4' (dÄö. un-$c6ni) adj^ unsefi^if: 
nom. ^g. n. flesk is ;u;^i^|)i^tfaji^, 
fei dnskßni 1'53^. '' ' '* \j 

mx - Bkuldig' ( ahd, un^cwWigt ti^«. ^Hü- 

scvldi^, fries^ junslj;e\Äecb)in«</;*,TO#- 

sehuldigy schuldlos: o^c. ;i^. r^^. 

unsknld^gna 3037^ /ß^ fij4sk«iWi- 

: ga 752. . -.,-.„.,, .i.-r .ur- 

i^-sp6d C«Acf. uö«^limo4i)'8t/>'«d«a'^Ä^ 
frommt^ Moses i aßo.^ ftaUätUriw lu^fcä, 
üi inag iba is lik^hAmo an unspüöd 
, larsp«aan 84öö Cott, ' • 

u^Hitm^g (jcM. unsundg) a^J. sündi- 
; los, unschuldige acc. sg, masc. m^- 
srondigana 2753. 

im-i(V6ti {ahd. urtsuozi , ag». unsvet^ 
adj, unsüss, unliebtich: nom^ sg^imr 
swöti swek 4083. äcc^ ^g^ n, JU*I>- 
dün im unswdti. ekid cfidi ,galiä 
gimiengid 5647 "Coi/L ' . , '^ 

utt-trewa {ahd. ufi-trjuw/i, «^«i ^Vr 
treöv) st, /, ünireue^ Tireuioai^keiti 
acc* sg. thurh uijitre^a Jl0^i6. if&h 

utirvam> {ags,. unyempud}- ac^V u;id^ 
fl^d4,rein>;' acc. «gr*./. idis' udwsd^ 
ma. (i/«rftt*) 5621 öö«. .' : ; 

un-<waaid ä<*^V unwan't^lbar*, fe^t, 6e- 
stäfuMgi Jreu: nom. pl mäsc, s^ido 
' u«-waüda ^#in!' 70 ÖDi^.' .'^ \] 

an-wdaülk akij, rUcht ' glänzend p, uur 
schön: nom,\ sg, /, inagäd unwanllk. 
(üilwali Gott.; die leibeigene Magd 
'^nes Mden) 4959. — Das Geschleejit 
der Leibeigheh erscheint 'Vi^n dunk^. 
t^t F^ärbe und unschön : c/, fiiqßn^dl, 

x-i(k:: '■ '■;■;;;;;,..,, .'t 

utt-willio {ahd. unwill^^.a^^.'ynTUlai 
fries. un-willa) sw. th, das Nicht- 
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Hiolkn4 aoc ag* an godes^ nnwUle^n 
.{d. t. >^yen GoUe$ Wiilm) 246a 

un-wU (ähd, unwis, <j^s. xinvfs) adj. 
'Unerfahrtn, töfiahtt dat «yi. ff$aser 
unwisoD erla 1819. 

und (o^. unt) co/y. 6w, t» Verbin- 
dung fnit er Äts dahin dass: und er 
bewod kume 2566 Cott. — «. unt. 

nndar (ahd, untar, ugt, frie$, noder) 
«rfü. a. praep. unter, /. a<?r..- that 
san ni «werea neomon enigan ed- 
8taf eldi-bamo, ne bi himile , . ne 
bi erdu thär undar 1511. 

IL praep, c. dal, aoc, u.'inBir. 
unier; 1) c. dat a) unter, räumlich, 
im Gegensätze eu über: that thu 
undar ia brahon gisehas haUu an 
is ögon 1706. thö waxd imu eft 
bluttar ^ater fast ui];4ar fotun 
2959. bigan is lidi broriai^» ant- 
warp undar tbemu giwädie 4102. 
tbena the . . sie bidulbun diapo 
undar erdu 4114. ähnL 3021. 4639. 
5610. 5614. tt. Q. ni mößtun belidö 
barn . . skawon hwat under tbemo 
lakane was helages behangan (seil, 
der Vorhang bedeckte das Beilige, 
daher ist es unter ihm) 5670 Cott. 
ahnl. bidun undar irö bordon 5769 
Cott. 4n ßreierer Stellung der praep. 
so wek imu that water undar 2947. 
— in übertragener Bedeutung: thob 
ik undar giweldi si adal-kunhiges 
2113. — P) unter, zwischen: thö 
gengun eft thiu kumbal fbrd wa- 
num undar wolknun 649. haldad 
thi undac iro handun 1089. ähnl. 
2275. it undar iro handuu wohs 
2860. undar them kaflun 3205. 
3214. (that thiustri) is her so 
thikki undar us 3387. hierher auch: 
thüh sin undar irä lidon $gi barn 
an iro bßsma 323. he afsof that 
siu habda barn undar im 298. — 
Y) unter, in Gerneinsdha/t von: un- 
dar mau'kunnea 4. 84. under thera 
menigo 10. wesan^ undar them w&- 
roda 312. undar Ebreon 364. 455. 
undar thöm liudiun 705. undar im 
unter sich, unter einander 2010. 
2260. äknl 605. 611. 707. 727. 
783. 802. 805. 819. 824. 848. 921. 
927. 1138. 1219. 1235.1314.1317, 
1422. 1542 %, ö^ hierher auek: un- 
dar in middion sted {mitten unter 



euch) 887. thär sot undar. xp^vddiiui 
laabtig biurn godes 812. 

2) gj ckce* a) urUei^ im Gegensatze 
zu über: ni gi thes komes te ßlo 
. . feUiat itndöx iuwa fuoti 2565 
Cott, antfel undar irö föti, 3344. 
that thär ward thie gest kuman 
. . undar thena hardon sten 5773. 
under bak fellun fielen unter den 
Rücken, rücklings hin 4853. ähnl. 
under bak besah 5521 Gott, ß) un- 
ter, TStbischen: than sähun sie so 
wislikö undar thana -wolknes skion 
up te them hohon himfle 655. thär 
ISddun ina wlanke man, erlös un- 
dar ederöd 4945. im undar is ögun 
spiwun 5496 Cott. so hwem so ina 
muosta undar is, 'Ogon skawön 
5809. thö giwet im the me^- 
skado . . undar forn-dalu 1115. — 
undar twisk erda endi himil 591. 
— Y) ^nt^f'y if^ Gemeinschaft von: 
(ina) satta undar that gisidi 64 
Coä. nu mäht thu an fridu ledian 
that kind undar iwa kunni 774. «6 
lamb undar wulbös, so skolun gi 
undar iuwa fiund fctran 1875. ähnl. 
1876. 1877. 3991. 4839 u, ö, 

3) c. instr, nur in der Verbindung 
undar thiu, unter dee, während der 
Zeilt undar thiu wirdid tberö gu- 
monö* hugi awekid mid winu 2062. 
that folk stillo bed« sat gisidi mi- 
kil, undar ^hiu he . « thena oxeti 
wihida 2854.; , ,,i 

^dom {ahdl notovn, a^.>!nnd6m, 
westfr. utiden) etmt.VormiäagsAeit: 
aec. «n «ndomy ander» r34i9, 
3465 CoU. 

nnk {ags. unc) dat. aöc, d6s pron. 
pers, wit, wir beide: dat. 142. 153. 
5595 Cott. acc. 151. — gen. tin- 
kerö 5596 CoU. — s. wit. 

unka {ags, ,uucer) pron, poss. unser 
beider;, nom*, sg.i /^ unka lud 154. 
dat. sg. fem, an unkro wejoldi, ju- 
gudi, sitini 145. 14J8. 1^2. neuir. 
an unkun flettea 150. — nom. pL 
n, unka anclbäri 155. . acc. pl. /. 
thurÄ unk^ sundiun 5595. Cott.^ dat. 
pL f» an unkiip sidun 1'52.^ 

gi-uman (ahd. ags, unnan) . verb. 
praet,'prae8, <?. <lat^.p9rsi u^gen^rei 
gönnen: sg^praet* ne gironsta lui 
therö fruhitid wel (giona^o MS,) 
2557 Cott. .', . , 
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af-ütman e. dcct, p^s. u. gen: rei 
misgonnen: pra^t. sg. iif-ondi» he 
bftn-rfkies inanaö kannie 1045* 
onst {ahd. unst; ag9. /ries. est aus 
aust) 8t. /. Gunst, Gnade im Compos, 
at>-un8t. 

uat (aw und te; ahd. ünz) praep. c. 
acc. zeitlich bis, bis zu: unt abaud 
3465 Cott, — In der Verbindung 
unt that {wc^ür die Codd. auch 
unthat, unttat, nntat) hi9 dahin da$s: 
unt that that fridu-barn godes fiar- 
tlg habda dago endi nahto 450 
Mon. ähnl. 707. 1122, X219 Mon. 
2240, 5608 Cott, — s. und, ant; 
un«t6 aus und-to s. tg. 

up (ags. fries, up ; ahd. üf) adv, <mf, 
hinauf^ in die Hohe; mit Verben 
verbunden: up sidoian 594. up asat 
2202 Gott, segel up dädun 2^8 
Cott. up 8tigan Ö242 Gott, up are8 
2250 G^tt. up astandan 2332. 4049. 
5777 Gott ähnl, ßtandan up 4099. 
up gigltig 2402. 2409. ähnl. up 
giwet 4239. gaman up ahof 2763, 
up gitöh 3212. sah . . up 4092. 
ahliapun eft up 4857. up arihtian 
5078. thär was hie up giwuno 
-gangan mid is jungron 4721 Gott. 
thär höf he is hendi up 5975. — 
Praepositionen oder Adverbien be- 
stimmen die Richtung des Attsgatigs 
oder des Zieles der Bewegung nä- 
her: up giwet . . fan them flöde 
982. that he mahta fan erdu up 
gihorian waldandes word 574. sän 
up ahled thie gröto »ten fan them 
grabe 5806 Gott, libbiandi astuodun 
up fa^ erdu 5675 Gott. ähnl. 5912 
CqW. hriop up thanan 3365. giwet 
iijao up thanan 5976. lediad up tha- 
nan . , thea hluttaron tbeoda an 
that langsama lioht 4450. — sähun 
. . up te them , hohon himile 656. 
so Kwe so habad hluttra trewa up 
te them alomahtigon gode 903. 
that man bedon skoldi U]^ te them 
alo-mahtigon gode 1110.' kurha up 
te liimile 1489. wirkead up te gode, 
mall, aftar medu 1640. tiuhid up 
te Stade 2632. wäriüm up ar^^ La- 
2arus te thesumu liohte 41 Oö. hteop 
up- <e gode 5635 Gott, thafc ho sie 
up g^brahti . .< an godes riki 1240. 
an god«s riki up te ku;iBamie 32<99. 
Cina) te them godes wiha alles oban- 



waixhLtitip gismiaan allarS h^^^ bo- 
hrst 1082. —'aÄn^. tihat he noti ^uo 
up gestigan höh himil-riki 1500. 

np-*!!!!!!!! {ahd. üf-himil; ags. up-heo- 
fon) St. m. der Himmel oben; oder 
Himmel, zu dem man aufblickt^ : 
acc. erda endi up-himil 2887. 

np-öd st. m. €rut droben ^ himmlische 
Besitzung: gen. sg. up-6des (-odas) 
hSm 947. 2799. 

uppa {ags. uppe) ac?t>. oben, in der 
Hohe 3361. thär uppe 1973. 3124. 
thär uppa . . an them h6hon hi- 
milo rikea 1607. ähnl. 4384. uppa 
endi nidara 2422. 

appan {ags. uppan, jWes. uppa. opa; 
ahd. ufan) /. adv. ot) {im Gefolge 
einer den dat. regierenden praep.) 
oben: satnn im . . an enumu sande 
uppan 1176. an felisa uppan 1810. 
an thesumu berge uppan 1983.' an 
th'emu lande uppan 238Ö. an themu 
sSvire uppan 2921. ähnl. 1814. 2465. 
26«7. 4741 Gott. 4845. 49S5. an 
them felde uppian 5535 Gott. — 
ß) {bei einer den acc. regieren- 
den praep.) hinauf, in die Hohe : gi- 
wfet im . . an ^nna berg uppan 
1249. thuo brähtun sia ina eft . . 
an thia palencea uppan 5306 Gott, 
ähnl. 1270. 2896. 4374. 4789. 4811. 
4816. — vergl. sokead fader iuwan 
uppan te them dwigon nkea 1798. 
IL praep. a.) o. dat. auf (ruhend): 
sat im uppan üses drohtines ahslu 
988. s6 blidi ward uppan themu 
berge 3135. bidan uppan themo 
berge 4735 GoH. ähnl. 4772. 4824. 
5807, 5813 Gott, — ß) c. acc. auf 
(bewegend): let ina (sich) . , gi- 
brengiau uppan enan berg thana 
hohon 1096. uppan that hus sti- 
gun 2312. Steg uppan thena sten- 
holm 2683. -*- ähnl. 3111. 4274. 

up-weg (ags. up-veg) st. m. Weg hin- 
auf,^ nach dem Himmel: acc. pl, up- 
wegös 3596*. (dp-wego ^S.) 3459 

Co«. J; ^._/' j ^ 

uy-dÄli {Q(I?4' ur-teüi, ags. ordäl, Jries. 
\irdel, oidel) ^^. ». gerichtliche Ent- 
fieheidfi,nff, Ürffiü: gen* sg^ urdelies 
(urdel^a. Gptt^ 1444., ,- 

OT'-kiuld^o (öÄd* urchttUdo,'/We«. or- 
'kunda> itir. m, Zeuge: nom» s^. tbe- 
sas vnli^ ik ufkundeO' wesan 9dS. 
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ur^illfi Cfl/Aä, w-lag ^., uilfügi n., 
aas. orlege) 8^ n/ Ünietgarig, Ver- 
derben im ftämpfe: nom. wWid 
managoro qualm, opeii urlagi (or- 
Ibgi Gott.) 43^&. — ä; öriag. 

tlg CaÄc?. uns, agS. fries, Ü8) ^^ ctcc, 
zu wi, t(Jtr; 1) dat. 213. 567. 603. 
605. 022. 975. 1590. X597. 1609. 
1610. I6l4 e^ß. — 2) acc. 1592. 
1612. 2064. 2425. 3565. 4142. 
4864. 4897 u, o. — ». wi. 

nser ^ren. ätm -wie d»er bedero 
S938 Co«. 

iba (aÄci. unsar, ags. de er, /ne«. use) 
pr^n. p088. t^Meri nom, ig. inasc, 
Äsa aldird 571. üsa drohtin 1218. 
4187. fadar iö üsä, firibo bartiö 
1602. acc. s^.'mase. üsan drohtin 
83^-0©^* 3585. 5512 Co«, fadef. 
ttsan 4ZQB C(9^. n^utr. usa arundi 
564. usa fera 4000 Cott. dat. sg 
masc. usumu 1562. 2424. 4866. 
' uson Coli 4002. 5335. 5541. fem. 
lisaru 2^846. gen. pl. masc. üses 
186. 190. 988. 1229. 3092. 5715, 
5722 äott. neutr. uses 223. 4l95. 
4195. 4196. acc. ü/T masc. tisa 
5487 Colt. n. iisa 5486 Cot t. dat. 
pL f. üsun 4901. dsson ^ussan MS.) 
2569 Ootf. n. usun 621. gen. pl. n, 
usarö 4146. 

üst (aAcf. unst, a^s. yst) st,/. Sturm 
wind: nom. sg. 2242 Cott, 



,u. 



ftt (aAc?. üz, 0^8. ^m8. Öt) arft?. her- 
aus, hinaus, /or/V, bWau '^ at the^ä 
burges dofe 21*85. t'hä (^uata iröd 
gumo üt fon them'alaiia l81.^dr^f 
sie 6t th«Min- rÄjnO ^iaü' tbfeÄitf tö;- 
fcttde^ ^741. fit tb»fta«vgjgiigtb»B8T9. 
giwSt'iüttt thS öt «ftföatf 4680. 
led^ »ieü« tbaiftan 5>^73V l%ai"lM^u 
mahlidln fratii niMkgiii T*^1itl,^'«ia- 
boldÄ Ä%iS93«r. 

Ata (a^8. ^te, y^ied.'iita) ddi). l) aus- 
ün, dtausseri 38B^. 'üte 6139. thar 



Ute 3341. 49^3. — 'iY/itfutus:' fira- 
goda sän bwilik sie ärundt uta 
gibr^hti, werSss an thana wwÄiWt 
563. ^ • 

atan (ahd, üzän, ags. ütau) adj. draus- 
sen, ausserhalb: tbat werod '<S*af 
bed umbi thana alab utan 104. Was 
bi theru bürg 4tan 4023. ähnL 
4237. rinkös sätun umbi tihat graf 
utan 5782 CotL — s. bdtan. 

öter (ahd. uzar, fries. uter) praep. in 
Verbindung mit far u. c. acc. ohne,- 
sonder: libdun im far - utar lastar 
81 Cott. fiir-ütar man-kunnies wibt 
1058. ' 



w. 



wah {dgs. vea) $t. ti. Bo^es, Ihöel: 
nom. wah ward thesaro Weroldi, ef 
thu iro skoldis giwaW egan 5575. 
acc. hwand thu sulik wah spa-ikis 
3951. 

wahsaa (ahd. wahsan, aas. veaxan, 
fries. waxa) st. v. wachsen, tanth- 
men: prs. sg. III. (der Mond) dnöd 
6 der hwedar,' watiod ^fda wahsid 
3630. inf. wahsan 2392:^403. 2553, 
2566 Coit. 2590. wahgari w^Al'iko 
2397. thuo bigan thes ^^ifews 
kraft, dst up stigäU » ddiun piofn. 
pl!) waWäh 2242 CA ^tKSr ■^\i' 
' sau ni' mag tbat li^feg^'g^boa '^- 
des 2520 CoU. tl^uo ; 'bii'diiWurf' ' lin 
a^di' mabaga uiider' ttTM '%fetdn 
• wal?san'* ('Gedrdchk^ sst^'^htitif^) 

thQ ijörian^io Krfst ' wöhä uhdar 
^thöhirVeVötie^'^8^. it (^fe /^pkke) 
' tindat' ii*6 HaÜäun Ä;<r^^^2ftety. plur. 
'iJtl, .too wöljsdix sitf b^ditt^ giö.Wmt 
korti ge thaf ktfid';254r 'i^dfe^'^ 
ftj^t. prim. ^leh. 5^^«l' giwärahtes 

a - w i»h S ä 11 trvoacksth^ , 'ctt^tottcÄst^n ; 
;praet. sg. Ilt. mb^i^jm^- 3$57. 
part. praet. thälti w^as im'Jöh'aÄies 
foti is jugud-h€di'ai^ahfeä.ii m^Üito 
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wös^anm 860, nom, pLt-w^x^B awi^h- 
san« 3634. 

wahta iflhd* i)?ab^) ^t. »v. /. IF«oä^ 
Wachtdienst: dat. sg, wahtu, 389. 
5764 Cp«, ^fthtun 5768 Qott. 

walita «. wekkiai), 

"wakön .(^^* wahhon, ags. vacian, 
fries. waka) ßw, v. wachen^ munter 
«et»; om/ der Hut sein: imp, pl, JI, 
wakot gi waraliko 4354. in/, ni 
mugun samad mid mi wakon ena 
tid? 4780. pari, praes. wakSgeandi 
384. praet. pl lll. waködnn 4810 

wal (ahd* fries. wal, ags. veall) st. 
m. 1) Mauer: acc. sg. thena burges 
(berges Cott.) wal 3686. nom. pl. 
wallös ho ha 3700. — 2) die schroff 
abfallende Seite eines Felsens : acc 
sg. obar enna berges (burges Cott.) 
wal 2676. tho sie an höhan wat 
stigun, sten endl berg 3117. dat. 
sg. fan themu wlille nidar 2684. 

wald (ahd. walt, ags. voald, fries. 
wald) st. m. Wald: gen. sg. waldes 
hlea 2411. acc. pl. waldos Cwaldas 
Mon.) 603. — cf. sin-weldi. 

gi-waid {ahd. gi-waJt, ags. ge-ve^d« 
fries. wald) st. /. \) Macht, Gewalt: 
aec. sg. giwald 842. 1065. 18B3. 
1847. 2071. 2420. 2877. 2971, 
3076. 3984 Cott. ijn giwald far- 
gaf that sie mostin helean , halte 
endi blinde 1841. äfml. 1078. 3254. 
5730 Cotti. ik gUö^iu that thu gi 
wald ^^as , that tbu ina< hinana 
mäht jb^an giwirkean 2107. ähnl. 
3443 .A^' bf jgiwald habda te to- 
ges^npj^ tekan ,21^^. ähn^i 2327. 
4513. ;7-t c. ge^.t Gewßlt u6er etwas: 
|:)ebb^i;^. thinaro^ stemna . giwald 
1^9|v,babda4i» e£t is sprä^ä giwald 
23^r fboh sie hebbia»" iuwas fera- 
.he^ gewaM l^Ot ähnl, 1909. 2697. 
39.40., ,4064. 4408. m^. t^^^Cati- 
-TT tl^ij^hab^s giwald oh^ar ^14770. 
cÜifil. b^b% (7o«, ^539,0 ;Ö3«,^ ver^^l. 
5449i GQtt*^-^ doL-sg. Iiwa^^d al ftn 
is gi^eidi ^etafi, bimil, ^di ' ,er4a 
2166, ähi^l. al an is giweldi f^^ 
umbi tbes^ipo liudio lif >. . ,5^57- ^-j- 
2) ßeip^ltf^ Berschaft: ^c^^ ^g.\^- 
dun liudeii giwald, aJlllW.eUr*ibi,(WJt<^ 
59 (7o^..tl^n lang büe, giwald pjit^ .. 
thes rikeaß 70 CQtf. ah^l.l:^Z. 16'80. 
333.0.5558. — 4;^^>^r th^h ik ^^^ar 
giweldi siadajl-kunipges^ll?. hwaimi 



he lan., is beri-^eDX ^a.s, feji, is 
wetbdes. g e w a ^d . o266. ,7— fLaher 
. Z) h^herschtes Bleich : ^ acc, obai; t^iea 
\ia bredqn giwald 341. — . ^ 

4) Qßmalt^ Besi^^. tUgerUum: apc. 
ne latad iu silubar nek ffold wlhti 
thes wirdig, that it eo an iu^^a gi- 
wald kuma 1854. farid ini an gi- 
wald godes 2489. the skal mi an 
banono giwald . . bifeibao 4613. " — 

5) Gewali, Willkür r <^c. than 
thu giwald htibes hwat tha atthe- 
saro thiodu thiggean wiliies gö- 
darö me^mö 4488. ^ , ^^. 

gi'Wald (rt^«,. geYeal4) st^^n^ G^P^t, 
Macht; dat* sg^ tbat a^l..^^Jß gi- 
walde (giwaldi.Co^^^ ,ft^^ knnj^^g- 
rikö^ kraft . . 8890u , v ;o,r 

wal^d4d si. /. todbringende Tat, Mord: 
gen. pL sulik Idh ''nimai w^eros 
wal-dadeö 2608. ' • /t « ■ J • 

waldaa (ahd. waltäDi, ags* yealdan, 
fries. walda) st. v. ttichtergewcttt ha- 
ben, als Richter leit^^ und bßsorgßn, 
c. gen. rei: ir\f. (gi) inotan therä 
sakä waldan 3318. conj.. prae^. pl. 
III. thie iriukös the rehtö w^ldin 
1321. 

wald and poitt. praea. Leiter, 
Regierer, Benennung Goites und 
Christi;^ nonu waldand 39. 358. 522. 
682. 974. 1040, 1281. 1285 u. 6. 
weroldes waldand 409. waldand 
thesaro weroldes 2324. the landes 
waldand 1683. waldand Krist 905. 
916.1325.2078 u.6. waldand frö min 
2109. 2991. 4863 u. 0. ^yaldandi 
Krist 3445 Cott. waldandeo Krist 
3759, 3781, 3922 Mon. 4104. 4170 

. u. 0. — acc. waldand 26. 1595. 
1600. thana hebanes waldand 1315. 
waldand Krist 1017. 1231. 2920. 
u. o. — dat. waldanda, waldande 
m. 260. 432. 453. 462. 475 u. o, 
gen^ waldandes 90. 106. 179. 1861 
; 19p. ä77, 300. 3^7r 332. u. 0,, wal- 
däpdes . goiie^ . 6.9ft. j , ._ ; r . , , . 

g ir wa 1 dia n- 4) Cf r ^e/i., . Giam^lt^ habe», 
<kpr9ck<ßn, re^ierm r prti* s^ ^Ifl^ « thie 
biöplQftgiwildid 2%n (htti tbejthar 
t!aile«i.^w»t*id ;3;505* wg^. Jan^s . . 

I gftw^ldfta/ ijb'J^t*. ^ was (,eplf> Vol- 
kes giwaldan 559. .w;?i5«dfft gplwal' 
d^n 'lei.^praeU^'Sg. /^/. ^t^emu th?, 
,th(qs l^Ü^^s tfi^r g^>?fel,4^^f^ar,themu 
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' werde. ^048. Hn^ tirenKi fadr^ton 
< tbf thes hfisefi giiw^eld 3946. * ähnl 
6337 Cotf. Jp(ur. JJJ. giwiUfin 344. 
•*- 2) Macht haben über, c. «ftit: in/, 
that tfau most aftar mi allaa gi- 
waldan kri^tiBam folke •3074. — 
ni mahta is likbanaon (oder gtn.t) 
wiht ^Iwaldan (der Gichtbruohige) 
2302. — 3) McMkt haben tootu, ver- 
mB^n: mf, that ik an minumu 
hngi ni gidar wendean mid wihti, 
ef ik is giwaldan mot 220. that ik 
giwaldan mot, so thik te spüdianne 
an sperea ordun, so ti quellianne 
. . 5347 Cott. ~ 4) praet pL IIL 
giw^ldim an verderbter Stelle 6892 
Oott. 

waldand-god {ags. vealdend-god) st. m. 
Herrgott: nom. 20. 645, 1616. 1620. 
1624. 2636 u, o* acc. waldand-god 
98. 1402. 1907. 1959 u. o. dat. 
waldand-gode 1660. 3832. 

waldo {ahd. walto, ags. vealda) sw. m. 
Walter, Regierer im Compos. alo- 
waldo. 

gi-waldta »ü>^ V. e. gen, siatt giwal- 
dan, hersche»f regieren: inf. 268, 
4398 Mon. 

wallan {ahd, wallan, ags. reaUan, 
fries: walla) st. v. 1) wallen, auf'- 
wallen: inf. bigan im W hugi wal- 
lan, sebo mid öorgun 607. pari, 
praes. acc. sg. n. an wallandi fiur 
^ß(JS. praet. sg. wöl imii innan hngi 
4869. thö wel inm aii innaii hugi 
" 'i^ict'is herta 3688. — 2; hetvor^ 
\''^afl^ny sprudeln: inf. al so dror 
' k{/mid wallan' fön wülidun' 4754. 
jlntthat imu wallan • qtiämmi- . . 
ii^te trahni, blÖdage fan is breo* 
stün 6Ö0ß!' praet. sg: blöd aftar 
'sprang, w^U fan Wunduii' 4882. 
a- wall an hervorsprudeln: praet. pL 
hetö, trahm wopu awelluti 40^4V 



(ahd, wamm, ags., vam , friesp 
warn) st. m. n, l).UebleSy Böses, 
Verbrechen: aoc. sg^ ^bat sie warn 
fnuvMDiea 2689. tbii» habda warn 
getomid 384^. aA^,. 5419. instr. 
mid waounu 1478. gen^ wanHues 
3890, 669Ö Qott, wities.endi wam- 
mes 1536. 
iram {ag%* ram) a^. boae, verbrtche- 
risoh: gen, sg, nentr, wammas 1715. 



(Boa pL fem, ir& wftounsa dadi 
1307. 
wam-dAd (ags. vam-d^d) st, f. Uebel- 
taty Verbrechen t acc, pL wain*dadi 
1624. 1919. 



ikade (ags. yam-erceada) sm^, m, 
sündhafter ßchädiger, bQser Feind: 
nom. sg. wam-skado (ei» Verbre- 
cher) 4915. acc. sg, wam-skadon 
{den Teufel) 1050. dat, sg. wam- 
skadon (dem Teufel) 2994. nom.pl. 
wam-skadon {die Kindermörder zu 
Bethlehem) 742. dat. pl. wam-ska- 
dun {den bösen Geistern) 1872. 3034. 
{den Juden) 5145. gen. pl. wam- 
skadono mSst, Satanas selbo 5429 
Cott. 

wam«ik6fli st. /. plur, mndkafte Art, 
Bündigkeit: acc, is selbes word, 
wam-skefti weop (wan-scefti Oott.) 
5006. 

waü {ahd. wan, ags. van, fries, wen) 
adj, mangelnd, fehlend : nom. sg. «. 
en is thär noh nu wan thera werko 
3283. 

wand cb^, veränderlich; 'manigfaltig ; 
verschieden: acc. sg,f, wanda wisa 
2517 Cott. ' — Compos, un-wand. 

gi-wand {ahd. gi-want) ti, n. 1) Wen- 
dung, Wendepunkt, Ende : nom, that 
giwand 4289. thes widon rikeas 
giwaod 268. nofa giwand knmid 
himiles endi erdun 4350. ähni. 
4357. 4728, 4732 Oott. aee^ timbi 
thesaro, . weroldee. givra^ i 2Hl 
Cott. 4455. — '2) Anwendung (einer 
Behauptung)^ Zweifel: nom. m was 
thes {darüber) : giwand e(fcig;4560. 
thes nis giwand enig, n«bu thin 
broder skal . <« fan. doj^et ^|an- 
dan 4043. thes nis giwaiid 6nig, 
that he thar hu bifolhan \^^s . . 

. 4084. ähnl, 4463^ 

wa&g {ahd. wanc, ags. vang) Bt, m, 

' Fläche, ebenes- Lßnd, Feld: nom, sg, 
groni wang {die Erde) 4287. was 

<> thär . . gr6ni waog, paradSse igelik 
3136; god«8 wang {dM hvmJUeche 
Pm-adieä) 1823. groni ^des wang 
3088. acc. an tliMiia g«dn«on wang 
{nach Äegypten) 767. an' godies wang 
1836v 3461 C^tf. dat. ian hebanes 
wange 1684. 1688. — Compw, he- 
ban-wang. 

wasga {ahd. wanga; ags, ränge sw. 
n,) svo^f. Wange: dat, 9g* wangiiQ 
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4889j mmh pl wangun wänm im 
wütige 201. acc, pl. wftngun 5116. 
5498 Cott, 
wftnkrt (ahd, wanchal, ags, vancol) 
adj. schwankend, unbeständig: aco. 
sg. mcuc^ waxikolna bugi 2495. 

wa&-9keftl (ags. van-sceaft sing.) st./, 
pl. unglückliches Schicksal, Elend: 
^<wic. wan-flkefti 1352. 

war (ags. vär) adj. vorsichtig, auf der 
Hutf nom. pl. masc. wesat iu so 
waA widar thiu (giwara Cott.) 
1883. 

gi-war (ahd. gi^war) acff. bemerkende 
beachtend, gewahr, c. gen* oder ab- 
häng. Satze: nom. sg. tho ward 
thär ttiegan manag Q9W^ {bemerkte) 
. . ihat thär the helogo, Krist an 
them hüae imiAo tekan .warhta 
2067. tho wnrdun thes firiho bam 
giwar 3641. in sokm. Form: he was 
1» an is hagi giu thaa giwaro 
3189. ähnL 5429 Cott. 

waAi [ahd. wara, ags. vani, fries. 
-wäre) st. /. 1) Hut, Schutz i acc, 
het sie wara godes, sinlif s^kean 
2082. ^ 2) Acht, Aufmerksamkeit 
acc: wara namun, hwo sia eft te 
them grabe gangan mahtin 5746 
Cott. -*- s* fridu-wara. 

warag (oAc?. warg, a^r«. vearh) st. m. 
geäehteier Verbrecher :- nom. sgt von 
Judas 5170.* 

gi-waftt|^6an (a^si vyrg'ean, ahd. far- 
wergjan) sur. v. une einen Verbre- 
eher Strafen, peinigen : inf. Itta fiund 
ßktthih Witiu giwaragean (sctY. in 
'der Emie) 2514. 

warag;'treo st. n. Verbrecherhaum, Gal^ 
gen: dat^.sg.SkU them, wai^ag-trewe 
(-threwe MS.;'_.)iier vom kreuze, 
wie Kreuz und Galgen oft verwech- 
selt werden, vergl. namentl. b52{t ff. 
miipbp. 5661.) 6565 Cotl , 

wax&'y^ iahdi wara+lihho, ags. yär* 
llce) a^ aufmerksam, bßkutiam: 
wakot gi iliaFalikö 4354. ni wända 
• thes mid wihti, < tkst iru that ^if 
- Jiabdi giwardQid so warölik» ^idass 
Maria ihre Keuschheit bewahrt kube) 
300, 

ward (ahd. wart, ags. reard) stt m* 
Wächter^ Hüter ; Behüter, BesokUtmer: 
mm. sff. thar iro bakikop waa, ir6 



wihes w«rd 4944. ir6< bui^e«* ward 
(PUatuä) 5409 Caüj the y^irtun 
ward (Tiksteker} 4958« the ward 
god«& (Ikgel) 2482. the bnrges 
ward, Salomdn the knnmg 1676. 
bebenes ward (^ott) IQVb. helag 
himiles ward (Got0 1059« laades 
ward {Christus) 1382. 2839. 3156. 
3248. 3787. 402Ö. 5660 Gott, liof 
landes ward 626. 3760. liol liudio 
w&tä 984. -f* aoe. sg* thena hurges 
ward (Herodes) 2773. landes ward 
(ÜhristM) 1013» 224^ Cott. 3712. 
5600 Cott. nom. pl. wardos Hüter 
387. 392. »96. 415. 1088. 5779, 
5804 Cott* wardos Judeono (die 
von den Juden bestellten Hüter) 
5802. 5876 Cott. — Cowpos. erbi-, 
heban-^ hof-, oba^-;^ skap-warcl. 

wai^cl, öoW auch werd (ahd. wart^ 'ags. 
veard) adj. versus in den Qmpos. 
and-, ford-, gegin-^ hoc^d-, oban-, 
tö-, widar-ward. 

a-wardian, a-werdlan (ahd. arwartian, 
ags. avyrdan) sw. v. c. acc. verder- 
ben , zerstören : prs. plur. III. it 
rotod bir an roste ettdi r«gl»»tii!eö- 
bos farstelad, wurmt awardiad (seil. 
it) 1647, inf. tbat iu thea man ni 
mngin mod-githahti, willeon awar- 
dian '<3wendan Cott.) 1883. thoh 
sie them seoltm ne mugun wiht 
awardean 1907. that it hwergin ni 
mngi wibt awerdian 2572 Cott. wi 
mid üaun däditin ni sknlun wiht 
awerdian (sc. wir sollen durch, un- 
sere. Taten nichts von dem zu nichte 
machen, was die Juden uns antun 
wollen) ^^02. prt. sg<i HL awerda 
mi thena wastom 2558 Cott. part. 
praet. (habdin) is- bugiskefti, giwit 
awardid (awerdlt Cott.) 2276, habad 
thesaro lindid sp' filu, Werodes 
awardid 2589. 

Wardön .(aAc?. wartöii, ^gs. veardian, 
'/nes; wardia) sw. v. 1)' behüten, be- 
wach^-: ihß • nu' thn ' hier Vardön 
h^t, :'. tW Ina is jutigfow thär 
ne far^telan 5758 Coit^ — c. acc: 
prc^.'^'9g. #tttd6da 8el%fö, >kM^ that 
h^lagfe bam 384.^ — >2> ö. gen. 
"^ge ttägen^f^r etwa»: 'inf. thu 
Äal% sie haldaw wel^ wardßn irä 
an thesaro weroldi 321. the (gui) 
thes wihed tbaar wardoa skol^n 
814. äknL 4152* 4165. — 3; sich 
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kuten, Mk in AcM nehmw: inf, gi 
w»rdoii slrahnl, tK»t he !u smpan- 
4xt . -; faroiTgo ni bifahe 4367. iwt* 
rtß. dat. r ifrf. 6k ftkulnm gi in war- 
^^ fila, Hfitinn nndar tllesnn )iu- 
dian, . .. that in thea Inggeon ne 
mngin lereon beswikim n^Q. praet 
sg, hwand imn that tridu-bam go- 
des wardöda wid the "wredon 3838, 
c. acc.) vor etwas hüten: in/, hwar 
gi in wardan sknlnn wtted no^ta, 
m«n*werk manag 1704. prt sg. ne 
wardoda im nio-wibt thia swärnn 
sundinn 5473 Gott, 
gi-ward&n mit refl, dat. sich hü- 
ten ^ in Acht nehmen: inf. he imn 
gi wardon ni mag 1617. part. prt 
ni wanda thes mid wihtt, that im 
that wif habdi giwardod so waro- 
liko (in Bezug auf ihre Keuschheit) 
300. 
warhta s. wirkian. 



(ahd. waram, ags. vearm, fries. 
warm) adj. warm : nom, sg» snmer 
. . warm endi wnnsam 4345. 

warftn (ahd. waxon, aga, yarian. friea. 
waria) sw. v. c» acc. 1) schMtzen^ 
behüten: pra0t. $g. neriendo Krist 
waroda thea waglidand 2914. — 
2) wahrnehmen, beobachten: praet 
8g. that al drohtin Krist waroda 
wisliko 3765. daher 3) beachten, 
nach etwas handeln: conj, praes. pL 
III. that it eldi-barn aftar lestien, 
waron an thesaru weroldi 4651. 
4) inne haiten, festlich begehen: 
praet. pl. thar sie thea h^lagon tid 
warodun at thema wihe ^218. — 
ö) Besitz nehmen von . ., jemand 
heimsuchen: inf, po hwar so ik gl 
sah! warliko thaua hSlagon gest 
£an heban-wange an thesan middil 
gard enigan man waron 1003» -^ 
6) intrans. bleiben, dauern, währen: 
prs. sg* IIL 60 lango so im is lif 
warud 3482 Cott. 36 langb so mi 
min war od hugi eudi handkraft 
4ß89 Cott. 

aftar-wardn beobachten, beachten, 
oAif etwas merken: praet. sg. imu 
{refL) thero lindto hugi, iro willeon 
aftap'wardda 3761. thea (qui) thes 
godes bames word aftar -warodun 
(aftar fardnn Cott.) 2Z22. 
wasttim (ags. vastm) st. m. 1) Wuchsy 



For^ommen eines Gewächses: acc. 
Sg. weridun imu ihena wastom 
2411. ähnl. 2b24: Cott. — 2) Sta- 
tm-, Korperbeschaffenheit: daf. was 
im tho an is wastme waldandes 
barn al so he . . thritig habdi win- 
trö 962. — 3) Gewächs, Pflanze: 
nom. sg. the wastom 2507. — 4) 
collective Frucht: acc. wastom 2558 
Cott. godan wastum 1746. pm. 
wunsames wastmes 2544 Gott. — 
Compos. Iktu-waatnm. 

watar {ahd. wM 2«r, ags. vl^ter, fii^. 
wetir) st, n. 1) Wasser: nom. sg. 
wftter 2947. wan wind endi water 
2244 Cott. aec. walar 5476 Cott. 
water 2074. 6711 Coit. skir watar 
2909. diap watar 8938. 2944. wa- 
ter . . hluttar 4505. instr. wataru 
3922. dat. watara 882. waiare 
1001. 2249 CoU. 3048. wtttere 979. 
gen. watares 9935; 2964. 2974. wa- 
teres 1965. 2966. skireas, Motlres 
watares 2040. 4538. kaldes wate- 
res 3370. watares ström 1620. nom. 
pl. rinnandi water 3919. — 2) Fl%us 
oder See: nom, watar {der Jordan) 
874. bred water (See) 2968. aec. 
an bred watar 1154. dat. watare 
1167. 2386. gen. bl eneä watares 
Stade 1150. ähnl. 1172. 1183. 1820. 
2378. 2903. 

w&di (ags. vasde, fries. wede; cJid. 
wät /.) St. n. MUidungy GfenoMf: 
inair. sg. mid wädiu (wadi C^tt.) 
379. ^ 
gi - wadi (ahd. gawäti, ags. gevsede) 
St. n. collective Kleidung; Gem>and: 
nom. sg. 1647. 3125. 3128. 5811. 
acc, sg. oder phir. giwadi 1674. 
1681. 1686. 6101. h4M, 6546 CoU. 
(Leichenhuüe) 4105. ' hwtt ghradi 
5294 Cott. dat. sg» giwddea (gewe- 
dea Mon.) 1667: giwiUii« (giw«die 
M.) LeichenhuMe 4102. gen. sg. ge- 
wadeas 1856. giwfltdies (glwIUJes 
CoU.) 4426. ^ ix»pkr. Kkidsrt 4at. 
giwadeon 1739. 'l^iwfiUliiiit 3676. 
gen. giwaded 1679^. giwedi^ ö551 
Cott. — Compos. bed«i hi^-gitr&di. 

wMian (ahd. wätjan) sw. v. e. *acc. 
kleiden, bekleiden: praes. gg. fll. 
ina wädit the landes waldand 1683. 

w&g (ahd. wag, ags. vÄg, fries. w6g, 
wei) st. m. Flut, Woge: nom. sg. 
1812. the wind endi the wäg 2263. 
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acc. sg, wag 3947. an widan wag 
S635, thö ne dri^an gisah tliena 
wäg mid wiudu (weg Mim.) 2945. 
gen. fl. wägo ström lS2i. 2235 CoU. 

wAgi (^9^- vagej) «/. ». Sckaalet Ge- 
fäss: dat het im. tho te is han- 
don dragaa « . watar an wägie 
54T6 Cott, — «. wegi. 

«Ag-Udand (aga. Y»g«lidend; part 
praei, m, IVogembe/ahrer ^ Schiffer: 
acc» pL thaa wag-lidand 2914. 

wia (ahcL wan, o^. ven, friea. wen ; 
</. aänord, ysod-ü^ adj^ aehÖHy hoff- 
mmgavolt) st./. 1) OktikSi glänzende 
Sckön^eit mw noch i» dem adver' 
bialen dai. pl. wänom 1(»8. 392. 
441.. 649. 687. (wauu Mon.) 4105. 
^ji^^^ Für waikom.^naitoA 5768 Gott, ist 
•Qo/, wie auch Vilmar wtY/, wanamon 
^ iTP^ nahtoD eu le$en^ wenn man nicht 
' lieber wäaom odoerkiai auf die 

, glänzende Erscheinung der gerüstC' 
ten Wächter, beziehen wiU. — 2) 
Hoffnung^ Zuversicht^ Vorsatz i nom, 
hwan is eft thin wan kaman an 
thesan middil-gard 4291. 

wAnam adj, glanzvoll ^ licht: acc. pl. 
n. in sckw. Form sohta im thia 
wanamon iiejn (wanamo Gott.) 358. 
wanamo adj. glänzend 3128. 

wAnami sw. f. Glanz ^ HelU: nom. sg. 
6848 Cott. 

wAnian (ahd. wSnjan, ags. venan, 
fries. wena) tw^ v. glauben^ meinen^ 
vermuten ; 1) absolut in einem' 2^i' 
ache»sa$ze: eonj. pts. sg. 11. thob 
tfaa ^i waaies ao 4694 CotL <— 2) 
mit gen* r«l :^8. sg. III. tkar siu 

. fao (dat: sich, für wMi) ntd-skepies, 
wHad^s wiknt ISSO. «ony. prs.^ sg, 
UL thafr \a timla ibSra, than is 
-nrnn t^t&f^ wanie aa fthösai\> weroldi 
^^^^.prmtsif.UL ai wätidaiberd 
maono nigteJa&groB libe» i24d 
* Cott* plmr.f&A^s hl Wändaa« len* 
giron Utyes . 3456, ähnt.^mA Cott. 
< ^n abhätigk'^tz^ fülgendt imp. plur, 
II. ni w^ial^L- thea m\4 wihtiu, 
.tlMt ife bi. ^in an th«sa w^rold 
qnanü . ., H20,*prqet. sg. ni wasida 
thoa mld wihti, that iru tbat . wif 
liabdl giwardod su waroliko 299 
— 3). mit Infinitiv: prL pl. III. 

' 8eIt>on ni wandon . . an land ku- 

man 2919. ni wandun iro fera 

egan 5803 Cott. — 4) mit abhäng. 

UuYHK, Hbliadd. 



/Stfl^e im C9i^^ prtsa. .«y* L $» ik 
wanin (wani M.) that ina üa g«g- 
Dungo ^od fon himila aelbo sendi 
213. than waniu ik that fchanen 
stank kumß 4082. praet. sg. III. 
wanda 799. 1057. 1062. 5008. 6929. 
Cott. pl. III. wa^idua, 904. 3432 
Cott. 5275. 
bi-wanian c. ^ata pers. und gen. 
rei ein&m etwas sutrwten: prs. sg. II. 
thu thik biwanis wisMro trewono, 
thristero tMngo 4691 G&it. 

wän-Uk adj. glänzend, licht, schon: 
nom. sg. n. wänlO[ (das Kind Jo- 
hanne^ 207. — s. nn-wän-lik 

wan-liko adv. schön, lieblich: 
(das Korn) bigan imn aftar thiu 
wahsan wänliko 2397. 

w&nnm «. wan. 

w&paa {ahd. wafan, ags. vil^pn, fries, 
wepin) St. n. Waffe: gen. sg. wdßp- 
nes eggiun {d. i. mit dem SchsDerte) 
645. 742. 3531. 5137. 524Ö» wap- 
nes eggion (d. i. mit dem Beile) 
5508 Cott. wapnes ord (J. i. den 
Speer). 5708 Cott. dat. pl. wäpnnn 
501. 4866. 5202. gen. pl. wftpno 
spU (Gefecht) 4688 Cott. 

w&pan-berand part. praes. Waffenträ- 
ger, Krieger; Häscher: acc, sg. (He- 
rodes) hSt thd is wapan-b«rand 
(aTcexouXaropa) gangan fan them 
gast-seli 2780. acc. pl. wreda wa- 
pan-berand (die gewaffnete Schaar 
der Juden) 4812. 

w&pan-threki (ags, vaBpen-t>racu/em.) 
st. n. Waffenkraft, Kampfstärke: 
acc. wäpan-threki 4891. 

gi-w&pni (ahd. ga-wafani) st. n. collect. 
Waffenrustung^ Waffen : dat. pl. mid 
iro giwapnion 5764 (htt. 

wk$ (ahd. war, ags. v^r, fries. wer) 
adj, wahr, wcihrhaftig : nom. sg. masc. 
war waldand Krist 916. 4497. sunu 
drohtijies war 2971. in schw^ Farm 
tlie waro waldapdes sunu 3058. 
ähnl. 4062. 5090. neutr. geha thcs • 
thär war is 1593, war is that . . 
3019. acc. sg, n. war . . sodspel 
3838. £anduu al so he sprak word- 
tekan war 4550. in schw. Form 
that wära . 1522. *»^. mid warn 
gewitskepi 5192. gen. neutr. wares 
1205. 3803. wäres thinges 5228. 
nom. pl. masc. thesa quidi werdad 
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• ^\^«iÄ IWr. 3»2ö. dat. pVnli'f^^ami 
Wbrdüli 445; 669. '1BÖ2. 1390. 
1447. 15Ö4. 18^3. *1!»53 ö. «. te 

^•'Watmit : '.''>tbHtin 109*. 5HS0. '^w. 

' W: Wätdtö WöMÖ 907. 17^7.^979. 

"'*5Ö3.' '-^ " 

#äV (orM- w&ry *«^. Hm. ^-If^aÄi^ff: rfcc. 
■tftat liÄ'sd^ wät gisfrftfc 4160. (lÄn/. 
4105. Alf. fen wate aus der Währ- 
hitt b^^. dat pt. te w&rutt, wa- 
Trtn (€oäd. nwöh Wärtm, waren) tn 

= ll'ffÄrÄetVi tötthrlieh 171. 184. 190. 

' 6«0. 615. 7'd9. 1453. 1463. 1478. 
1528. 1630. 1950 u. So, 

^&Sfa«t (rt^s. y*r-fäst) acj/. fest in 
tf& Wahrheit, trakrha/H^: acc. pl. 

■ 'waC^ \td tbatf mikil te gehorienne 

' liöban-k^nlnge« war-fostun word 

2^978. dat. pl. wordun wär-fastuo 

' 3080. '^54.. , " • ' 

^?-Wftri {dhd.'^-yi^^) adj. wa^ha/ty 
''ktherittiMg: wöm. pl. giwareÄ man 

■'•'14?9.' ' — ■ '•" 

■wA)r4ikö iahd.i9%»\^hi^, ags. vflH'lice) 

•' 'ödte. «fer Jl^ttÄrÄeff gemäss 3^8. 620. 

^' 80». 8Wido waflÖtd WSl. — in 

''■■ Wahrhät, hahrKch 905 M3. 974. 
1001. 1428. 1670 w. 5. 

Wftr-Iogo (Ö^«. TÄf-loga) sw. *n. Limg- 
ner der Wahrheit, Lügner', nom, pL 
gi waMogon 3817. 

WAr-lte (ags. Vser-leas) adj. ohne Wahr- 
heit, iStgtteriseh: nom, pl. wertlose 
tnan .tw«n"e (die gegen Chtistum auf- 
tretenden Zeugen) 5073. ace, pL wär- 
lÄse «an 5134. rfof. ^/. mid war- 
1o8ün mannun 5065. 

gi-\tr&r6n («Zw:?, war^j^rte«. weria) «u>, 

• V. ah wahr dartun: ihf. thin word 
giwÄrön 4487. — par#. praet, tbö 
was It kl giwaröd äö 3f74. 5ä»/; 
5^. ftt than werde giflillM so, 
löiüu woM glwa*6d 4350:' 

^ftr-8ftgo {akd. wS^Bagö) «to. m.'Währ- 
^gieri jPf*dphet: nchn. sg. '2877. 'wis 
wftr*«ago Ö045. wittg War*«ago 

'^ 8719. öcc. 8^. wir-sägon OTIÖ Co«; 

' 2728. ^PÄ. j5f. wat-sagon' 622. 'Jren. 
j[»;. *wfcr-Sftg6nÖ 6^1. «050. 8400. 
49^7. w«MMr6 w*r-aag0fi^ 95)4. .. 

v«W4 C<iÄrf. wefpi, Äy«. feb) «f. ». 
Gewehe, ge^ebteü Zeug im Oompos. 
god|i-webbi. 

wcdar (ahd. wetar, ags. veder, frles. 
weder) st. f». 1)' Sturm , Wetter: 
nom. sg. tbo ward wind mikil, hob 
weder ofbiabiiü «915. gen, wedares 



^räft t94l, &947 €otf: wadafees/ge- 
wlA 2(256 Öj«»-«9ÄOJ nom. pL »We- 
der 'gtiIlodira'2269i:; — ( 2X -JCfttWe- 
t^t/ft^ ;' IM)«». ' «^; wedcv wmitom 
2857. wed«f skiOnir 4346.' ^^,- we- 
der«« gtlng 5478* . ' 

wedat-wU adf. der- Wittehmg kundig, 
Beiwort de6 Schiffers: nom, pl, we- 
der-wisa weröß (die über das Meer 
schiffenden JUnger) 2239 Cott, 

wieg (ahd. weg, ags. veg,/ries. wei 
«• wi) $t. m. Weg, Strasse : nom. sg, 
1784^ 577^ Cott. acc. sg, weg 683. 
695. 718. 896. ,916. 1793. 1872. 
2406. 2699. 3676. an laogan weg 
544. obar langan weg (von ferne 
her) 3754. an ledan weg (auf den 
Weg zur Hölle) 1507. an thena go- 
^e0 weg 3806^ dat ^ege %4#9. 
2607. 3549. 3591. S66Ä ^d$ai. 
5952, 596^ 0^. nom. pL • iwegos 
1773. 1930. aeo. pt* wegÄ» «ndi 
waldöff (wegas etidi wsAdiia . M^n.) 
603. gen. pl, weg6 (Wege d£,, Wigo 
G.) 1088. — Oompo^. fer-, ford-, 
Östar-, up-, sten-weg. 

weg (ags. vig, veg, veob) st. ?n. £?et- 
ligtum, Tempel: acc, pl, bus - stedi 
kiusld an fastoro foldun endi an 
felisa nppan wegös wirkid 1811. 

wehsal (ahd. websal) st, mt nt Tausch^ 
Kauf, Handel, Geldwechsel: clcc. 
babdun iro websal (wesl M,) gi- 
dago garu te gebanne 3739, web- 
sal driban 3747. 
wehil6n, webslean (ahd, webisal^n) 
sw, e, 1) e, ace, ^us&hen^ indäm: 
inf* berrdn W9h«ldu 4629. pr'oeL sg. 
aikltliat be «lliot «kok^. ^ w^r^ 
Wft«lüd». 2.709. -tr %) e^kitau^chen: 
part, -praetk babad jsq. giwebol^fL . . 
hunüfurikeae gidel 24$7*. -rM in- 
. imn^ . ^ "der^ . V^erbiti4mg SWliu" 
.v^tMmirt)ed«ßii,tG0fipr4^h f^en: 
dr^^^^ i4Qi jnahtigiif woiNlAn ,w«bs- 
>ida'^(w«bBUo) >4oaa m4. 3404. 
^/wÄJuileaw W82. f,i, 

WÄ (»s;*.>rel,/rte«.-^rt)««fo..i«rioÄ/, 
guH ^k tb^^ git U bfthüa ^el 
130. i«Ä^. ^17. 320i 822. «^m- siu 
biabda > iro drobtlne wel giaii<iD6d 
te tbftnka 505. ähtU^^^ibZ »«68. 
Im w«! I^ndd 1986. ibai sie -^el 
bUddd 9058. efbe is ^^Igomidiwel 
2510. d^/.^2866. »6.iks Ifier' min- 
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inledJwel ^36 .^!^. th^ mher 
. hofeadv wel 2bH, äknL dBaa.an 
theonu mi likud . wfd 3150. ^dhnL 
• 31i94« tiiiit mao iua. :wel fO<iea 
1863* rad ioii itbtnuii Upd-mpgun 
wel 3815. thantboh.gitrilotU sia 
wel 2028. ähnl. 2953. m ^Wnßta 
ml theru fruhtio .wel 2557 Cott. 
tbat wUsa Jiklas wel 4722 Cptt. 
ähnL 4817. authiet tbat he iro ful- 
gengi wel 5619 Cott. theokean wel 
593. ähni, 2086. 2555 CoU. undar- 
huggean wel 1746. ähnl 3674. 
an^ennian wel 3619. 3816. 3825. 
3939. 5229. brukab, gil^tian wel 
1104. 1243. mit abgelassenem in/. 
wesan: tbat «kolda wel slnnon 
tavLuno ^o hwilikoa . . 3963 Cott. 

wela {ahd. wola) i; adv.= wel: hab- 
dan ina for wär-sagon so sia wela 
»abtun 2728 Gott> — 2) interjec- 
tioneil /urtDahr^ o: w^a tbat in tbes 
m^g £ryi-m5d bagl wesan (wala 
M.) 1011. wola waldand-god 4434. 
wola, kraftag god, tbat ik hebbiu 
mi so forwerkot (a ddsa ich mich 
80 versündigt habe!) 5013. in seg- 
nender Bedeutnng: wela that thu 
wif hat>es willeon godan 3025: 

w«ldl {ahd. waldi) sL t^ aolUct WM- 
gegmd im Compos,^ sin-weldi. 

gl- weidig {ahd. giwaltig, fries. wel- 
dich) ßdj\ mit obrigkeitlicher, Macht 
nHsgestattety Gewalt, haJ)end: nom, 
sg. quad tbat he wäri gi weidig 
bod.0 adal-kesures 3186, 

Wtl7slil ßt> /. IVollebeh, Leben im 
QlÜGk: genr «^. weyiJ)es473^ Cott, 

frelo '{ahd. ^ol», ags. Tela). tw. m. 

' Gutf Reidhtitm,' Besitti' nam," sg, 
)6&4. ^22, 2524 Gott, a^c* w^on 
2U>%. 3382* won«d<^8a«]aB w^lon 
109«. w*4 - bre4aa welo» 1*41. 
2120. an tbena ^Sdon 'Welon" (in 
den .fl^me/y 4d26.> ettdii^l^Baa we- 
l^n 2^30 QHt. welon.v«bdi willeon 
2137. gen. welon 1744)'3603C'/we- 
lan wunfianves .1325. .weiop. 9IM|11 

..,AviiAM»ia330...aÄyw[-H26444 >«« P^ 

.weiotno Jk67d, 2.tl^. Ä8*D.. 3094. 

\ .3329^, 3a?8.. i3774. ^ 3776. Mio. 

< j(4437. ,4442* welopö jwoosi^ust 

.Ä71* 3144. »welonö . thaim^vmwton 

.1023. ?4$9* -rr. Comp, glod-j gold-, 

; ödtv thioii-, jwerold-welo. 



/r^s. ¥fQii4a),4V^ v,^ II c.,q^,f:ffih- 
, ten^ kel^ß^ vDCtidßn: y\ft.>so ti^k^i^un 
gi rvpid iiiwpn ler/9A,liud-^l^ ^ja- 
nag wendea« afjtar, loa^^ox^y )if\\\Qoxi 
1368. part.praet. thö ward pft,tjtte8 
mannos , h|^i giwendii 330^ äf^4, 
4517. quä(^iMi tha^ ^ea^te^j/a^^.Jl^^b- 
4uD giwendit biigi 692, the, hf|. al 
babad giweodid an tbt'iiä wernld- 
skat willeon ^inan yjjOl, üx^t ward 
tbar gumono sTa Jilu jL^Lvkeudld nf^ 
tar is wiliJQu 1J59. a/jw/. &^.7l 
Cott. — 2) alnreadanf himiern: htf\ 
tbat ik an DTinuniu hugi lü gi4ar 
wendean mid \vihti 220. word gu« 
des weodeau IZI* tb4 wel da ümi 
god mahtig, waldaixd u.^inüean 
1040..wen,di#it 5557, ö^tll Uj«L — 
3) mit reß. acn. sich} uoendän^.giak 
kekr&fk: prs^ *^. IlL wi&ndid^ ima 
^a^ ,waldan4 aa tl^a . wini- 
stron band, drohtin te tb^iui ifar- 
di»M>un inai;u>oii.M19, iy* ^^jwi/;§a 
l^warod &vi, . sia 7K(^(ii«il skolda 
6920 Cqtt. prjoef, sg^^ w^nda., ina 
tho faa ^^m werode 449^.. »iuil. 
5203. — 4) intnms^ ^h kßhrßn-, 
wandeln^ meggßh$j^ : , pß*s. . sg. JJJ. 
tb&n ble hinan weadidY^'^^() 3490 
CqU, conj, prs,,sg. flL ^y he thit 
Hobt agebe, wendie fan i^^oi;p 
weroldi 2149. imp^ pL //. mmun 
ierun boread» wendeat siS^x minun 
wordun 882. inf. wendean, af the- 
saro weroldi 471. liet sia ei^ gi- 
baldana tbanan wend^ui :an iro 
willeon 2227 Co«.. tbius ^vy^, wi|i 
wendian aftar is willeon 4197. 
praet. sg. wenda aA is wiM^n, 
tbar he .welpj^ jebia %Xf>% w^da 
ima ir-eß.. dat) eft ^ana» 3294. pl. 
111. wendon in^ ^ «w iro ,wiUion 
<J99. — coiij. praef. pL U^^ ^tl^t 
sie is Ierun xu bordin, ne wendin 
aftajT is wUlipn 1233. — 5) umkeh- 
ren: inf.. ef he ihan ök w<n^ian 
ne wiÜ 3237/. pari, pruet, . uppan 
them giwendi^o^ stene ^8^3 Cott. 

an-'wendl»<n mittenden f inf. tbat 
tti jüftg ia v^nig IkMd b)9nlm«^,»lfie 
wiht anwendeait 165i, ' ' " 

bi-wendian beenden: ^ part. jf^aet. 

, habdun iro aUibahtskepi blweudit 

pu is willeon ^42 14. ', 
g j ,- w e ttdi a n< > ubu^udt^i^ '. Jmdern ; 
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diln tgiwendtBti 2760« 

wenÜiA, Itrcrnnkn Hahd. -wdnjan, wen- 
tian, tiai. ve^«m) »». t?. a^vpohnen, 
t^ sidh zittern imp. pL il. ^j^ebad 

' g* thösnn littdiun giiidg, ^ennlad 

' »ife biör öfrtd willöön 2832. ^n/. wen- 
trfaH 2^1«. j>m*#. proel. habda imu 

' ther5 liüdi6 so ftlu giwenid mid is 
woi^datt 2369. 

wenkian (aM. wen^jan) sw. v. wan- 
ken^ abweichen von . ,, cT gen. : prs. 
jpl IL wenkeat therö wordÖ (wer- 
det eurer Zusage untreu) 4577. 

Wfif' {nhd. wef » ag%.' yer^ /We». -virer-) 
'8ii nu' Ma;m% Mansch ;> daU 9$. were 
(weron^Ä^) 1819. nom» pL weros 
362. ^aae. 484. &4£l. 658. 67i. 797. 
«38. .«dQ5.i 910. 1239. 1283 u. ö, 
^ trotrd-^ifahe w^röa 663. 2415» we- 
• Aer-wiuk wetds *2269 C!t>«. weros 
awabaane 9634. thei^' farwarhton 
ww6e {Sünder) 3747» ooo. />/. we- 
»6» 554. 1001. 1778. ,4170. word 
spaha werdf 1160^ fehea fer-warh- 
to0 wero« 4391. 4449. datpL we- 
nm 938w w«ran (weroai Co^.) 1624. 
weroa Cott: 6944. 5962. gen: pl. 
wero 1189. 2713. 5077. 5272. — 
CofnpoSi lolk-, liud-wer. 

gl-WÄr (öÄ^. ga-wer) st, n, Aufruhr 
acc. glwer 4846. 5241. 

werd (ahd. wirt) at. m. Wirt, Haus- 
herr: dat, sg. werde 2048. nom 
pl, werdüs (^Hausherr und Haus- 
frau) 2020. 

a'-werdiaxL «. awardian. 

«6ffd-8ke]>l {ahd. wirt-ecaft/.) gt, m, 
J^ewiritmg, Gastmahl: acc* sg, werd- 
^«kapl 2056. 4546.* 

werd X^hd, werd , ags. veord , fries, 
werth) St. n. Wert^ Kaufpreiss: gen. 
sg. werdes 5708 GoU. Lohn für 
Arheit: ' acc, iwes Werkes werd 
\3445 Cott gen, than mßr ^^erides 
wid irö werke 3443 Cott. 

wwd (öAfiL werd, a^, VÄord, frks, 
w^rtb) «4^^ 1) vperi, würd^: nam. 
^g, sd wap tiue drohtin w^erd -Keie 
es 4er MßTr tfiert war 5737 CqU. 
. — Q. •gen^rei: ef bc 91 dodes werd 
5198. ^ h* Is mordes werd 5244. 
nom. pl, /. thes sind thea frumal 



• werda, leoblifeea lones 18^1. — 2) 
Cf dat, prs. u. abhäng* Satz oder 
genmd, würdig y aug^messen: nom. 
ßg, nis thi werd eowiht te bimi- 
danne manno nieaumu umbi is 
nki-dom {es ist deiner nicht wür- 
dig) 3803. ähnl. 4688 Co«, ni was 
iu werd eowibt that gi min gihug- 
din (es war euch nicht passend) 
4431. — 3) <?. dat pers. teuer, wert, 
lieb: nom. sg. neutr. so hwat tha 
is so tburb ferhtan bugi darno gi- 
deleas, so is nsumu drohttne werd 
1562. acc, sg, m, gode werdan 
2727. nom,pl. w. gode werde 1234. 
1258. ähä. 1471. /. tbina dadi sind 
waldanda werde 117* werda 3778. 

werdan {oM. werdan,. a^s. veordan, 
/rte#. wertba) st. v, werden, l) ab- 
solut, wer deny geschehen: conj. praes. 
sg, IIL werde mi aftar thinun wor- 
den 286. werda thin willeo 1606. 
praet. sg., ward thö the belago 
gest, that bam an ira bosma 291. 
that ward thär wundro erist 2074. 
ähnl. 2077. ni ward sid noh er jä- 
marlikara forgang 734. hwarf ward 
tbar umbi 2306. thär ward so wun- 
sam spraka 3132. ähnl. prs, sg. IIL 
wirdid 4316. 4323. 4324. 4327. />/. 
///. werdad 4309. ta/. werdan 
4203. praet, sg, ward 279.* 4122. — 
vergl, prs, sg, so wirdid them the 
. . so geschieht dem, der , , 1373. 
inf. Üien ni mag enig tweho wer- 
dan daran kann kein Zweifel ge- 
schehen 3521. — 2) c. datf pers, 
jemand zu Teil werden, zufallen: 
prs, sg. IIL wirdid tbe man gode 
2486. wirditim is mieda so samo, 
so them mannun, ward 3491 Cott» 
inf, tboh ni mohta im serara däd 
werdan 748. ni mahta ima tbar 
enig frumu werdan 3344. äknl. 
werdan 3614. 4894. pr^et sg. thö 
eft them mannun ward hugl at 
iro herton 3160. 

3) werden^ mitpraedicativem Subst,: 
prs. sg. III, that: wirdid thi werk 
mikU, thrim te getiioloni^ 501,^/. 
IL werdad üs obar-hobdinn 4143. 
inf, Eristes gesid werdan 136. (gi- 
mako) werdan 943. bi hwi JDietis 
thu ni werdan . . brOd af thesun 
stennn 1065. praet sg. ward im 
lises drohtines jman 1198. pl, HL 
wurdun is thegnos 1239. — 4) mit 
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praedicativem Adj.: prs, sg. III. 
that he gio . . ald m wirdlt 726. 
thes wirdlt »6 fa^n an U mode 
man 899. tfaan wirdid im waldand 
gram ISTT. trirdid is lü:-bamo hei 
endl hreni 2110. pl IL gi werdat 
ök so sälige 1336. ///. thesa quid! 
werdat wara 1Ö67. conj. prs. ag. IL 
that tbti mi . . teiMi werdes 3367. 
pt. IL that gi werdan hrenea 878. 
inf. nl muosta im erW-ward gibidig 
werdan 80 Cott. ef sie than so sä- 
liga. . werdan ni mötun l^Ail.praet 
sg. in. thö war-d that hehan-kunin- 
gQS "bodon härm 169. tho ward 
raanagan kud 886. tho ward im is 
hngi jiwido blidi 473. ward giwit- 
ties ful 783. he ward garu söna 
2940. plur, IIL thS'wurdun ^nwor- 
die ohar-modie man 4171. wnrdun 
imu is wängnn liohte 3125. in 
ähnl. Stellung: prs. sg. IL wirdis 
4694 Cott. IIL wirdid 937. 956. 
1357. 1517. 1622. 4312. wirdit 
1312. 1441. 1539. wirdit Cott. 
3488. 6888. pl. IIL werdad 3702. 
3920. 4050. conj. prs. sg. III. werde 
3502. pl. IL werdan 885.///. wer- 
dan 3616. inf. werdan 195. 207. 
849. 893. 1319. 2255 Cotf. 2455. 
3380. ptt. Bg. I. ward 272. ///. 
ward 507. 535. 571. 606. 9Ö7. 
968. 1047. 1122. 1163. 2067. 2071. 
2192. 2260. 2738. 2790. 2811. 
2959. 3054. 3124. 3128. 3560. 
'3597. 4572.4626.4879. 5046; Cott. 
5286. 5429. 5466. 5942. pL IIL 
wnrdnn 1147. 2862. 4927. — conj. 
prt. gg. IIL wnrdi 2249 Cott. 2626. 
2685. *999. 3011. 3648.7)/. ^^^• 
wm-diif 5i75. 5441 Cdtt. — 

5) werden, gelangen^ Icommeny mit 
adv. 'inf. hwärdd hiÖ Ti^erdan skoldi 
5925. corij. prdet. so it furi wnrdi 
westaf ohar thesa werold 596. 

6) mif Pmeposition^n : a) werdan 
an . . c. dat. tb einen Zustand ge- 
raten, wohin kommen: eoitj. präes. 
that ni werde thins megin-thioda 
. . ati hrörii 4475. ptaet. sg. IIL 
th6 ward im thes an sörgun hngi 
7^0. ähnl. 80S: 2718'. thö ward 
thes'werodes so filn . . ah luston 
1146. ähnl. 2861. ward Im th&r an 
erdtt (das Korn kam in Erde) 2402. 
^409. ffunna ward an sedle {gi^ng 
anter) 2910. that fblk ward an! 



forhtun 3714. ähnL 2243. 2924. 
'S71d. Ö3d7. 645U 546fi. ^$Ul Oott. 
pl. IIL sie' w^rdiiti '«B'^foriü^n 
mZ. oAnA 459«. 48^*,.^w>rd4?»ft-jr 
ao tn-waldon hnsie 4003 , Gott. 
wvrdun . * an gewinne 3927. tbia 

• erioftwurdun , ^ an weJtan, hi^^rie 
&801 Cott tho wurdun Kristep w»rd 
kind-jangwna manae swiäo an a^r- 
gtttt 3291.— ß) werdan te,, .zu 
etwa» werden; zu etwt» g^'eißhen: 
prs. sg. IIL wirdid . , thiu lerä te 
frumn 2485. thär he hebankuninge 
nl wirdid fordnr te frumu 2512. 
conj. prs. sg. IIL that it im efb te 
skamn werde 1948. inf. than hogda 
he im te banon werdan 644.^ cf^^ 
5^1. werdttn te falle^ < . te ifo%ww 
495. te eorgnn, te &e]^«^ t4 wHIden, 
te härme, te ^itie w^dan'^€96. 
172d. 17«7. 4ddS. tö63 eött.' ibat 
skal te frumton wehlan'$tUnott6>is6 
hwiHknn so that gemo^ i*dtf 1019. 
ähnl. 1789. 1«66. 2412(3001.3812. 
8W7i a818J 41711. CoU. pram.Mg. 
III. thae m^ses ward/ br^des^ te 
mm ^IM) übrig) 2968. &at ward 
fbem faevi-0ogon sktor te sorgon 
5423 Cott. phtr. III. hwo is knmi 
wurdnn . . managnn te helpn 3622. 
conj. prt. sg. III. nio it than te su- 
likarn frumu wurdi 3987. thin nrer 
hie wnrdi tb^m Hudlön th^ jun- 
gen te gamne 5295 Cott. part.praet. 
is unk nnkerö selboi ö dad wordan 
te witie 5596 Cott — y) in Fer- 
bindung mit beiden praep»: prs, pl. 
III. thär sie te ferlora werdad, he- 
lidös an helliu 1779. praet. 4g. 
hngi ward iro te frobra, thes wi- 
bes an wunneon 2206 Cott. ->-' 
7) mit dem unßeetiet^Ji^ par^ 

pratt. eines ttans. ♦c/ö*, ' ^r - ©Wi- 
schreibung des Pttssits: prt. s^^IL 
hwo thn nob wirdis bebabd heries 
kraftu 3694. UL en than thi magu 
wirdit . . afödit 165. ptur. III. 
tbiu werk, . . thiu thär werdat a- 
blttdit fön theio belogna tungun 
1071. conj. prs. sg. Ul. that- ihär 
man nigen bidrogan ni werde 18^8. 

inf. bihölan werdan 1^94^. prti ^ 
III. that ward tbuo al mid w>öfdon 
godas fasto bilangaii 49 Cott. tho 

ward thär selöKk thfeg giogid 
3129. ^h^ ward . . hano^äd af- 

haban {da erhob sich der Sahn- 
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.} Mchrtf\ 4mL >V jTi. w^rJlün . 

I ^ttkAQ Ml, wiirdi thi hebaTi-riki antlo- 

f ^|£pin bd^Z. ähaL pr^. inj, III\ wir- 

. -xlid la^^i 1647. 2053. 2i52L 3523. 

, 4010, 4^21. 4353. 44G3, 4568 ti. «. 

, ;vj, pl. HL v^^i-iUid 17U. .1800. 

,1.35^8, ff^^fl/» />r3* *y- //^. werde 

^ dorn. 434SJ, *V; werden 276. 618. 

621. 1309. 1398. 2177. 3-200.3636- 

' :i080. 476'2* 5i^Dß. pnreL 8g, JIL 

, \v«rd 90, 170. 17-2. Jti)! 281. 295. 

^ 45f>- 1905. 221^. 2393. 2913, 3662* 

&'^'i7. 5846 t^tt:, etc. pl. III. wufdun 

4Ü'21. 5n73. crj/y'. praeL sg, III, 

wnrdi 204. 303. &3&, 3806^^46^6, 

• dÖBt.^'^ 'frei t;Är5. ^iitns.:-^r^ sg, 

' MIr^tä\^i . te-fallw 48-iö. wir- 

^^ft^ ii' Y gifrödöli 61404. ik. fDag in 

|<'^töl)iM',"«faatlA<t»k Wlrdid^ «Met tid 

- )Lnvkkii (w^ä ^i^ommen ^ Müwit) 

4289. ÄÄ/iA" 5626 €b«ß. t^/^. 4877, 

.' vyd' kämajti iu ePgäMen tat. thes 

wlrdH^thMi giwanid; kuman 4728 

Cott, antthat is kindiski farkunnan 

^ wirdit 3471 CaU. ^amet, $g, ward. . 

bifallan 1952. 2399. 2407. Jjh 6. ward 

thoro «rlo hugi « . tegapgan 2686. 

.ward imu gisworkan sebo 4573. 

aÄ/»/..^672. ward thie heJago dag 

Judeono fargangan 5767. ward . . 

kuman 94. 250. 3^9-342. 369-371. 

.410. 925. 1115. 2203 Cb«. 4368. 4376. 

4529., conj, pratt. sg. IJL wurdi . . 

..kumaQ 2876, 4494. 4700. 

8) mit dem flectierten pari, praet 
. transitiver Verba, zur Umschreibung 

. des , Passivs: praes. pl, III. werdad 
thär so farlorana l^ra mina 2451. 
thar Werdat niina headi gebundana 
35^7, inf, thaa skal Judeonö iilu, 
theses rikeas supi beröböde wer- 
daa, bedelide sulikorS diurdo . 
' 2139' praet. pL TIL wurdün ^ko- 
raiia 12 Co«. d(Ä»/. 17 Coiff. wur- 
i tähmgiogidÄi öß75^0>^^ — ^ wi* 4m 
part, praet.\ intransvtiver V^j>eri. 
prs\, f>/.'t//X.weFd*d.eftJitBga.aftar 
. ^kumakiift 363 ä. .wurdün kunana 
558. 2729. 3965 Gott, 4402. 4827. 

9) prßet. ag. ward in inpfiri^Qtio- 
?ieUen SätzQtii we ward tbie, Efie- 
xusalem wehe d(ir, Jerusalem 3692. 
wah w^rd. tben^i^o weroldi , ef thu 
iro «ikoldks ,giwald egan 'wehe die- 
ser Wetty wei\n du^ über sie hersehtest 
5575 Cott. 



a - w e r d a n zu h ichtS ifferdeh\' i*eHf er- 
hen: prs. ^g. HI ef iü^ar llhan 
awirdid bwilik (awei*dtt' Cbft.) 1368. 

far-werdan verderben, limkMmen : 
praet, sg: III. thai körn fairward 
2454. 

gi-wordan 1) werden ^ gßscliehen^ 
sich ereignen: prs, sg, IIL bwand 
äo hwan »6 tbat' g^wirdid, thafc 
waldand Krist . . kuiuU 4380, hwan 
tbiu mäcia tid glwirdid {herankommt^ 
4302. pl. IIL KwUik her tekan bi- 
foran gi werdad . wuadar -lik . 43 1 1 . 
inf. hwu mag «hat giwerdan so 
141. 271. ^»Z. 158. 203. 1580. 
2322. 2553. 2760. 4047. 4937. 
4980. Ü8 is theus .firiwit mikii, . . 
hwan thai gjiw^r^j^n skali,.4295. 
ähnl. 4305. 4334. 43ß6. ef it 
gio an woroldi giwerdan n^uosti, 
that ik, samad midi thi swQltan 
muosti 4698 Oott, pm^t. sg, III. 
sagda sodliko tbat al sidor quam, 
giward an tbesaro weroldi 682. 
part. praet. giwordan 171. 374. — 
2) c. dat. pers. zu Teit werden: inf. 
thu te wärun ni west thea wurdi- 

. giskefti the thi noh giwerdan sk'n- 
lun 3693. — 3) giwerdan an . . c. 
dat. geraten in . .: praet. pl. III, 

' al giwurdun thiu fri an forahton 
(wurdun MS,) 5814 Cbf^. —4) giwer- 
dan unpersont. c. acd. pers.: schei- 
nen^ dünken^ gut 4Äf^en:.pra^-.§jf. 
thea gilmpa alle giward, . ihA%, sie 
ina glhdbin te^ be^ostoa .v2883». . 

werdrliko (ahd. w6rd-1ih*ho, «^«.'Word- 
Uce) adv. der Ehre gemäss, die man 
. zu enfieisen schttfdig üt^ ^rfäH:hts- 
voll 417. 2420.' 4404.;*' * -^i^ ' 

gi-werd6a (aÄrf.;ur^d$n^ a5«.:.yeor- 
dianO $U}. v*,!), cewo» rei,4m£!hren 
hatie/iy echten^, beaqhtej^^i dah^r hier 
eif&Kenc pr». a^V 77^ . j^aüf j U, thi 
6 an fatgibid god '«Xo^mabtig« glwer- 
dot -thinan willeon (giwiprtWit Gott) 
4040. -rf4 , 2 > ' impepe^li^ .4<J- j^acc. 
angemeasem dünken^ (im Müh^wert 
sch^üMn .♦ pra. ag^ IIL ijxfk , ,nii g^^er- 
ddd, i that he it . b^ i^^wiofn wqyrdun 
due 2449. - ^ ,. .. 

weriaa {ahd. werjan, dgß.'i^^iBri^fries. 
wera) $w. v. 1) wehrerfy v^htkhreny 
hindern) «) c. 'dat.' pers.: j^fÜI^, sg. 
iro fridü-barri ^^odes t^eridä mid 
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wprdo^ jiiQOU. 5935 Con,^lat. III, 
. tbau >yeri<Jun 'im swido thiä swä-! 
. run. Aund^^a 3648, than iaU) im, 
Uudio so ^u werid^n mid worclun 
• 3659. — p) c, dat jters. u. acc. rei 
JemanHem etwas verwehren, einen an 
etwas hindern: prs. pL III. weriati 
im th^na wastom 2684 Cott, inip* 
pL IL Imn \% ubiloD däd weread 
mid- wordmi 2fX^. ««/.• an 'Skolun 
gi im that men lahao, Wer«aD mid 
wordun 1360. p^aei. sg. gihet im 
het>an-«il(Co endi (ac//. im) h^eo 
githwiDg W6>ridamid wordiia3082; 
pktr, IIL w^ridun 4w thena« wMtonj 
2411. — y) ^a^- des «eA. m' ein 
abhän^. Satz: i»/, iho . bigan im 
that faeliktd folk werian mid wcfrdun, 
tkat crie an waldaod Kriit sA hlüdd 
ni hri^ypiil 356B: ^- 2) aich wehren^ 
sich sökutjfen: in/, skai is'fiund^ha- 
tan . . endi mid «tarku hugi we 
rean widat wr^dun 14^3. 

bi-weriai> 1) wehren, hindern: c. 

dgt. pere* u, acc. rei: in/, sie ni 

mobtaii them liudiun thoh biweHan 

iro wiUeon 3651. — 2) schützen 

. vor eiriem, . c. acc, u. 'dat. pers.: imp, sg, 

IL that thu sie -so anaa egroht' 

. fallo wam-skadon, biweri schütze die 

unglückliche gnädig vor dem boseri 

Feinde 2994* pari, praet. habda 

sie . .wam-skaduQ biwerid 303-1. 

werti (dAd «r«i^ah, o^« veorc, /Wes. 

- weA) .st,niX) Werk>,iTut,Handr 

Ittngi-n&tn, sg. 1996*^ wun^pL. werk 

. . X3i93. 1760^ 1765, 3,234; is godan, 
.ubilon ijirerk 297.7, 3486. werk endi 
wiUeo nZh acc/ pl, werk 1070. 
1941. 1982,. 2346^,. 3588. . .4131,. 
5291. iuwa godoii. wredon werk 

' 1648. 1934. 5594 "OU^ is.grimmim, 
h^lagon werk 3^0. 4121. trerk 
endi WiUebh 1^23. 5Ä19 Coü, iuwa 
\^terk ^hdi iüwan WiUeon 14ö[2. ne 

' üTörd ne wwW 20^.- 2116. aÄw(. 
2281: 4715v dat pL wetkün 3949. 
werkqto 6589 Oo«,-aftar tböin is 
jgödttrt w^rkan 1689. mid wordan 
feiidi midwerkun 5 Co«; 541. 21 Olf. 
ähtil. 47a9; 1770. 1831. Wli'Cott. 
5090. gen.pL werko 192fe 358». 5565 
Co«, gödarö^ wredarö werkö 1566. 
M76i 3479, Cp«., — 324t ^480. 
lyprdö endi> werkp 3940. ähnl. 
1^153. ,1580.. 2435, 2613. H^2^Cott. 



— 2) Gtseki^entSi Bepebenheii: gen, 
$g\ Werkes Ö03. — i) Thjfmtrk, 
Arhmt: acQ. sg. W^'tk 341 «^ 9464, 

'diiL Ao. wttkd 34S0, S4'3?; 3441. 
.^344?^/ 3449* g^rt.sg. Werkes 3445. 

— 4) dnici:ende Last^ Mühkai, ßp- 
schtee^iU^ Pein: nom. sg. that fei r- 

, did thi wefk mikil, thrim to githo' 
lonijü 501* avc. Ibest (wo/iir) uiu 
werk hlmun 234J* ntrtfKpL be thiu 

, ne tburtun in tliiuB WL^rk tregaiii 
hrewaii nun hlii-fard 4732 C^Ü. — 
ibmpoAt urbed-, balo-, düg-, firin-, 
gud-, grim-, hüiid-, hurni-, lei-, I6s-, 

' njbii -, niord-j ßten-, thi-fl*^ erk. ' 

«^►wB*k (akd. gib-werti, fi^^«..,ge- 
^ v«iorQ)v>4t^\fl. «*>< Tun ^ Maf^};^png, 
BeMüHut^f ..0«*. . fiiind«P// giverk, 
dittibuits . ;gldM> 4l3^$% vraldnip^es 
ginr*rfc,Älö6» t|»iwl|i.m^D»fßigiTP^erk 
4ft79«"^«».u#^.\giwiw?k*a ißß^,:r^ 2) 
IF«fVfc, Basnüerh:,mi'h9>9.. w?filik 
<giweck votk der Bufg, ^^97-^, — 
CoMpot^^ . haqdr ». jn^n-^wierH ; , ^t, gi- 

w^rkftn (ffAJ.'W«relt6n) s«»^ r; handeln^ 
/ttn, "in .'-.,• i 

far-\^etk6n ' 1) refl. schlecht han- 
deln , sich versündigen: pari, j^aet. 
"wola kraftag god', that ik hebbiu 
mi so for-werkot 5Ö14.' — 2*) c. 

' gen,, durch Taten verschttld&n , ver- 
wirken : pari, praet. h6 is libes ha- 
bad mid is wordun farwei^kod 
4826. he is ferbies habaid fafHirer- 
kot 4915. 

gi-werkÖB 1) vttraus. hnmitlft^Jnn : 
prs. sg. HL giwerki>d 1333. — 2) 
c, acc. oder gen, purli ttut^ maehcu: 
prs. sg. II L so Uwtma so that gi- 
werkod, thai ht*. muti tbeom is 
w«ge folgon 3fe7l. parL praet. mid 
hwiu the man hnbdL iiiordes gi- 
skuldit, wities ghverkut 51^4/ 

werttiiaii (oAci. wanti3anv'a^s.iVffi!^an) 

ste.' v.'inif^ refi^ dat: siä^ warnten: 

in/. < thir ^etogkai' sie' olm^Wiermian 

' t5 gievigenhinzii, ti^ sikhcmiilbärmen 

-'4947. > • ■.-»■.! > ■ 

wernian (if^rf, tyrmin/^iej. wenia) 
AW. e. ^. ä^- per f. n. gtnt. j**t, ref' 
weiijcrn, vürenthtiltefi^ ühhMügi*n : 
eonj. pm. Sif. IfL that his tfj Ijüfuun 
bradüs iiftdic/ wetnic imu obar 
wlUeon 3017* pL L Ak werniäin wi 
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im thes willeon 3996( Cott, in/. ,}m. 
'^ri W-efcia 'tfiiV folt-togo, thuo yfer- 
'rtfan ifc'e^ Silicon 5730 Cott, 
f a r - w e r n i a n okbsohlagen , verwei- 
gern: inf. he ni wiÜ enigamu ir- 
min-maiine farwernian wiUcon »i- 
nes 3504, 
gi-wcraian vorenthalten, venMi- 
gern: praetpl. IL giwernidun imu 
iuwaro wölonö 4442. 

werod {ag$. veorud) st n. Mannschaft; 
Haxtfe^ Volksmenge, Volk: nom. sy. 
103. ^4Ö. 527. 620. 20T)5. 2261. 
•2369. 2386. 2639 CoU, 2813.3005. 
3547 M. 0. ah CoUectivhegriff mit 
dem Veifhm im plttr, 11fr. 1635. 
4915. ^^7; QoU. 5391. 5«41. ^79. 
vmgL bilv 690. 3682. 4404-^ aee. 
wemd 249. 9S3. 979. 1246. 1946. 
1936. ^^%^b^Cm. .2310. 2670. S048. 
3761 ttv o. imtr. Mg^ w«rodu 2241 
Cott. 4229. (werodo M.) 4860. dat, 
*g.^^eTödH 186. 312* 519. 799. 
«20. 874. 1124. 2213 Cott werode 
^07. 783 921. 924. 1040. 1281. 
1§71. 1804. 1880. 1949. 2023 u. o. 
gen, sg, werodes 98. 767. 860. 935. 
1146. 1776. 17H. 2026. 2231 Gatt. 
2302 u, 0. — die JUngentchfiar Jo- 
hannis; acc* w^rod 1595. — Com^ 
pos. lind-, maa-werod. 

wemd-hotl «/. m, Feindschaft des Vol- 
kes : eujc* werod-heti (word-feeti M.) 
3899. 

weroid (öM werält, ags. veoruld, 
friee. wrald) stf. 1) 'Weit, Erde; 
nom. sg. 45 Cott. thius weroid 
1950. 2565, 4047. 4289. 6980. thias 
breda weroid 4316. acc. thesa we- 
roid 39 Cott 597. 811. 896. 913. 
1330. 1420. ;606. 2787. 4009 Cott. 
4093. 4097 u. o. thesa weroid alla 
4321. 4327. 5624 Patt, obar wida 
weroid 5451 Cott. an (otar) thesa 
widon weroid 28 1, 349. wliti-skonia 
weroid 3579. the thar al gisköp, 
weroid endi wuiinea 3266. 45639. 
antthat he elllor skök, weroid wes- 
löda 2709. masc. obar thesan wi- 
diin wenüd. 5631 Cott. vgL 5624 
Coft dat. an weroid i 4123 herod 
te weroMi 246. fan thero weroldi 
3449 CoH. an (af, aftar, fon, te) 
thesaro weroldi 125. 157. 168. 21 1. 
277. 3S!l. 374. 44l 471. 484. 582. 
658. 667. 748.' 842. 893, 938. 943. 



999, |01». eio. an tli«8«(9^^.^wer^^ 
3449 Cott, ' an thesoro " l^neon 
weroldi 1543. <aa (a;^; thesaro wi- 
dun (bredun) weroid 136. 1132. 
16&Ä. gen. weroldes 409. 2215 
Cott. tbcffatö weroldös 1358. 1362. 
1{J90. 2324. 2437. 2541. 2593. 
3114. 4286 u. ö. (weroMi 0>ft.) 
585. — 2) Menschheit, Leute: nöm. 
thius weroid 3610. 4728 ö)«.<we- 
rod Cott.) 4197. acc. thesa weroid 
1033. thesa weroid alla 5386 Gt>tt. 
5434 Cott. dflt thessbro weroldi 
5575 Cott. — 3) Leiten^ Lebenszeit: 
nom. IS weroid endi is wunn^ea far- 
slitid 3496. acc. l^it im is weroid 
mid thiu, is aldar ant thena endi 
3474 Cott dat. an weroldi im Le- 
ben 3378. 3382. 4698 Cott. wit hab- 
dun aldrea er efno twentig wintro 
an unkro weroldi 145. ähU. 514. 
964. ne Ik gio mannes nl wurd 
wis an minera weroldi 273. ähnL 
2791. te weroldi {fürs Lehen) 1990. 
dot im so te is weroldi ford 3457 
Cott. gen. xuioaro weroldes 5014, 

werold-hörro sw. m. Weitherscher, Kai- 
ser: dat sg. -hirron 3218. 3832. 
gen. sg. -herron 3223; 

weroid -ktonr st. m. Wettkaiser: gen. 
sg. werold-kesures fan Rümu-burg 
3828. 

weroid -kuning (ags. veoruld -cyning) 
Bt. m. 1) König in der Welt, weit- 
Hoher könig.- dat- pl. okttüingun 
1S94. — 2) Weltkönig, mächtiger 
Konig : ' gen. - Sg. - kuäin^s ' 2894 . 
von^ Herodes: nöiü. sg. 5286 'Coffl 
ttce. äg. -kuning 2719. 

w*rold-lu8t {ahct. worolt-lust) st /- 
Weltlust: nom. pl. -lustä. 1773. dat 
pl. -lustun 1660. 

erold-riki (ags. vepru!d-nc^) si. n^ 
1) Weltreich, Welt: acc.] sg. (thjt) 
weroid - riki ' f 093! ' " 23k. ' dat aii, 
(thesum) weroid- rtke'a 618. 1290. 
2624. — 2) Weitreich', grosses 
Reich: ac<i. hie wirrld im , ((?eiw 
Kaiser) !s Vemld-rik! 5366 Cott. 

wwold-ÄÄka si. f. weltliches Oeschqft, 
irdische Angelegenheit: acc 3453 
Cott. ; 

weroid T Skat st. fn. weltlicher Besiiai 
acc. sg., -skat 3304. gen^ ßg. ^skat- 
tes,,l643, 
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W€wlft*ttiaiaÄ (ö^ff. vecmild-öttina) 'st. 
f. Zeit in dieser Welt: dixt.'^g. 
-stuildtt 2487. 5222. 

werold-welQ {ags. veorald-vela) .m* «n. 
irdischer Besitz: ctcc, th«in the her 
göd egun , widan werold - welon 
1349. tbat ke erd-riki egan luosti, 
widana werold-wejioB 2S82. 

w^rpaa (ahd, werfen, ags. veoTpan, 
/rfe». werp») st. v. ioerfen: prs. sg. 
III. tbat man an sgo innan segina 
wnfpid 2«aO. pl HL werpad tbca 
firwarfaton an wallandi fiü'r 2603. 
— oonji^prs. sg. HL that Tie ina {seil, 
das GHeS} fram'werpa i487. pL I. 
•werpan k (dWs Ünh'e^f) an bitar 
Aar 9573 €b«. — in/, thär sie ina 
fan tHetan l^lle nidar wer p an 
hagdnn 2684. an thena s^o innan 
«ngal wferpan'3203.lbem wibe . . 
6«^n an werpanf einen Siein auf das 
Weib werfen 8878. -^ praet. sg. 
warp an tbena sdo innan angul 
3211. that giilobar warp an thena 
alah innän 5163. hldtös warpun 
5549 Cott, — 00»;'. praet. pk IIL 
hwö sie ina . . fan enunm klibe 
wurpin 2675. 

a-werpan zu Tode werfen: inf 
weldim thi mid stenon starken 
awerpan 3991 Cott. conj. praet, pL 
III. that sie tban awurpin weros 
mid bandun, starkun stenun 3854. 

ana- werpan^ c. acc, pera* u. teix 
au^f jemand etwas werfen: conj. .prs. 
sg, III^ so (der} ganga im aelbo 
to endi sie at erist « . sten ana- 
werpe (awerpe C) 3ft72., ir\f* tbo 
weldun ina the and^akon thär . ^ 
sten anawerpan (anwerpan C) 3942. 
ähnl. 3947.' ' . , , 

a n t - w e r p a n sich hin, und hßiT. wßr- 
feny ßicn hewegen: pfaet. sg. hei bi- 
gan is lidi brorian, , fU^twai^P ;undar 
üiemn g^w^die ^4lÖ^r. , 

b i - w e r p a n , \) ^we^en , < schleud^rjhi 
praet, /i/|4r; jjusda ... liiuJCi ma»Äge 
af sulikufib jiubltun><so /^han aUard^ 
swärostun an firihö l^arn fiuDd.bi- 
wurpun ' 1^16. — 2) fallend über- 
decken , daher umgeben, umfangen, 
umringen: praet. sg. the seo-lidan- 
dion näht neblu biwarp 2911'. th^a 
g^dan man wliti-skönl biwarp 
3147. plur. HL thena ncricndion 



Krlst Werodü biwiirp^iji ^^^ p!^' 
' Würpuri ina tbö mid , yf^x^i^ ,5;11,6. 
part. praet. babda ina thiu siq^I^ 
thiöd . . werodü biwi)cpan 42559.,— 
3) infrans, iich umgehen: inf ^ ihtsh. 
it ijias" Gebot Gattes mS. etr^ßr 
Pflanze verglichen) thar äbaftan 
ifingi, wtiTt!i<>n bi^erpan 2ö2Ö''Üort'. 

far-werpan hin^egfreibeni ^tttf^tos^ 
sen: conj. praes. «</. II f. ^beter^.i^ 
ima tban ^dar, tb^^t ^he .th^^^A 
friund fan imu fer farw(?rjpa 1,498. 

, part pra^t. ^ wnrdun ^n ledarwi 
stedi . . man farworpai^ 3^0t.^ . , 

te^werpan 1) hin und A^r Xuei^f^, 
zeratreuen-: prs. sg: HL »tih^mi^lk 
SU tkem Mitd, the* tnitnlyl ^^#^ 
Stade wldo tetrir^ü»^ l8li. «4^ «) 
MerUor6nf.ii^* t6wevpli»>th^nä''Mp>']li 
godes M>76. ähnl. 557« Colt. ^ «'^ 

widarrwerpan vetycerf^^^i^etvehinar 
hen^ prs. pl. IJI. th^a nian ; > thea 
v\ hir widar-w/erpat ^9^6. inf. th;8r6 
fora-sagond. wocd jvidiur-fwepcpan 

. 1423., . , ■ , ..,.,,.... 

werran {ahd. wSrran) »^. v. Ij' ik 
Zwietracht bringen, aufrührerisch 
machen : prs. sg. III. hie wirrtd im . 
{dem Kaiser) is wemld-rfki '5366 
Cott. part. praet. thn west hvf4 Mt' 
riki was . . al gitwifltdf w^vod gi* 
worran 5755 Cott. — 2) angräifen^ 
anklagen : part. praet, thena gQ4<^# '. 
suno wurrun endi wrnogdua 5286 
Cott. 

wesan {ahd. wesan, a^s. vesan, fri^s. 
wesa) st V. sein* ■ 

1) alsohtt: prA. sg, II L ,&Q^y 1«^ 
tbcR ^Ugs gebwät 1551. so ist tfte- 
üüvo liudiu thaix 2055- that is »6 
the was tum "2500. mit fU^r NeguHon 
rei'buiidffU: fjuede neu «f Jt uis 1524. 
iiis fniiiia L^^ig 4194. conj. praeUn 
Btj. III. al SU is yrillco .^i wie t'^ 
der Wille deasulbtai st^t 2SG- quedü 
ja ef jt %{ 1523. in coiiditiü/^o-kn , 
Sätsen: ne st tbat - , es sei denn , 
d(iS8 . . 131. 3240. 476X 530 1> . 
CijfL ittf. ef it nu we^an m «iag, , 
uebü ib . , wenn e4i nun liiüÄl ßpf/, 
ders sein kanUj nls daM ich ^ ^^, 
4705. pniL't. sg, HL *& alajungati 
$6 he fan ci"ist wus 162* ßö was 
\ro wid& ttmn 453. tban was saü- 
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.»MO» 8|^n(49W. tconupra^t tw«ho 
^ ^äri i« ftoU thfta:1i83t7^ ff \ia M$oh 
\^wäri :ft5 (tpenn ,(iaß do4ih ,dfr \Fall 
I ff dr« ) ^202* ni - iwäyi > that u , es 
Vrifitbre^deunf "dass. . • 20^* 5353 Cott 
rt- dfh Beint.porhimden »ein: prs^^g, 
r/MI. Uta thesj^h^ nig^a 30»3..i>/. 
. • , liiL OHWQgai siqd * ,lberd the» iril- 
> .£ad t» droUtiae Imigan 19^17« pL 

• HI. ^BmiefSß wämn the sia iro 
tnod' gesj^do 1 Cott. 

. .2) wAer stsmy stnmmn; m etwas 
' geh^ea, Ci ^ö».; ^w-e. $ff^ L ni bium 
ik ttveaee rikies hinan 5213. ///. 
hei is* thfses kunnies hinan 26;53. 
ipraet.'pL HI. sie warim is hwe- 
keftSiSeÄ. (öory^.j&r^e^, $g,.III* that 
» fhie 1^8 . tg^esiäeu» lU-^ari 4id0, . — 
, stottj^ÄÄi^e*^ die piraep,' fsmi prs, 
A:»g. ILi ^i9li ;$hi ian Hjrexnsftieni) > Ju- 
de0t]ÖfQlka,597O-Cbfif. ///, nis min 
riki binftn fan^egaruweroW-stowiu 
o5221. |E>A Z/» jgi n^^ hwanan förran 
^ fii|id erlös, fon odnin thiodün 556. 
•"gl sind BdUk^lbuH^an knnnies fon 
•. .knotfje gödwi 657. pra^^ wad.lan 
thim }ii«liiifi Levlaa knnnies 74 

3) c. c?at per», vorhanden ißiUf da 

* M4% •^^mchert m . . :|W». üs,ia thinoro 
haldi iheai 1590. aM^ 209$. 2429. 

-,3Q03.!33$6. 3371. 3ai5. üa is thes 

. üriwit mikil .4294* thes iß thart 

mikU. :n)»nnö gehwilikiunu. 4378 

sS is thenwi ündiö we 4628* inf. 

;wesaQ. 5017* praet* wa» im niud 

mikil 182. 425. ähnL was 332.447 

i U.67. 2298. 4431. 4435. 5468 C. 

conj, wäri 4609. 5927. — geso) 

hen: pr$, than is im so them salte 

, 1670i aon^,. diorida djt na drohtine 

«eibün 418. 

-»4) mit adv, und praep,; a) fun 

^ ^eimm Orte ßein^ßiekheßidenrver- 

>%mle»^fpr8.< sf, t ttb&r ik im eft 

>^«gßg»es; biun ipmes. fiir fuhtr 

. 595^7, IJJi^ tht Is «o fth0m< hobon 

himilo dkie 1603.. thav-ial «Jliaro 

maftoo gihwe^ modgitb^ti, ^ hugi 

jendi lierto 1^&5^, . h^r «i» is, möüer 

jnid il6 3654. ^^L U 1780. 2464. 

..a99ti. 4452... 4569. 46^1. 4780. ist 

>^i4iiM.pl^ lil,: theft« tbar inna sind, 

' heli^» an ballu 1408. sie thär inn- 

' üitt theiHt thiodf9ind.33St3. the. tbar 

^vppa • aind^ hjelaga an himile. 4S84. 

thie for isAu gegipwarde simiun 



• sindun 4304* ähnf, ^initf} . X^7Q^,pr&, 
- conj^Sff^m. ^han, laiig tl^ib bi^can 

thesoro weroldi si .3527 j^tt^^imp^ 
ag^ JJ, wis thi ^reß.)- an.is ^ßidie 
aamad 5618 CoU. i(tf\ w>ßsa^ S12. 
705. 1070. 1744. gerund, göd is it 
her te wesanne 3139. praet sg, III, 
was 361.569. 80^. 1121. 2302, 5442 
u. o,pi. L III. wärun 9. 157 ii, ö.eenj, 
, praet, sg, IL tbar thn. nahor waris 
403^. IIL wäci 923, 3328. 4277. 

• '— vtrgi. cHe^ folg&iden Stellen: 
praet» an, was imu anst godes ,die 

, Gnade Oottß» war i^ei ihm, wohnte 
ihm hei 7Ä4. . was im l)bin krafit go- 
des . .« |an tUemu bjegrton die Kraft 

' Gottes vor pon mimm Merzen tce^, 

, .gewichen .4966!. en- was iro 4b no 
nob^tban fkM bairn^n biforan (fitetnd 

..(Jen '^emchenkindern rfiocih., bqnor) 
,46.'. -^ ß) M einem .Zustande oder 
,einfir Eigenschaft sein^ttpr^. ^, /. 
ik an forbtun ; biom .3394. ///. tliin * 
tbiono$t is im an tb^nke 118. mod 
is ima an lustnn 2151* wirs is 
themr odrnn 1347. pL HI thie ber 
ear an wanaionsind 1352. coi^', /}rs. 
«^ L thob ik nndar giweldi si 
adal^knnlnges 2113. U. tha^ 4fha 
nsLin gihuggies endl an helpun sis 
5602 Cott^ tböh tbu, nn an aulikoro 
pinn si« 5608 .Qqtt,.^ Hl ßo hwilik 
so inwar äno ßi sUdearo sundeono 
3869,^ ac^ allnn w^roldrlustnn wQsa 
1660* inf. wesan (au'sorgnn, an 
wnnnenn , an helpun) 1898. 2740. 
2957. 3355. »wp. pl. wosat» gi 'an 
stride 5887 Cott; praetfisg* wa^. 85. 
962. 987,. 1052 ^o.( was m: unödo 
innan breostnny ; an is, sebon, 4iy<aro 
Z^d^pl. warun 2006. 2012 ii. o,mnj. 
praet.sg. wari54?46.-r-.Y)iWt*i^<*!%*Ate, 
gereichen ^fWp^w; sprß^ pl' I/I thina 

• kam) Bindnn tet dipma m^i ^ ditur- 
dun . • . abamn , Jw^J^la« -48^?. — 
^> mit pfi^kep, iwnbi, von- etwas. gele- 
,gen eein^ ap^eheu\,prs. sg^Ilh «er 
i«, itD> th^th.jumbii t^fchelido. kiaoni 

..1684« b^at \üs <i»i« end« ^thi; ,ambi 
MlbesoTo.mwmö iliClu?025>'- ; .^ 
. . .\by mit \ mbstam^vemx MPr<^ie(^fc^t : 
pr»,. is^* L, ifc is, engil .bium ,ftl9. 
. tili«; biumtfik tbeod-gqfdes 295>^ ni 
bium lik that >arn gpdes 91^. ik 
bium. 'SO '^iinditg nuua <^lQß. :üknl. 
S31. 2930. 3Q8<^4^454^(\ik biuuq».,n)i 
<re/?^ an^ba^-manf ;2112, /A .^hu 
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bisV'h^hli mikU 48f7. mnl; »19. 
9iiy. 2422. »80«. 49T7. 5^60 Oott. 
bist thi (refi.) thöh toäri »6 wi 
3954 €oit lil. he is wi»kuiiioÖ21. 
thins werold is the akkar 2&85. 
fhat ii J*Bü Krist S26. flA/*/. 402. 
»90. 997. 1009. 10T2. 1131. 1443. 
1458. 1506. 1511. 1550. 1576. 
1602. 1641 u. ö5. mit der Neg. Per- 
bunden nlst 1094. ni8 941. 3014. 
3191. 4043. 4333. 446^. pl. III, 
sindan 1088. sind 1439. 1919. 
4775. conj. prs, sg. I. s? 939. 4696. 
IL sis 1064. 1084. 2938. 3044. 
3046. 3049. 3061. 396S Gott. 5569, 
5685 Cott. IIL 6^ 407. 1976. 2425. 
4765. 5106. 5193. Ö197. 5333 GoU. 
inf. wesan 129. 210. 264. ^84. 999. 
1363, 1391. 1980. 3883' «. ö. prt, 
sg, was 30. 72. 73. 76. »78. 253. 
255. 570. 845. 2186 t*. o. pL L IIL 
w&Tun 146. 1234 «. 6. conj. sg. IIL 
wäri 2Ö6. 1058. 1063. 1201. 2262. 
2287. 2970. 3149 etc. — Dan Prad. 
ist ein pron. in subatantiper Stel- 
lung i prs: sd. I: that !k i« selbo 
biüm .5092. //. bist thti Snig therö 
the her er ti^ri wisafo wär-sa- 
gono 923. ahnt. 929. hwat bist thu 
matind 5344 Gott. pt. IIL sulik 
sint hir folk manag 1727. conj.prs, 
6§, I, hwat ik mann6 si 3041. hwe 
qnedad gi that ik si 3053. //. 
saga tis hwat thu minn6 sis 922. 
ef tha it Sfs 2936. — vergl. die 
fotgenderi Stellen : prs. ik selbo 
bitim that thär S2tia 2588. Batanas 
seltö i^ that thär säid aftar 2587. 
iriß hWe ökäl that wesan that thi 
•^fötkOpdb ' will 4007'. pfaet conj. 
h^e thät wail lihat thäf mid ^em 
'WWode <ltiam 3715. 
" B) "kiit adjecfivem Präd.T prs, sg. 
L iff bitato !k mid Vihti giiifc droh- 
tid^ 4nhitiiAn^$5. ik'thtes wirttf^ni 
blurti . . 938. gtti'n bhio* ik «wfdo, 
that Mk'. : 4562*. ik bitm garo 
^innoii, '. .lHäi ik- .. AQ^O Gott.ähnL 
^104; '212^. 5019. '//.thu^ bist tlhi- 
nun heri^onlidf 259; "s&lig' bist thu, 
Siittön 3063: äknl: 973. "3069. 3101. 
3566. /If/. bö is kni^ iö dftdiun so 
Strang 986-: g6d' is it her te we- 
samie 3139. it fs Unk al «6^ lat 
142. Is im% fHe/.) juttg endl glau 
'24ß6V ^Äfi/i 2496. mit der' 'Neg. 
terhundeki ni« Äi fWfi «^vifli' 287. 



mm. "iM 941. tlW! 'IS*^. '.»497. 
1629. 'i56&. 178t. -20624 22M*eb«. 
2^71 w. 5. ist'1'795. nis 2253iÖb«. 
3043. Ö803. 4059 pl. l eo wf^wir- 
dlge sind 1613. //. §lAd^ ^^963, 
4725 Gott, ///.sind ll4. 155. 
1308. 1318; 1314. 1474. 1429. 
1731 ü. öj BiHt 1685. 1^99: sU^un 
3484 Catti 4413. conf. prtL^ sb: IIL 
81 212. 1466; 1494^ 17Ä8. 2929. 
3228. 3300. 3801. '5l!98i. 0320 Obtt. 
wes« iflni mUdia» i» ii«gi 3221. 
imp. Sgl wis S18. 3272; ,3564. bei 
wis thu 859. wes 5605^ Gott. pl. 
wesad 2492. -w«8St 1649. 1883. 
1885. inf. wesan 169. 628. 944. 
1012. 1449. 145a 1715. 2616 liCo. 
praet. gg. IIL woa ^4. 92. 109. 
200. 810, 385. 784. 1042 «.^ 5. 
Ihob ni wad lang aftap> thU ^43. 
ähnL 315^. 2016 u. o^ pLJIL Wä- 
TUn 19. 68. 82. 201. 1182( «. 6. 
wärun iln barno lös' {pl. nMtr.y 
maso. u. fem. zastifnmenfasffend) BT . 
conj. ptdet. IL w4ri« 3250. III. 
wäH' 115. 2624. 26Wi 283^.' 8856 
u. S. pL ni wärta' 1298. 'lÖOO. 
1301. 1304. 1316. 1320. 2982. 
3839. 5223. 

7) mit petrt. pra^ intraitsitiver 
Verhdy das einfache Zeitwort im Praet. 
umschreibend: prs. sg. I. nu ik sus 
giganaalod biüm 481. ik bium an 
is bod-skepi herod . . kuman 895. 
///. fl^sk is unk antfallan 153. is 
. . kuman 521. 886. 1846. 3375. 
heban-riki is ginähid mannun 879. 
ähnl. 155. 597. 621. 1141. 1144. 
2593 w. 0. pl. I. sint 160. conj. prs. 
sg. IL SIS 3051. ///. si 5760 Gott, 
praet sg. IIL "was «74. 852. »56. 
2179. 2231. 2300 u. d. pl, IIL wä- 
run 47: 373. 717 »/. o. cow/.< w&ri 
2988'. — Das part. praet. ßettkrt: 
pf9. pL «ind tidt kumana '4460. 
eoHJ. pl. be hwt gi «in te tl^e^un 
lande kumaua 561. pfXMt. pt. wä- 
rnii ferra» gi£arana 633. 

8) mit pdrtt präiet tranmti^er 
Verbot zur Umsehreibxmg äes Pas- 

^vs: pFst. öabriM bium ik hdtan 
120. TKL is Krist giborati 399. tban 
Is be s&D' a{)ßh4t 1443> than is trän 
!tfhlu lefb^d i6s6t 2110. a^n/. 598. 
1045J 1503» 2162; 3006> 8078. 
-3081, 4060. 5386 (htt. Ais 8*80 
O^tt.pUI. «ittt 102. ///. 9*nd4e20. 
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weslöda — wid 



1674. cot^prs. sg^III. 8i605. 
4. inf. wesati 261:' praet sg. 



sint 

■'11604 

' m. 'w^B 60. 76. 25^. 466: 504. 
5401 764. 22T2 «. o. j?/. wäfun 
2161. conj, pratt. 6g. wärt 2^9. 
13827. 4846.-— dai part, praet, flec- 
tiert: pfB, plur, JI. knmad gi thea 
thär gikorane sindun 4394. ///. 
Viah sind her gisetena bürgt ma- 
naga tnid megin-thiodün 2S26. tnf. 
thea' motan wesan sdni drohtines 
ginemnide 1318. ähnl. 3320. praet. 
pL ^ärun . . hetatfa 18. 

y) Ellipse des inf. wesan nach 
lataii : HC lät thu sie thi thiu leda 
ron Z2'6. tbes lätad gi iwan hugi 
£i0]b1a, lü' an lastun 1342. late im 
'ffm^^sgl ii'i thiu 1524. ähnl. 1853. 
3610. 26U. 4000 Cott. 4379. 4440, 
4.G&0 Cott. nach skulan: that skolda 
wel svnnon manno so hwilikon so 
that an ]& xnuo'l ginam 3963 Cott. 

weslö^ s. wehslau. 

WMtan <aAc{. . wQstana, ags. T«stan, 
fries, westa)t • adv. ^on Westm aus 
7l0i« westana 2131 

w«0tflr (tchd. westar, /We«. weiter) 
adp. westwärts 697. 641. - skr^d 
wester dag, suima te sedle 4503. 

we8tr6ni (aAc?. weströni) adj. westlich: 
nom. westroni wind (westrani Mon.) 
1821. 

w6 (ahd, WC, ags. vä) adv. wehe: we 
ward thi, Hierusalem 3692. subst. 
n. Wehe, Schmerz: nom. so is the- 
mu (thena Cott.) liudio we, the . . 
skal herron wehslon 4628. was im 
bedies we 5468 Cott. 

vrhgi ((ly«. v»ge, oö». veig) sL n. 
Schoßles Gefäss: acc, het is (da- 
vqn, vom Weine) an en wegi hla- 
dan 2043 Mon. Cott. — «. wägi. 

wftgiaa (nhd, weigian» ags, v«gan; 
,lfo. v.f Ci. acc. pen. peinigen, quä- 
len:, pr», pl. IJL. sie wfegiat mi te 
wundron wäpn^s eggiun 3531. «»/ 
wegian mi te wundmn 3088. that 
jsie Ina than te wunder- qualu we- 
gian moÄtin 5068» ähnl. 3178. 
3889. 5332, 5387 Cott. gerund, te 
wegeanne te wundrun 4765. 5227. 
praef. sg. fhan ml bunter "eftdi 
thurst wegda (wegdun C.) te Wun- 
drun 4426. conj. praet. hw6 «iel 
thena rikeon Krist wSgdin te wun-' 



dron 2670. pai-i. ik standu undar 
the^x>n fibndon hier trdtwiroii gi- 
wegid 5641 Cott. ähnl. ter wundron 
giwegid 2327. 

wök {ahd. weih, ags. vkc) adj. weich, 
verzagt: acc. sg. tn. ne habe thu 
wekan hugi 262. dat. sg. thia erlös 
wurdun an wekan hugie 5802 Cott, 

wdk^möd (z^*. verzagten Mutes: nom, 
sg. m. that thu wirdis so wek- 
muod 4694 Cott. 

w61d s. waldan. — w6piii a. w6- 
pian. 

wi (ahd. wir, ags. ve, fries. wi) pron. 
wir 212. 563, 665. 590; 599. 601. 
602. 604. 924. 1610. 1613. 2249 
V, 8, we ♦leil Mon. — s. ik. 

gi-wideri {ahd. gawitiri, «^s. gevidor) 
St. n. Witterung, Wetter im Com- 
pos. ungiwideri. 

Widowa (ahd, witawa, ags, vydeve, 
fries, widwe) sw. f, Witwe: nom. 
512. 2187. 2194. 3765. 3774, 

wid {ags. vid, fries. with) praep. c, 
dat. acc. u. instr, gegen. I. c. dat. 
. oi) mit Verben des schützäns , ret- 
tens, widerstekens, gegen, wider, vor: 
than eft waldand-god thähta wid 
them thinge 646. habda ina kraf- 
tag god gineridan wid iru aide 
755. thit is selbe Krist, . . frida 
wid fiundun 1011. mag im tbär 
wid ungiwidereon allnn standan au 
them felise uppan 1813. wesat iu 
so wara . . Wid iro feknon 1884. 
giwredlan wid tbemti winde 1833. 
ähni, 1276. 2694. 8072. ni maltta 
tbegaa nigen wid them word-quidi 
wider-^akaftndan 3874.-^^) mit Ver- 
ben des handelns, hmfens und tau- 
sciiens, gegen, für: that: 'maa dm 
mera Ion gimakod habdi -wid tco 
arab^die 3434 Cott. qnad hie im 
ni habdi gihetan than jner weides 
wid iro werke 3443 Cott.thU si- 
lubar ;> . tii«t roan imu er wid is 
thiodane ga£ ölöi; ^— y) **** ^^- 
ben des mrneM»^ Hber^ wegen c ni 
skulun US belgan wiht, wrddean 
wid iro gewinn« 4898'. wredida ina 
wid them worde (werbde CatL) 
6101. 

2) c. acc. a) gege^j wider, ^öt* 
{Hilf e , Schutz , Widerstand): ftrlft^* 
barnon ti frumon wid fitindö nfd, 
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widar — widar-sako 



ä6ö 



wid 4)eruero dwalm ÖÄ. 53, wid 
beUie-^gethwing helpai^ 1275. gaf 
im wid thea fiund fridu 2282. äknl. 
2974. 3838. 4118. 4368. 5889 Gott 

— ß) gegen (Streit Feindschaft): 
strid ni afhof wid that folk 2895. 

, giwin dribun wid selban thena 
drohtines snnu 2290. werod-heti 
wid tfaat fridn-bam godes fnnüittiatt 
3900. ähnl. 4125. 4268. 4887. — 
Y) gegen, mit (Sühne): wid liudeo 
barn thea saka ne gisoaead 1628. 

— Ö( gegen, erga u. contra, (Ge- 
sinnung, Handhintf): than habda he, 
is httgi fasto wid thana wamska- 
don 1050. hebbead wid eilo gi- 
hwena enfaldan bugi 1886. habda 
grimman hagi thegau wid is thio- 
dan 4632. mid trewon . . wid is 
wini wirkean 1017. therö sakonö 
endi thero sundeono the sie wid 
ia selbon hir wreda gewitkeat 
1619. the wid mi habbiad ISd-werkö 
giduan 3244. ähnl. 3225. 5159. — 
e) mit, gegen (Sprechen, Verhan' 

,Mn): wid selbem sprak drohtines 
engil 139: redinoii wid thena ri- 
keon 1980. wid so mahtigna wor- 
dnu wehslan 2103. wid tbena ri- 
keon god an rediu standan 2612. 
wid iro frafaon mahlian 2615. thar 
h<6 wid waldand Bjrist redioda 
b2\% ne andwordida nio wid iro 
wredun ward 5885 Cott. thingon 
wid thena thegait kesures 5725 
Gatt, ahnt, 270. 2019.. 2024. 2125. 
2205. 2^55. 26ie. 2T71. 3131. 3134 
3724. 8800.' 4029. 4030 ti. o. ^ 
^ über (Züm^n): ni balg in» n^o- 
wlbt wid tbofl.-. wer odios gewin 
M23. < — i b) th6 w^. ima an innan 
faugi wid {um Cott^yi» hertA sein 
Siwi . wedUe at^ get/en • das . ßerz 
(trnhA Gedanken dmn0£n auf »ein 
Herz ein} 36fi9L' . i.. , . ;. 

S) mit ivechBehdem dat, und\4itec. 
g^gen, voriik bdnm tbat batn, go- 
des, the in wid ithesumsi sewte^akal 
«Bundon, wid . thesan meri^ ström 

,adil*32.. ;/' -. 

4) ^it wgtr^nwti in dtr Verbin- 
dang wid thi» gegen die^es^ dhge- 
g£n (Vergleich, Tausch) 4000 Gott. 
4492. 
widav (ahd, widar, ags. vider, /nes. 
withir) praep, c. dat. acc. n, instr, 
wider, 1) c, dat, a) wider, gegen, vof,\ 



(SchuU, Rettung^ Widerstand): Jiilp 
lis widir allun nbilon dadiun i6d4. 
antbabad it thiu stedi nidana.jwre- 
did widar winde 1816. wesat >iu 
ao wara widar thiu . ^ so man wi- 
dar :HundujQL skal 1884. hie iro ^ , 
mundoda widar metodx-gi^keftiä 
2210 CoU, let ina than belau wi- 
dar betteandun 22W1. äknL 12810. 
2811. — ß) wider, geyeit (Streit, 
Kampf): werean widar wredun 
1453. wuiinun wi(Lir i^ wurdun 
2342. stridiun feridan thtja w€:rua 
wider winde 2917. -^ 7) gf^en 
(Gesinntsein): bebbiiid tuwan mud 
widar them so glawan tegegnes 
1877. tögeat im bUittran hugj, 
• hpida trewa, Hof Mndur iro löde 
1458. — '6) gegen, für {Kttuf): hsh- 
dun medmo filo gUuld wiJt^r äaU 
bun, silubres endi gold^^ij wf^rde^ 
wider wurtion 5781-88. 

2) c. acc. a) l(fcal geffen, 6h 'äW^ 
antliiat sie te theru stddt ^nftaifttf^ 
werds widar wolkanSll^. — ß) 
gegen, wider (Schutss,- Widerstand)- 
that sie an fride forin ^idar finsda 
nid 4212. than wärin so stark-mdde 

. widar strid- bugi, widar grama 
thioda jungaron mine 5223-24. — 
Y) ge^en (Gesinnung): so lange so 
thu . . widar 6 dran man inwid 
hugis 1468. — 8) gegen, über 
(Zorn): so hwe so ina thurh fiund- 
skepi man widar 6drana . . bilgit 
an is breostun 1438. 

3)*c. instr. nur in der Verbindung 
widar thin: wesat iu so wara wi- 
dar thiu (dagegen) 1883. widar thiu 
the dagegen dass . .', dafür das4 . : 
(Gabe, Belohnung) 1796. 18^6. ^rdn^kt^A. 

widar -m6d (ahd. widar -muoti, ags. a ^a j . 

vider-mSde) adj. widerwärtig, feind- " * 

selig: nom. sg, m. was im widBi^ 
mdd hngi 3790. n, that it gode 
wati, Waldande widar-mod 2713. 

widär-saka (a^», vider-sac n.) st. f. 
öegenrede, Widerspruch: acc. ni 
mahta thegan nigeii wid them 
word-^nidi widet-saka findan ('wi- 
der-sac Mon.) 3874. 

widar-sako (ahd,, widar-aahbo) sw, m. 
Widersacher, G eigner, Feind; nqm. 
^. (der Teufel) 4744. rwm. pL von 
den. Juden wider-safeon 3793. 3857. 
3886. 4229. wrede (wreda; wider- 
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! nk^* 2S90. 8801. 9»4^; 5646 <htt. 

• (den Teufeln) 4445. 

der<*v6a/rd) adj, en^ßgnngeietzt, 
feindsehi^ c. ^n,i nonu'Bf, masc. 
fawat thtt na »widtr-ward biat Wil- 
leon mtoM 310^ — undantärtig^ 
tf€rha$8ti n&m. neutr, ttro Was ihat 
sd wider-word (vridammod C.) 
wlankau mannun 41^. — > gmit sg, 
ttdveriml ribckieäf^i all» efno sän 
erda gU^htun wider-ward«» 4655. 

wigg {age. vicg) st n. Ross : gen, pL 
wigge6 389. 

wiht («iW. wiht, age, vibt) «*. in. l) 
ein Ding, etwas: a) oh/ie Teilungs- 
genitiv in negativen Sätzen: gen. sg. 

' that H'hwergin ni mogi wiht aw^r- 
-d|mi dfew» ^ mr^Ä/KÄco e^o« tfer- 
derben köime ^72 Cblt ni qoam 
imu ihkt i» btlpii wibt nie/Us kam 
ikn¥ da zur Unterstutzäng zu 3347. 
Hbem ni wäri da wibt sd god 4865. 
ttec. sie theru «^lan ne mugun 
wiht awardean 1907. ähnl. 4902. 
in$tr. Ilkir im wind- Tii mag . . wih- 
tiu gitiunean (wibt Gott.) 1812. ni 
wäniat gl thes mid wihtiu {mit 
nichten) 1420. dat. it te wihü ni 
dog 1371. ni wauda thes mid wihti 
(ma nichten) 299. ähnl. 220. 935. 2824. 
4431. 5935 Gott, gen, wihtes 2774. 
— ß).mÄ Teilungsgen., ohne Nega- 
tion: nom. thwo wordö wiht 1426. 
aec. far-ütar man-kunnies wiht 
1058. fiiind-skepies wiht 1487. bitt- 
res wiht 1750. ef gi mi ledea wiht 
lestlan weldun 4907. he ni wända 
thai he is mabii gibotian wiht 
5008. — y) '"•^ Teiigsgen. in nega- 
tiven Sätzen: nont, «ö ira thär ni 
wttrdi ledes wiht ddan, arbedies 
303. that is themu ^kson wiht af- 
tar ni m^sta werdan te wiileon 
2405. ne ththid us thiuges wiht 
4196. ühnl. 2013. 4666. 5522 Oott. 
acc. thdh he is ni mahti giseggean 
wiht («tcÄifs davon) 189. ähnL 686. 
813. Ö008. 509<y. ef sie thes Äan 
ni wifHak) lestian wiht 3404. ähnl. 
2034. 2116. 49t5. 5779 GoU.' ni 
willlad th«tf fUylatati wiht m^ni^gi- 
Ikahldd 1353. d6rb«as wiht «3. iu- 
was g6des wiht 1465. unreUtes 
wib« 1693;' wiht teonon 2681. wiht 
. .'dlUiioi»tnt»rd 2483. ähnl 396. 



1733.. 1770^ 1818*^194«. 'ÄT^G. 
8887. 41d8ii >5142i 5331. 3&81, 
6589 Gdtt gen. ni wäHu ik thes 
wihle& plegan (ick will • mcAtS'' da- 
von curf mich nahmen) 5480 Gott. — 
H) mekihe Gosum in adverbialer Gel- 
tung : aec, wiht in negativen Sätzen 
dtirohau9 nichi 1661. 2252. 2301. 
489f . <fa<.«Rslr.iiilatad iasilabaraek 
gold' wihti {mit nieltteny thes wLr- 
dig) thiM it ^ an inWa giwald ku- 
ma 1864. y«n. that Kriate ni tras 
wihtes wirdig {mit niehten) 2886. 
ähnl. 4001 Gott -^ &. eö^, neowiht. 
2) plur^ wihü böse Geister ^ Dä- 
monen: nom^' dem^i wihti 1055. 
2990. wrdd4 wihti^2842. l^a wüiti 
2503. 3357. m^i&gaiwlbt» 3931. 
äcc, ktafUga^ ISda wihti 1030. 1612. 

wiUian (ahd, wellah, ags. t*Man,/Wes. 
wiUa) verb, wollen, 

1) e. ifrf, w&Uen; öfters teile dem 
Sinne des Futurums -sieh nähernd^ 
öfters auch fast mir das beigeee^e 
Verbum umschreibend: prs. sg. 1. 
ÜMses wiüeu ik. nrknndeo weaan 
998; than willeo ik it in dicvpor 
im fürdur bifahan 1436. ähnL m\\- 
liu 1508« 1977. 19da 2440. ^64. 
8756,2967. 3083- 3Öfit3 «<* o.; <3ott. 
4679. 5326. 5480. 5600. 5940. II. 
ef tbu wilt hnigan te mi lrl€2. 
hwi will (wilt M.) iStta «6 wid^ftit 
werod sprek»n (inne magst du nur 
. « so - sprechen) 4434^ ohnL wili 
1547. 1707. 271<6i 3140. t^t7. 
4008.4088. 5160. wUt! 6692 ^0>^. 
11X4 so Ue mi Sgaii wilfe 284^: so 

. bwe ' so gerao ' wiUi gode • .thft>iiöSan 
1145. he im wilirginS^g li'vrdan 
1^19. öAk^ 968; 1016. 1073. 1171. 
1276j' 4328. 1484. < 152^. i640. 
1690. 1718. 1805. 18174. 1^820. 
1947. 1^5. -2606 4«. e;^ (wüit C.) 
1687. pl. I. wüliadf'3060, (welMaf 
C.) 8960. Wim»« 6487 Cott. II 
wiBeat 14^4. Ide3i 4676. wUUad 

1 1667. l«ld^ 1644i <1««8. 1^1. 

' 610B. (hw'elleaty welliad <^ 1668. 
3574. 382a. d94& 4483. (^«llMUit 

< 0.) 4382a <wilDaajC.^ 5106. fawi 
•willlad gi s^ slapaii täiemi^ ihr 
nur so schlafen 4'739. ü/;> «dlüad 
1317. 1785. 1917. 1966. «404. 
^93. wiUeäd 4727. 1732. (w^tteat 
0.) 1363. welliitt 6672r .€bA.; — 
oonj. praes. sg^ I. wiUie 1421. 4^4 
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^078. aaö6. UL iviiiÄfc -a^öo. «500. 

4306. (^vreUe Gott.) m4i. wiHea 
<weHie CWfc) 1875. .p/. 1/. "«Ulean 
1ÖT5. lft»a. 169». (willeat öi«.) 
Ö6& ///; Trilleaa (weMeat C«rt.) 
1736. -^ fnip. |>/i' i/. no -wilkad 
an ründn beswikan man 1811. ne 
willst feho wimmn, erloa, an nn- 
reht 1639. — praet. eg. . IL hwi 
vreldes (moddeMt) thu thinera. mo- 
dar . . gisidon sulika sorga 821. 
//y. welda 161. 301. 304. 377. 703 
714. 772. 840. 858. 1030. 1106. 
1253. 1275. 1288. 2233 Gott. 2374. 
2379 etc. wolda Mon. 1123. wol- 
da Gatt 5. 5279. 6289. 5385. pl. 
2L weWnn 4430. 4907. III. wel- 
dim €8 Gott. 546. 636. 651. 719. 
753. 2092. 2297. 2339. 2344. «te 
woldun Man, 1230. 1231. wol- 
4uB G. 5293. cetij. praet. ig. L 
w«ldi 48Ä6. ///. w«ldi 183. 247 
«43. 844. liei. 1286. 1442. 2031 
2035. 2101. 2320 ete. (woldl C^t) 
132. woidi Mon. 1158. optatwkeh: 
than weldi gerno gihwe wesan . . 
menes tdmig 2616. he ni mahta 
gebiddiau, tbat man kuu tbes bro- 
des tharod gidragan weldi 3343 
ve/ffl 3859. 3883. plur. I. optati- 
viitch: weldin ina gerno bigetan 
48f49< pL HL weldin 498. 2559 
Gott. 2906. 4703 Qoä, 4i941. 5144, 
5176. 5413 Gatt, ef he sin than 
beti libu biniman, . . ttmn weldin 
file qnedaii that he so mUdiana 
hugi ni bäri. an is breostun . 
..38i62. hiel tbat sie iiiwel<tin [dra- 
ISa»} didpfa gitb&bti 4706 Gott. 

2) iJ&0ilen\ b6alBioktig€H\, o. ade: 
pttiet.ggs Ao It god mahtig waldftnd 
welda 358. ähnl. 682. 994. 

^ mit abhäagi Scttze im Gonjunctiv: 
pr9. 9g* /, ni welieo ik that gi it 
wIod6n 2562 Gßtt oonj,pr4. so he 
Y^IUe» that im ^16 bai-n godes an- 
gegin xl^n 15&$. in/. Hi skal that 
riki god;. . 'wüliatty t^iat tbit eo 
snlik witl mikU gHboidä 3097. ^rs. 
tg. hie weldi, llmt bieqnik llbdi 
6440 G<at pL sie weldnn' thatvhe 
it antqi&i'a8t6. 

4) ahäoiut odet* mit Ellipse • eines 
Inf.£^pr8. äg. L ant^ls eft tban 
thn will (fctV. antfahan) lö54jpdr^ 
"prxtei; ffH'iiktAXiAi mH gutem WtU€n\ 



tdt/%1 A*lwt//^-1966. trülkndi 
3i83; '3218. 3767. wille&di Gott. 
3432. 5599. ^^ praet. tg. häbd& 
tb^ giamodiGl ai s5 be i^reUa 81574 
tot im th6> thär . be weklar an < 6na 
wastnnni» 2696. ähnL 2«95. 5778 
Cbttigilobda (Me wolda an it rbe- 
iagnn word 3962 Gott, piur, > tbo 
sie tbana* waldon.dd sie wm^dun- 
nen (reisen) toottten 777. üonj. pt^et, 
tbat ina oM^te belag god sd ala- 
josgan ad he> fon erHt wa» «elbo 
gifnriükean^ ef b«/ so -weldi lfi3wj 

willig (ahd. willtg, fries. wflUch) ädj. 
willig, geneigt: nom. pf. ef sie is 
willige sind, tbat sie that büialdah 
3400. — Cqmpos. god-wlllig;. 

wülifl (aJkd. wüU> t , agß* >yi\\»y /ities. 
wiUa) «tc. m. i) WoUen^Wo^^l- 
len, Wük^^ Absicht: n^^. i^i 266. 
536. 1606. X731v 1949» 2485.0815. 
3836. 4273. 4765. 466a. 5387 Q9U. 
ne iraa is wüUo^d, tbos.tbttgaes 
gitbabt (d i. war /ei»dlioh gßsumt) 
5564 GoU. wan eadi wiUao .^(050. 
was im. wUdeo mikil» tbat b« . . 
(er hatte völlig den Willen) 332. 
äknl. 447. 871. 29-79. . 5273.^645 
Gott. — noe. wiUeon, wiilion .1.06. 
779. 790. 855. 893. 943. 955. 1078. 
1222. 1358. 1473 etc. w<edan wil- 
leon 1033. 1230. 2495. 2664. 2669. 
3817. Willeon gödan 3025. 3972, 
4693 Gott, (inwa) werk, endi (iuwa) 
willeon 1402. 1923. 6819. word 
endi wiUeon 1926. an tbinan. wil- 
leon nach deinem VVolge/itlkH 2149. 
wenda an is willeon 2159. an go- 
des wiUeon Gottes Wille» gefnäss 
283. ähnL 699. 797. 842. 964. 
977. 1613.^686. 2227 Gott. 2903. 
3610. 4190. 4214. 4783. 4798. 
5557 Gott an willeon nach Wunsch 
und Woige/tUienj von. midrigem un- 
behelligt 664. 761, 874. 1283. 1385 
1584. 1936. 2086. 5870, 6952 GoU. 
an„wiÜon 5514 Gott, obftr willeon 
wider Willen^ d. i. keinen guten 
Wilkn- zeigend 3017. ^ dat. wil- 
leon: 7S Oatt 933. 1146. 1368. 
2590. 2774. 4259. toid williom gfio- 
don 6932 Colt,- wia*(tQi>; . . b^on 
te wiUlon (btrren ' willifin MS.) 
4005. Gott^' ^ g^n^ wUleon ^101. 
3902. 39^7. <399i$vv 4666i wr^es 
trilleon 379& 3899* 6063i^ was iru 
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cnfald hugi, willeon g6des 3769. 
ni was it thoh is willeon es lag 
nicht in seiner Absicht 4160. wil- 
leon freiwilHg 1962. 3545. willion 
(gern) 3960 Cott, 

2) Wunsch: nom, ward im is 
hugi blidi, thes im the willeo gi- 
stöd 969. ähnl. 1012. 2196. 2207 
Cott, gen, willeon 1307. 3504. 
5730 Gott, 

3) Gunst y Gnade: ace. nu mot 
sandeono los manag gest faran an 
godes willeon 1015. tbat sie mos- 
tin is- huldi ford gewirkean (»er- 
dienen), is willeon 692. ähnl. 1172 
vergl. 1591. 4170. 5658 Cott. 

4) etwas gewünschtes oder er- 
freuendes: nom, tho im bediun was 
them wibun sulik willio, that sie 
im waldand Krist to . . farandian 
wissnn 4024. acc. willeon 398. wil- 
lion 5941 Cott, welon endi willeon 
2137. wunnea endi willeon 2189. 
gen, welon endi willeon 1330. ähnl. 
2644. gen. pl. wäri that üs allaro 
willeono mesta, that wi ina selbon 
gisähin 603. ähnl. 4026. 5927 CoU. 

5) Vorteil, Nutzen: dat. weroda 
te willion 1124. sknlun is werk 
aftar thiu . . thegnun manag un 
werdan te willeon 1767. aAn/.1856 
2023. 2406. 3359. 5863 CoU. — 
Compos, mod-, un-willeo. 

wil-Bpel {ags, vil-spel) st, n, freudige, 
willkommene Botschaft: nom. wil- 
spel mikil 5831 C. acc, wil - spei 
5944. 5947. wü - spei mikil 519. 
527. 5838 Cott. 

ge-win (ahd. gawin, ags. gevin) st. 
n. Streit, Feindschaft: nom. wirdid 
kuningo giwin 4323. acc, glwin 
2289. 4266. 4887. 5123. wedares, 
watares giwin (Aufruhr des Wet- 
ters, des Meeres) 2252 C, 2920, 
2966. 2974. dat. gewinne 4898, 
wurdun . . an gewinne (kamen in 
Streit) 3928. was an gewinne 
4754. 

wind (ahd. wint, ags, vind, fries. 
wind) st, m. Wind: nom. 1811 
2244. 2263. 2914. westroni wind 
IS2I. acc. wind 2239. ««s^r. windu 
2945. dat. winde 1816. 1823. 2256. 

■ 2917. 

windan (ahd, wintan, ags. windan) 
1) intrans, sich winden, sich sckwin 



gen: praet. pl, th5 sie (die Engel) 
eft te heban-wanga Wiindun thurh 
thiu wolkan 415. wundun ina 
üdion, höh ström umbi bring 2945. 

— 2) c, acc, winden: inf. hietun 
thno hobid-band hardarö thomo 
wnndron windan 5502 Gott. — 
pari, praet. wnndan gold (Gold in 
Ringform) 554. 

ant-windan entwinden, entwickeln: 
praet. pl. werös gengun tö, ant- 
wundun that giwädl 4105. 

bi-windau umtoickeln: praet sg, 
tho ina thla modar nam, biwand 
ina mid wädiu 379. part, praet. 
biwundan 406. 4102. 
wiai (ahd. wini, ags. vine) st, m. 
Freund, Blutsfreund: nom. pl. wini 
70. 2558 Gott acc. fl. wini 1017. 

— Compos, bog-, mag-wini. 
Winittar (ahd, winistar, ags. vinster, 

fries, winster) adj, link: acc, sg, /. 
an thea winistron band 4391. 
4419. 

wlni-trewa (ags. vine-treov) st, f, 
Freundschaftsbündnis, hier Bündnis 
Verlobter: acc. lesti thu inka wini- 
trewa ford so thu dadi 321. 

winnan (ahd. winnan, ags, vinnan, 
fries. winna) st, v, Grundbedeutung 
nach ahd. winen pascere, goth. yinja 
Weide getrieben werden, sich bewe- 
gen; daher 1 ) streiten, kämpfen: 
praet. sg. wan wind endi water 
2244 Cott pl, habdun fm ledan 
strid, wunnun widar is wordun 
2342. sie wid Is kraft mikil wun- 
nun mid iro wordun 4126. — 2) 
c, acc. leiden, ertragen: inf. win» 
nan wundar-quäla 5611 Gott, ge- 
rund, te winnanne sulik witi 4922. 
prs, sg, woi sidor wan 5428 Cott, 
wan wunder -quäla 5592 Cott. pL 
wunnun wrak-sidos 3603. — 3) er- 
langen, gewinnen: inf. ni willead 
feho winnan, erlös an unreht 1639. 
sie ni kunnun enig feho winnan 
1671. 
a-winnan c. acc. erlangen, gewin- 
nen: inf, thoh ni mohta he an is 
libe . . awinnan sulik giwädi, so 
thiu wurt habad 1681. habdun 
mSdmö filo gisald wider salbun . . 
so sie mahtun awinnan mest 5788. 
far- winnan c. acc. zum Bösen irei- 
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bmj verführen: i^f- qnädun that 
sie ni mahtin githoioian leng, thaf 
sie the eno man so ßUa weldi we- 
rodfart^innan 4178. 

ge -winnan durch Arbeit erlangen, 
erreichen, gewinnen; \) e, acc: gC' 
rund, het>an-riki te gewinnanne 
1023. lat'e man sie . . selbou keosan, 
hweder im sw6tiera ttiunkie te gi- 
winnanne 3408. praet. plur, thero 
medmo the gio mann6 bam ge- 
wnnzlun 4410. pari, praet sie IStun 
im mdr at hüs welono giwunnan 
3774. hebbiu mi ödes ginog, we- 
lon6 gewannan 2118. ähnl. 3261 
3294. 3776. babdun fani Knmn-burg 
rlki giwunnan {erobert) 57 Cott. 
gen, sg. so hwat so sie . . habdun 
giwunnannes (giwunstesJ/on.) 1167 
— 2) mit abhäng, Satze: inf, nu 
ik giwinnan mag, that he . . ald 
ni wirdit 725. ni mahtun the m^n- 
skadon wordnn giwinnan, so iro 
willeo geng, that sie ina farfengin 
3836. — 3) gerund, it is nnk al 
te lat so te gewinnanne so tha 
mid thinun wordun gisprikis (so — 
so an Stelle von sulik— s6) 143. 

win-seli (ags, yin-sele) st. m, alte epi- 
sche Bezeichnung der Halle ^ deren 
Erklärung vin-seli {aula vinaria) 
an unserer Stelle am wenigsten 
genügen kann; eher würde, mit 
Beziehung auf den Umstand, 
dass der Hauptbau eines Gutes, die 
Halle, vorzüglich als Bewirtungs- 
lokal für Gäste dient, die Ueber^ 
Setzung Speisehalle, Bewirtungshalle 
zu geben sein {goth, vinja, Weide); 
de^ Aufenthalt des Hausherrn ist 
vorzüglich hier: dat, sg, the thär 
so gifrodöd sitit wis an is win-seli 
229. 

wiBtar (<^. wintar, ags. vintet, fries. 
winter) st. m. Winter; in der Zeit- 
rechnung Jahr: nom. sg. skred the 
wintar ford, gong thes geres gital 
197. acc, pl, sibun wintar 510. gen. 
pl» tw.entig, antsibunta, fior endi 
antahtoda, thritig wintro 144. 146. 
5l|3« 964. so fila wintro endi su- 
maro 465. 

wintar-gital (ags. vinter-getai) st. n, 

Reihe der Jahre: acc, pl. nu ik is 

aldar kan, wet is wintar -gitalu 

725. 

HsmB, Hbliamd. 



wintar -kald (ags, vinter-ceald) adj, 
winterlich kalt: dat, sg. Winter-kal- 
don snewe 6811 Cott. 

wiod (agS. veod) st. n, Unkraut: acc. 
that wiod 2572 Cott. instr, mid 
weodu wirsiston 2547 Cott. gen, 
wepdes 2553 Cott, 

wiod6n «w. v, Unkraut ausreissen, jä- 
ten: conj. praes, pl. IL ne wiUeo 
ik that gl it wioddn 2562 Cott. 

wiop 8, wopian. 

wirdig (ahd. wirdig) adJ, 1) wert, 
würdig, c. gen. oder abhäng. Satze: 
nom. sg. masc. ik thes wirdig ni 
bium, that ik mdti an is giskoha 
. . thea reomon antbindan 938. 
ähnl. 2104. 3228. 5019. alle gisprä- 
kun that he wäri wirdig welono 
gihwilikes, that he erd-rlki egan 
mösti 2880. is he dödes nu' wirdig 
5108. ähnl' 5110. 5239. wirdig is 
the Wurhteo, that man ina wel fö- 
dea 1863. nom.pl. ne sind sie wir- 
dige than, that sie gihorean iuwa 
helag Word 1732. ähnl. 1933. ne 
lat tis farledean leda wihti s5 ford 
an iro willeon, so wi wirdige sind 
1613. — 2) teuer, wert, c. dat. pers.: 
nonu sg. f. thu bist thinun herron 
liof, waldande wirdig 260. acc,' 
neutr. ne lätad iu silobar nek gold 
wihti thes w.irdig (lasst es euch 
mit nickten so wertvoll sein) that it 
CO an iuwa giwald kuma 1854. 
ähnL 4001 Cott. nom. pl. n. tho 
wärun im Kristes word so wirdig 
an thesaro weroldi, that sie . . 
1183. ni sind im min word wir- 
dig 5094. — 3) angemessen, ge- 
schickt: nom. sg. n. that Kriste ni 
was wihtes wirdig 2886. pl. sie 
warun gode lioba, wirdiga te them 
giwirkie 20 Cott. — Compos. bar- 
wirdig. 

gl -wirk! (ahd, ga-wirhi) st n, Werk, 
Tätigkeit: dat, giwirkie 20 Cott 
giwirke (wirke MS.) 3429 Cott. 

wirkian (ahd. wurchan, ags. vyrean, 
fries^ werka) sw. v, i) intrans. han- 
deln : prs, pl, II 1, wirkead aftar is 
willeon 2590. imp, pl, II, wirkead 
up te gode, man, aftar medu 1640. 
inf. wirkean (Arbeit verrichten) 3493. 
mid trewon . . wid is wini wir 
kean 1017. praet, sg. warahta 
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aftar is willeon 78 CoiL pl. II. gi 
SU warhtan biforan 4445 €W. — 
2) c aoc. tun^ machen, het^iten^ 
ausführen.: prs, sg. III, wegCw* wir- 
kid 1811. he wirkid managen liwat 
wuadres an thesoro weroldi 3935 
wirkid the gebenes stroiu • egittou 
mid is lidiun erd - buairdiun 4327. 
pL 7i/. wirkead warn -dadi 1019. 
wii*kiad minan willeon ^85^ mf. 
vfktk^sXi -willeon godes' 8^. Mli 
hiiB wiikean 1820. &hnL 3070. <go- 
nia)rvirk«aa 463K (lof gode) wir- 
k*?an 811.' 1290. 1986. wirkean 
krafUgna krüdi 5508 Gott. — pmet 
» 4»^i oft warbtA he thar lof goda 
>4C6, tekan, gomä warhta 2069 
4501. that.he imu selbou ftbu si 
mos warbta - 5168« warabta iro 
wilLioA 5436 Gott. pL II L warah 
tun lof goda Sl Gott, ue let (hat 
manno folk witan, bwat sie warah- 
tun 5?96 Cittt. — , praet^ conj. pl. 
IJI. tbat sie imu lof so filu wor- 
dun ni warhtin 3727, — ^) praet. 
8g. warhta it {da» Wasser) .te wme 
2043. 

fa r - w i r k i an 1) durch seine Hand- 
lung verlieren ^ verwirken, c. gen,: 
co^j. praet. sg. III. tbat allaru wi 
t)o gihwilik an farlegarnessi libes 
farwarhti 3853. — 2) 7nit rßß. dat. 
durch Handlungen fehlen^ sich ver- 
sündigen: conj. praes. pl. ik an forh- 
tun bium that sie im thär farwirkien 
3395. — part. praet. farwarlit der 
sich versündigt hat, verbrecherisch, 
hose: acc, sg. masc. thär (wen») sie 
ina . . übilan ni wissin, wordiin 
farwarhtan 5188. nom, pl, thea far- 
warhton (weros) 3747. 4449. acc.pl. 
theafer-warhion(wer6s) 2603.4391. 
gi-wirkian 1) tuny vollbringen, be- 
reiten, machen, e. acc: prs. pl. IJ. 
thero sakono endi thero suüdeono 
thea gi iu selbon hir wreda gi- 
wirkead 1571. ähni. 1620. //i. har- 
mes filu giwirkiäd 1339* conj. praes. 
sg. IIL ' that man th^ het . . en 
Mb giwirkea 3141. ef. Soig .man 
wid ia sondea gtwirköa 3226. >bWü 
he bebftil-kiHiibges will«On giwir- 
kid '^520 Gi. inf, brM giwtrkean 
3d0. tbl«d*gode» wiUe«» gewiriCAan 
3223. praet. ig, gi warhta 1307. 
1^12. -3166. giwarahta GotL .36. 
541^. pari, prtxgt, giwarbt 4286. 



4396. 4947. ,g|w»raht <^t,.MU. 
5662. 5777. ßectiert acOi ^g,' masc. 
thar thär habda Jordan . ^ enna 
seo giwarhtan 1152.- so hatad aii- 
nao ford willion giwarhtan 1959. 
fem. than liabad ho . . sundeage- 
H^arhta 1482v gen. sg. n, gcwarah- 
tes 42 Goü, — mit dfoppeltem aqc: 
inf, that/ ina noah^ he^ag god so 
alajungan,. so he fon erist was, 
selbo gi wirkean 163., he ni n^ag 
thär ne «wart iie hwil; e^ig t^.gi- 
wirkean 1514*. c5M/, 3108. --.2) 
schaffen: praet. sg, Uudi sint jm 
Uoboron mikilu, ^ea he im, an 
tbesunMi lai¥le giwairhta 1685.. eiida 
«ndi up-himil * «i ^elbo giw^rhta 
^888. seUio giwarhta Adam ej^di 
Kvan 3595. ähnl. 3610. part praet. 
giwarht 658, — 3) verursach^; er- 
wirken^ verdienen : in/, that *ie la^ps- 
tin is hi^ldi ford giwirke^n, , is 
willeon 693. ähnl, 903, 1 L7*ii. fehta 
giwirkeaA Streit verurscmhenf' ^31 7. 
ger, te gi^v^irkeanne thinna wiUfion 
1591. — ein ahhäng^ Satz folgend: 
COHJ., praes: hwo hie tiia^ gjwirkie, 
. . that. hie te ewon-dage »fta^ 
muoti hebbean . . himiles riki 
2527 Cott, . 

wirsa {ags. \yrs& , J'ries. wirra; ahd. 
wirsiro) comp, adj, schlimmer, 
schlechter: nom, s^. m, so hwe so 
it ofto dot, so wirdid is simbla 
wirsa yyer es oft. tut (sciL schwört), 
der wird immer schlimmer darin 1517. 
— superL acc, n. alles thines wi- 
nes that wipsista 2058*. dat' instr. 
mid weodu wirsiston 3547 Ooti. 

wirs adv. comp^ schlimmer ^ ibe- 
ler 1347. 

wi» (JrieSf wias; ahdr giwtis» ags. ge- 
tiss) adj, gewis, sicher ; acc. sg* *»• 
seggead im wissan fridu 1938. 

wis-hodö «tr. «M. sicherer B^te: ftmn. 
is (GotUm) Avis-bod9 . .Gabriel 
249. 

wit'-kamp sw. m* ^vena eertiqi, .sicher 
kommend: iwm. sg^ h-e is wis^^npio 
eft am thesan middil^gard 921. iu 
is wißkumo dum -dag the märeo 
4355. thär bium ik wis-kunjo 4546. 

wifB^fl 8. wist 

wiMnngio wiv, siclierJicbf gewis 1063. 

wiftt (ahd. wist, a^^.vist) stm. Speise, 
M^rung: i^€n,.8g,'Wi&^Q3 (für wis- 
tes) 2842. .,/,. ' 
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gi-Wit (aÄ<Ä gÄwitzi,. a$9. gevit, 
fries, wit) st. n^ Verstand ^ iiug- 
heity Weiäheä: nom.- 1^7. 8067. 
was i» giwit mikiL 595. ace. giwit 
260. '860.' 1808. 25»7ei 3280. 2808. 
2882. 4713 Gott, giwit mikii 23. 
209. 689. 1278. tiw<r.giwittiu '2981. 
dat. giwlttea 1762. 2430. 5^/4. gi- 
witt&es 783. giwitteM e»di w)Bun 
239. gen. pL giwitteo m^ 848* 
"Wit (ags. tifc) pron. duai. wir beide 
144. 146. 148. 149. 150. 162. U6. 
wit . . bedia 5694 Chtt. ace. dat. 
unk, gen.' unkerd, s* d, 
^rita (ags. vato-n) vefh. interj. mit fol- 
gendem in/, wokin,! g-ekm^ mrf wita 
kiadan imu odrana &iudaamiia - na- 
nton 223. wita is tbana fader üra- 
gon 228. wita icd wonian Aid 
3996 GoU. 
witan {^hd. wizan, ags. vitan, /ries. 
wita) verh. pratt. -praes. wissen, 
Kentnis haben, kennen: 1) c. <wc, 
prs. sg. I. wöt is wintap-gitalu 725, 
wet mitta farwurhta 2124. iL thu 
ni west tbea mäht godes 3103. tiiu 
te wärun ni wist thea wnrdi-gi- 
skefti . . 3692. ///. wöt 1578. 1634. 
1925. 1962, 2467. 2640. tö hwi 
wet tbi thea waldaiid tiiank 1553. 
p^s. pL I. wi thia her witun alle 
die kennen vm alle hier {die Mutter 
' Chnsfi) 2655. pl. II. witun 4725 
(kftt. ne gi dniga Sra ni witnn the- 
ses godes hüses {ihr wmst nicht, 
was dieses Ootteshaus ziert, was 
dessen würdig ist) 3748. pi. III. 
Witun 1725. 1728». 4363. i»/*. witan 
.2437. 3234. «Mt skulim gi witan 
alle (witnn Mon., Oo«.>243Ö. gerund. 
US wäri thes firiwit mikil^ Nvaldand, 
te witaone (das Obje4st that ist' am 
dem vorhergehenden thes jsu siippÜe- 
ren) 4810. — prs. sg: III. wissa 
300. 2038. 2663. 3200. 3866; 4118 
5720 Co«, (wisa MS.) 4722» wissa 
imu {refl.) selbo that dag-thingi 
garo 4186. ahnt. 4560. 85 Ifittr th^o 
modar th&r ni wissa te wärön 
{während die Mutter in Wahrheit 
iricH wüste, dass er dort war) 799. 
ähnL 4242. thär he ena idis wissa 
{kannte) 251. thia wissa he bedi» 
die beiden (Frauen) kannte er -3969 
C. pl. in. wissun 615. 653, tteö 
Sie that barn godes wissun undar 
themu werode 3562. 



\ . 2) dem Oi^\ im aee. folgt .ein 
dasselbe erklärender akkänigt Satz : 
prs. >8g. II L it wet al.wsldand-^god 
' bwes . t)iea. fadthurbun 16£i7. fadar 
' w^t it :eiio. . . hwan fs kumi^wer- 
dad 4307-9. than wet be that/ te 
wa^on, tbat initt wari w^diera 
tbin^ 4585. ^- conj. praesi sg.. III. 
that hie that te w&ron/witi, hwat 
waldand-god .babit guodes »gigere- 
wid 2534 Gott. pl. II. witin 4154. 
///. witin 4097. 4651. inf. wifian 
2954. 4064. that witan ni mag 
cnig nuEmnisk barn, bwan thiit mä- 
Tia tid giwitdid 4300. — ^ iJrti. sg. 
///. wissa 6449 Caitt. thela stedi 
wissa> Judas wel, hwar he thea 
liudi tu ledeani skold^ 4817* tbat 
he tbia'Saka wissa, tikait si» i . 
neriendod Krist hatada thia beri 
5423 GoU. pl. ///. wissuü 855. 
«oä/. praet. pL wissin 5390 ,GotU, 
' 3) mit twei acc., wovon der letz- 
tere den ersten näher bestimmt', prs. 
sg. III. sidor hi ina (sich) bluttran 
wSt 1721. — praet. sg. thär hie 
wissa that godes barn . . hang6ndi 
5732 Gott. pl. III. wissun ina so 
gödan 2726. tho sie im waldand 
Krist to . . farpndian wissun 4025. 
conj. praet. pl. thiir sie ina . . bbilan 
ni wissin 5187. 

4) c. acc. c. inf. : praet. sg. thär 
he thena ödagan man inna wissa 
an is gastseli gomä thiggean 3338. 
. 5) c. inf. vermögen, können: prt. 
sg. midan sie is . . ni wissa (konnte 
es nicht pnterlassen) 5933 Gott. 

6) mit abhäng. Satzet prs. sg. I. 
ik wet that it hclag drohtin mar- 
koda 600. selbo ik wet that thu 
so simlun duös 4094^^ä>?/. 5156. 
5459, 5820, 5827 G&tL IL thu west 
garo, that: ik thav girisu . . 835. 
west lÄm thät < us so girisid 975. 
ähnl. 5B45y 5352 Cm^ thn west, 
bwd thesaru dienigl Moys»ö giböd 
. . 3851/ dhnl. 5753 Cött. pl. L wi 
witun that . . 2428. //. gl witün 
that . . 1743* 4459. so witun ■ gi 
6k . . bwan- the latsto dag liudion 
nahid 4347. Ilf. wttun that * . 
3706. '4343. ppnet. sg^ HL wiasa 
that . . 2809. 4496. 5432, 54^, 
5910, 5928 GoU. me wjssa bwärod 
shi sökian skolda tbena hdüron 
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wi«8ttn »hirt . ;'^97. -^ c*»y. ^wftc«. 
äg, Bin'^tiad' fha« ftiii tittibi'lro 
harren (be»^ ikme^' Bertn)' ni 

' ^s8i«te> wämnhw&rod Ivie werdan 

skoldi 5924 Cb«. ;W. /^ <that wi) 

wisam hwar wi ina »okean skwldm 

604. HL wiseiB tbat . . ^20. 3969. 

ly ablKjiUt in Zffhhchensätzen: prs, 

pf4 IL 66 gi wiMh alle 1447. 1504. 

8) net ich weiss nicht: gi uet 

hwanan ferran sind 556. 

undfir- witan erkennen; in/, gl 

tbat bi thesun fuglim mugun war- 

llko uuüar-witan 1670. conj. prt 

pt, he ni was irö erküd enignma, 

tfaat sie ina thö andar-wissin 2691. 

witigr, wltUg {ahd, wiziff^ wizzig, ags. 
vitig, vittig) adj. kündigt klug, 
weise: nom, 9g, witig war-sago 
3719. Sn wittig man (giwittig C.) 
569. — Compos. un-gewittig. 

witn6n {ahd. wiainon, ags.vitnisknjries. 
-witnian) sw.v, am Leben stra/enitÖten: 
c. accpers,, auch gen. caus. : prs. pl. 
IIL than ina helidö bam wäpnun 
witnod 501. conj. prs. sg. that man 

* ina witnoie (witno C.) wäpnes eg 
giun 5242. in/, tbat sia thik thi- 
uero wordö witnön hogdun 3990 
Gott, weldun ina kraftigna witnon 
therö wordo 4226. praet. pL thie 
banon witn6dun unskuldiga skola 
751. conj. praet. tbat man ina wit- 
nödi wäpnes eggiun 5137. 
ge-witnön c. gen. caus. am Le- 
hen strafen: mf. weldun sie 
bwederes belagnaKrist tbero wordo 
gewitnön 3865. 

ge-wito {ahd. gawizzo., ags. gevita, 
Jries. wita^ sw. m. {Mitioisser) Zeuge 
im Compos. men-gewito. 

witod »t. n^ €k/ahft Bo»e»f gen. so 
samo 8i5 (he gelowo wnnn, nadra 
t^iu feha, thär aiu iro lud-Bkepies, 
witodofi winit 1880. — gotk. vit6|), 
akd. wizxod lex. 

ge-wit-ftkepi (ahd. giwi29caf} •«. n. 
Zeugnis: acc. luggi gewit-skepi 
{faisehes Zeugnis) 32^1. wr&d ge- 
witekepi 5070. gewit-skepi . . wä- 

' res thinges iZeugnis der Wahrheit) 
15228. instr. mid waru gewit- Äepi 
('soipiu Cott.) 5192. dat. gewit-ske 
pie 1949. gen. gewH-skepies 5103. 



WM- foA^'witr'o^».'^ciyt/w«.:fn^d) 

cK^'i ly ifiM'f, iausgedehntpfmam." eg, 
f. wid -älf ata ididi bf^d ^ 1^74»^ Wc. 
sg^ masGj'atiyndtttk w&g^ 2635. ivi- 
daii* 'w«roia-w«lotf 2882L «n tfvena 
widon welon' 4925. ot»ar* thesao 
wSdofti t^eitild' 5«*1 GbtL fem: obar 
wida urerold 545 1 Cott. an (obar) 
thesa widoD) mdnn ireroM 381. 
349. 387. dat. ag.f. an (af) thesaro 
wMun werold 136. 11Ö2. gen. sf. 
n. thes <«hes66> widon rikeas 268. 
ÖÖO. 4398. — 2) «edi tn^emt:^ acc, 
sg. masc. widanttL trrafe-'sid ( Fer- 
treibung in di^ Ferne) 228d. «fo*. 
pt fon aUnn ifiduü imgnn 1246. 
2864. 

wfdo adv. iöeitj weithin 343. 
432. 90^. 1247: 1371. 2531. ^588. 
wido aftar thesaro weroldi 1930. 
2346.' 2446. 3171. 3667. 3784. — 
comp, widor 536'. svpert widost 
45 Cott. 
Wid-br6d (ahd. vijd-bräd) adj. weit und 
breit, höchst ausge4ehjit:_ acc. sg. m. 
wid-bredan, wid-bredana welon 
1841. 2120. 

wil (ahd. wip, ags. vif, /We^. wif) st. 
«, Weib, Frau^ Gattin: motu. sg. 
78. 145. 197. 25». 384. 503. 664. 
2026. 2655. 8085. 5920 Cott. du is 
glthimgan w£f319.aAft^ 506. adal- 
kunnies wif 801. aec. tg. wil 1478. 
dat ^ba 330. wibe 999% 4087. 
gen. wJbes 281. 2207 Gatt. 2719. 
49G3. 5566, 5947 Q^. nöm.pL wif 
4207. 5517, 5791, 5813, 5842 Cb«. 
wliti-ekoni wif 5831 CotL q^gln»- 
kutmics i»it4>lSb'€dit.- aeö.pL\thi\i 
goduD i;^if 5785< äna f^ii esidi l^ind 
2872. dat. pl. Wtifeun 26*^ . Ji8. 
4026. 4074. gen. pL wibo 3652. 
5689, 6819 Üotf. allsiÄ wlbo'^U- 
tigöst 271. wibu skdiliMt «379. — 
CottstmiQ^n per 'S^efoi ^ei Siissem 
Worte sehr häufig:: nom. thafe wif 
faganoda thes sin iro^ bainesferd 
brukan md6ta.80d0w tha sptak dmu 
efk San angegln tbat < wif' imd irö 
wordvB 4062» agaleto had that wif 
mid ir^ wofduB that iru Wftidand 
Krist . . mildi wiirdi ^OIO« ähnL 
3889. 4956. 4969. 5451. ' 5455. 
'5932« 5941. aec: sg. hetun thär^e- 
dian lord en wif . . thi» faabda 
wani gifrumid 3842. tho i«Mi! that 

Digitized by ^^UiJy \SC 



wtg»^lg. 



9TS 



wif ^iimm* Ihe kunisg te qfieqqoi) 
er «waron ir^ kind d<kuia k . 3709. 
nhnL ihtt. wifee 445< «748. ^848. 
3877. ^0/1. wiVts 3024; ttom. pl. 

, ^prff 5611. Ö746. twido wnsaaina 
wif, thiä iw4s8ft bie bedi» 3969 
Oo«. oce* jö/. ^*rif 3972» 4018. ögcO. 
t/o^. |)/. witmn 40*24. mihon Oott 
Ö87a 5dl2* — C(4L gtvcäkn pl. 
■wib" für wi£, 

irtg («A</. irite, affs, vigv /rt«»u wich) 
«t ». Kriege Katrtpf: itont. «^> 4321. 
ace: ftoo wig ^inA äno wr6fet4485. 
^eA. wiges^ 4891. 

wigasd («Ärf. wtgant, «^«. rigend, 
fries, wigand) /Hir*. |)raes. sfc m. 
Krieger^ Kriegsknecht z nom.pl, wi- 
gend 5266. wigandos 5545 Gott 
wlanke wigandos (wlankan wigan- 

. don Cott) 5273. 

wig-flaica st, /. Kamp/sireit, Streit der 
durch Kampf abgetragen wird: acc4 
sg. wig-säka 4887. 

wlh 8/. w. Heiligtum^ Tempel: acc, sg^ 
wih 103. 475. 514. 522. 790. 3734* 
3908. 4276. thana wih godes 95. 
5076. cfo^. wiha 90. 98. 171. 175 
179. 453. 462. 465. 519. 527. 797. 
$08. 829. te them godes wiha 457 
1081. wihB lU Cott. 3739. 3759» 
3781. 39^7 Gott. 4218. 4332. 4242, 
4d49 u* ö. te äiötaa godes wih 9 
5158. gen. wibes 814. 4152. 4165. 
4944«r ^». pL allaro wifao wntisa- 
Mos« '3688* '-^ Contra, fridn-wih. 
^^ Mnh ist fangmcaUaeh vnd dem 
V ci^...vigi, itHuh 6nt^pn<iht aus. weg, 

<wifarda|^ 8ti 411. JiMHger, Tag, Feiertagt 

.' d(%t^ *?; wih-dage 4582. 5202. dat, 
ipl, wifedagnn 4263. 4479. , 

Mr9iia]l''(aÄ<£>> wihjaaT/rees» wia) sw. 
V, ooAsecrdre, einsegnen i praes, sg. 
-theha/ meti .wihidÄ (\irihda CotQ 
2S55.:wm ebdi. brod wihida bedin 
4635» helegoda sie alle,. wihida sie 
midi is worduD 5976» 

. • g i '^ wa h i a » segnen f h eiligen : . imp . 
pL.IL sie; te gode^selbon worduii 
gewihad 1938i part, praeL thu skalt 
foi' allnn wesau wibun - giwihft 
^2; giwihid si thin namo wordu 
gihwiltka 1604. iu habad giwihid 
selbo lader 4396. 
wUi*r&k {ahd. wih-rouh) st. m. Weih- 
rauch: uec. wih-rok 674. wi-rok 

.. lfi&' 



urik (mhd. wich m., afa. Tic >«.< r>>«W 
wik /) sL f». . Wijhnstmtte .* ; non^^ »pL 
ihesewik (/«r wikiire^e^.^e« /o/- 
gend€H\vocali9ch beginnend^i ^Wtor- 
tee; wÄa CoiL}> 8700* dat.pi, a£tar 
tben^wikeoii 28^8» . i 

wfkätt {ahd: wioh&D, ag9. Tfeatt-, ff^es. 
Wika) ;»;. v.'UfÜckeny »eg^eniinf. 
that il (d€t8 Bttus) wikan oi'^ mag 
1816. prt* sg. wekioia that' Water 
undar das Wass'er vjicji "i^ntm' ihm 
2947. "' r'i, .' ',. 

win {ahd. frita, wln^ ti*jb\ vui) nL ^H. 
n. }Veifi^ ncc. wrn 2u26, 4(j35, Mkl- 
rana wiii yOOS. drr>^ mau wtii an 
flet, skiri luid iskaluu 3741, vistr, 
winu 2053. 274S* dat, wine 2()4o, 
2074. gt:'n. wjaea 1:27. 201 '2. l^O^O. 
2048. 20<>7, alU^s tbiiies wiu^g tiiüt 
wirsista 2050. 

win-beri {ahd. win-beri) st^ h.' Jf^cin- 
iraube: nom. pl. win-Deti' l'?44. * 

win-gardo {ahdi win-gardo, ags. yin- 
geard ) sw. m: Weingarten : acc. 
sg. win-gardon 3493. dat. sg. oder 
pl. win-gardon Gott: 3418. 3447. 
34G2. wtn-gardun 3512. 

wis {ahd. fries. wU, ags, vis) adj. 1) 
c. gen. kundig , erfahren: nqm. sg. 
f. ne ik gio mannes ne ward wis 
{erkannte nie einen Mann) 273. ähnl, 
2791. acc. masc, mauagan engil . . 
wiges so wisan 4891, — 2) sonst 
kundig, gelehrt, klug, weise: nom. 
sg. masc. than was thär en wittig 
man, fröd endi filu wis 570., en 
wis kuning 582. wis wär-sago 
3045. sw, F. the wisö inan. 312. 
acc, sg. fein, thurh. [thea] is wison 
spräka 3039. dat. sg. masc. wisiimu 
manne 1808. gen. wisas"* mannas 
503. nom. pl. rft. wisa, wise man 
95. 201. 624. 807. 1415. 1831. 
3178. 3525. 4860. thea wreioti'öilin 
649. 687. 717. dat.pl. tfeefti i^^snn 
inannan 641. gen. pl. m."*wisarö . . 
rmd6 bamö (wisai»a il[/Ä> b-Cott. 
wisaro wär-sagono 924.' /<wm. wi- 
sard trewonö {^einer .Treue d»e 
ihres Weges und Zieles sicher w<" 
Vilmjar) 469.1 CoU, n, wisftto wordo 
209. 816. a969. -^ Cmipw, nom. 
sg, wisaro war-fiago^ 2;8V7* -^ Su- 
perL gen^> js^. m* the* wft^ston 
2787. acc, pl. m^ wieöstant 440^5. — 
Compos, ua^wis. ' ' / < . 
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wtte (ahd. wtsa, a^s, vis, /ries. wfs) 
st, svo.f. Art und Weise zu handeln, 
nom. s6 was iro wisa 5359. nid mi 
hugi twifli, ni word ni wisa (d. *. 
ich weiss, wie ich 2u denken, zu re- 
den und zu handeln habe) 288. acc. 
ßö wanda wtsa [s6 >y^erold habid] 
2517. dat. that mugun wi an thi 
numu gibarie gisehan, an thinun 
wordun endi an thinaru wison 
4976. thea im gitriwiston , . wä 
run bi wordun endi bi wisun 4560. 
geh. habda im eft is spräka giwald, 
giwitteas endi wisun (wisu Cott.) 
239. — Compos. knning-, I and- wisa. 

wii<4dm. {ahd, wis-tttom, ag$, vis^dm, 
fries. wis-dom) sL i^ Erfahrung, 
Khtgkeit, IVeis/wit: nom. 1847. «mjc, 
wis^om 848. 2005. 

wisian {aM. wiijan, ags, visian fries, 
wisa) sw. t». anweisen, anzeigen^ fei- 
gen, lehren*, 1) absolut: praet. sg. 
85 wisda hie tbno mid wordon 
2539 Cott. thö wisda ski aftar iro 
willeon 2774. äh)tL 3788. — 2) 
c. dat, pers : prs. sg, II. so thu mi 
leris nu, wbrdun wisis 3280. imp. 
sg. wisi imu mid wordun 3228. 
gerund, te wiseanne (wisonne 
Cott.) tbesumu werode Z0b2. praet. 
sg. wisda im Judas ( J. führte sie ) 
4812. — 3) c. acc. rei: prs. sg. II. 
wisis wäres so filu 3803. imp. pl. 
II. nie gl . . thiu les lera mina 
wordun ni wisiad 2464. praet. sg. 
wisda mid is wordun . . manag 
märlik thin^ 1295. — 4) c. dat. 
pers. u. acc. rei: prs. sg. III. the 
im te heban-rikea thena weg wi- 
sit 1872. imp. sg. wisi ina mi mid 
wordon thinon 6927 Cott. inf. hwat 
be im sodltkes seggean weldi, wi- 
sean te wäron 184. so lioblika 
lera, so he them lludian thär wf- 
sean hogda (wesan Cott,) 1278. 
ähnl. wisian 2440. praet. sg. wisda 
ina tbemu werode 4834. — * 5) c. 
dat. pers. u. abh. Satze: inf. ök skal 
ik iu wisean, hwö hir wegös twena 
liggead 1773. praet. sg. mid is 
swidron band wisda them weroda, 
that sie' üses waldandes lera lestin 
186. 

farwisian verraten: inf. that he 
ina mahti farwisian wredaro thio- 
du 4495. 



ge- wisian anweisen, anzeigen, zei- 
gen, lehren; 1) t. dat.. pers:- praet, 
sg, al 'so im the engil godes wor- 
dun giwisda 695.' ähnl. 3216. — 
2) c. acc. reiz inf^ ha is u nHUita 
giseggian wiht, gewi^ean (e waron 
190. praet, thes hie selbo gisprak, 
giwisda endi giwarabta, wuudar- 
likas filo 36 CoU. — 3) c. dat. 
pers. u. acc. rei: prs. sg. III. so 
hwat so man themu ubilon manne 
wordun gewisid 2458. inf. it ni 
mahta thi mannes tunga wordun 
gewiöian 30G5. ef thu ina mi gi- 
wisan mohtis 5925 Cott. praet pL 
al so it im . . buk giwisdun 530. 
part.'praet. habda im the engil go- 
des al giwisid torhtnn tdknun 427. 
thero mablo tbie ik iu manag 
hebbiu wordon giwisid 4713 Cott. 
quäduti that im h^Ieand thär an 
themu holme uppai) giwisid wpri 
4846. — 4) (?. dat. pers. ti. abh. 
Satze: inf, al so ik iu gewisean 
mag, seggean' s6dliko . . that 
gi thesarS weroldes nu fori! 
skulun- Salt wesan 1360. — 
5) c, praep. an Anweisung geben 
iji Bezug auf: conj, praet. pl. hwo 
sie giwisodin (gewisadin Afoh.) 
mid wärlosun mannun, mengewi- 
tun an mahtigna Krist, te giseg- 
gianne sundeä thurh is selbes 
word 5065. , . 

a- wisian (cf ahd. awisan, st. v.) su\ 
V. c. instr. sich eines Dmges ent- 
halten: inf. th{> ni mahta that he- 
laga barn wopu awisian 3690. »iu 
ni mohta thuo hofnu awisan 59t 9 
Cott. 
Wifllik {ahd* wislih, ags, vislic) adj. 
weislich i weise; nom. sg. ». glan 
andwordiy wialik 1762. acc, pl. 
wislik wprd 23. 1205. 1742. 

wisliko adv, mit Weisheit, weise 
233. 237. 621. 655. 3765. 4286. 
5561 Coit, 
v^MO {ags. vida) sw. m, Führer im 

Compos, balu-wiso. 
wisön {ahd. wison) sw. v. c. gen. je- 
mafid aufsuchen, besuchen, heimsu- 
chen: prs. sg. III, ni witun that 
irö wisöd waldandes kraft 3^706. 
inf. is menigi wisön 2214 Chtt. Ju- 
deö-folkes . . wisgn 354^. ähnl. 
3984 Cott. wison thes werod^s 
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3684. tban ni wcldiin gi min sio- 
ke» t)i«r Avisdn mid wihti 4431. — 
praeL pL 11^ (gi) wisudun min 
werd-liko 4404. 
viUbm fnt wfäian, s. d. 

wita^ {aM^ wizan , ag^, vi tan) st.^ v. 
üfine Blicke auf etwas richten^ be- 
achten; (laher Idtr zum Vorwitrf 
maoii/eiij vorwerfen: imp. sg. ne wit 
thu that, thesumu werode 5161 
gi-witan («^«. gevitan) sich auf 
den \V4g mackeriy. ziehen., reisen^ 
gehen-, 1) absolut: pri, sg. giw^t im 
(refl.) 35G. pl. JllL giwkan im mid 
drohtine samad 3664. - — 2) mit 
ad», oder praepr. prt. sg. tho he im 
solbo gtwet . . an ena wustumiea 
iat?4. ähnL 1994, 2291* 3172.3707, 
4720. giwet ima . . innan Bethania 
4200. imu tho uppau thena berg 
giwec 3111. aiitthat thia liohta gi- 
wet sunna te sedle 4234. that im 
fou Galilea giwet godes egan barn 
960. tlu) giwet he imo obar thea 
marka Jüdeonö 2903. giwet im 
thanan 1113. giwet imo up thanaii 
5976. giwet im an thana sid tha- 
nan 712, 2158. tbno giwet hie im 
obar thia fluod thanan 4011 Cott. 
giwet im tborh middi thanan thes 
^undo folkes 2694. giwet im . 
ford 1189. 3034. 4187. 4717 Cott 
Krist im ford giwet an Galileo- 
land 1134. ähnL 2282. giwet im 
tho . . £ian them g(imun ford Kri- 
stus te Kapharnaiim 2088. tho gi- 
wet imu waldand KHst ford ihid 
thiu folku . . innan Hierusalem 
4214. thär imn up giwet neriendo 
Krist 4239. Krist up giwet fagar 
fon ibem fl^de 982. giw^t ira an ' 
Ähnaherg upt)an 1248. aA»/. 2901. 
giwet im- . . an 6nim nakon itinan 
2286 <Mt. ähnL 230Ö. 3907. -giwet 
Imli . . fan ikiem berge nidar 3164. 
— * hiit tibhang^ Satee: Satanas gi- 
vret im thuo thar thee heri-togon 
Mwiski was 5442 Gott. -— pL : UL 
giwitun im . . fem Betbleem 458. 
giwitun im . • te seldon 677. gi- 
witun im . . an Galilea -land 780. 
ithie finnd eft giwitun fan themu 
berge te bürg 4930. giwitun im . . 
thanan 2800. 5912 CoU. giwitun 
im ford thanan, balda an bodskepi 
650. giwitun im ... thanan fon 



Hierusalem 832. giwitun im te hus 
thanan fon Uierusalem 531. gra- 
mou in gewitun an thena lik-ha- 
mon 4624» — 3) mit Einern Infini- 
tio der Bewegung, oder doch des 
Zweckes der Bewegung verbunden: 
praßt, sy., giwet im tl^o gangau al 
$ö Jordan flut 873. giwet imu tho 
üt thanan . . gangan 4630. giwet 
imu tho gangau thär he er is jun- 
gron let bidan 4771. giwet imu 
eft thanan . . gangan te them go- 
des wihe 5161. ähnL 5731 Cott, 
giwet im gangan thärod thegan 
kesures wid thia thiod sprekan 
5314 Cott, im thär in giwet an 
that graf gangan 5901 Cott, gWrH 
imn . . ford-wardes faran 2167. gi- 
wet imu . . sidon fan th^mn sewe 
2974. giwet imu . . an thena seli 
sittian 4556. giw^t imu tho eft 
thanan sokean is gisidos 4798. tigL 
960. giwet ina tho warmi&n 4969. 
— pL 111. giwitun im te Bethleem 
thanan nahtes sid6n 424. giwitun 
im thuo gangan thanan 5745 Cott. 
giwitun im . . thärod te them 
grabe.- gangan 5764 Cott. giwitun 
im ford thanan fan them grabe 
gangan 5872 Gott, giwitun im tho 
eft te Uierusalem iro suna sokean 
806. giwituQ im sokean tho an 
theru wostunni waldandes sunu 
2803. — 4) c. ace. des WegesT 
prs. sg. 111. giwitit ivL than up- 
wegös (uppwego MS.) 3459 Cott. 

witi {ahd. wi«i, ags, yite,. /ries, wfte) 
st n. \). Strafe: c&ft «^. .akerjda im 
tho te witea, that he nl mahta 
enig word sprekan 164. te witie 
5562 Cott, — 2) das^ Böse, was 
durch Sünde über den Menschen 
kommt, Qftai, Fein: nom. 230, witi 
endi wundar-quäla 4570. acc. witi 
1339. 1347. 2985. 3017. 3097.3380. 
3896. 3496. 3591. 4186. 4449. 
4786. 4922. 5070. 5170. 5426 Cotp. 
witi endi wondar-qüäla 5381 Coä. 
dat. witea 249. 1696. witie 3641. 
4583. 5482, 5596 Cott. wite 5363 
Cott. gen. witi es 742. 2641. 3088. 
5110. 5184. witeas 1894. 3382. w£- 
ties endi ^ warames 1536. gen. pL 
witeö 1704. 4334. — Gompos. helli- 
witi. 

wlank {ahd. vlanc) adj. voll stolzer 
Kraft, kühn, übermütig: acc* sg. 
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masc. ^nan, feuninges thegan wldn- 
kau 3186. nom. pL tn. wlanka, 
tv^larike man (Juden, Krieger] 39*28. 
4944. wlanke wigandös ' 5273. /. 
%Iknka thlodä 4222. dat.pl. wlan- 
ktm itmnmiii 4136. 

wleakian Jtrr. i\ in stolzer Kraß »i^hwel- 
leit^ üh^nn'iftyi werden: pari, praet. 
tbaf hü Vkn ia bejiki sat widu gl 
wleukid 2718. 

wliti («^^. vlite) 8t. m. l) Glanz, 
Licht : acü. thes wolknes wliti 
3153. daf. wlitie 5813 Cott. wlite 
5848 Cott. — 2) At^sehen, Gestalt: 
' noini thö ward imu thät uppe odar- 
iikafa wRti endi giwädi 3125. — 

' €omp^. sinn-wUti. 

wlitig («Ö'S. vlitig) adj. von glänzen- 
der Schönheit: nom. s'g. (lioht) wli- 
tig endi wunsam 1393. nom. pl, f. 
wangun wärun im wlitige 201. — 
Superl. nom. sg. allaro wibo wliti- 
gost (Äfana) 271. 

wliti-skom adj. glänzend schon: acc. 
sg. f. wliti- skönia werold 3579 
nom. pl. n. wliti-sköni wif 5831 
Cott. 

wliti -skonl /. glänzende Schönheit, 
leuchtender Glanz: nom* 3147. 

wola, wolda s. wela, wülian. 

wolkan (ahd. wolchan, ags. volcen, 
fries. wölken) st. n. Wolke: dat. sg. 
wolkne 3147. gen. sg. wolknes 
0153. uiidar tbana wolknes skion 
655. acc. pl. wolkan 392. 415. 
3119. dat. pl. undar Wolknutt (un- 
dar thitt wOlkan Cott.) «49. — Com- 
pm. himil-, liobt-wolkan. 

wöikan-Bkib sw. ?«. Wolkendecke: acc. 
tliurh wolkan-skion 4291. 

gi- wpiM> (ö^f. gevuna) sw. m. Gewöhn- 
heii, Sitte: nom^ it.iro giwono ni 
wäri 5202. . 

gl-wono (ahd. giwon, ags. gevun) 
adj. in $w. Form gewohnt: nom. sg. 
(c. gen. rei) weröld-skattes gewona 
1643. thar was liie up giwunq 
go^an mid is jnngrofi 472it nom. 
pL ne ivänwl . j gewüüo, that 
sie dofanf' suliktixi ep seggean ge 
hordin wordun efdo Werkirti 1829; 

wonod-saxü adf.'hhhaglicM: acc. sg.m, 
wonöd-sainati welori (wunod-samna 
Cott.) 1098. w. Velon fendi wiUeon 
endi wonod-sani lif 2137. 



wonön, wtmön [dhd. wonen, ags, 
vunian) str. v. 1) sich wo aufhalten^ 
vei'weilen, wohnen: pts. sg, III. thar 
gcst manag wunod an willeon 
2086. pl. IT. thän gi an themu iiuse 
mid im wonod an willeon 1936. 
inf. wunön undai' themn werode 
707. ik tliär girisu thar ik bl reh- 
ton skal wonon an willeon 827. 
praet. sg, obar thieto hfiso tbÄr that 
heiaga barn woit5da an willeon 
664. thär <&at fridn-bam godes wo- 
noda an wiUeon ^wimoda Ö9tt.) 
< 761< wonoda im -obar ihem waldan- 

. ' . <ki3 banie (seil, der in Oestalt einer 
Taube erscheinende heil, Geist hei 
Christi Ta«|r6) 989. wunoda «fidat 
themn werode 4190. pl. thia is sä- 
ligun gisidos thia im (reß.) «imlon 
juid im willion wonodun 396Ö Gott. 
— 2) ausharren, an jemand oder et- 
was festhalten: inf. wita im wo- 
nian mid 3996 Gott, ik an thinan 
skal willeon wunon 4798. 

gi-wonön 1.) bleiben^ verweilen : 
conj. praet. pl. that . sie mid imu 
gerno giwynodin 3038.. — 2) ge- 
wohnt sein: praet. sg. deda thar so 
hie giwonoda 3961 Cott. . 

word (ahd. wort, ags. vord, fries. 
word) af. n, Wort, Spruch^ Rede: 
nom. sg. pl. 26. 117. 707. 864. 989. 
999. 1182 u. ö. — acc. sg. pL word 
15. 23. 164. 168. 184. 503. 848. 
1397. 1409. 1727 etc. word godes 
Gottes Wort, J^vangelium 2. 7. 955. 
4259 u. 0. orlages -Word, Krieges- 
warie, Rede die man vor dem Kam- 
pfe an den Gegner hält'. 3698.- tho 
habda eft is word gäru mahtig 
barn gödes hätte kein Wort bereit 
i^ntteortete ]8oyleieh^ ^23. ahnL 
278. 2324. «833. '2999 u. S. — 
insif. '^g, wordtt -217. -^7. liP62, 
2039 w. a ifol. wofrde. 933. 1074. 
8ä77*> 42674 -^^desk pL wordun 5. 
05. J(35. .143. I^.v2896v 330. 432. 
445 etc. wordö^ ^*CbÄi 42u ' 113. 
2247 €^ Mit V^crbßn \de0 S^e- 
ohens, Bufeii^y Bittens^ Gebi^iens 
e$e. verbunden: .^lo-mahtigpn god 
wordun lobddi|B,417. that oma im 
mid wordun gibudi 682. al so im 
the engil gödes wöirdun ^wtscfa 
695. sprak im mid ira wordun to 
820. w(»*dun -kiidian 1285. hreopun 
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im tli6,mi4 iro wor4un to 356^. 

äk7iL 825,. 969. ID63. 1360,, 1390. 

• 1587 etc, wordun wehslan («tcA 

unterreden) 2104, 3132. 4030. — 

gen. pL wordi) 142. 209. 816. 832. 

907. 974. 1229 u* o.. — .Compos. 

. bihetr, ed-, firiu-, gora-, gOd-, hosk-, 

lof-, 86d-, späh-, tbrißt-word;- »nd- 

wordi, ea-wordi.. 

worcUgiiüeild (o^. vord-gemearo) «t 

n. Wortzeichen ^ Schrift: 4^t pL 

writan wisUko <word«-g»DQrkiu»^33. 

^ord-h^^ 8«&/ /. Untergtütntng durch 

Worte, Fürbitte: dcct: ag, that öiu 

an -word^helpon Kriste ^frti 5446 

CoU, 

'^woH-höti statt wcrod-iwti öoit, 8899^ 

Mon, 
word'^uidi (ags, vord-cvide) st, m. 
Rede: dat. sg. wid them word- 
quidi 3874. 
woid-8p4m adj\ geschickt, weise in der 
Rede: nom, pL word-spähe, -späha 
weros 563. 2415. acc, pl. word 
spaha weros 1150. 
word-t6kaa {ahd. -wort-zeihban) st n, 
durch Worte gegebene Bezeiehmmg, 
Erkennungszeichen: acc. word-t^kan 
4550. ^ 

word-wit {ahd, Trort-wis) adj. weise 
in det Rede: ac^. pl. word-wise 
man 1439. ' 
v^dian {ähd. wnotan, dgs, v^dan) sw. 
V. unsinnig sein^ wüten^ rasen : part 
' '^raes. wodiendi 2276. 
w6di (a^8- yede) adj, ^üss, angenehm, 
comp, nom, n. that iniu wari wo- 
diera tbipgy. . tbat he gio ^ibpran 
i^e wurdi 4585, acc. f^ng ?m )v^6- 
dera th^g, laagsamopcon rad 1201. 
wM /. Wehcy Leidf acct (fiUaiua) l«ng 
aftar woi «idor- wan, »dor hie 
. Idiesa werold agaf 5428 ChtL 
"trW (ahdi. ymoli ags, toI) st. m. äcm- 
' che: ' fwm. . witdid wdl t s& nÜkil 
^har thesft wetold 'iäla,' lbbn<^8ter 
. bon5 "mdöt 4387. ^ 

"Wbp (ähd. wuof, ä^s. v6p) st. ml 
Jammerruf,' laute Kläg^: acc. w6p 
21^. 5920 Cott. instr. ^r5^ud690; 
4074. 5517, 5fe2;4 Cb^f. 
Wdpian \ähd. wuofan, ags, vepan; 
fri^s, wepa) ßt. v. 1) intrans. . weh 
klagen, jammern ; parU j^raes, nom, 

Hbtkb, Hsliamd. 



wQpiandi wif, 5746 Cott,gen^pt, 
lo, wopiandero wibo 5689 Cftt. 
praet, pl, idisj wiopun 736,, c^;?/. 
praei. |j/. \hiet that sia ni -wepin 
5522 Cott^ — ,2) beklagen^ bejam- 
mern, c. acc: pra., sg, III^ wapit (sie 
(seine Sünden) mid bittrun trahnun 
3500. pl, III, wöpiat . . wanskefti 
1352. prt, sg. wam-skefti weop 
5006. pl, thia modar wiopun kind- 
jungaro qualm 744. conj, jpraeti pl, 
quad that ok §alige wärin the hir 
wiopin uro wammun dädi (wlopnn 
Cott.) 1307. 

bi-wopian beklagen , bejamfnern : 
conj. praet. ag, hie fragoda ^wat 
siu 'so sero biwiopi, so harmo mid 
hSton trahnin 5>923 Cott, 

w6rig (ahd. wuorag, ags, verig )"cpc(/. 
entkräftet, müde, matt iijii Combos. 
sid-worig. 

w68ti (ahd, wuosti, ags. veste,/nc«. 
wöste) adj. umat, Öde: dat, ag, an 
themu wosteon lande 2824. nom. 
pl. werdad thesa stedi w6stia 3702. 

a-w68tian (ahd, ar-wuostjan, ags.ye- 
stan) sw, V. c. acc. verwüsten: prs. 
pl. III. these wik awostiad 3700. 

wditon (ags, vesten, m. /. n.) at, f, 
Wvate : , dat. ag. wöstunni 2813. 
(wostinniu Cott.) 860. 864. (wostin- 
nia Cott,) 935. 2804. 

w68timiiia (ahd, wnostinna, fries. w6- 
stene, westene) »L f, acc. ag. w6- 
stunnea (wöstinnia C.) 1026. (w6- 
stennia C.) 2696. 

wrak-8id (ags, vräc-sfd) ar. m,. Weg 
in die Verbannung, in fremdea 
Land; Vertreibung^ Verfolgung: 

acc. wrak-sid 564,. widana wrak- 
sid (Vertreibung in die Ferne) 2289. 

acd, pl: -minnon wräk-sidßs (die 
aut dem Päradieae vertriebenen 
Menachen) 3603. 

WT&ka (ahd, rähha, aga. yrasc, friea. 
wretze) st,' f* StrcUe^ Rache: acc. 
sg, wräka (Vreka Mon,) 3247. 

W^ftdifB , (gag^ vjTfti^fan) , Jttt. «. aiüizen : 
j?ar^, ,f}f O/ßt anthabid it (dßs Baus) 
thii. stedii nwJattft- wi^id. -widar 
wandle. 181,6n; . 
gi-^redlan, intrana, stutzm.t eine 
Stütze bilden: ir^, j^ ^ag; im (refl,) 
sand endi g^eot ,g^w.r^dian wid 
themu wiftdft 1823« ,, . -. 

25 
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/riet, wrekA) iL v. c, .<ioc. V^^el- 

'. tung üben für etvoas Bös^s^ bestra- 
fen: prae$, coßj» pL IL that gi so 
nl wrekan wred» dadi 1534» inf, 

. be thiu skalt thu snlik maa ^nre- 
kan 5367 CotU he ni welda thoh 
thia däd wrekan 5641 Cott — 
praeL conj. ni gprak imu gio ihin 
thiod 60 fila, . . that he it mid le- 
dun angegia worduo wräki. 50$2. 

wrekkio (ahd, reccho, ags, vreeca) 
ew'. vu ei^ ein aus dem HeUnaMande 
verstossener ; hier Held atta frem- 
dem Lande} pL von deu drei Köni- 
gen aus Osten: nom^ thea wrekkion 
671. dat. them wrekkiun 631, 

wrÄd (ags, vrad; ahd, reid in anderer 
Bedeutg,) ae^. Grundbedeutung con- 
tortus; in der üebertragung wi^ das 
Gemüt 1) gepresst wie im, Schmerze, 
kummervoll: nom, was im wred 
hugi, sebo sorgonö ful 2917. ward 
im wred hugi 6466 Cott, — 2);»«- 
sammengeschnürt von innerer Wut, 
daher abgebfasst zornig, feindlich, 
böse, schlimm: nom, sg, m, was im 
wred hugi 4493. /. thiu wreda 
thiod 5284 Cott, acc. sg, t». wre- 
dan Willeon 1033. 1231. 2495. 
2664. 2689. 3547, 3817. 3868. n. 
wid that wreda werod 4906. wred 
giwit-skepi 5070. dat. sg. f^ wre 
daro thiodu 4495. gen. sg, m. wre- 
des Willeon 2673. 3796. 3899. 
5063. substantivisch wredes (des 
Teufels) 1078. — nom, pl. m, wa- 
run im su wreda waren so erzürnt 
auf ihn 4222. bi hwi gi imu so 
wrede sind 6184, wreda wihti (fiose 
Geister) 2482. wrede, wreda wid«r- 
sakon 2890.^ 3801. 3949. 5645 CoU. 
frokne liudi, wreda 3848. wrede 
man 5123. substantivisqk wr^da 
(Fem^ee) 3793. thea wrddon .(^p«e 
Geister) 2991» neutr. wr«d wuardi- 
giskapu 512. acc. pl, masc^, wre<ta 
wapan-berand 4812. th^ wrM&n 
(Feinde) 3838. fem, wreda sundea 
1132. wreda dadt 1534« wv«^ 
(seil. Streit und Sünde) 1571. 1(^2(0. 
n. iuwa wredoo werk 5524>j(^.< 
wid iro wredÄU wf^yd 5335 C^ 
dat. pl. m. wrednn wider -sak^ 
4445. subst. wredun (Feitiden) 1453. 
neutr. wcedau wordon 5584 C^ 
gen. pl masc. wredajro 955. 3457 



Co^. ;I936, a957 Gott^AU^fem. 
wredoro gt^m^tea 2147« -si«a^. 
wredinre, wr^etQ laerik^ ^N:7. 
5480 Cott, ^ Chmpar, nom, «7« n. 
hie thiea god-iMer tmditign bad 
that hie ni wari theift iftanno fii&e 
. . Uua wredra( wvetha 4töl) 5544 Gott. 

wM^hagdig a4^ zornigen Smne», Hse 
gesinnt: nom^sg, wr«d4mgdig (-hu- 
dig U) man von PikUits 5203. 

Wf ^duui sw. t». mit, r^ aee. in Zorn 
kommenk^ sith. et^^üirnen: inf, ni sku- 
biti OS belgan wihi, wridean wid 
iro giwinne 4898. praet. sg. tho 
balg iqa the bitkop, . . ^n^dida 
ina wid ^mu worde 5101.* 

wi^mdd (ogs. vrad-nk^d) oc^L zorni- 
gen Gemüts: nom* the kesores bcido 
wlank endi wr^d^mdd (Pilatus) 5212. 

wrisilik a(jfj. von Miosen kommefid: 
nom. wrisUik giw«rk von der Fei- 
senburg 1397. 

wrltaa (uhd. rtzan, ags,, yritMi) <C v. 

1) retssen, verletzen^ verwanden: 
part praet acc, sg, tbena lik^ha- 
mon Hohes h^rron . . wundun wri- 
taaan (writan JfÄ) 5791 GotL — 

2) (eig. einritzen^ schreiben: inf, 
bad gemo wntan wisliko word- 
gimerkiun, hwat sie that helaga 
barn betan ak^ldin 233. 

ge-wjitan sdkreÄ&en: praet. eg. 
Johannes naifton wisiiko giwret237. 
pairt. proet. giwiitan 622. 1066. 
5661 Cott, 

wrAgian (akd. raog&n^ ags. yregan, 
fries, wragia) sw. v. •niabujfin^rk^ 
schuldigen T prtteL pl ht«ar q«am 
m% Jude6'*^fOlk . » Itea thl ker 
wrögdan te iiäc36fi6«l|^«Ba'godeKni- 
rtu woi?dira wrögdan 5241; wtogfim 
itia tttd wordun ,6847. theaa ge4«B 
satmwwrsaD^flUdi imftogdiBi528ii^. 

wrWil (fl^. i«»h<J> «Ä..«ii /.? At»!«, 
Twit^.AufruhtT.^tac^X\ia^i\iSt,tio\k 
4<idaDi»6 anLthbsun wih-dAgiiii\</!n6iit 
niafbeWan 447»r a«ia.wih^«o« 
Ma,wv6hibj446i6. ' ' ■-*^* 

widf (ahd, wolf , ngt,' Tolf) sU ^p. 
Wolf: cwc pli wulboa 1876. geti, 
pl habdun. vä imgi wiilbo 6069^: ^ 

waad (ahd* wunt, €igs» yimd) wif. 
mtnd, verwundet: aom. sg. he wa^ 
an that hdbid wund 4879. ^^Jg- 
te themn wnndoü mamie '49CSI 
(MCk pL m. witpnuii wuftdk' 48651 ' 

wtmda (ähd. wünta, ags. vim^^^frM. 
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.ninuM«) «0. / Wunde'v Sat, *g. ^an 

th^ro tvirndnn t>^lt C(M, wic*'pL 

-vnndon^^wniMhita MS,} S^9 Gott, 

. dat. fL vandim 4754. 498).' &791 

. CmlU wmidoii 5965 Gcu,-^ Comfos. 
beni-, b^id-, Uk-wmidiu 

woBckur (a&«i. irtHitakr, o^t. irmidor) 
8t ft. 1) Vefwundermiffi mm. Mg. 

. was im wundar mikt) S415« ^^ 2) 
etwets- Wunderbare», '^Wmnder: mm. 
ig, 4133. Ski tHoAkkl Wftndai» ifti- 
kil {es dünkt mieh $^ ymiidm^r) 
4152. 4906. -oee. sf, wandet 5446 
Cott dat, 9g. bi tbend "wttndre 
megen des Wumderbcu^m -11650^ gen. 
8g. wnndres 9078« 9114. 8986« gen. 
pLwuadxd 20T4i dat. pL wuadmti, 
WQiKlcon (m adoerbiater Geltung) 
auf ungewaMidU fVek9, wunder- 
bar', hoeh^ kunstrtieh: b5bi4-bftnd 
hardaro thomd wundroo windan 
5502 Cott. tbat fSha lakan . . wnn- 
dron gistrinnid 5668 Cott. wuttd^on 
giwegtd 5641 Gott, te wandfon gi- 
.wegid bis aufs Höchste gequält 
2327. ähnl. 2670. ^88. 3178 
3531. 3889* 4426. 4765. 5227. 
5332, 5387 CoU. 

wnndar-lik {ahd. wantar-lih, ags. vnn- 
dor-lic) ocdj. wund&rbttr rnom^ sg. n. 
mabtig tekan wimdarlik 5624 Gott, 
gen, sg, n. wnndarlikas filo 36 
Gm. nom. p/. n. kwiÜk b«y t^an 
bi-foran gi-vrwdod wundarlik 4311. 
wunder -lik^o adv. (xuf unge- 
. wohnüchey wunti^riieke Weise B^ßiS. 

wnndar^^vIUa st. /. mngekm^ Marter, 
Mdtste Bebi: f|ont -5689 Cott. wki 
endl waa«br-quäla'4570. aee.^^- 
nan wnnde»^äla 56tl' OmI Shnl, 
5&92 O)^; witi Bhdi ^wiinder^c[tillla 
&381 (k*ti ^ ><2a^teiwandei^ii&lu 
2249 6bl/: 506at {oder »«e waadaf- 
qnalb swehan, w^gean eines uitkige< 
njDohnUiiken.^ sehtimmen Ihdes sto- 
ben f vergL Bem?»^ 303^.^ vuador- 
.^kttde sreal^ ^^ is^ qisüa, qn&la* 

wondar-tlkan {ahd. .•W^itoDi^KoiblMav, 
«^«. Tundor-taoMi) ^fi «. Wunden» 
jtMiem nonti 4j^ 5662 GoU. 

vnmMa (ai^. wnntäroii, o^s; van< 
<^rian[);;«v. v^ sich vemDuudem; ''l) 
tibsohit: ir^. Mgmnniiii an iro bagi 
vnndrdn inegtn^ftölfc m'ikil 1827* 
t^ bigan (bat folk uadar im-wun* 
droian 2261 Mon, praet. sg. manag 
wnn<lrdda Jmdeo-liadio 4111 w^ 



'«> ^. g^: rfXi iftf.'ni thn^bmi ^es 
Mudiö bam WünArölÄn 5t^26. ilnu 
i^^.> thttrQ dÄdlo blgan wüödron 
141. 'praet pL wandrödnn tbes 
werke« 208. ihb Ifbes s5 xnatlag 
h^in man, wetfls wnndtödun 2336. 
— 9} itiit odÄ. Safere; />^ae/. pf. "sie 
wundrodon al*e, bi h^ ^o so 
kindiak man snlika qnidi maliti 
gimablean 816. 

wumia {ahd. wnnna, ag$. vyn) st, /. 
Wonne, Freude, Lust; alles Lieb' 
liehe: acc. wnnnea 2187. tbie fiir- 
slftat irö wunnla ber 1349. ähnl 
3378. wunnea endl willeon '2 189. 
the tbär al giftköp, werold endi 
wunnea 8266. 4639. is werold endi 
ifl wunnea {Leben und Lust)^ *lfiir- 
slttid 3496. dat. pl. tbie ber gr an 
wminion tind 1352. irÄnm tbar 
an wunnenn 2012. ähnl. 2740. 
3355. 4728 Gott, bugi ward iro te 
&dbra, tbea wibes an wunneon 
2207 Gott, tbat wif ward tbuo an 
wunnon 5941 Cott. bwo lango skal 
standan nob tbius werold an wun- 

. niun 4289. bwat be tbemu werode 
mest #e wunnion gifremidi 2745. 
gen pl. wanneond (wunneo Gott.) 
235C. 

gi-wimo, wnnod-sam s. gi-wono, wo- 
ned'Sam. 

wimAn 9» won5n« 

wim-tam {ahd. wunni-saffl, ags. vyn- 
sum) adj. wonnig, lieblich: nom, sg. 
masc. sumer . . wmrm endi wunsam 
4345i /. wnnsam spräka 3132. n 
(liebt) wittig endi wunsam 1393. 
tbat tbia 8t^5m68 skulcln stilrun 
werdan, gi tbit tiredar wuhsam 
2256. gen. sg. welon wunsamea 
19125. wunfiame« wastmes 2544 
C&et. nom. pl. f. swido wunsama 
wlf 3969. ni »wido wunsam word 
1766. — Supert.^ nom. sg. masc. 
w^no wuüsamdst 871.6144. acc, 
sg: n. adlar6 w&o wnnsanidtt (wun- 
töbdöAtd Mm.;- Superli %m neutr. zu 
leiMmmaiBO,, kiehe Brtanm, TV. 272) 
<868«^/ afiar6 giwadid^ wnnsamdst 
Ä551 GeH; 

gl-'Wiinirt 9^. m. IMut: acc. 'tbat gi 
'Imu £^n gebad; werold - birron is 
giii^nsl §882. {gen. sg, gewunstes 
•1167 Man,) 

wttf* (ahd. wuW, ags. rytd) st f. ur- 
sprungUch eitie det^ Schidisahgötttn- 
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«en, daher Schicksal, Verhängnis. 

nom. sg.^ antthat wurd {der Tod) 

fornam Erodes tbana knning 761. 

anttbat ina iru wurd binam 2189. 

untthat sie eft ward farDimid 3634. 

tiiiu wurd is at bandun 4621, 4780. 

tbiu wurd näbida tbuo 6396 Cott. 

acc, pl. thea wurdi 4583. 
wurd (ags. veord, Tord m.) /. Boden: 

nom. imu {dem Korne) tbiu wurd 

bihagod 2478. 
wardi-giikapu st, n. pL Fügung des 

Schicksals: nom. 3355. wr&d wurdi- 

giskapu 512. wurd-giskapu 127. 
wurdi • glflkefli st. /. pl. Fügung des 

Schicksals: acc, tbea wurdi-giskefti 

(wurd-giskapu Cott.) 3693. 
wurgil st. m. J^ricjc: bneg th6 an beru- 

sel an benginna, warag an wurgil 

5170. 
wnrht {ahd, wurubt) st /♦ Tat in 
far-wurht {ags, f orvyrb t «.) /. 



üebeltat, Sünde: ace, pl. far-wnrhti 
2124. 3234. 
gi-wurbt {ahd. ga-wurbt; ngs, ge- 
vyrbt n.) si.f. Tat, Handlun : nom. 
pL gewurbti 5099. dat, pl. ^ *vurb- 
tiun 5110. gen,pL wredorö | -h- 
teö 2147. — Gompos. barm-| 
worhtio (ahd, wurbto, ags. v^ru- ) 
sw. m, Arbeiter : nom, sg, ys urhteo 
(waribtio Cott,) 186^ nom. j,i. 
wurbteon 3512. wurubteon 3462 Coli. 
tarn {ahd, wurm, ags. vyrm) st m. 

1) Wurm: nom. pl, wurnu 1647. 
— 2) Schlange: nom. sg, the ge- 
lowo wurm, uadra tbiu feba 1878. 

wart {ahd, würz, ags. vyrt) st /. i) 
Kra^t, Pflanze: nom, sg. 16B1. nom. 
pl. wurti 1674. dat. pl. mid wur- 
tiun 3676. wider wurtion {für wol- 
riechende Kräuter) 5788 Cott. — 

2) Wurzel: dat, pl. wurteoii 1751. 
wurtion 2522 Cott gen. pl wurteu 
2392. 23^. 



Nachträge lud Berichtignngeii. 

Bemerkte Druckfebler im Texte, lies; 

145. 148. unkro — 271. „bwo mag tbat giwerdan so", quäd sin 

— 336. ant — 751. witnödun — 858. tbat] than — 907. So] Thu 

— 1533. lidiun — 1661. tbe] te — 1883. awardian — 1930. ledia i 

— 3198. He was is an is hugi — 3354. mösta — 3476. godes — 
4083. swek — 4176. mabtin — 4418. gibid — 4514. tbvahe - 
5122. ßowibt] neowibt — 5180. bwarbon — 5522. tha] tbat — 559o. 
manne — 5605. tbe] te — 5710. tbiu] tbia — 5965. thuoh] tbuo. 

5446. ist im Texte sia zu setzen und sia ak Lesart der Handschrift 
zu-vcrzeichnen. 

Die Verse 678. 679 sind zu bessern: 

seggi te seiden, sid-wörige • 
gumon on gast-seli — ■' — 
und 3898 ist besser 

ubiles an^mod, so fan eriston. * 
Im Glossar ist nachzutragen: 

an-mdd {ags. on-möd) adj, starken Sinnes, entschlossen: nom, sg. ubi- 
les an-mod zum Bösen entschlossen 3898. 
bw&rod {ahd, bwärot) adii. wohin 5918, 5920, 59^5 Cott. ir^^tm' 

wohin 122> 
8&d {ahd, sät, ags. s^d, fries. sed) st n, Saat: nom, sg, 2443, 
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